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ԱՆՄԱՀ
Մ. ՆԱ1ՐԱՆԴՅԱՆՑԻ ՄԻՇՏ ՕՐՀՆՅԱԼ ՀԻՇԱՏԱԿԻՆ

ԽՈՐԻՆ ՄԵԾԱՐԱՆՔՈՎ

Ն Վ Ե Ր

Ինձ քաղցր էր այդ պաշտելի Տղամարդի հավիտե
նական հիշատակը հարղել' իմ աշխատությանդ երա
խայրիքն հորան ընծայելով: Թեպետ «Սա|ըի»-ի հեղի
նակը չէ ունեցել պատվելի Հանզուցելո հետ խիաո մո
տավոր ծանոթություն, թայց քանի կա և կապրի հայոց 
լեզուն և դրականությունն, Մ. Նալըանդ|անցի անմահ 
հիշատակը միշտ կունենա յուր զգալի համակրություն- 
քը ամեն մի հայի սրտում մինչև դարերի վերջը:

ՀԵՂԻՆԱԿ
Սալմաստ, 1867



ՀԱՌԱՋԱԲԱՆ

Հայոց ազգը' կորստաբեր (/ամանակների փոթորիկների բռնությամբ 
արմաաէոիւիլ լինելով յուր բնիկ երկրից, երկար ու ձիգ տարիներ անտեր- 
անտերունչ տարուբերվելով աշխարհի երեսին ե որպես մի փշրված նավ 
կտոր-կւոոր եղած, վերջասլես գագար է սանում երկրագնդի ղանագան 
մասերում: Եվրո պսւ, Ասիա, Աւիրիկե, այգ անւքութ հյուրբնկալբը, ըն֊ 
գունելուԼ խղճալի գագթակսւնբ յուր յանց ծոցում' ւիոխտնակ հանգիստ 
ւուսլու նորանց, փոխանակ սրբելու նոցա աչքերից արտասուքը, ինքյանք 
սկսան գաղանւսրար հոշոտել նոցա անգամները, ուտել նոցա միսը, ծծել 
նոցա արյունը և ծամել նոցա ոսկեբքը... Այգ ջարդուփշուր տղգից փոք
րիկ մասունքներ միայն, որպես փշրանքներ մնացած այդ ճիւէաղների 
ՀաԴՅԸ հա դե լեն հետո, շատ ուշ, դարերի ընթացքում հազիվ սկսան մո- 
տենալ միմյանց, միաւԼորիլ և զգալ յուրյսւնց մարդկային կենդանու
թյունը:

Տասնևիններորդ դարոլ աոաջին կիսաբաժինը եղավ այդ ե ւլեկիելյան 
մ ամսւն սւ կամիջո ցը{, երբ ւսսսւուծո հոգին փչեց այգ կիսամեռ աւլգի վե- 
րա, և հայերը զանազան երկրներում սկսան շարժվել, կերպաբանա֊ 
է1ործվիլ և երևալ յուրյանը ազգային գոյությամբ: Նոքա սկսան ոգևոր
վել բարոյական և իմացական զորություններով և, հետևելով լուսավոր 
գարու ընթացքին, լուսաւէոր աւլգերի օրինակին, աշխատեցին հալածել 
Տայ հորիզոնից տգիտության թանձրամած իւ ավարը: Ռուսաստանում, 
№"ւրրիայում, Եվբոպիո այլևայլ մասերում, Հնդկաստանում հիմնվեցտն 
Դպրոցներ, կա ւլմւէե ց ան ապարանք, լույս ընկան լրագրներ և օրագրնեբ, 
և զանազան հեղինակությունը' նոր և կենդանի լեզվով սկսան արծար
ծել ազգային շիջած լույսը:

^ս՚յ!/ պարսկահայք, ասես թև մի ճակատագրական գաս: <՚:պ ար- 
1""լթ յամբ, որլգես յուրյանց տիրող տերությունը, մնացին սւդիտռլթ լան
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մահահրավեր խավարի մեջ, մնացին... մնում են... և գուցե կմնային ան֊ 
թ՚Լելի 2ատ օրեր... Ով որ շատ ու քիչ տեղյակ Լ հայոց կյանքից, կճըշ- 
մարտե մեր ասածք, տեսնելով, ոք այսօրվա օրում պարսկահայը տա
կավին չունին ո՜չ կանոնավոր ղսլրոցներ, ո չ սալ ար անք և ո՜չ մի աղ- 
^'օչին օրագիր կում լրագիր, որ ցուցաներ նոցա տխուր և տրտում բա
րոյական և իմացական վիճակը։

Այգ առանց պատճառի չէ։
Պարսկաստա ն... գա մի կորստարեր երկիր է։ Այսւոեղ բռնակալի 

երկաթյա գավազանը ավելի բարբարոսաբար ներգործում է, քան թե 
մի այլ աշխարհում։ Այստեղ ստրուկների աչքերից արտասուքը երբեք 
չ/; չորանում։ Այստեղ հայերը, առավել քան մի այլ երկրռւմ, կքել են 
անբախտության գառն հարվածքները...

Մինչև ]?Ձ2 թվականը' Պարսկաստանի Ատրսլաաականում, ուր 
ձևանում է մեր վիպասանության ղերը, մինչև Ղ^ափլան-քոլհ, ամեն 
մի մահալ (նահանգ) պարունակում էր յուր մեջ զանազան մանր, միմ- 
յ՚^ցից ան կա ի։ խանություններ, որոնց մեր ղըդլբաշ խաները էին միան
գամայն բացարձակ իշխաններ բոլոր բնակիչների վերա։ Այգ խանութ- 
յունքը միշտ գտնվելով միմյանց հետ թշնամական հարաբերոլթյանց 
մեջ, և միշտ ո լնենւււլով միմյանց հետ անիւզելի պատերազմներ, Ատըր- 
պատականը ձևացնում էր արյունս տ կռիվների թատրոն, ուր դժբախտ 
հայը էր միակ ծեծկվող դերասանը։

Եվ այդպես, նոքա ամենևին ապահովության և հանգստություն չու֊ 
նենալով միշտ փախստական, սարերում, ժայռերի փապարներում և 
բերդերում, հազիվհազ կարողանալով թշնամա թրից ողջ պահել յուր֊ 
յանց անբախտ գլո ւխն երը և գերությունից ազատել յուր յանց խղճալի 
ընտանիքը, մի այդպիսի խառնաշփոթ ժամանակում, երբ նոքա մի 
րոպե ևս դադար չանեին թշնամիների երկյուղից, սլարսկահտյոց հա
մար մի օտարոտի բան էր մտածել լուսավորության համար։ Որովհետև 
նոցա օրը, նոցա արևը ամենայն կեբպիվ խավարած էր-.- Այք ։,՚յն սդա֊ 
՛Լ"Ր ժամանակն էր, երբ հառաջ քան ռուսաց տիրապետություն և կով
կասյան նահանգներում հայերը նույնպես հեծում, հառաչում էին ղըղըլ֊ 
րաջ [սաների բռնակալությանը երեսից։

Ոայց 75 տարի առաջ Աղա Մամադ֊խանը Ղաջարյան^ քեղից տի֊ 
րեց Ատրպատականը, բոլոր խաները խոնարհեցնելով յուր իշխանության 
ներքո։ Եվ հայերը, ազատվելով խաների նեղություններից, մի փոքր 
հանգստություն գտան։ Արժան ահիշա ։ո ա կ Ֆաթւ֊Ալւ՛ և Մ'"Համմեդ 
շահերի տիրապետության ժամանակներում3 եվրոպական լուսավորու
թյան ճառագայթները թեև դժվարությամբ, բայց կամաց- կամաց ցոլա֊
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նալ սկսան Պարսկաստանի սևաթույր վարագույրի նեղ ծակերից, և քա- 
զաքակրթության թույլ և գունաթափ լույսը մի փոքր հալածեց նախնի 
բռնակալության սև խավարը։

Pшյg հայերի համար տակավին շուտ էր մտածել լուսավորության 
վերա։ հաների բռնակալությունքը իսպառ վերջացած չէին։ Եվ հ՚սյերը 
մի փոքր հանգստություն միայն գտանելով՝ հա ռաջա գույն սկսան բար
վոքել յուր յանց նյութական դրությունը։ Երկրագործությունը և խաշնա
րածությունը շուտով ծաղկեցան նոցա մեջ, և քաղաքաբնակք սկսան 
ձեռք զարկել վաճառականության և զանազան արհեստների։ Եվ շու
տով հայոց աշխատավորության ոգին երևան հանեց յուր վառվռուն վաս
տակները։

Pшյg երկար չտևեց այգ բարեբախտությունը։ 1827 թվականը թո
ղեց պարսկահայոց համար մի հավիտենական ափսոռտնաց արժանի 
անցք, երբ պարսկահայոց մեծ մասը գաղթեցին դեպ Արաքսի մյուս 
կողմը, անմխիթար սուգի մեջ թողնելով յուրյանը հայրենակիցքը։

Հայոց պատմության ատյանում չեն կարող պարդ երեսներով երևել 
երկու հա յա զգի անձինք. մինը՝ մի հոյակապ և արժանի հեշւստակի 
ե1]եւլեցա1լաև ոմն*, որ շատ ուշ հասկացավ յուր սխալը... մյուսը' մի փա- 
ոասեր հայ աստիճանավորի ռուսաց զորքի մեջ, որ խաբվելով շքանշան
ներից, հազարավոր գերդաստաններ ձգեց ռուսաց խորամանկ քաղա
քականության շղթաների մեջ և թողեց նորանց մաշվել քսվելով մի 
հզոր տերության երկանաքարի տակ...

Գաղթականությունից հետո Պարսկաստանում մնացած հայլրՒ ‘ԼՒ- 
ճս։կն ավելի վատթար եղավ։ նոքա թվով քիչնալով եղան անզոր և 
տկար, ուր մնաց, տերությունը, վշտացած լինելով հաղթող ռուսներից և 
մանավանդ կարծելով, թե պաէոերազմը քրիստոնյաների համար էր, 
սկսան խստությամբ վարվել հայերի հետ։

Այ^!ան Ատրպտտականի հայերը յուրյսւնց կյանքով պարտական 
են հավիտենական օրհնյալ հիշատակի արժանավոր ՄուհամմԼդ Ս։սդղ- 
խան Դում բուլիին^ , որ ազատեց նորանց մի մեծ կոտորածից պարսկա
կան թրի բերանից։ Վասնզի Աբբաս Միրզան յուր անհաջող կռվից հետ։։?, 
ջարդված, սրտաբեկ, երբ հասավ Խոյ քաղաքը, կամեցավ յուր վրեժ- 
իւնդրոէթյան թույնը թափել խեղճ քրիստոնեից վերս։, որպես ռուսաց 
կրոնակիցների, այգ պատճառով, հրամայեց կոտորել բոլոր հայերը։ 
Pu։յg այդ բարեհոգի Մուհամմեդ Ատդզ֊խանն էր այն մարզասեր տղա
մարդը, որ Նա ւիբուլ Սալթանայի^ ոսրքն ընկնելով, գետին համբուրեց և 
մեղմեց թագավոր աղնի բարկությունը, հավատացնելով, թե հայերը 
ամենևին մեղավորություն չունին, և պատերազմը ոչինչ մասնո՛Լ ւէր
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վերաբերում քրիստնյաներին։ Թողումը դժբախտ անցյալը յուր տխուր/ 
և տրտում հիշատակներով։

‘-“յյե[՚ը Պարսկաստանի մեջ, և մոտ ժամանակներում, ահա տյդ-- 
։,11",Ւ կորստաբեր քաղաքական հեղափոխություններում, մաշվելով, ևւոր- 
ա ա կվելով ե ջարդուփշուր լինելով, հազիվհազ յուրյանց փոքրիկ մա֊ 
սունքներր հասցրել են մինչև ներկա օրերս։

Այժմ մեր սիրելի ընթերցողին եմք թողում մտածել, արդյոք պար:։- 
կահայք այդքան նեղությունների մեջ, ունեի՞ն ժամանակ աջի։ ա՛յ։ ել 
1ՈԼԲ 1ա^10 բարոյական և իմացական կրթության համար, երբ նոցա նյու
թական դրությունը ոչ բոլորովին ապահովության մեջ էր։

Այդքանը համառոտաբար տեղեկություն տալով անցյալին, ավելորդ 
չեմք համարում մի փոքր խոսել պարսկահայոց ներկա վիճակից։ Եայց 
այդ մասին ստույդ զաղափար տալու համար մեր ընթերցողին, պետք է 
նորան ծանոթացնել Պարսկաստանի այժմյան կառավարության հետ։

Պարսկաստանը, այդ հին արյունախում ճիվաղը, տասնևիններորդ 
զարու լուսավորյալ քաղաքակրթության առջև տակավին կանզնած է 
յուր ասիական տղեղ և այլանդակ կերպարանքներով։ Պարսկաստանի 
անկարդ և անկանոն կառավարությունը ո'չ միայն չէր ապահովում յուր 
քրիստոնյա հպատակների դրությունը, ոչ միայն չէ բավականացնում 
նոցա արդար իրավունքը, այլ թուրքերը և պարսիկները ոչ բոլորովին 
դոհ են յուրյանը տերության վարչությունից։

Մոլլաները' իսլամի դենի արտոնությամբ, խլելով կառավարության 
ձեռքից շաոիաթր9 (օրենքը), ոչինչ չեն թողել քաղաքական դիվանա
տներին։ Եվ շառիաթը խարդախ մոլլաների խորամանկությամբ վախե
լով յուր արաբական պարզ և բնական կերպարանքը, դարձել է իսլամի 
ուլայմայների (իմաստունների) շահորսության միակ ուռկանը։

Պարսկաստանի հողը, որ արդար իրավունքով պիտի բաժանված 
լիներ հասարակ ժողովրդի մեջ, տակավին հին կալվածատիրական ժա
ռանգությամբ, մնացել է խաների, բեկերի, մոլլաների և ազնվականների 
ձեռքում ։ Եվ կալվածատիրոջ յուր հողի անիրավ գործադրությունը ոչ 
միայն տալիս <Հչ^>էր որևիցե վաստակ նորա մշակող ռայաթ|ւն (հպա
տակին), այլ թողում էր նորան միշտ ստրուկ, որ գործում էր միմիայն 
յուր տիրոջ համար։

Եվ այդպես, օրենքը մնալով մոլլաների սեփականություն, գյուղս֊ 
րայքի հողն և ռայաթը լինելով ազնվականների ժառանգություն, շահին 
մնում են քաղաքները և քաղաքական ուժը' ղ՚՚րքԼ" ^ ա 13 ե այդ նոթի, 
կիսամերկ զորքին' կառավարությունը չտալով բավականաչափ թոշակ և 
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ս1 ԱԱ1'֊ ւս‘ոք՛ սնարներ, փոխարենը շնորհել է նրանց ավելի իրավունքներ, 
ս"Ս*լի արտոնությո ւնք, քան հասարակ ժողովուրդը։ Ի՞նչ իրավունքներ, 
ի նշ արտոնությունը, այսինքն, նոքա խլեին հասարակ ժողովրդի ասլ- 
Ը'“^՚քԸ> կողոպտեին նոցա այղիների պաուղները, նոցա հունձքի արտե- 
ՍԱ և յ,,լԸյանց '1Լոլ1“Ը պահեին, բոլոր այդպիսի հանգամանքներում կա
ռավարությունը միշա փափկությամբ է վարվում նոցա հետ։ Եւ/ երբ բո
ղոքում կին նոցա դեմ, դաաավորքը սովորաբար պատասխանում են, 
(<իհ , վնաս չունե, սարվաղ է...))։ Այդ պատճառով Պարւ՚կս ստանում որ- 
տ^Ղ1'9 'Լ՛՛է՛ք £ անց կենամ՝ միշտ թողում կ յուր Հետքից ավերում և 
սւմայություն։

Պարսկաստանի մեջ ավելի վատթար կ քրիստոնյա ազգերի դրու
թյունը։ Սոքա, ըստ մեծի մասին բնակվելով ղյուղոր այքում, մշակամ 
են կալվածատիրոջ հալը, խիստ փոքր վաստակ միայն շահելով յուր
յանը տերերի ամբարները լցուցանելեն հետո։ Բայց և այդ փոքրիկ վաս
տակը, նոցա արյունախառն քրտինքների վարձը՝ խիստ սակավ ձեռնտու 
է լինում նոցա ասլրուստի համար։ Վասնզի շե]։տյան մահմեդականներին 
շառիաթը միանգամայն պիղծ համարելով քրիստոնյայքը, արգելում կ 
նոցսւ հետ ամենայն տեսակ հաղորդակցություն։ Այդ պատճառով քրիս
տոնյա յք չկին կարող վաճառել մահմեդականներին յուրյանը երկրագոր
ծության հում բերքերը և յուրյանը մշակությունների բոլոր թաց պտուղ
ները։ Եվ եթե պատահում կր մի այդպիսի բան, այն ևս գաղտնի և ամե
նայն զգուշությամբ, երբ մի մահմե դական, մեղանչելով ընդդեմ յուր 
շառիաթին և խարվելով չափազանց աժ անութ յունից, խիստ թեթև գնով 
գնում կր քրիստոնյա վաճառողից նրա մշակությանց պտուղները։

Քաղաքաբնակ հայերի դրությունը ավելի լավ կ, քան գյոլղարն ՚ս կ֊ 
ներին։ Նոքա թեև չեն կարող վաճառել մահմեդականներին ուտելիքներ 
և ըմպելիքներ, բայց մանուֆակտուրայի և այլ տեսակ վաճաասկանու- 
թյունք արգելված չեն նոցա համար։ Բայց մենք չեմք կարող գովաբա
նել այն տեսակ առևտուրը մեր հայերի պարսից իշխանների հետ, որոնք 
ծանր տոկոսներով փող շահով տալով, բեռնավորում են նորանց պարտ
քերով, և այնուհետև սկսում են աղոթել նոցս։ բախտի հաջողության հա
մար, որ նոքա տերությունից գործ-բան գտանեին և նոցա պարտքը 
վճարեին։ Այդպիսի վաճառականներից շատերը սնանկացած են, յուր~ 
յանց դավթսւրնե րը թողնելով լիքը Հարյուր հազարների ստանալյաց 
զրոներսվ։

Քաղաքաբնակ հայերից նոցա վիճակն կր միայն մի փոքր լավ, որք 
ունեին շատ ու քիչ կարողություն և պարասլում կին վաճառականու
թյամբ։. Բաւց այն կարգի մարզիկը, որոց նյութական կարողությունը չկր



ներում որևիցե վաճառականություն անելու, նոքա մնում էին ղոլրկ և 
խեղճ։ Որովհետև, իսլամի մոլեռանդությունը այստեղ նույնպես ղրկում
է քրիստոնյաներին շատ գործերից, նորանց արգելված է ունենալ խա
նութներ մսավաճառի, մանրավաճառի խսթթարիխ ալլափի, հացթուխի, 
մրգավաճառի և այլն։ Այլ նոքա չէին կարող ունենալ և ղահվետոլնք, 
խոհանոցներ, հասարակաց բաղանիքներ։ Մնում էր նրանց բան լսցնել
մի թունի արհեստներ, որպիսիք են' հյուսնություն, ոսկերչություն, դարբ
նություն, դերձակություն։ Բայց խիստ պախարակելի է հայերի այն սո
վորությունը, որ նոքա մեծ մասամբ քաղաքներում պարապվում էին գի
նեվաճառությամբ, և առավել պախարակելի է, որ մի այդպիսի վատ
թար վաճառականություն իսլամ/։ երկրռւմ դործադրվում էր կանանց 
ձեռքով...

Միտք դնելով այդ հանգամանքներին, մեք չէիմք կարող մի քս՛նի 
/սրատներ չտալ մեր Պարսկաստանի հայրենակիցներին։ Առաջին. ռւոլ- 
գարնակները, որոց կարողությունը ներռւմ էր, թող տեղափոխվին քա
ղաքներում և սկսին որևիցե վաճառականություն։ Այդ մասին տերու
թյունից չկա ոչ մի արգելք։ Պարսկաստանում հպատակները կարող են 
տեղափոխվել քաղաքից գյուղ, գյուղից քաղաք, ուր և նոցա հսյմար ձեռ֊ 
նըտու էր ապրել։ Իսկ եթե նոքա կամեին գյուղերում բնակվել, աշխա
տեին յուրյանց վաստակների ավելորդով դնել սեփական հողեր 
/որոց համար արգելված չէր)։ և կամ այնպիսի ցանքեր, որոց հում 
բերքերը պիղծ էին մահմեդականներին, այլ մշակել թթենիք, որո համար 
Պարսկաստանի կլիման, հողն ու. ջուրը խիստ ձևռն ։ո ո լ են։ Իսկ քսւղա֊ 
քարնակ հայերին այս է մեր խրատը, նոքա, առանց թանկագին ժա
մանակը կորուսանելու, թող շահին տերություն նոցա բաշխած ազատու- 
թյոլնը լուսավորության մասին։ նոքա թող լա՛/ հասկանան, այսւոեղ 
տպագրության մամուլը գրված չէ ցենղուրի անտանելի իշխանության 
տակ, այդ պատճառաւ/ կարելի է հրապարակել ամենայն տեսակ աղատ 
հեղինակությունը։ Բացի ղորանից, դպրոցներով ուսմանց ընդլայնությու-
նը սահմանափակված չէ խորամանկ քաղաքականության նեղ ու ան
ձուկ կանոններով, սւյդ պատճառաւ/ այստեղ կարելի է ունեն ալ ամեն այն 
տեսակ դպրոցներ և կարելի է տալ նորանց ամեն այն տեսակ ձևեր ու 
կերպարանքներ լուսավոր դարոլս ընտիր գաղափարներին համաձայն։ 
Բսկ վաճառականության մասին այս է մեր խրատը, պարսկահայք թող 
յուրյանը բոլոր ճարպիկությունը և ճարտարությունը գործիք չշինեն եվ- 
րոպացի վաճառականների համար, հաշելով և մ տշելով նոցա Անգլիա֊ 
յից բերած ծանրագին ապրանքները։ Մոդ ինքյանք աշխատին միաբան-
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վել ^ կազմել հաստատուն ընկերությանը, և կապվին Եվրոպայի դլխա- 
՛Լ" I' վաճառական տների հետ, այնուհետև շուտով կտեսնեին ասիա
կան վաճառականության հանգի սի մեջ ինըյանը էին գլխավոր վաստա- 
կա բարքը։

Մեր խոսքը կարճելով մեր սիրելի հայրենակիցների հետ, դառնում 
եմք զելդ Պարսկաստանի բարձրագույն կառավարությունը և, որսլես նո
րա հավատարիմ հպատակ, առաջարկում եմք նորան մեր խնդիրը։

Ժամանակ էր արդեն Պարսկաստանի օգոստոսաւիառ շահին բարե- 
կարդել և վերանորս դել յուր տերությունը լուսավոր դարոլս օրինավոր 
քաղաքակրթության համաձայն։ Եվ այս դրական կետին հասանելու 
համար ամենեն հառաջ պետք է հասկանա արեգակնափայլ շահը, որ 
տերություն, թագավորություն կոչված բանը չէ ժողովրդի մի բազմու
թյուն ճնշված և կաշկանդված բռնության շղթաներով մի տիրունի եր
կաթյա դավաղանի տակ, որոց կառավարում էր ո չ թե արդար և աղատ 
օրենքը, այլ՝ բռնակալի թուրը ու նորա սարսափը։ Բայց տերություն կամ 
թագավորություն։ մեք հասկանում եմք մի հասարակություն' սրտով, 
մտքով ու հոդվով կապված միմյանց հետ, որք իբրև մի մարմին' կազ
մում էին մի ամբողջություն միավորված մի գլխի հետ, որուն ասում եմք 
թագավոր։ Այդ հալևոր և մարմնավոր, այլ ի։ ո ոքով' այդ ֆիզիկական և 
բարոյական կազմակերպության մեջ յուրաքանչյուր անդամ կամ յու- 
րաքանչյուր անհատ ունի հավասար իրավունք, նոցա ո չ մինը չէ ազատ 
և մյուււն ստրուկ, ո չ ծառս։ և ո չ տեր, ո չ պիղծ և ո չ մաքուր, տյլ բո
լորը մի են և հավասար բաժին ունին յուրյանը տերության հողից ու այլ 
բարեմտսնությոլններից, որ աստված ստեղծել է նոցա համար։

Մի այդպիսի տերություն կառավարելու համար նվիրական կամ 
սրբազան օրենքները, թեև դոքա տված լինեին որևիցե մարգարեի ձեռ
քով, եթե համաձայն չէին նոքա ժամանակի, երկրի ու կւ/՚՚րտյի հե տ, և 
ազդերի բնավորության հետ, եթե չէին բավականացնում նոքա առանց 
խտրո ւթյուն դնելու կրոնքի ու աղդո ւթ յան մարդկության պիտույքները 
և նոցա իրավունքը ոչինչ նշանակության չունին։

Օրենքները, թեև երկնքից իջած, չէ պիտո տանել մինչև դարերի 
վ^Բշւ" վասնզի ժամանակները փոխվում են, և մարդկության կյանքը 
ու բնավորությանը նոցա հետ ստանում են զանազան կերպարանքներ, 
ուրեմն և մարդկությանը կառավարող օրենքը պիտի լծորդաբար փո
փոխվի նորա հետ։

Ամեն մի տերությունք, որոց մեջ գլխավոր տեղը բռնել են հոգևո
րականը, ամենևին հառաջ չեն գնում։ Հին Չինաստանը և խավար Հընգ- 
կւա։լուսնը մեղ օրինակներ են. բրահ մ անական ո ւթ յունը^ և այլն մեր 
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խոսքերի ապացույցներ են։ Բայց Պտրսկաստանը ոչ միայն յուր կա
ռավարության սանձը տվել է մոլլաների ձեորում, աղե նա ունի յուր 
սեիդները12։

Շատ և շատ անգամ անտանելի նեղոլթյան ց մեջ չարչարված քրիս
տոնյաների լացը և բողոքը հասել են բարձրսւգույն կա։ւտվարո։թյա֊ 
նը։ Բողոքներ' շառիաթից, բողոքներ' կալվածատերերից, բողոքներ' 
տերության պաշտոնակալներից, բողոքներ' թուրքերի, պարսիկների հա
լածանքներից։ Բայց արեգակնափայլ շահը միշտ յուր ողորմած ուշա
դրությունը գարձուցել է յուր քրիստոնյա նպատակների խնդիրները 
լսելու, ամեն մի հայաբնակ գավառներում կարգելով մի աոանձին հա- 
1|1մ*3 քրիստոնեից վերա հսկելու, և նորանց այլևայլ նեղություններից 
պահլղանելու համար։

Ահա տասներորդ տարին լրանում է, որ մի այդպիսի տնօրինու
թյուն արել է վսեմափայլ շահը։ Բայց մինչև այսօր, այդ աււանձին հա
քիմները, ։։րբ կոչվում են սարփւսրաստւՀ ոչ միայն կարողացել <Լչ^> են 
հեռացնել քրիստոնյան երից նոցա այլևայլ նեղությունները, այլ ինքյանք 
մի ավելորդ ծանրությունը են եղած նոցա այնքան անտանելի բեռան 
վերա։ Այդ իրողությանց մեջ օգոստոսափառ շահը մեղ չունի, միայն 
նորին վեհափառության բարձրագույն ֆերմանները, Բ՚եհրանից դուրս 
ղալեն հետո' կորուսանում են յուրյանը նշանակությունը։ Պարսկաս
տանի անկարգ կառավարության պղտորության մեջ անիրավ պաշտո
նակալները ղբաւլված են միայն յուր յան ց օգուտը որս ալու, ո չ թե բարձ
րագույն ֆերմանների հրամանները կատարելու, և մեջտեղից վերացած 
լինեւ՚՚վ արդարությունը և իրավունքը՝ միշտ լլորեղը ճնշում է անւլորին։

Ողորմած շահը, հասկանալով, որ յուր սարփարասսւները նույնպես 
ո Ճ^Լ օդնություն չարեցին քրիստոնյաներին, այս տարի մտածել է 
Բ"ԼՈՐ քրիստոնեից և հրեից (որ ավելի նեղության մեջ են) վարչությու
նը միանգամայն որոշել մահմեդականներից, թե նոցա հարկը և թե 
նոցա դատաստանական գործերը հանձնել մի իշխանի, որ նոցա համար 
միայն կարգված էր, և այդ իշխանի գործակալները ամեն տեղ կառա- 
վարեին նորանց։

Բայց այղսէիսյո՚վ դարձյալ, թե' քրիստոնյայք և թե' հրեայք չեն 
լինելու հանգիստ, քանի այդ դատավորները ընտրվում էին մւսհմեդա֊ 
կան ա՚լգերից, քանի իսպառ չէին վերջացած այն դմգոհությունքը, որ 
նոքա ունեին իսլամի շառիաթից և հողից։

Հայերին Պարսկաստանում պետք է խնդրել սահմանադրություն։ 
Բայց ի նչ ծիծաղելի ցանկություն է այդ։ Մի մասնավոր կարգավորու-



թյուն անսահման անկսւրդոլթյանց մեջ կորուսան ում է ["Լք1 նշանակու- 
թ1"լնը։ Ե՞՛Լ՛ մնաց պարսկահայդ յուրյանդ այժմյան անկրթության մեջ 
կարո՞դ էին կանոնավոր կերպով հառաջ տանել սահմանադրական 
վարչություն։ Մինչ Պոլսո հայերը յուր յանց րոլոր քաղաքակրթությամբ 
11ս։ւ| կապալով քալեցնում են Սահմանադրությունը^, պարսկահայոց հա
մար դես վաղ է իքնդրել սահմանադրություն։ Նոցա համար պետք Է 
մահմեդա կան սարւիարաստների փոխանակ ունենալ քրիստոնյա սար- 
փարաստներ Եվրոպայի մարգերից, սրոց ընտրությունը լիներ Թեհրա- 
նու։! Եվրոպիո գլխավոր գեսպանատանց խորհրդով, և դեսպանատուն֊ 
քը երաշխավոր լինեին հարկավորած միջոցներում պաշտպանել յուր
յանը ընտրած սարփարաստները։ թացի դորանից, քրիստոնեից և հրեից 
կառավարության գործերը ո'չ մի կերպով խառնված չլինեին մահմեդա
կանների հետ։

Մեք հույս ունիմք, որ վսեմաւիայլ և բարձրագույն Նասեր էդ Դին 
շահի օրով'6 Պարսկաստանը կթափե յուր միջից հին անկարգոլթյունքը. 
նա կփոխե յուր ասիական վայրենի կերպարանքը, և հետևելով լուսավոր 
դտրուս լուսավոր դաղափարներին, ազատությունը լուսավորության հետ 
ներս կբերե յուր մեջ։ Ես հույս ունիմ, որ Պարսկաստանի պատմագրու
թյան մեջ ոսկի տառերով պիտի դրվի մեծ և փառավոր անունս Նասեր 
էդ Ղին, որպես ասիական քաղաքակրթության մի նոր դարագլխի 
սկդբնավորիչը։ Թող այգ փայլուն պարծանքը նա տանե յուր հետ մինչև 
դարերի վերջը) Սայց եթե նա կանցուցաներ յուր ժամանակը յուր նա
խորդների պես, թող գիտցած լինի, որ ժամանակը կկարգադրե յուր 
պիտույքները, և Պարսկաստսւնը կվերանորոգվի ինքնուրույն' առանց 
նայելու որևիցե տիրապետողի կամքին։ Արդեն Պարսկաստանի արշա
լույսը սկսել է շառագունել, և արևի ծագումը արդեն դուշակվում է.., 
այնուհետև կհալածվին սև թուխպերը մթին խավարի հետ, և ամենայն 
բան կերթա յուր կարգին,,.

Արդեն զանազան կրոնական հերձվածներ պատառել են այն թանձր 
վս։րադույրը, որ Ղորանը ձգել էր իսլամի դենի վերա։ Շեյխ Ահմադ Բահ֊ 
րենին^ յուր նոր վարդապետությամր համարյա կես կիսեց շեիտյան 
մահմեդականքը. նորան հետևողքը կոչվում են շեյխիք, իսկ հիները' 
մութաշաոոքւք: Շեյխիք ընդդեմ մութաշառռիների' են որպես ազատ պրո- 
տ ե ս տ ան տ ա կան ո ւթյո ւնը ընդդեմ կաթոլիկութ յան ։

Մի քանի նոր փիլիսոփայությունը, թեև իբրև ամեն մի նոր իրողու
թյուն' անկարդ և անկատար, բայց մեծ շարժառիթ են լինում ներս բե
րելու Պարսկաստանի մեջ ազատությունը։ Ղահր|1քը, այդ անաստված 
նյութականները' հավատալով թե մարդոց կյանքը խոտի նման սկսում
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4 և վեր ջան ում է այս աշխարհում, աշխատում են աղատել մարդկու- 
^յ"լ^Լ' ամենայն նեղություններից, և այնպես բարեկարգել մարգոց վի
ճակը, որ նորա անցանող կյանքը գյուրին լիներ և երջանիկ։

Ուրաֆայք բ, հերրելով ամենայն տեսա/լ հեղինակությունը, խելացի 
տրամաբանությամբ ներս են բերել առողջ մտածությունը, որ աշխատում 
Հր տնօրինել մարգկության բարին։

^արիքր1*» բոլորովին ջտրղուփշււլր են անում Ղորանի վարդապետու- 
թյ"լ^'ԲԸ> ի^Բյանք հավատալով գեէւևս շատերին անհայտ մի ճշմարտու
թյան, նորա և ընդդեմ են որևիցե միապետական իշխանության։ թանդ֊ 
յանի արյունսւհեղ կոտորածը^, և ամենայն տարի այնքան գոհերի սոս
կալի մահերը, ոչ միայն կարողացան սրբել Պարսկաստանը բարիներից, 
այլ աււավել ղոքացուց ին նոցա աճելությունը։ Միրղտ Մ ելքում խան 
Ս արթեփը20, այն գիտնական հայ տղամարգը՝ Փարիզից Պարսկս. սա ան 
բերեց !իր ամասոնս։ կանության սերմերը։ Մեհրանում նա ստացավ շա- 
հ/։ց աոանձին տուն, ուր սկսեց յուր գասախ։։սությոլնքը և փոքր միջո
ցում գտավ յուրյան բտղմաթիվ հետևողներ։ Մոլլաները սարսափելով 
նկատեցին այղ կորստաբեր ուսմունքը, որ մի ահագին վիշապի նման, 
բերանը բաց արած, կամեր կլանել, ուտել և մշակել իսլամականությունը։ 
Շահը, ստիպված մոլլաների խնգիրներից, ակամա կերպով արտասահ
ման ուղտրկեց Սարթեփին, չկտրելով նորա ռոճիկը։ Ֆրամասոն ա կա
նո ւթ յա ն աշակերտները կոչվում են աՍ| |1-ֆաՐաէքո ւշ|սսւնայ ք 21; քրիստո
նեությունը, Մ իգան ուլ֊հակկի, Մուրիկ ուլ֊հայաթի'ձ և ընկլիսների 
ձեռքով այլ պարսկերեն տպված գրքերի շնորհիվ, թեև իւիստ ծածուկ 
կերպով, ձգել էր յար լայսը շատ սրտերի մեջ։ եվ Մրիստոսի վարդա
պետ ու թ յան խաղաղասեր բտրոյա կսւնո ։ թյւ։ ւնը, գտան ելով յար ղգտլի 
համակրությունը մարդկության բարեկամ դարվիշների մեջ արել է նււ֊ 
րանց անկեղծ թարդման աստուծո ճշմարիտ բանին։

Այժմ, եվրոպիուց դարձել են այն լուսավորյալ երիս։ասարգբը, ուր 
շահը աղարկել Էր նոցս։ ուսում առնելու, արհեստ և գիտությանը 
ձեռք բերելու։ Պարսից հետաքրքիր և նորասեր բնավորությունը առիթ 
կ տվել նոցա ընդան ա կաթ յանը' եվրոպիուց բերել Ասիս։ այն աղտս։ 
գաղափարները, որ բա ծ ս։ն - բ ա <) ան են արած լուսավոր աշխարհի բոլոր 
հա սարա կաթյունքր ։ Եվ Վոլթերի^, եյուխների, Ֆոյերբախի, Մասսոյի, 
Էոլի - ե լան ի, Պրոլգոնի, Կաբեի և լուսավոր գարուս այլ մե ծ ա մե ծ մ տ ա՛
ծողների փիլիսոփայությունքը լսելի են լինում պարսկական բարբառում է

Ահա այսպիսի կայծեր են ընկած իսլամի կազմվածքի մեջ, կ սյծեր, 
որք մի աղատ քամու Էին կարոտ, որ հանկարծ բռնկին և հրդեհեն բո֊
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լոր իսլամականությունը, և այրելով, մաշելով դահն, մաքրեն ու սորեն 
նորան ամենայն պղտորությունից...

Մ եր վիպասանության երկրորդ հասարում ավելի երկար նկարաւ 
դրությունք լինելով Պարսկաստանի կյանքից, առայժմ այղքանով միայն 
րա ։Էա կան աղն ու մ եմք մեր րնթերցողր, ավելի ձանձրություն չտալով 
նորա բարի ուշադրությանը։ Դառնամք դեպ մեր խոսքը։

Մեք' չկամենալով մեր հայրենակիցք Պարսկաստանում մնային 
յուր յանց դերեղմանսւկան անհայտության մեջ, և աշխատելով մեր ար
տաքին աղդայիններին շատ ու քիչ ծանոթություն տալ նոցա մեռելային 
ւէիճակից, մեր թիֆլիսում աշակերտության ժամանակից (1855 
թվականում^ սկսած էինք պատրաստել մի վիպասանական դրվածք, որ 
պ։։-տկերացնոււ1 Էր ։դ արս կահ այո ց կյանքը յուր բոլոր ավերված և ույ- 
լանս.դակված կերպարանքներով։ Եվ այդ հեղինակությունը մի փոքր 
ախորժելի կացուցանելու համար ծույլ և անւլրասեր հասարակությանը, 
հորինեցիմք նորան ռոմանի ձևով, անուն տալով նորուն \(Ս ալրի»:

«Սալրին» մեր նույն ժամանակի /գրականության հոդվույն համա
ձայն դրված Էր դրտբար լեզվով, բայց երբ 1858 թվականին երևեցավ 
պատվական «Հյուսիսափտյլը»' տալով մեր լիս։երատուրա լին մի նոր 
հոդի, մի նոր կերպարանք, այն ժամանակ և մեք ղդացիմք մեր ււխալը.
մեր վեւդի հին լեզուն դեպի նորը վախելով։

թ'ոմ անները ազդերի դրականության մեջ կ ատա քում են ամենա
կարևոր պաշտոն, ռուք անները' որպես ազդերի բարոյական և իմացական 
կյանքի պատմագրությունը, ավանդում են նոցա բարք ու վարքի, նոցա 
սովորությունների կենդանի պատկերքը դալոց սերնդին։ Ռոմանները են 
այն կախարդական հայելիքը, սրոց մեջ ազդերը' աեսանելով յուրյանը 
կյանքի ւ/րդԼրլ 11 ավերված պ ա ա կ ե րրր, յո ւրյան ց մոլությունների ամո
թալի ն 1լ ա ր ա ղի րլւր է ուսանում են շինել ե րարե/լարղել յուր յան ց դրա֊ 
թ1"^>Ը'

Արևելցիք յոլրյանց դե րրնս՛ կ տն դա զափարնե րով վառւէած երև։։։֊ 
կայությաւքբ վաղուց սովոր են հորինել վիպասանական հեքիաթներ, 1/
արևե լցին ընդունակ է ս,յ՚1 առասպելական վէպերու միջից քաղել բա
րոյական խրատների ծաղիկները։ Ես՚յց դժբախտաբար հայերի մեջ դրա
կանությունը ըստ մեծի մառին զբաղած լինելով եկեղեցական մատե
նագրությամբ, այն ևս՝ հին և մեռած լեզվով, մինչև այսօր զուրկ է կա֊ 
ցուցել յուր ընթերցռզքը հեղինակության այդ փափուկ և քնքուշ մաււ- 
նից, մինչև այսօր խիսս։ սակավ է տվել ընթերցող հասարակությանը 
մի դիրք, որ մոտ լիներ նոցա սրտերին և հասկացողություն, մի դիրք,
որո մեջ հայ մարդը նշմաբեր յուր
2 Օաֆֆֆ, է>ր1|. մոզ. 12 հատ., հատ. 2



եթ!։ կալին մի շանի հաւո ու՛լս։ <։ ր վիպասանական դրբեր, բայց հայ ըն- 
թերց՜զը յար ւսբեղէս յա կան կրթությամբ միշտ ղղվանոք նայում 1,ր նո
ցա վերա, պատճառ, նոցա մեջ լկային սրբոց աղոթքներ, և նոքա չէին 
պատմում առասպելական հրաշքները յուր յանց սուրբ հարց։

Ո այը ֆանտ աղի ան բնական է մարդուն, և մարդկային միտքը միշտ 
վսեմությամբ երևակայում է դեբրնակւսն և աներևույթ իրողությանը 
վերա։

Այդ պատճառով սնոտիապաշտությունը կամ սնահավատությունը 
մինչև լուստվորոլթյան և մարդկային խնյքի քլասւարելա դործության 
ամեն ավերին աստիճանները կենակից են մեւչ հետ։ Դորա համար մ եք 
Միշտ «իրում եմր [սել առասւդեթէեր կւսմ հեքիաթներ։ Եվ այդ հեքիաթ
ները կամ վիպասանությունքը առավել քաղցր էին մեղ, երբ առնված 
էին մեր կյանքից։

Անմահ ԱբուԼյանի «Վերք Հայաստանին» ապացույց է մեր խոսքե
րին, ամեն մի հայ մարդ, որքան անւլդա լիներ նա և սառնասիրտ, դարձ
յալ սիրում է այդ հրաշալի դիրքը։ Այդ զիբքբ թորում է ամեն մի հայի 
ալըեըՒս արտասուք, երբեմն շարժում է նոցա ծիծաղը, իսկ շատ անդամ 
ուռեցնում է նոցա կուրծքերը մի ւԼսեմ աղդասիրական ոդևոբությամբ։ 
ի՞նչու։ Որովհետև ազդի հոդին խոսում է ւսյդ դրքի խորքից, ու ըն
թերցողը ճան աչում էր նորս։ թույլ, կիսամեռ ձայնը...

Միս։ դնելով այդ հանդամանքներին, մ եք ավելի իրավունք չոլնեմք 
բողոքել հայերի անընթնրբասիրության համար, վասնզի մեւլանում խիստ 
սակաւէ էին այն դրքերը, որք կարողանային սնունդ տալ նոցա սրտերին 
և դրավել նոցա միտքերը։ Մեր հին մատենադբությունքը յոլրյսւնց դրա- 
բար լեւլվավ անհասկանալի են շատերին, մի քանի նոր թարզմանու֊ 
թյունք, թեև աշխարհիկ լևղվավ, դարձյալ չեն կարող հազեցնել նոցա 
հարցասիրությունը, որովհետև նոցանից շատերը կամ դպրոցական 
դրքեր լինելով, վեր են հասարակ ժողովուրդի հասկացողությունից, և 
կամ մի քանի վիպասանւսկանքը, ուրիշ ազդերի կյանքից առնվածներ 
լինելով, խորթ են։ Այստեղ ճշմարս/վոււք է հայերի սովորակսւն առածը, 
թե «ուրիշի տան հացը փոր չէ կշտացնում»։

Եվ զարմանք չէ, որ մեք խիսս։ սակավ ունիմք տզզային վիպասա
նական գրվածքներ, վասնզի մեր ուսումնւսկանքը դժբախտաբար ավելի 
ընդունակ են թարգմանելու, քան թե՝ ինքյանք մի բան գրելու։ Այլև մի 
քանի գրողներ, բնակվելով Եվրոպիո այլևայլ քաղաքներում, նոցա հա
լք ս։ ր անբնական էր մի բան դրել յուրյանը տղզի վերս։, որովհետև նոքա 
խիստ սակավ ծանոթ են յուրյանը ազդի կյանքին։ Հայությունը կարելի 
է ճանաչել Հայաստանի սրտում, աւլքաւոիկ խրճիթների մեջ, ուր նա
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մնացել է է՛՛՛ր մաքուր նահապետական բարք ու վարքով, ուր նա կրում 
Է յուր վերա ւ/մբտէստսւթյան nil կնիքը։

«Ա ալբիի» մեջ ընթերցողը կարդալու է շատ փոքր բանաստեղծու
թյունը, վիպասանական նյութերը ըստ մեծ/ւ մասին առնված են պա
տահական անցքերից։

«Սալրիի» հեղինակը օտար չկ Պարսկաստանին, նա ծնւԼել ու սըն- 
վել է մ/1 պարսկական Ս՚՚ւղի մեջ. նա յուր մանկությունից միշտ ւլւ/ա- 
ցել է տիրող ւոեբութ յան բռնակալությանը ւլուռն ներգործությունը, նա 
աչք է (""!)ել ^ J"lP i"P" կ"ղմում տեսել է J"'/1 հաղթահարված և էլերի 
եղած ուղտայինների չարչարանքները, նորա ականջները միշտ լսել են
նոցա արտասուքը ե լացը։

«Աալբիի» տպագրությամբ ի լայ" հանելու մեր նպատակը հեղի
նակի ւիաոք վայելելը չկր, մեք վաղուց հս։ ս կէսն ա լուէ, թե խիստ հեռու 
կիմք այղ սրբտւլտն կոչում ից, արդեն թողնելուէ մեր սիրելի Պառնասը և 
մուղանեբի դաշտը, դիմել կիմք դեպի վաճաոական ություն ։ Ե։Է մտածե- 
1"վ> թե բանի նեղ շրջան տկի մեջ լի ակւէած կ դր ս։ տ սլ ո ւթյան աւլատոլ- 
թյանը մեր տղղի համար, և ն ա ի։ ա դոլշակելոլէ, թե քանի հալածանքներ 
հւսրուցանելու կր այդ դիրքը յուր հորինողին դեմ, ամենևին միտք չու- 
նեիմք մեր դրվածքը մ ամ ուլին հանձն ելութ մեւլ համար մի առանձին 
գործ շինել անվերջ և տաղտկալի ւէիճաբան ոլթյո ւն քը սւյլևայլ նեղսիրտ 
կրիտիկոսների հետ։ Ռայը չկարողանալով չընդունել մի քանի բարե՛
կամներիս խնդիրքը՝ հակամայից հոժարվեցա ի լույս հանել վեպի առա
ջին հատորը, սպսւսելով, եթե Լավ ընդունելություն կգա ան եր դա մեր 
աղդի բս։ ր ե մ ի ան ե ր են, այնուհետև կարելի կր ի լույս ընծայել նրա երկ
րորդ ու երրորդ հատորները, որք արդեն պատրաստ են։

ԲԴպետ ԼէՍալրիի» հեդինակը մինչև այժմ չկ կամեցել երևալ դրա
կան ասպարեւլի մեջ, բայց մտածելով, որ հայ աւլդը սւպադա ունի, և 
մի ապադա լի ւիայլան հույսերով, այդ պա աճս։ լլս։ վ ավելորդ չհամւսրեդ 
նա յուր արդեն տառն տարի աւ։ս։ջ պատրաստած յուր հայրենակիցների 
կյանքի ն կարագրությո ւն քը, մ ամուլին հանձնելով, թողնել գալոց սե-
րընդին։

կրկնում եմք, հայ աղդը մի բա/ստավոր աս/ադա ունի։
Արդարև, նորա անցյալն անցավ արտասուքով, լացուէ և արյունով, 

նորւս ներկան դարձյւսլ ցաւէւսլէ։ կ, բայց նորա ապագայէ։ մասին /՛ոլո
րուէին անհույս չեմք։

Ժսււեան ակնե ր է։ մեծամեծ կոտորածներն կերան, մաշեցին ամբողջ 
էսղգեր։ Եւէ կրոնքներն շատ անդամ լգատճաո դարձան, որ մ է։ ՛օդդ կ"Վ 
գնաց մյուս/։ մեջ։
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Հայաստանի աշխարհագրական դրությունը պատճառ եղավ այնքան 
շատ հայերի կորստյան, որովհետև այդ երկրի ‘ԼԲայ՚"Լ անցւ“ն ցեպ ա1’ե֊ 
մուտք դիմող Ասիայի բոլոր արյուն թափողներն և այդ երկրին հասու֊ 
ցին եոլ1՚յանց կատաղի բարբարոսության առաջին զարկը։

Ըայց հայ ազդը յուր դառն կյանքի ընթացքում կատարեց այն թեև 
արյունոտ, բայց փառավոր հաղթությունը, այսինքն, դիմանալով բար
բարոսների այնքան կորստաբեր հարվածների}։, նա ազատեց թշնամու 
ս 1’1'3 մոտ չորսուկես միլիոն հայեր և հասցրուց մինչև ւոասնևիննե- 
րորգ գարուս վերջին կիսարամինը, մինչև մ ամ անտկի այդ ոսկեղեն 
միջեասահմանը, որ այսոլհետև ազդերին մահ չկա, որ այսուհետև ազ
դերի ամբողջության սւպահովությունը դրված է կատարյալ ազատու
թյան մեջ։ ծորա համար, որ ազգայնության գաղափարը այս գարուս մեջ 
դուրս փայլեցավ յուր մթին և խառնակ դրությունից և կա տ արելա դործ֊ 
՝Լե1"վ խաչացի քաղաքագետների մտածողությամբ' ձև ու կերպարանք 
ս տ տ ցավ։

Մեզ թվում կ, թե անցել կին այն ժամանակները, երբ ազգերի մե
ծամեծ ավաղակապետները յուրյանը բարբարոս խումբերով, աշխարհի 
մի ծայրից մինչև մյուսն արշավում կին։ Մեզ թվում կ, թե մոտ կ այն 
բարեբախտ ժաման ակը, երբ ազգայնության խնդիրը կընղունե չութ 
վճռական լուծումը, և ազատությունը, արդար օրենքը ո։ իրավունքը, որ 
կրոնքները չկարողացան աշխարհ բերել, պիտի ներս մտնեն մարդկա
յին կյանքի մեջ քաղաքակրթո ւթ յան ա լուսավորության ձեռքով։ Ահա 
այդ կ մարդկության բարեկամների ցանկացած Ոսկեղեն ղարը, երբ բըո֊ 
նա բարությունը կվերջանա, գերի եղած ազգերը սւզատություն կգտնեն, 
ա նոցա կորուսսւծ ժառանգությունքր յուրյտնց կդաոնան, և այնուհետև 
ո'չ մի ազգ չի համարձակվի ավեր ելա մյուսի հոդի ռահմ անները։

— Այդ ե՞րր... գուշակություն ես տնում...— հարցնում են ինձանից։ 
Արդարև, ես մարգարե չեմ, բայց այսքանր դիտեմ, հայերին մի փառա
վոր ո։պադա կ սպասում, և հայերը մի այնպիսի ժամանակի հասոլցել 
են յուրյանց, որ այնուհետև նոցա ազգությանը մահ չկա։

— Ե'ղբայր,— խոսք։/ կտրում կ իմ առոդջամիս։ խոսակիցը,— ար~ 
դարև, լուսավոր կոչված ազգերի այժմյան քաղաքականությունը, “՚յգ 
մեծ պոռնիկը, յուր կեղծավոր և անուշ լեզվով, յուր գիմակավոր դեմքի 
սնգուրած փայլոզո ւթ յա մր հրապուրում կ քո սերը, բայց հավատացնում 
եմ քեզ, բարեկամ, որ նորա այն քտղցրախոս շրթունքների մեջ թաքու
ցած կ մահաբեր թույնը։ թի թեպետ անցած, գնացած գաբերում, մարդ֊ 
կութ յան առաջին թշնամիքը' սրերով ու թրերով կին սպանում ազդու֊ 
թյունքը և բռնությամբ կին կողոպտում նոցա դ^^յքք։ ք“՚էՅ ս՚յ^^ խորա֊
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մանկ քաղաքականությամբ ծծում են յուր յանց զոհերի արյունը և կո- 
ղււպաում են նոյյա ապրանքը: Եվ ա յւլ մեծամեծ վամպիրները մինչև 
այն աստիճան ծանրացուցել են խղճալի զոհերի քունը, մինչ նոքա ամե
նևին չեն զղում, թե սպառվում էր յուրյանը կյանքը... Այս , կրոնքները 
սլալիս են քեղ մի հույս, թե կղա մի ժամանակ, երբ եսականությունը 
կվերանա, բոլոր աւլզերը և բոլոր լեւլուները կմիանան, «մի հոտ, մի 
հովիւէ» կլինին^, ուսում է Ավետարանը. «մուսաւԼաթ», այսինքն՝ ք։ա'[ա- 
սարությՈւն կլինի, ասում են մահմելլականք: ['ոլոր աշխարհը մի տուն 
կդառնա, և բոլոր աւլզերը՝ մի տուն զերւլաստտնւ Նոքա միասին կգոր
ծեն, միասին կվաստակեն և միասին կուտեն: Եվ ոչ ոք այն ժամանակ 
ասելու չէ' այս ինչ բանը իմս է, այլ ամենայն ինչ հասարակաց կլինի;

— Պարոն,— շարունակում է իմ խոսակիցը,— ես չեմ ուղում ասել, 
թե այգ գ.ուշսւկությունք սուտ են, բայց հավասւտցնում եմ քեւլ, որ մի 
այդպիսի ժամանակ անթվելի տարիներով հեռու էր մեւլանից: թրիստոսը 
այն սիրո և խազաւլությւււն բարեկամը, առաջին... փորձն ւիորձեց ընդ
հանուր մարգկսւթյանը հա վտ ս արե լււ լ և միացնելու համար: ['այց ս։ռ.ււ- 
ջին Հ['ի“սւոնյայքը մի քանի տարի միայն ունեցան յուրյանը մեջ «ամե
նայն ինչ հասարակաց», շուտով չարլլլթյան գևը բաժանեց նորանց 
միմյանցից: թրիստոսից շատ առաջ՝ Սւսսւուռնուսը երկնքից աշխարհ 

բերեց ոսկեղեն ւ|արր2Հ բայց ի տա լաց իք երկար չվայելեցին նորա բանաս
տեղծական քաղցրությունքըւ Եվ այւլպես, բարեկամ, ււ չ միայն տակա- 
վթն եռականությունը սելիական է աղգերին, այլև բռնաբարությունը նո- 
ցա մեկ նպւսւոակն է: Նոցանից ամեն մինը ցանկանում է ընգլայնել 
յուր երկրի սահմանները, բախտավորել յուրյան աշխարհի բոլոր բարիք
ներով, և մինչև երկինք հասուցանել յուր գրոշի փառքը: Նոքա արա֊ 
[սանում են յուրյանը տվաղտ 1լո լթյա մր, մխիթարվում են, երբ շատ սպա
նել էին, երբ շատ արյուն էին թաւիել, նոքա պարծենում են, երբ գերի 
էին արել յուրյանը նման մարզիկ։ Եվ բավական չէ, որ նոքա յուրյանը 
սրտի կրակը յուրյսւնը եղբայրների արյանով մուրամ, ղովաընամ են, 
բայը ընղհւսնար աշխարհին յուրյսւնը չուր հազթաթյանց պարծանքը 
հայտնելեն հետո յուրյանը շարսւգործությունքը առանց ամաչելու ար
ձանագրում են պասւմությանց մեջ և թուլնամ են գալոց սեցնդին: Ժա
մանակակից կեղծավոր գրականււլթյունը բոլորում է այդ դւ՚ըերի վերա 
ծաւլկից պսակներ և անուշահոտ խնկեր է ծիւամ: ('այց գնաըոդ և եկուլ 
ժամանակները կթառամեցնեն այդ ան իրսոլոլթյան ծաղիկները, և հաղ
թահարված աւլգերի սերունդները երկաթյա ւլավազանով կդատեն այգ 
չաբութ յանց դրւէածքը, և ընդհանուր մսլրգասիրության հոգին մինչև 
հավիտյան կանիծե և կնղովե նււցա եւլեռնադործ հերոսները:
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Ես բոլորովին համաձայն եմ իմ առողջամիտ խոսակցի հետ. ար
դարև, աշխարհի մեծամեծ արյան թափողների պարծանքը դահճի պար
ծանք է և մեծամեծ աշխարհակալների փառքը' մեծ ավազակների փառք։

^այօ մինչև բոլոր ազդերը յուրյանը փորի համար են դործում և 
յուբյա^՚Ձ փառքի համար միայն մտածում, ապա հայե՞րը պիտի անտար
բեր մնան յուրյանը վիճակի մեջ։

^ ա 13 զմբախտաբար երկու բան միշտ արգելք են եղած և պիտի 
լինին հայերի հառաջադիմությանը, մինը' նոըա ըրված դրությունը ղա- 
նաղան դրոշների տակ, մյուսը' նոըա կրոնական բաժանմունքները զա֊ 
նա ղան եկեղեցիներում։ pшյը կա մի բան, որ աշխարհի ւլանազան ծայ֊ 
Բ^րՒյ կարող էր միավորել հայերը հոդվուէ, մտքով և սրտով, այն է' 
ազգային սերը:

Հայերի ւլանաւլան երկրներում ըրված լինելու մասին առայժմ խաւք 
չունիմ (ույդ կթողնեմք ժամանակի կամքին)։ Բայը մեծ հիմարու
թյուն է, երբ կրոնական կամ դավանաբանական զանազանության պատ֊ 
ճառավ, մի ազգի մեջ մի եղբայր բաժանւ/ում է մ յուսիը, որովհետև, 
կրոնքը կամ կրոնական գաղափար, գոլով վերացական և գերբնական 
մտածողության առարկա, նորա ըմբռնումը ամեն մարդ կարող է երևա- 
կայել յուր ւլգաը ողության և յուր հասկացողության համաձսւյն։ Այս է 
պատճառն, որ ասում եմք, կրոն/։ մեջ մարդ աւլատ է։

Բայց ազգայնության գաղափարը մեր կյանքի գաղափարն է, նա 
տնօրինում է և բարվոքում է մեր բ տրոյական և նյութական դրությունը, 
նու արտադրում է մեզ մեր մարդկայնության իրավունքները։ Ինչ մարդ 
որ չէ ճանաչում և չէ սիրում յուր ազգայնությունը, նա վերջանում է 
մարդ լինելուց։

Մեր կրոնական խնդրի մասին մի փոքր պարզաբար խոստովանու
թյունը դարձյալ պիտի գրգիռ տա չար ախտերի, բայը մեք հնամոլ մոլե
ռանդների հետ գործ չունիմք, մեր խոսքը մեր ազդի բարեմիտների 
հետ է։

Կրոնափոխություն քարոզելը խիստ հեռու է վեպի հեղինակիր, նա 
շատ լավ գիտե, որ հայերը կրոնական ազգ են, այսինքն' նոքա, չունենա
լով որևիցե քաղաքական պատսպարան և յուրյանը կյանքի խորհուրդն 
միշտ համարելով յուրյանը կրոնքի պ ահ ։զ ան ո ւթ յան միմիայն նւզատա- 
կր, մի այդսլիսի մտքով կարողաըեչ են պահպանել յուրյանը ‘Ազդի ամ֊ 
բողջությունը և ազատել նորան կլտնող ժամանակի բերանից։

Այլև մեր ընթերցողը պիտի հասկանա, որ վիպասանություն կոչված 
բանը' որևիցե վարդալղես։ություն չէ, այլ մի տեսարան, ուր հանդես են 
բերված զանաղսւն անձինք' լլսւնաղւսն դեմքերով և զանազան մտքերով։
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եոցսյ ղւսղտւի արներին կամակից շկ հեղինակը և /Հշ նոցա գործքերին 
[թ'կԿ"

վիպառանո։ թյուն մեջ հեղին ակի պաշտոնը՝ նկարչի պաշտոն է, ուր 
պ ա տկե ր ացնում կ նա մի աղղի մի բանի անդամները յուրյանց բարո- 
յակտն, իմ աղ ակտն !ւ նյութական կեր պա ր անբներո ։Լ։ Նոցա նպատակ
ների, նոցա դիտավորությանը մաոին հեղինակը պատասիւանաւոոլ չկւ

Վիպ տ 11 ան ության քեղուն I։ էլան ա էլան ղեմբերի ղրույցները ժողո- 
'Լւ՚/"ւ/' կենղանի ի։ոոբն է. հեղինակի գրիչը լոկ թարգման ի կենդանի 
րարրաոինէ 1եյղ պատճառավ, աղգերի կյանբից առնված վիպասանոլ- 
թյունբր, եթե ո/ղիղ հարմ արած կին նոքա ժողովրդի կենցաղավարու
թյանը, ամենևին մտածին և երևակայական րանա ս տեղծությունք չեն։

Հեւփնակ



Ա

ԾԱՌԱՅՈՂ ԴԵՎԻԿԸ

Սի հին ավանդություն հաղորդում է հետևյալ առասպելը.
Ատրպատականի հայաբնակ դյուզերից մինի մեջ, թարեհավան

նահանդում, վաղուց արդեն բնակվում էր ծերունի Հովասաբը, բարի (լ
երկյուղած հայ֊քրիստոնյա մարդը, որ Ծաղկավունում հյուրասեր շի
նականներից մեկն էր հարուստ յուր մի քանի օրավար հողերով, խա
ղողաբեր այղիով և արհեստական անտառով։ նրա ոչխարների հոտը և
ձիերի ու մատակների երամակը արածում էին յուր սեփական արոտա֊ 
մ արդերում։ Նրա ծանր և մեծ դութանը, նրա արծաթափայլ տրորը ձդում 
էին յուր ղորեղ դո մեշները, դեր ու պարարտ եղները։

Առաված քաղցր աչքով էր նայում ույդ առաքինի ծերոլնու վրա, և
նրա օրհնյալ գերդաստանը վայելում էր լի ուրախությամբ երջանիկ 
օրեր։ Բայց մի չար բախտով հանկարծ մի փորձանք պատահեցավ նրա 
մատակներին, ամբողջ երամակը, դմված, կատաղած, օրերով վաղվը- 
զում էին դաշտերում, մի րոպե ևս հանգիստ չգտնելով արածելու։ Երկ
յուղած ծերունին, համարելով այգ փորձանքը աստծու մի առանձին պա֊
տիմը, իսկույն սրբերի բարեխոսություններին դիմեց, մատաղ կտրելով, 
աղքատներին հաց բաժանելով և քահանաներին առատ փող բաշխելով, 
խնդրեց, որ պատարագ մատուցանեն եկեղեցուն և յուր կատաղած անա
սունների համար աղոթեն տիրոջ սեղանի վրա։

^ ա 13 հնարք չեղավ։ Պարոն Հովասաբը ճարահատյալ սկսավ գործ 
դնել կախարդական զորություններ։ Նա լսել էր յուր ծերունի “/ապիկից 
և յուր պա/ւավ մամիկից, թե շատ անգամ փոքրիկ գևիկները չափազանց 
սեր ունին նստել ձիերի և մատակների վրա ու աներևութաբար վաղ տալ 
դաշտերում։ Ղուցե այգ ասածի հիման վրա, պարոն Հովասաբի երամա
կը' ղժված, սասանված, փախչում էր արոտների մեջ, տռտիկ տալիս, 
քացի գցում և ծլունգ լինում։
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• Այր/ ։ւ/սուրճ առով նոր իմաստուն դերվիշներին մի քանի թիլիսմտնտ- 
էլան թղթեր դրել տվեց, և, կաշու մեջ կտրել տալով, կախեց յուր անա~ 
սունն երի վզից՛ Ա՚ես/ետ մի փորր թեթևացավ նրանց առաջին հուզմոլն- 
VI! և ‘Լւ՚՚ւ՚՚՚Լմոլն-[!1!ր Բայց մատակները ոչ բոլորովին հանզիստ կին։ Վեր
ջապես ծերոլնին մի ղարաչի վհուկ կնոջ իւ որհրղով գտավ մի հնար, 
որով ոչ միայն կարողացավ բոլորովին հանւ/ստացնել յուր չորքոտանի
ները, այլև որսաց չար դևիկներից մինը։ Նա թամբում է յ"լք' արաբա- 
կան մատակներից մինը կարմիր և խայտաճամուկ համետով, նրա նըս- 
տատեղը օծում է ձյութով, որի վրա շարում Է ս/ողովտտի ասեղներ, 
կարթաձև ծայրերով, և այդպես թողնում Է մատակը արոտների մեջ արա
ծելու։ Դևերը, իրանց ամենօրյա սովորության պես, դալիս են իրանց 
դիվական խաղն խաղալու։ Մի մանուկ ադջիկ-դևիկ, տեսնելով փառավոր 

թամբած ձին, իսկույն թռչում, նստում է նրա վրա 1ւ սկսում է վազեցնել 
դաշտերի մեջ։ pшյg խղճալին չէ զդում, որ յուր մարմինը շատ ամուր 
կերպով կպել էր ձյութին, և ասեղները, շարվելով նրա հալավների վրա, 
իսկույն երևան էին կացուցել դևիկը*։

* Սնահավատների մեջ կարծիր կա, թե ղևերը խույս են ասպիս պողովատից, 

որովհետև պողովատր ղիպչնլով նրանց, կտրող էր լուծել նրանց աներևույթ լինելու 

ղա ղտնիրը ։ Այղ սլա տ հասով հայոց կնիկները կրում են իրանց պարանոցի վրա պո

ղովատի օղամանյակներ և ճկույթի վրա պողովատի մատանիներ, որ ղևերը անմերձե

նալի լինեն իրանց» Սննղականների մոտ ցրվում են պողովատի ղործիրներ, աղաա կա- 

ցուցանելու նրանց ղևերի աղղեցությոլններիցւ

Պարոն Հովասարը շուտով վրա է հասնում։ Դևը որքան աշխատում 
է, չէ կարողանում պոկ զալ ^յո ՛թի ց՚ Պարոն Հովասսրբը բռնում է ողին 
և, անցկացնելով նրա վիզը պողովատի օղամանյակ, ամրացնում է առ֊ 
ջնից կողպեքով, և նրա ականջ՛ներից քարշ տալով նույնպես պողովատի 
փոքրիկ օղակներ, յուր որսը տուն է տանում։

Գեղեցիկ էր փոքրիկ դևիկը յուր մատաղ հասակում, նրա կերպա
րանքը բոլորովին նման էր ադամորդիներին, միմիայն նա ուներ յո՛ր 
հետևում խոզի պոչի նման մի երկայնության, և 'նրա ստերի կրունկները 
դեպի առաջ և մատն երր հետնակողմում էին։ Նոյ որպես հնազանդ աղտ
ի՛ ին երկար ժամանակ ծառայեց Հովասաբենց տան մեջ։ Նսւ ավելում էր 
նրանց տունը, սրահը և բակը, կթում էր կովերը, դոմեշները և ոչխար
ները։ Նա սափորներով խմելու ջուր էր բերում աղբյուրից, օրորում էր, 
երբեմն ծիծ էր տալիս նրանց փոքրիկ տղաներին։ Նա զանգում էր խմոր, 
հարում էր խնոցի, թխում էյ։ հաց և աթար, և առավոտյան շատ շուտով 
վառում էր թոնիրը։
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Յուր հնաղան գութ յան հետ երբեմն նա չափազանց կամակոր և 
հանդուգն !;ր։ երա հետ խոսում կին մի տեսակ ոճով, որին ասում են 
դիվական լեզու։ Օրինակ' փոխանակ ասելու «ջուրը բե՜ր», «ջուրը սւա՜ր», 
ասում կին' «ջուրը մի րե ր», «ջուրը մի' տար»։ Որովհետև, եթե ասեին 
«բև'ը», չկր բերելու, բայց եթե ասեին «մի' բեր», իսկույն կբերեր, Եոբ 
կամենում կին ասել՝ «գնա', շուտ ե'կ», ասում կին՝ «գնա, ուշ ե'կ», 
Ով երբ շատ հարստություններ ու թանկագին բաներ կին սլսւհանջում 
նրանից, իսկույն բերում կր «Չիբենց» տանից։

Աբդեն շատ գարեր և տարիներ անց և լ գնացել կին, մինչ դեր ծա֊ 
ււտյոլմ կր Հովասաբենց տան մեջ։ Բայց այգ հավերժական և անթաււա֊ 
^ևլի մանկությամբ ոգին, ընկնելով ագամորդու ձևէլքում, պառավել կր. 
նրա ժամերը սպիտակել կին, և նրա աչքերը, որ տեսնում կին և մաթի 
մեջ, նրանց լույսը պակասել կր, նա հազիվ կր տեսնում։ Այգ ցավալի 
գրության մեջ նրան դարձյալ աշխատեցնում կին, և ո'չ ոք Հովասաբենց 
աղդատոհմից չկր լսում նրա աղաչանքները, որ արձակեր նրան։

Հովասաբենք գևին անվանում կին ^լՎլ^կ» որի մայրը, անհիշելի 
հավիտենից պառավ դևը, ամենայն տարի, Նավասարգի վերջին գիշե
րում*, միշտ դալիս կր Հովասաբենց կտուրի վրա և երդիկից լաց կր լի
նում, աղաղա՛կում և աղաչանք անում, որ յուր աղջիկը արձա՛կեին, խոս
տանալով փոխաբենը վճարել մեծ ւիրկանք։

Դժվար կր գուշակել, թե քանի բոլորա՛կ դարեր անցել Էիև պա
րոն Հովասաբի մահից, երբ նրա թոռնիկներից մինը, լուսահոգի Խնջի- 
կբ> հոժարացավ աղատել դևիկ գերիին, միայն այն պայմանով, երբ 
^Լ՚ևՒկՒ մայրը կուսուցաներ իրան մի հնար, որով ինքը կամ յուր որդի֊ 
քը կարողանային փրկել բոլոր դիվահարներին։ Դևի մայրը, թեև դժվա-
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Մի ավանդություն, որ ավելի ապացույց կր տալիս վերոգրյալ Ղրույրեերին, չկ 

կարելի չհաղորդել մեր ընթերցողներին։ Մինչև այսօր Հայաստանի շատ կողմերում, 

մանավանդ պարսկահայոց մեջ, կա այղ սովորությունը, որ Նավասարդի վերջին դիշե^ 

բում ամենևին շեն բնում և ոչ կլ իրանց փոքրիկ երեխաներին թույլ են տալիս, որ քնեն, 

կամ միայնակ տանից դուրս դան մութի մեջ։ Մայրերը կամ հայրերը ամբողջ գիշերը 

արթուն են պահում բոլոր ընտանիքը։ Նրանք սովորաբար խարում են իրանց երեխանև֊ 

րին տեսակ-տեսակ մրզեղեններ, մանանանզ ձմերուկ և խարբուզակ ուտեցնելով և վա

խեցնում են, ոք չքնեն, կամ միայնակ տանից զուր։/ շղան։ Որովհետև Խբ[լիկը ։ ՈՐ նույն 

հՒշ^Ր ման էր զալի։։ երդիկների վրա, զողանալու կր երեխաները, վրեմխնղիր լինելով 

այն հին թշնամությանը, որով մի ժամանակ Հովասաբենք չարչարել Հին նրան, երկար 

ծառայեցնելով իրանց տան մեջ։ Մայրերը միշտ վախեցնում էին իրանց երեխաներին 

Կ՚ևԻԿՒ անունով, որ չարություն չգործեն ։ 1մ^|1կհՕ(յ ^^Ւ հիշատակը կենդանի պահ

ված է հին պառավների զրույցների մեջ։ Մեզանում մի մարզ, որ խիստ ճարտար է և 

արագաշարժ, կոչում են ^’[ւՒհ*



րությամբ, այսուա մ են այնիվ, ճարահատյալ, ուսույց Խնջիկին կախար
դական ուսմունքի գաղտնիքը և իրանց թաղավորի ու թագուհու անուն
ները, պատվեր տալով, թե երբ որևիցե գևին հրամայում Էին տյգ անուն
ներով' իսկույն հալա ծական է լինում, իսկ երբ կանչում էին' տեսանելի 
կերպով երևան է լինում և հնաղանգվում է ամեն տեսակ ծառայություն֊ 
ների: Ոայց ամենասաստիկ երգում տվեց Խնջիկին, որ այդ գաղտնիքը, 
բացի յուր որդիներից, մի այլ մարդու չհայտնեին։

Երկար ժամանակ այդ գերբնական իմաստության գաղտնիքը ծա
ծուկ մնաց Հովասաբենց ցեղի մեջ, առանց մի այլ մարդու հայտնելու։ 
նրանց տոհմի ծերունիները, որպես իմաստուն նահասլետներ, այդ մե
ծակշիռ գիտության ծածկամիտ խորհրդապահներն էին։ Անչափահաս
ները այն ժամանակ միայն հաղորդակցություն կունենային այդ գիտու
թյան գաղտն իքին, երբ ստուգիվ վկայված կլինեին իրանց հաստատա- 
մըսրության մա սին։

Հովաստբենք ոչ միայն իրանք կարողություն ունեին հրաշալի կեր
պով Բժշկել դիվահարներին, այլ նրանց նվիրական բնակարանի հողե
ղեն փոշին, հեռու երկրներ տարվելով, երբ ցրվում էին դևոտների վրա, 
իսկույն բժշկվում էր ախտավորը...

Նրանց տան կտուրների վրա, հողերի և փոշիների մեջ, թավալվում 
էին բորոտները և իրանց մարմիններում եռ ու քոր ունեցող հիվանդ
ները։ Մի բարակ առվակ հոսում էր Հովասաբենց դռան առջևից. ղթա 
եզերքը հովանավորված էին ուռենի ծառերով։ Ավանդությունը վկայում 
է, այդ ուռենիները տնկվել էին այն ճյուղերից, որ ծաղկազարդի տոնում 
օրհնված էին տիրոջ սեղանի վրա։ Այդ ահագին հսկայամարմին ծառե
րը կենդան ի անբարբառ վկաներ էին, թե այն գերբնակա՛ն իմաստու
թյունը Հովասաբենց ազգատոհմի մեջ սկսվել էր ժամանակի խորին 
հնությունից։ Որովհետև այղ ծերունի ուռենիքը կրում էին իրանց վրա 
խորհրդավոր անվանակոչությունը' «բժշկական ծա ռեր»։ Եվ արդարև, 
ամառային տոթերի եղանակում, այդ նվիրական ծառաստանի զովա
ցուցիչ հովանիների տակ, տեսանելի են մահիճներ ջերմախտով և տեն
դացավով հիվանդների, որոնք մի ջերմ հույսով սպասում էին գտնել 
առողջություն, լվացվելով առվակի սառը ջրի մեջ։ Սնահավատ պառավ
ները, նստած իրանց հիվանդների մոտ, ուռենի ճյուղերով հալածում էին 
նրանց երեսներից ճանճերը և խուլ ու մաշված ձայնով երգում էին այդ 
ծառերի գովասանությունները։

Ծաղկավանի գերեզմանատան մեջ, որ դրված է մի բարձր, կրա
կապաշտական ատրուշաններից ձևացած մոխրաբլուրի վրա, նշանավոր 
է մինչև այսօր իմաստուն Խնջիկի գերեզմանը։ Այդ լուսահոդու գեբեզ֊ 
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մանաքարի վրա գտնվում է մի վասակ, նրա խորության մեջ անձրևի 
կաթ/'1ներից ջատ անգամ ձևանում է մի փոքրիկ լճակ, որի ջրովը լվաց- 
վում էին բորոտները։ Ջերմախտով և այլ հիվանդությամբ տկարացած
ները նույնպես լողան՛ում էին այն հրաշալի գերեզմանաքարի վրա հա
սարակ ջրով։

Այգ գերբնական գիտությունը, Հովա ս աբենց տոհմի մեջ, որգոց 
որդի անցնելով, որպես մի ժառանգական սեփականություն, եկել, հասել 
Էր վարպետ Պետրոսին, արվեստով ոսկերիչ' իմաստուն տղամարդուն, 
որ և եղավ Հովասաբենց համարյա վերջացած և սպառված ցեղի վեր
ջին ժառանգը։ վարպետ Պետրոսը յուր մանկությունից ուխտեց աշ
խարհ չմտնել, չամուսնանալ, այլ առանձնանալով մի վանքում, միայ
նակյացների մոտ, ստացավ մի տարասլայման աբեղայական ուսում։ 
Նա երկար ժամանակ յուր անձը նվիրեց խստակեցության և աս/րում էր 
անապատում, որպես մի աղոթասեր ճգնավոր։

Սայց նա շուտով հասկացավ յուր սխալը, մտածելով, թե մի այդ
պիսի կյանք վարելով նա չէր ունենալու, ո'չ մի զավակ և ո'չ մի' ժա
ռանգ, և նրանց ցեղի իմաստությունը, անտ արա կույս, կորչելու և ան
հետանալու էր աշխարհի երեսից։ Եվ չկամենալով մի օտարական մար
դու հավատալ իրանց գաղտնիքը, նա շուտով վճռեց թողնել անապա
տը և դառնալ դեպի աշխարհ։

Հայտնի չէ, թե ինչ եղանակով բախտը նրան հանդիպեցրեց օրիորդ 
Թարլանին, այն հրաշագեղ աղջկան, որին ջերմ սրտով սիրեց նա, շու
տով կապելով նրա հետ յուր ամուսնական պսակը։ Սայց երկար տա
րիներ, նրանք ապրելով խաղաղությամբ, չհասան իրանց նպատակին, 
պատճառը, աստված չուզեց սրբել նրանց աչքերի արտասուքը և պարդևել 
նրանց մի զավակ։ Դրա համար վարպետ Պետրոսը միշտ տրտմության 
մեջ էր, թե տերը պատմեց նրան յար անապատը թողնելու և աշխարհ 
մտնելու համար։

վարպետ Պետրոսը մի ջլուտ, երկայն և բարակ տղամարդ էր, նի֊ 
հար 1ւ գունատ երեսով, /սորն ընկած և շ/։ջած աչքերով։ Նրա կերպա
րանքը, սառն որպես մարմարիոն, կարծես թե, ցույց էր տալիս, թո նրա 
կյանքում միշտ չէր հեռացել նրանից անգութ հիվանդությունը։

Սայց թողնելով անապատը, թողնելով Սաղմոսը և Նարեկը I։ դա֊ 
1Ո,Լ յ"լՐ Հոլ։ տունը, վարպետ Պետրոսը մի աոանձին սիրով խորամուխ 

եղավ այն բազմաթիվ կիսամաշ և քրքրված դրչագիր մատյանների մեջ, որ 
մնացել էին նրա պապերից։ Այգ թիլիսմայական գրքերի մթին առեղծ
վածները շուտով դրա վեցին նրա խելքը, և նա կրկին անձն ա տար եղավ 
խստակեցության։ Ամբողջ շաբաթներ, ամբողջ ամիսներ, առանձնացած
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յուր մռայլոտ աղջամղջին սենյակում, վարպետ Պետրոսը, անտանելի 
ճգնություններով չարչարելով յուր մարմինը, ծոմով և պահեցողությամբ 
մաշելով յուր անձը, այղ րրահմական միայնակեցությամբ անցուցա
նում էր յուր կյանքի ամ ենապատվական ժամերը։

Ա՛ՏԴ մարգը կախարդ էր։
Նրա առանձնարանը նույնպես անտանելի էր, որպես նրա տարա֊ 

պայման կյանքը։ Ո՞վ կարող էր առանց սոսկալու մտնել այնտեղ, ինչե՜ր 
չէր տեսնելու նա այգ գժոխանման բնակարանում։ Աշխարհում ամենայն 
առարկաներ, որոնք բերում են զարհուրանք, որոնք բերում են սարսափ, 
բոլորը գտնվում են այնտեղ։ Բվերի, չղջիկների չորացած մարմիններ, 
կապիկների, շներ/։ կառափներ, որոնց սպիտակ մակերևույթի վրա սև 
գեղով գծած են դևերի, սատանաների պատկերներ տյլանգակ և զար
հուրելի կեր պ արանբներով ։

Ոչ ոք այնպես մեծ համարում չուներ վարպետ Պետրոսի արվեստի 
և գիտության մասին, ո՜չ ոք այնպես չէր աստվածացնում նրան, որպես 
նրա կինը' մոլեռանդ տիկին Բ' տ ր լանը ։ Դա մի երկյոլղած և բարեպ աշտ 
կին էբ> որ ապր/։ւմ էր միայն ասած/։ համար, հեռու յուր ամուսին աձրի 
խորհրդական առանձնարանից, յուր անձնական սենյակում, որ յուր 
ներքին կերպարանքով բացատրում էր նրանում բնակվող տիկնոջ բնա
վորությունը և նրա կրոնամոլական ճաշակը: Այգ սենյակի մի անկյու-
նում, պատուհանի հանգես/, որ վարագուրած էր չթեղեն քողով, բուրջ 
էր ընկած մի կանթեղ, որ ծխրտում էր աղոտ լուսով։ Այստեղ, ույդ 
ուխտյալ պատուհանի մեջ, դրված են առտնին սրբո;թյունները' տ ն ա- 
յ ի ն թերափ ի մ ն ե ր ը։ Ի՞նչ։ Ս ա տ ան ան դիտե թե ինչ... «ծիծեռ
նակի կաթը միայն այնտեղ պակաս է»... Այնտեղ կտեսնես մի մոխ
րագույն պ ա ս տ առի վրա նկարված գեղարդը և մի կեղտոտ հին սուրբ 
Սարւ/սի պատկեր, որ ձիավորված հափշտակում էր հույնի աղջիկը։ Այլև 
մի քանի ճյուղ ծաղկազարդի օրհնած ուռենի, մի փոքրիկ սրվակում 
լցված ծննդյան ավուր խաչաջուր, մի այլ սրվակում Անդեղ Աստված ուծ
նա տաճարի քարաժայռից ինքնաբուխ ձեթ, մի քանի հտտ անապատնե- 
[՛/՛ նշի: արնե ր, խաչելության պատկերներով, սուրբ Ե բուս ա դեմ ի հող, 
սուրբ Կարապետի մեղր ու ծամոն։ Մի քանի հա։/։ օրհնության թղթեր, 
որ տիկին Բ՝արլանը, ուխտավորներին փող տալով, բերել էր տված ս. 
էջմիածնից և այլ վանքերից։

Բացի վերոհիշյալ սրբությունները՝ այղ խորհրդական պատուհանի 
մեջ գանվո ւմ էր և մի հին դրչա դիր Ավետարան, մագաղաթի վրա դրված/ 
Ուխտավորներին, որոնք դալիս էին համբուրելու այդ սուրբ գիրքը։ տի
կին Թարլանը միշտ պատմում էր, թե այգ Ավետարանը գրված էր մի
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սուրբ անապատական ճդնավորի դրչով, որ յուր բոլոր անտանելի ապաշ
խարություններով երեք օրը մի անդամ ուտում էր մի հատ ցամաք հա
ցի նշխարք։ Այդ սուրբ դիրքը մեծ համբավ, մեծ համարում ուներ Ծաղ- 
կավանի և նրա շրջակա դյուղորայրի մեջ։ Նա ձրի չստացավ յուր մեոե[- 
Տարույց մականունը և այն քանի֊քանի տասնյակ մետաքսյա թաշկինակ
ները, որոնց փաթոթներով այնքան հաստացել էր նա, որ ոչ միայն մի 
քրդի էշիրաթի Դ/ախը կլին՛եր նրա չափ, այլ դժվար կհասներ նրա մեծու
թյանը մի թափառական մանրավաճառ ջհուդի կապոցը, որին հազիվ 
հասնում էր նրա ուժը' շալակել, և ըստ մարգարեական անեծքին, դռնից 
դուռ ման ածել ։

— ի՞նչ է դրված այդ դրբի մեջ, կարդո՞ւմ են,— կհարցնե մեկը։
— Հը՜մ»,, կարդա՞լ, անիծո՞ւմ ես, ո՞վ է այն աստծո մարդը, որ 

նրա գրող սուրբ ճգնավորի նման, երեք օրն մի նշխարք ուտելով, յոթն 
տարի պաս և ծոմ պահելով, երկար աղոթքներից և վշտակրությունից 
հետո, արժանավորություն ստանար մերձենալ նրան։

Տիկին Բ՚արլանը, յուր այնքան երկարամյա սպասավորոլթյամբ, 
հազիվ թե, երազում մի փոքր շնորհ էր գտել սուրբ դրքի առջևը, ամեն 
մի շաբաթ երեկոներ խունկ ծխելու, ամեն օր կանթեղը վառելու ե, հար
կավորված միջոցներով, նրա թաշկինակների յոթն փաթոթներն արձա
կելու, երբ պետք էր մի մարդու երդում տալ նրանով, կամ դնել մի հի
վանդի վրա։

Տիկին Բարլանը և նրա ամուսին վարպետ Պետրոսը, ասես թե, մի 
հատ ձու էին միջից կիսած։ Այդ երկու հար ու նման բնավորությունները 
կարծես հավիտենից նշանակված էին միմյանց համար։ Մի զարմանալի 
համակրություն միավորել էր երկուսի սրտերը, որ միմյանց համար այն
պես ջերմ ե այնպես ախտաբորբոք կերպով զարկում էին։

Տիկին Բարլանը, այգ Պյոլթիաս մարգարեուհին2, էր որպես իմաստ֊ 
նուհին Ծաղկավունի բոլոր կանանց մեջ։ Նա, յուր լռին, ծածկամիտ և 
հանգարս։ բնավորությամբ էր միշտ անքննելի և խորախորհուրգ։ Նրա 
երկաթի հաստատությամբ կամքը, նրա անդրդվելի համբերությունը 
տվել էին նրա բնավորությանը միշտ անպղտոր և անփոփոխ հատկու
թյուններ, Բայց նա' յուր չոր ու ցամաք սառնասրտության հետ' ուներ

* I, արծ ես, այ,/ տղղի վՐա կատարվել է Դավթի անեծքը, որ/։ համար Պողոսր ևս 

խոսում կ. Հռովմ. ԺԱ ղլուխ, 10 համար. «Խաւարեսցին աչք նոցա, զ/։ մ/։ տեսցեն, ել 

հբ/մլուես նոցա հանապազ կորացո' ս, եվ արղարև, իսրալելացվռց ազզ/։ մեջքերը, մի 

Ժամանակ ծռած եղիպտացվոց քթոցների տակ, այժմ եւ։ զողում են իրանց վաճառք

ների ծանր շալակներ/։ սւակ, որ նրանք սովորարար ման են ածում ղոնից ղոլո, քաղա- 

(1'9 քտղար ե ՛սուղից զյոպ։
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և մի բարի և ջերմեռանդ սիր։։։ դեպ աստուծո կրոնքը և նրա պաշտոսը։ 
Սրբությամբ պահում էր տիրոջ շաբաթները և կյուրակեները։ Սուրբ 
տոների օրերում միշտ նվիրում էր քավության պատարադներ, 
զոհելով մատաղներ, բաժանելով աղքատներին և վարձատրելով աստ֊ 
ծո սեղանի սպասավորին, որ յուր համար բարեխոսական աղոթքներ 
կարդար սուրբ պատարադը մատուցանելու միջոցին։ Այդ բոլոր կրոնա
կան ծախսերը լրացնում էր հավատավոր տիկինը յուր ձեռքի վաստակ
ներով, աստծուն առավել հաճելի լինելու համար։

Տ/՚կ/՚ն Ս՚արլա՚նը ուներ մեծակշիռ համարում յուր դյուզի կնիկների 
մեջ։ Նրանց ամենը' հարկավորված դիպվածքներում, դիմում էին նրա 
օդն ությանը, և ամենքը դնում էին նրանից խորհուրդ հարցնելու։ Թ՛ե
պետ դրված չէր նրա ծննդյան տարեթիվը, բայց միտ դնելով նրա կեր
պարանքին, չէր կարելի համարել նրան ավելի քան երեսունևհինդ տա
րեկան կին։ նրա հասակը տակավին բարձր և՛ ուղիղ էր, նրա դեմքը 
պատկառելի և վսեմ։ Խորշոմը թեպետ խազել էր մի քանի բարակ դծեր 
նրա լայն ճակատի վրա, բայց ա՛նգութ ժամանակը ասես թե խնայել էր 
նրա, թեև ցամաքած, բայց բոլորակ թշերի վրա այն նուրբ վարդագույն 
կարմրությունը, նրա մանկության գարնան դեռևս անծերանալի գեղեց
կության առհավատչյան։ Նրա խելացի խաժ աչքերը տակավին պահ
պանում էին իրանց վառվռուն փայլը։ Առհասարակ մի կախարդական 
գրավիչ արտասանություն, յուր վսեմ բացատրություններով, արտափայ
լում էր նրա խորհրդական դեմքի վրա, որ պարզ երևացնում էր պատ
ու՛մ մի ջերմեռանդ և կրոնամոլ հոգու։

Թեպետ մի բախտով ւքորյան յուր կործանիչ ոտքը տակավին կոխած 
չէր այԴ երկրի վրա, բայց, այսուամենայնիւ^, տիկին Թարլանը ամե
նայն բանով որոշվում էր բոլոր կնիկներից, որ բնակվում էին Ծազկա- 
վանում։ Նրա հագուստնե՛րն էին միշտ միօրինակ և հնամաշ, բայց մա
քուր և ստեպ լվանալուց կորոլսած ծաղկանկարները։ Տիկին Թարլանը, 
կարծես թև, կշտացել էր աշխարհից։ Նա չէր սիրում այն շոայլ կանացի 
պճրանքները և այն ավելորդ զարդարանքները, որո՛նց այնպես ջերմ սի
րով անձնատուր են արևելյան կան այքը։ Նա չէր կրում յուր դա դա թի 
վրա արծաթյա բոլորակ պսակը (գոտին), որ դնում են Ասիայի հայ 
հեիկները, և ո'չ նրա կրծքի վրա փայլում էր լանջաստղը' զարդարած 
գոհարներով։ Եվ ո'չ նրա վզից քարշ էի՛ն ընկած մանյակներ, շարած 
հույն ղգույն ուլունքներով և զարդարա ծ ոսկի և արծաթի դահեկաններով։ 
Նա չէբ կրում յուր ձեռքերի վրա ապարանջաններ, մատների վրա մա
տանիներ, և ո չ ականջներից' դնդեր, և ոչ քթիցր' օղակ։ Նրա թևքերը 
չունեին բազբանդներ, հուռութոլլոլնք, այնպես սիրուն զարդարած
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ուլունքներով*։  Նա մեղր էր համարում որպես մ ի կուռք ղաա- ^ 
անձր և խրատում էր միշտ ապրել չափավորությամբ։ . .ս^ա։

* Ով որ կամենում է սաույզ ւյաղաւիար ունենալ մեր Պարսկաստանի հայ է '-- 

րի զարդարանքների վրա, թող ուշադրությամր կարդա ևզեկիելի մթ դյիւում 11 '-..'է.

սեւ րեդ ղարդարելով զարդարեր/։, ու ձեռքերիդ վրայ ապարանջաններ դրի, ս/^՚լ 

ցիդ *Աէտյ մանյակ դրի։ ել քո քթիդ' օղակ, ականջներիդ դնդեր, :• դլուխդ սյարծա֊ 

նաց սլոակ դրի՛ եէ դու ոսկիով ե։ արծաթով զարդար ՛մցար ո ՚ !’ 

զարդարանքները երևում են հայ կնիկների վրա։

** Փիալա — զավաւ?:

Հասնելով մինչ այն հասակին, տիկին Թարլանր ապրել էր , 
սրբությամբ, նրա ձայնը չէր լսել մի այլ մարդ, և ոչ նրա երեսը տ ■■ • 
էր մի անհավատարիմ աչբ։ Նա յար ազնիվ բնավորությամբ՝ մր: 
եղել ԷՐ ^Ւ Րա1'/’ օրինակ կանացի պարկեշտության և յուր անարատ բա,.- 
ա վարքով մի խելացի խրատ յուր դրացի կնիկների համար։ Նա խ/.(,(•, 
նախ անձա վո ր կերպով պախարակում էր այն կնիկներին, որոնք վ,Հ 
խում էին իրանց հագուստների ձևերը և չէին ամաչում տղամարդ՝., 
հետ խոսելուց։ ^.

•սՆ

Ռ

ՈՒԽՏՅԱԼ ՀԱՐՍՆԱՑՈՒՆ

Մեզանում աղջիկները և աղսւպ տղամարդիկ չդիտե՜ս սեր և համար
ձակություն չունին իրանց համար ամուսնացուներ ընտրելու։ * 
սերը, նրանց ընտրությունը ծնողների կամքն է։ Հայրը և մայրը 
տղջիէ/ները ՈՐ ‘ողս՚յին կամեն ան կտան, և իրանց տղաներին ին > 
որ ուզեն՝ կբերեն։ երանք լեզու չունին խոսելու կամ ընդդիմո, 
գործելու... '՛այց ավելի ցավալի է, երբ շատ անդամ այդ որդե 
անադորույն ծնողները ոչ թե մի աղջկա դեղեցկությանը, խելքի 
յելով են բերում իրանց տղային, կամ մի պատանիի կատարել , 
նայելով են տալիս իրանց աղջիկը, ո չ, այդ իրողության նրանք •■■ 
ուշադիր չեն լինում, այլ հայրը մտածում է, այսինչ մարդը լավ 
մարդ է, կարող է իրան շատ գործերի մեջ օգւոակար լինել, թև ութի՛ 
դաոնալ և այդպես, յուր ցավերին կարեկից, յուր գինու փ|ա1[ւսյ|ւն 
կեր դառնալու մտքով, իրանց անմեղ աղջիկները և տղա մ ա բղիկը դո 
ընտրելով՝ բարեկամություն և խնամություն են հաստատում։ Է՛հ
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'զ^գւգմանքն երում շատ անդամ պատահում է, ծնողները՝ իրանց 
..ն’՚:'::սն փափագը լցնելու և իրանց նպատակին շուտ հասնելու հա֊ 

>հ.^^\՝ չււպսաելով մինչև իրանց զավակները հասունանան՝ երրեմն մի 
ո՚հլՀւսփ ահ ա ս հինդ տսւրեկան աղջիկ պսակել են տալիս մի տարիքը առած 
աղամ արդի հետ և, ընդհակառակն, մի հասուն օրիորդ պսակում են մի 
^ժ^խայի հետ, և կամ երկու սե՛ռի անչափահաս երեքսայր՝ միմյանց հետ։ 
ԱծՀենևին չեն մտածում, թե ի նչ սարսափելի խռովություններ են պա֊ 
Ա.' ^^հհ՚ք մի ղոլյդ այր և կնոջ մեջ, երբ նրանը առանց իրանց կամքի հո֊ 
'’^հթ^ծթյան, հիմար ծնութ։ երի ստիպմամբ էին մտնում ամուսնական 
լուծի տակ։ Մի չար բախտով, Պարսկաստանում կա այն վատթար սո֊ 
՛լ t:րւււթյունը, որ մի աղջիկ և մի տղա նշանադրվում էին միմյանց հա֊

-. .-,ր ծնողների կողմից, երբ նրանք դեռ օրորոցում ծիծ էին ծծում, այլև 
ծիծաղելի խնամություն՝ երբ դեռևս իրենց մոր արդանդումն էին... 
Թեպետ շատ անդամ պատահում էր, որ ծնողները չէին հասնում իրանց 
նպատակին, որովհետև ծնվածները կա'մ երկուսն էլ արու էին լինում, 
կամ էդ։

Հայաստանի, սուրբն րից ոմանք' որոնց անունով շինված կա մի 
վանւ համ եկեղեցի, նշանավոր են կացացել իրանց համարումը ինչ֊ինչ 

ոսւո\\յ հրաշագործություններով, բարեպաշտ ուխտավորները գնալով 
Հւհ^ոուռը' բժշկություն էին գտնում, կամ ստանում էին իրանց փա- 
"'ելի ^Ուրատլ։*: Օրինակ, վորդվտց սարերի մեջ, Վառ պո լրական ի 

^^,մ. դեպի սուրբ Տիրամոր վանքը ջերմ հույսերով դիմում են

■•կ կողմ ե րից ուխտավորներ, որ ցավա գարված են բորոտության և
■՛հհ!։ փտության սւիւտերով։ Այ՛ստեղ են տարվում անդամալույծնե ոը 

ք,!րԼ^լ֊տեսակ խոցեր և ապականված վերքեր ունեցողները։ Այդ վան֊ 
ր ւ/Հահթերոլմ գտնվում են րաղմաթիվ այդ տեսակ հիվանդներ, որ 

■ ■ լ՚ւ։։^, ^տարիներով մնում էին այնտեղ, կերակրվելով վանքի հացով։
ամուլ կանայք դնում էին այնտեղ որդեծնություն հայցելու։ Լայկա 

'■ ^ՆվՀւ՚է’ Ահգեղ դետի ափի մոտ հաստատված է սուրբ Աստվածածին

՛էս . !: մեջ դտնված ապառամից «ինքնաբուխ» ձիթով օծելով իրանց աչ֊ 
ըևրր. ՝ Հույս ունեին բժշկություն դաներ Փութկու սու,րբ Գևորդ վանքը 
^'րյՀլրյ^ւլողմերում նշանավոր է դիվահարներ բժշկելու մեջ։

''•‘*}՝և՝նք միտք չունինք դրելու վանքերի հրաշագործությունների մասին, 
'^ևէս^, ,[ր կարե/թմի քանի խոսք լա սել Մշրււ դաշտի մեջ դտնված Գրսկա
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ՍւէԼքւր Կարապետ վանքի մասին։ Յուր հրաշագործ զորություններով' 
հայոց մեջ մեծ համարում ունի այր/ վանքը։ Հայոց երգիչ «աշղներր» 
ռամկաբանորեն կոչում են այգ վանքը Մուրատատու Ջանգլի սուլթան 
Սուրր Կարապետ։ Առաջին ածականը բարդված է թուրքերեն և հայերեն 
երկու բառից, «մուրատատու» նշանակում է շնորհաբաշխ կամ փափա
գակատար։ Սայց չգիտենք ի նչ հարմարություն ուներ սուրբ Կարա պե տին 
սրալ երկրորդ ածականը' «Ջանլյլի սալթան», այսինքն' պ սւ տ երաղմող 
թ ա դա ։/ ո ր։

Շատ տեղերում հայերի մեջ կա այն սովորությունը, որ մի տղա
մարդ չէ պսակվում մինչև Սուրբ Կարապետ գնացած չլինի, իսկ պսակ
վելուց հետո անդավս/ կութ յան դեպքում նա կրկին դիմում կ Սուրբ Կա
րապետի դոլոլ։ և երբ իր նպատակին հասնում է' յուր առջնեկին անուն 
կ դնում Հո վհանն ո լ յոթն ան ունն ե րից մինխ։

Աշուղները համարում են նրան իրենց քանքարի մուսան, նրանցից 
ոչ մինը համարձակություն չուներ սաղ վեր առնել և «մեյդան» ^հրա
պարակ, հանդեսի դուրս դալ' մինչև գնացած չլիներ այդ վանքը, և հրա֊ 
ղի մեջ սսրացած չլիներ սուրբ Կարապետի ձեռքից մի դւսվւսթ էշխի (աշ
խույժի^ ըմպեւի, և մինչև նրա սաղը օրհնած չլիներ վանքի վանահայ

րը։ նրա դուռը սիրով գիմում են իրենց արհեստը կատարելագործելու 
լարախաղացներ, ըմբիշներ և տեսակ-տհսակ նվագածուներ, ա'չ միայն 
հայ, այլև թուրք և պարսիկներ։ Կանանց ս/րդելված է այդ վանքը գնալ, 
որովհետև սուրբ Հովհաննու գլխատման մի տռփոտ կին էր պատճառ 
եղեթ, իսկ գնացողները չեն կարող դերեղմանի մատուռը մանել և գե- 
րեղմանը համ բուրել։

Ամեն մարդ, որ ուխտել է Սուրբ Կս/րասլետ գնալու, պետք է յոթն 
տարի շարունա կ, Հո դե գալստից սկսած մինչև Վարդավս։։^, յոթն շաբաթ 
պաս պահե, որ արժանանա նրա դուռն գնա լուն։ Նրանց ամեն մինի 
ուխտը ընդունելի էր, երբ Մուրատ դետի ափի մոտ քնելով' այնպիսի մի 

երազ են տեսնում, որը որևէ առնչություն ունի իրենց ուխտյալ նպա
տակի հետ։ թ՛երևս այդիսկ պատճառով հիշյալ գետը (որ Եփրատի ճյու
ղերից մինն է) ստացել է «Մուրատ» խորհրդական անունը, որովհետև, 
նրան հասած ուխտավորները Սուրբ Կարապետից առնում էին իրանց 
մուրատները:

Վարպետ Պետրոսը և նրա կին տիկին թարլանը, հասնելով իրանց 
կյանքի միջասահմանին' դեռ զավակ չունեին, որ իրանց մահից հետո 
թող չտար, որ տան ճրագը մարի և տան ծուխը կտրվի։ Այդ հոգեմաշ 
տրտմությունը պղտորել էր նրանց պարզ և խաղաղ օրերը, նրանց կյան- 
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քի ամե՛նապատվական մամերը։ Առավել ևս այնպիսի մի երկրռւմ, ուր 
հրեական հետևողականությամբ տմլությունը ասաուծս առանձին սլա֊ 
տիմ !յր համարվում, և այւլ նախատինքը տանջում էր խղճալիներին։

Վարպետ Պետրոսը հարուստ չէր, բայց 1"լ[' արհեստով ոչ միայն 
երջանիկ պահպանում էր յուր վարրիկ ընտանիքը, այլև յուր համար 

վէաոավոր տուն֊ տեղ հաստատելուց հետո տեր եղավ մի մեծ այղիի, 
որ կարող էր մի գյուղացիի տան սւպրուսսւի բոլոր պիտույքները հողալ։ 
Նրա կինը, տիկին 0' արլանր, ո' չ կարդացել էր և Հչ էլ համարում ուներ 
ղեպի կարղալր կամ ուսում կոչված բաները, նրա կարծիքով բոլոր «կար
դացվոր» մ ու բղիկ չարագործ և մեղավորներ են, նրանք ղասվում են սա
տանաների կարգում։

Կամենալով շարժել աստուծո և նրա սուբբերի գութը, նրանք բաշ
խում էին աղքատներին իրենց ցանքի և այղիի բերքի տրգյունքի մի որոշ
յալ մասը։ Տոն օրերին մտսւսււլներ էին գոհում, այցելում էին հրաշա- 
դսքծ ուխս։տտեղիներ, և ամեն կյուրակեմտի երեկո, լուսավորում էին 
իք^Նց գյուղի եկեղեցին բազմաթիվ մոմերով, որպեսգի աստուծո «սիրտը 
քաղցրանա» նրանց վրա և բախտավորն նրանց ծերությունը՝ մի գավակ 
բաշխելով։

Սբղեն յոթներորղ տարին լրանամ էր, վարպետ Պետրոսը և յուր 
կին տիկին /^աբլանբ սրբությամբ պահում էին սուրբ Նարապեւ/ւի պասը։ 
Վարէլսւվաոից մի ամիս առաջ ուղևորվեց բազմաթիվ ուխտավորների 
քարավանը ղեպի Մոլշ։ Նույն մ ում ունակ վարպետ Պետրոսը յուր կնոջ 

հես։ ընկերակցելով Տեր֊Առաքելենց Ս ահտեսի Ավետիսին, որ յուր մտե
րիմ բսւրեկսւմն էր՝ ախտավորների հես։ ճանապարհ ընկան։ Այղ ան
բախտ մարգը' Մահտեսի Ավետիսը, նույնպես անզավակ կնոջ այր էր։ 
որ գիմում էր սուրբ Կարապետ նայն հույսով, որ նրան մի որղի պար
գևն ր։

Ուխտավորները կրոնական խորին հոգեգմայլաթյա մբ ճանապարհին 
հանղիպամ էին Լայտսսւանի բազմաթիվ վանքերին, որ այնքան բազ
մությամբ հայոց մոլեռանղ ազգը շինել է ամեն մի սարի վրա, ամեն 
մի ձորի մեջ, կղզին եբո՛ւմ' իզուր վատնելով յար հարստությունը... Այգ 
յ>էՕւքյ>Ա1լ|սանանԼ։'Ո1։ք, ծույլերի և տխմարների բնակարաններում, հա֊ 
վարվելով տղզի մի կս։րւ|աձ' և Արնս|իաԱ1 ն մասը, սև մազե հագուստով 
սովոր են հրապուրել և թովել ջերմեոտնգ ուի։ սւա զն ս։ ցների սնահավա
տությունը և ղատարկել նրանց քսակն երը...

Տասնևհինգ օրվա ճան ա ։գ արհո ր գությՈւնից հետո՛ ու՛խտավորները
^՛ընելով Լտղրակ, Վան, Ոաղեշ ոտք գրին Մշու դաշտի հողի վրա։ Երբ 
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նրանք անցել էին Մուրատ ցետը, որ երկու ժամվա ճանապարհ է մինչև 
Սուրբ Կարապետ վանքը, ջերմեռանդ ուխտավորները ձիուց վայր իջան 
և սկսեցին բոբիկ ոտով, արտասուք թափելով, աղոթք մրմնջալով, եր֊ 
կըրպադություն տալով, գնալ մինչև վանքը։

Վանքի սրահների, դավիթների բոլոր իջևանները լի էին ուխտա
վորների բազմությամբ։ Վարպետ Պետրոսը ներսը տեղ չգտնելով' յուր 
ընկեր Մահտեսի Ավետիսի հետ իրանց վրանը կազմեցին ւէանքի շրջա֊ 
պատից զուրս, մ/։ բարձր սս։րավանղի վրա։

Մի օր, արևածագից խիստ կանուխ, երբ օղը թարմ էր ու զովաց
նող, երբ նա ծորում էր թփերի տերևների ։[րա անուշահոտ և քաղցւա- 
համ մեղր (կազս/), երբ մի բարեբույր բո լրմունք շնչում էր ամենուրեք 
վարպետ Պետրոսը, խռոված գիշերային երազներով դուրս եկսվ վրա
նից, ՔայԼ^ԲԸ ուղւլեց դեպի սարը' յար սրտի մեջ կոլտակված տխուր- 
տրտու։! զգացումները պատմելու ծառերին, ծաղիկներին և հալին։ Մի 
ամբողջ ժամ անձնատուր եղած դառն մտ ածումների, լուռ-մունջ թափա
ռում էր նա մացառների մեջ, մինչև հոգնեց, եկաւէ նստեց Լուսաղբյուրի 
մոտ, որի աւիերը հովանավորված էին ուռենիներով։ Ձեռքերով գրկե

լով յար ծնկները, նա նստած ականջ էր դնում ջրի կախարդական քչքը~ 
լալուն֊ փչւիչալոլն, որ այնպես հիանալի կերպով լսելի էր լինում դիշն- 
րային խորին լռության մեջ։ Լուսինը վառեց յուր պայծառ ճրագը' հըս֊ 
կելոլ աշխ արհի խավար տան մեջ։ Բնության օրհներգուները հնչեցրին 
սւնտաոի խուլ լռությունը ւիառաբանելով գիշերվա լուսատուն։ Բայց 
ւէարպետ Պետրոսի սիրս։ը չէր զգում ոչ մի ուրախություն, նա ընկղմված 
էր գառն, մելամաղձային տխրության մեջ։

Երբեմն նա իր հետաքրքիր աչքերը զարձնոէմ էր դեսլի վանքի արե- 
Վնէյան 1{ո,լմը> Ավետյաց բլուրի վերս։, յուր մտքի մեջ պատկերացնելով 
այն կրոնական ժամանակների հո գիւն, երբ այր/ սարի վրա բն ակվոււէ էին 
վբ անն ե րէ։ մեջ չորս հարյուրի չափ ճգնավորներ։ Երբեմն նայում էր 
Ավետյաց բլուրի հյուսիսային կողմը, գեպի Հավատամ բլուրը, որից, 
սուրբ Լուսավորչի հրաշքով' ինն աղբյուրներից պարզ և հստակ ջուր է 

ւէաղում, այրք առվակները մ ի ախ ա ռնւԼելուԼ անցնում են ւէանքի միջով։ 
Երբեմն էլ նրա տեսողությունը հր աւղուրում էր ւէանքէ։ հարավային կող
մում մի փոքրիկ մատուռ, ուր ճգնում էր յոթն ի։ ո ս։ աճա բակ աբեղաների 
միաբանությունը^, այստեղ այժմ էլ կաբել/։ Էր տեսնել Անասնի և Կրոնի֊ 
գեսի գամ բաբանները^։

Այդ հրաշալի տեսարւսնը, որ ամեն մի րոպե հազարաւէոր սրբա
զան զգացմունքներ էր ծնոլմ նրա հոգու մեջ պատկերացնելու/ նրա
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աղեղի մեջ բազմաչարչար Լուսավորչի և նրա հզոր օգնականի ծաղկա
վետ աշխատությունները քրիստոս ական կրոնի համար, երբեք չկաոո- 
գտցան մրվել տխրության սևաթույր թուխպերը, որ կիտված կուտակված 
Էին վարպետ Պետրոսի սրտի վրա։

Երկար մամտնական ա նստած էր այսպես և դառն կերպով լաց էր 
լինում, մինչև մի անհանգիստ քուն, որ ավելի նմա՛ն էր մի ջերմախտա
կան թմրության տիրեց նրան, նա այնպես, բաց ընկողմանեցավ ար
ձակ օղի մեջ։

Արդեն լուսս աստղը, Արուսյակը, փողփողում էր՝ դեռևս նոր բարձ
րացնելով յուր գլուխը սարերի գագաթներից։ Թռչունների հազարավոր 
տեսակները պատրաստվում էին փառաբանելու տվնջյան լուսատուն։ 
վարպետ Պետրոսը ղարթնում է քնից։ Այմմ նրա դեմքը արտահայտում 
էր ուրախություն, նս։ հանդարտ էր որպես պայծառ երկինքը։ Հանկարծ 
նա լսում է մի ձայն.

— Pшրև, ևղբա'յր։
— Աստծո բարի՛ն քեղ, Մահտեսի Ավետի։։, հազար բարի,— պա

տասխանում է վարպետ Պետրոսը, ուրախությամբ ողջունելով։
— Երևի շատ ժամանակ է, որ այստեղ նստած եք,— ավելացրեց 

Մահտեսի Ավետիսը.— ես զարմացա, երբ զարթնելով ձեզ չգտա վրանի 
մեջ։

— Ղուք տակավին քնած էիք, երբ ես կե սդիշերին ղարթեցա քնից, 
խառնափնթոր երազներ խռովեցրել էին իմ միտքը, և իմ սիրտը սաս
տիկ ՚Լրգո,1՚Լա^ էէ" Երկար նստեցի անկողնիս մեջ, կարդացի իմ առա- 
վ”՚ոյան աղոթքները, բայց և այնպես որևէ թեթևություն չզգացի։ ավելի 
ե ավեչի անհանգիստ էի լինում։ Երկին գլուի։ս բարձին դրի։ րայց քու
նը վաղուց փախել էր իմ աչքերից։ Ես վճռեցի դուրս ելնել վրանից, մի 
'/' "քր աղատ շունչ առնել և կազդուրել իմ զորությունը։ Երկար, ես ան- 
խորհուրդ և աննպատակ թափառում էի գիշերային խավարի մեջ, մինչև 
եկա այս աղբյուրի մոտ, դրա սառն ջրով լվացի երեսս, հոդիս մի փոքր 
Ղվարթություն զղաց։ Ես ախորժանոք լսում էի թռչունն ե րի տաղերգը, 
ոը եղանակում էին ուռենի ճյուղերի վրա նստած։ Այդ քաղցրալուր ձայ
ները կախարդական զորությամբ թովեցին իմ ուշադրությունը, ես հա- 
փըշտակվեցա մի անբացատրելի հոգեզմայլությամբ, և շուտով իմ աչ- 
րերը ծանրացան քնով։

Մինչ վարպետ Պետրոսը պատմում էր յուր գիշերային անցքը, Մահ
տեսի Ավետիսը զարմանալի համակրությամբ, աչքերը լարած, ականջ 
էր դնում, թե ի՛նչ պիտի լի՛նի յուր բարեկամի զրույցների վերջը։ Վար
պետ Պետրոսը շարունակեց.
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— Երբ ես խորին բնի մեջ էի, մի նոր տեսիլք հրապուրում է երևա
կայությունս, զգում եմ ինձ մի ընդարձակ անտառի մեջ. կարծես թե 
մի թան որոնում էի այնտեղ, ուր օդը արբած էր հի անալի ան ոլշահոտու- 
թյամբ, և առավոտյան ցողը, որ հազարավոր գոհարներով զարդարել էր 
խոտաբույսերի և ծաղիկների գլուխները' թրջում* էին իմ ոտները։ Ես 
սքանչանոք գիտում էի եղևնիների հսկայական բարձրությունները և 
նայելով այն ահագին, փտած և արմատներից գետին գլորված ծերու
նի մայրածառերին զարհուրելով նկատում էի մահի անհաղթելի իշխա

նությունը, որ տիրում է բոլոր տիեզերքի վրա։ Մի քարաժայռի բարձ
րությունից տեսանելի էր մի ջրվեմ, որ սարագագաթիս հոսելով ձևաց
նում էր մի հիանալի, ապակենման կամարակապ, որ ա՜ յնք ան գեղեցիկ 
փայլում էր հեռվից յուր թափանցիկ պայծառությամբ։ Պարզ և ջինջ, 
մանիշակագույն երկնքի վրա փողփողում էր փայլուն գույներով ծիա
ծանը։ Մի ալևոր եղջերու յուր մանուկ ձագերի հետ խմում էր սպիտակ

փրփուրների միջից, որը, առաջանալով' ձևացնում էր մի պայծառ առ
վակ, որ և ուղիղ ներս էր հոսում անտառի խորքում։ Երբ ես զմայլված 
բնության այդ սքանչելի պատկերներով դիմում էի ուղիղ դեպի այդ տե
սարանը հանկարծ քարայրից դուրս եկավ իմ հանդեպ մի ալևոր անա- 
պատական մարդ։ նա նմանում էր մի խստակյաց ճգնավորի, որը յուր 
հոգու հանգստությունը գտել էր այդ անտառի լռության մեջ։ Նրա ուղտի 

Բք^ՒՍ հորինած վերնազգեստը ծածկում էր սպիտակ քաթանից շապի
կէ՛’ ՈՐ յոլՐ քղանցքներով հասնում էր մինչև նրա բոբիկ ոտները։ Նրա 
մեջքը ամրացրած էր սև մաշկե գոտի ով։ Մի երկաթե խաչ հաստ շըղ- 
թայից քարշ էր ընկած նրա մերկ, արևից սևացած, թավամազ կուրծքի 
վրա։ Անապատականը մի բարձրահասակ և բարակ ծերունի էր։ Սպի
տակ մորուքը հասել էր մինչև մաշկյա գոտին։ Նրա գլխի անհյուս ծա
լքերը, արծաթաջրած ալիքներով, անփույթ, խառնափնթոր ծածանվում 
էին մերկ թիկունքների վրա։ Երեսը' գունատ, նիհար, երկայնաձև, բայց 
պատկառելի, պարզ և զվարթ էր. ճակատը լայն և բարձր, աչքերը' խո֊ 
մոռ և կրակոտ, որոնց կենդանի արտափայլությունը պարզ տեսանելի 
էր թավախիտ հոնքերի տակից։ Յուր ձեռքին բռնած գլուխը կեռ գավա

զանը, որ նմանում էր հովիվների ցուպին, նա մխեց դետնին և կանգնեց 
իմ առջև։ Այդ միջոցին, ո'վ Մահտեսի, մտաբերում եմ, որ մենք երկուքս 
միասին էինք, դուք ևս ինձ մոտ էիք։ Նա հանդարտ կերպով այսպես 
խոսեց.

— Ես մի ճգնավոր եմ, ինձ անվան ել են «ան ապատ ում հնչող ձայն»։ 
Ես կերակրվում եմ մեղրով, որ օդը առատորեն թափում է այս անտառի
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տերևների վրա , ես ուս։ ում եմ և մարաի/լ P այց որովհետև ձեր բախ
տը ս/ռաջնորդել է ձեզ ինձ հանդիպելու իմ չոփն առանձնության մեջ, 
ահա հյուրասիրում եմ ձեզ մի ղույդ կարմիր խնձորներով, որ այդ ան
տառի ազնիվ պտոլղներիցն են, և դուք բախտավոր կլինեք դրանցով։ — 
Այո խոսքերը ասելուց հետո նա յուր կողքին քարշ ընկած մախաղից, որ 
ավելի նմանում էր հովվական պարկին, դուրս բերեց մի զույդ կարմիր
խնձոր, որոնք կարծես թե Եդեմի ծառերից քաղված լինեին։ Մինը տվեց 
ինձ, մյուսը' քեղ, Մահտեսի Ավետի'ս, այնուհետև աներևութացավ նա 
ուռեն յար ծառաստանի մեջ։ Մեպեսւ մենք շատ աղաչեցինք, որ կանդ- 
նե, որ համբարենք նր ս։ ոտները, ն ս։ ուշադրություն չդարձրեց, գնաց֊ 
հեռացավ մեզանից։ Այնուհետև ես իմ խնձորի կարմիր մակերևույթի 
'Ll"” նայեցի ուրախությամբ և չկարողացա ղուղել ի։! զարմանքը' տես~ 
Ցելուէ նրա կեղևի վերտ ոսկե տառերով դրված «Սալբի» անունը։ Դուք 
ևս, ո'չ սակավ /չարմանալով, ցայց տվիք ձեր ձեռքի խնձորի վրա մի 
և I'hf" 1"է անուն, նույնպես ոսկե տառերով դրված՝ «Հովհաննես»։ Մինչ 
մենք սքանչացած աշխ ա ս/ ։։ լմ էինք բացատրել այդ խորհրդական անուն
ների դաղտնիքը, և թե /։ վ էր ս։յն երկնավոր ալևորը' հ ան կ արծ զար
կեցի և զղացի' երազ էր։

^fp վարպետ Պետրոսը ավաբսրել էր յուր երազի պատմությունը, 
՚1արդարած արևելյան դե/լեցկս/խոս ո։.թ յան պաճուճանքով, Մահտեսի 
Ավետիսի կնճռոտ երեսը պարզվեց, նա փաթաթվեց վարպետ Պես։ բո սի 
'lrlr"L> ']ըկ“ւխառնվեց նրա հետ, ասելով.

— Ախ, իմ սիրելի բարեկամ, մի՞թե չդիտեք, թե "՚վ է եղել այն 
երկնային ուլ!։ որը' սուրբ Եարսւպետը, իմ բարե կս։ մ, ւիա/ւք տվեք աստ
ծուն, մեր ուխտը ընդունելի է եղել երկնքում... Տերը սուրբ Եարս/պետի 
Բարեխոսությամբ կկատարե մեր ւիաւիադնե րը... Ապա ի՛նչ են նշա
նակում այն երկու անունները երկու խնձորների վրա։

Վարպետ Պետրոսը տեսավ, որ յար բարեկամի ասածները հեռու 
էէին ճշմարտությունից, և [՛ք՛ոք նրա սրւոոլմ տպավորվեց այն միտքը, 
թե JniP երազը մի ալք խորհուրդ չուներ, քան թե յար լսածները Մահ
տեսի Ավետիսից,

— ճիշտ է ձեր խոսքը, Մահտեսի,— կրկնեց վարպետ Պետրոսը.— 
ճշմարիտ, դուք մի կատարյալ երազահան եք։ Եղբայր, ես մտաբերում 
Լմ երեխայությանս ժամանակ լսած հեքիաթները իմ պառավ տատիցս, 
Ոթսււ՚սին են թըհարի և թոհրայի, Շահ֊Սմայելի և այլ սիրավեպ եըը^Լ

Բարոնում , Սուրր Կարապետի վանքի շրջակա սարերում, թփերի տերևների վրա 

՚1ոյսմ,ոլյ լ ,քք, տք,սա11 մեղր, որ կոչվում է «գեդենգետի» կամ «կագս/»է
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նրանց ծնողները, որ անժառանգ եղբայրներ են եղել, երազում տեսնում 
են մի դերվիշ, որ նրանց տվել է խնձոր, և ղրանով նրանը ծնել են ղա֊ 
վակներ առաջուց ուխտելով ամուսնացնել միմյանց հետ ծնվածները, 
եթե նրանք երկսեռ լինեին։

— Ա խ, եղբայր, այղ ուխտը մենք ևս անենք,— նրա խոսքը կըտ- 
րեց Մահտեսի Ավետիսը։

— Շատ բարի, շատ լավ,— ուրախանալով պատասխանեց վար
պետ Պետրոսը.— մեր հավատարիմ բարեկամությունը թող լի՛նի խնա֊ 
մութւուէ:

— Խնձորների վրա դրված «Հովհաննես», «Սայրի» անունները նույն֊ 
պես ցույց են սւալիս, թե ծնվածները տղա և աղջիկ են լինելու...

Աստուծո լույսը բացվեց։
Վանքի ղան դա կների խուլ և ձդական ձայնը լսելի եղավ թփապատ 

բլուրների մեջ։ Ժամհարները սկսեցին հրավիրական կոչ կարդալ ուխ֊ 
տավորների իջևանների առջև, որ աղոթքի դան։

երկու բարեկամները, լի բախտ ավոր հույսերով, դնացին վանք։ 
Միաբաններից մի սրբակրոն վարդապետի (որ այն օր պատարադիչ էր 
Տիրոջ սեղանի վրա) առաջարկեցին առատ «հիշոց», մի քանի աշրաֆի* , 
որ նրանց ուի։տադրության հաստատության համար աղոթեր սլա տ ա րա֊ 
դի միջոցին։ Այն օր նրանք մատաղ մորթեցին, բաժանեցին աղքատնե
րին և հրավիրեցին պա տ ա րադիչ վարդապետին ճաշելու իրանց վրա
նում։ Վարդապետը ճաշից հետո օրհնելով մի կտոր հաց ավեց Մահտե- 
սի Ավետիսի և վարպետ Պետրոսի ձեռքը, նրանք կտրեցին հացը, կերան, 
դոհացան' կրկին ուխտելով իրանց խնամության մասին։

* Աշրաֆի _  պարսկական ոսկեդրամ, որ հավասար է մոտ 2 ոուրյոլ կամ 4 ԺԱ՚նդխ

Արդարև' տուն դառնալուց հետո' մի որոշյալ ժաման ա կից հետո 
վարպետ Պետրոսին ծնվում է մի աղջիկ, որի անունը դնում են Սալբի, 
իսկ Մահտեսի Ավետիսին ծնվում է մի արու զավակ, որ կոչեցին Հով
հաննես, որ և յուր պատանեկության հասակում վայելչագեղ և քաջ տղա
մարդ լինելու համար ստացավ Ֆիրդովսիի հերոսի անունը' Ռուստամ7։ 
Նրանք օրորոցում ն՛շանդրվեցան' լինելու միմյանց հարս ու փեսա...
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Դ

ԼԻԼԻԹԸ

Հովասաբենց վարպետ Պետրոսը և նրա կինը' տիկին խաբլանը ք ծնո
ղական բարեիւն ամ հո գաբարձոլթյամբ սն ուց ան ում էին իրանց մի հա
տիկ ղավակը փոքրիկ Սալբին, որի քնքուշ և ազնիվ կազմվածքը, հրեշ
տակային դեմքը առիթ էին տալիս գուշակելու, թե նրա պատանեկության 
գարունը ծաղկելու էր գեղեցկության բոլոր անուշահոտ վարգերովւ Փոք
րիկ Սալբին ուներ սև մետաքսանման մաղեր, թուիւ, վառվռուն աչեր, 
նոլրբ-կամ արաձև հոնքեր, բոլորակ և լիքն երես, փափուկ վարդագույն 
թշեր։ Նա ահում, մեծանում էր անհամեմատ արագությամբ։ Նրա ուղիղ 
հասակը ձգվում էր դեպի բարձր, որպես մի մշտականաչ սալք|1 ծառ 
(նոճի)։

նրա գա ստի արակությունը, սկսյալ մանկությունից' առաջ էր գնում 
նրա ծնողների գաղափարների և ճաշակի համաձայն։ Բայց ի՞նչ օրի
նավոր ուսում և դաստիարակություն կարող էր ստանալ իւղճալի Սալբին 
մի այնպիսի հորից և մորից, որոնց ի։ելքը֊միտքը վարակված էր կա֊ 
ի։արղական առեղծվածներով, որոնց բարք ու վարքը ցույց էին տալիւ։ 
մոգական մոլեկրոնություն, որոնց բնավորությունը, խոսակցությունը, 
օրինակները և ուսմունքը' որ ամեն օր տեսնում և լսում էր Սալբին' բա
վական էին մանկությունից տպավորելու նրա մաքուր սրտի վրա հիմար 
սնոտիապաշտությունը և մ ոլեկան սնահավատությունը։

ՄՒ Դ1'2եՐ վարպետ Պետրոսը և տիկին խաբլանը երկուսը միասին 
նստած խոսում էին, և փոքրիկ Սալբին նրանց ականջ էր գնում։

— Վա՜յ, խղճիկ, ի՜նչպես մեռավ Մեհրապենց հարսը,— ասաց 
հանկարծ տիկին խաբլանը ափսոսելսվ։

— Մեհրապենց հա՞րսը, մեռա՞վ,— հարցրուց վարսլետ Պետրոսը 
դարման ալով։

— Հա', այսօր իրիկնապահին, բայց ափսո ս, ինչ ազնիվ հոդի էր 
այդ չքնաղագեւլ կնամարդը։ Այո , նա մեռավ իր ծաղկափթիթ հասա
կում...

— Ափսո՜ս, ափսո՜ս,— կրկնեց վարպետ Պետրոսը.— վա՜յ նրա 
անբախտ տղամարդին... բայց չգիտե ք նրա մահվան պա աճառը։

— Յուր տզայի ծնունդը, չկարողացավ ազատվել։
— Ա՜խ, Հրքան անմեղ տղաներ և ո'րքան խղճալի մայրեր փչաց

րել են և պիտի փչացնեն այգ անգութ մանկաբարձ պառավները իրանց 
հիմ արությամբ...
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— Մանկաբարձ պառավը մեղ չէ ունեցել. ասում են, որ հանդա֊ 
Ըչա[ի Ժր՚ա '{"ղ^մ^լ էին «մեցնից տղեկներդ» (դևերը),— ա ո ա ր 1/ ե ց 
տ/'կին Մարլանը, երեսը խաչակնքելով։

— Մի այդպիսի դիպվածում դարձյալ մեղը մանկարարձինն է, 
որովհետև նրանք կարող էին դործ դնել ծննդկաններին հարկավոր դդոլ֊ 
ջութ/ունն երր։

— Որպիսի" ղդուշություններ։
— Ահա այդպիսի,— շուրջանակի խտղել տան մեջ, չորս պատերի 

երեսին մի սև ղիծ, և մի գիծ ևս դռան շեմքի առջև, կարդալով այդ գոր
ծողություններին պատշաճ աղոթքն երր, որ բոլոր մանկաբարձները դի֊ 
տեն։ Այդ նախաղդուշությունները կարդելևն դևերին երդիկներից կամ 
դռնից մտնել և մերձենալ ծննդկանին։ Ո այց շատ անդամ պատահել է, 
որ նախ աղդուշություններ կաս։ արե լուց առաջ ներս մտած են լինում 
«չարքերը»; Այդ ժամանակ պետք է դնել ծննդկանի չորս կողմը մերկ 
դաշույններ, պողովատից շինած դործիքներ և արձակել մի հրացան։ իսկ 
երբ աղատվել է ծննդկանը՝ պառկած տեղը, դրելու է նրա վերմակի չորս 
անկյունների վրա երեք հրեշտակների խորհրդական անունները' Սանվի, 
Սասանվի, Սամանկալեֆ, և ((ի բաց լիցի Լիլիթ»Կ

— Մ՛վ է այդ «Լիլիթը»,— նրա խոսքը կտրեց տիկին Մարլանը։
— Միթե չդիտե՞ք,— խոսեց վարպետ Պետ բոռը,— 11՚ւ/՚[^Ը է դևերի 

մի նշանավոր ցեղի նահապես։ուհին, որ մարդկային աղդի հետ հին թըշ֊ 
նամոլթյան պատճառով ուխտել է միշտ մահ նյութել ծննդկաններին և 
նրանց տղաներին։ Դրա համար է, որ վերմակի անկյոլննև ր ի վրա դրում 
են ա յն երեք հրեշտակների անուննևրը, որոնցից հալածվում է չար 
Կ՚ւՒԱը՛

— Մ՚նչ դադտնիք կա դրա մեջ. դուր չեք պատմել ինձ մինչև այսօր 
մի այդպիսի բան։*

* թացի զանազան կախարզական և սնապաշտական արարողություններից, որ հա- 

յոց կան այր զործազրում են ծննդկանների վրա, պարսկահայոց մեջ նոր ծննդկանները 

մինչև րէսոաԱՈւն օր (իրանց երեխայի ծննդից հետո) տանից դեպի [Ույս դուրս չեն դա

լիս, արևի երեսը չեն տեսնում, ծննդկանը յուր խոլցից միայն զիշերներն է դուրս զա- 

ւՒս'

Վարպետ Պետրոսը կարևոր համարեց պատմել յուր կնոջը Լիլիթի 
պատմությունը և սկսեց այսպես.

— Եվա նախամորից առաջ՝ աստված ստեղծեց հայք Ադամի համար 
ընկեր' Լիլիթը^. դա Աղամի մոտ երկար չմնաց, այլ խռովելով հեռացավ 
նրանից։ «Տեր,— բողոքեց նախահայրը,— կինը, որ ինձ տվիր' չէ հնա~ 
զանդվում. նա թողեց և հեռացավ ինձնից))։ Այն ժամանակ աստված
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ուղարկեց երեք հրեշտակներ' Սանվի, Սասանվի և Սամանկալեֆ, որ 
հաշտեցնեն Լիլիթր Աղամի հետ։ Հրեշտակները ղտան Լիլիթին այն ծռ
վի վթա> Ո1!’ կորավ Փարավոնը յուր ղորրերի հետ3, հայտնեցին աստու- 
ծո հրամանը, թե եթե նա չհնազանդվեր Ադամին և չհաշտվեր նրա հետ' 
Տիրոջ անեծքով օրը նրա որդիներից հարյուրը պիտի մեռնեին։ Լիլիթր 
չհոժարեց վերադառնալ Աղամի մոտ։ Հրեշտակները կամեցան ձգել նրան 
ծ՛՛վի ‘ոլիքների մեջ։ Լիլիթր պաղատեց, որ չնեղեն և չչարչարեն իրան, 
և երդվեց, ասելով. «Ս՛եպես։ ես մտադիր էի այսուհետև վնասել ադա
մորդիների արու տղաներին' նրանց ծնունդից ութ օր հետո, և էդերին' 
երեսուն օր հետո, բա \ց ես դաշն եմ կապում ձեւլ հես։ և անկեղծ եր
դումով հաստատում եմ իմ պայմանները' աղես չվնասել մարգոց որ
դիների տղայոց' երբ տեսնեի ձեր անունները արձանագրված նրանց 
վերմակների անկյունի վերա»'՛։ (Եվ այսպես, ամեն օր մեռնում են նրա 
ծնունդներից հարյուր հոգիխ

•Սանի այգ թալմոււոական առասպելը1^ մոտենում էր յուր վերջին, 
վ"՚Ք[՚/՚կ Սւպբին գողում էր վաի։ից։ Էիլիթի և գների պատմությունը դար֊ 
Սևցրին նրա սրտում մի անսովոր երկյուղ։ (յա չկարողացավ ա՛վելի գի- 
մանալ և խնդրեց մորը, որ քնացներ իրեն։ Բայց խեղճ երեխան չկա
րողացավ քնել, ամբողջ գիշերը նա անցրեց մի անհանգիստ դրության 
մեջ։ Խառն և դարհուրելի երազներ խռովում էին նրա քունը, նա շատ 
անգամ քնաշորերից ցատկում 1ւ փախչում էր՝ կոչելով. «՛Լա՜յ, դևերը... 
հևերը»։ ‘Լարպետ Պետրոսը և տիկին խաբլանը գործադրեցին իրանց 
կախարդական բոլոր գիտությունը, բայց չկարողացան հանւչստացն\լ 
երեխային, արևաբացին նա մի փոքր քնեց, բայց այնուհետև չկարողա
ցավ Հևբ կենալ մահճից, որովհետև սաստիկ վառվում էր ջերմախտով։

Փոքրիկ Սալբիի հիվանգությունը ծանր հարված պատճառեց իր 
ծնողների սրտին։ Վարպետ Պետրոսը և տիկին Բ՛արլանը անհնարին 
տխրության մեջ, բոլորովին հուսահատված երեխայի մյուս ա՛նգամ 
առողջտնալու մասին' միշտ լաց էին լինում։ Նրանք ամենևին չէին մտա
ծում, թե նրա հիվանդանալու պատճառը եղել է իրանց գիշերային խո֊ 
սակցությունը դևերի մասի!։, այլ առավել կարծռւմ էին, թե անւդատճառ 
այն չար Լիլիթր պիտի վնասած լինի երեիւային յուր անունը հիշելու 
համ ար։

Առավոտյան, լսելով Սալբիի հիվանդությունը, Հովասաբենց տունը 
մտան նրանց դրկիցները' ծերունի Մկրտիչը յուր կնոջ' Մարթայի հետ։

* Այդ հրեական ավանդությունը, որ նրանք մինչև այսօր գործադրում են ծննդկան

ների վրա' հ՛այերի մեջ- ընդհանուր ււուԼորություն չկ, րայց շատ անդամ կաիւարդ գիտ

նականները գործ են դնում, երր լքի կնոջ երեխաները մեոնոլւք են ծնցվելուց հետո։
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— Եարձը բարի լինի... Աստված հիվանդություն չտա,— ասելով 
գնացին նստեցին հիվանդի մահճի մոտ։

— Vանի օր է, որ հիվանդ է Սալրին,— հարցրոլց պառավ Մար֊ 
թան առժա մանակյա լռությունից հետո։

— Գիշերվանից,— պատասի։անեց տիկին Մարլանր վշտալի ձայ
նով։

— Սիթե այսքան ժամանակ անխնա՞մ եք թողել, և մի ճար չե՞ք 
արել։

— I1 նչ ճար... իմ ճարր մնացել է աստված... բայց այն հնարնհրը, 
որ կարոդ է գործադրել ադամորդու խելքը' բոլորը գործ եմ դրել։

— Ւ՞նչ եք արել,— կրկնեց հետաքրքրությամբ պառավդ։;

— Հիվանդության սկղբում, կարծելով որ չար աչքով տվ|ւ5 իմ երե
խային, առավոտյան թոնրում հաց թխելու միջոցին' ալյուր!։ անխմոր 
շաղախից շինեցի փոքրիկ գնդակներ և ասմունքն ասելով' ձգեցի թոնրի 
մեջ, կրակի վրա, և իրավ, գնգակներր սաստկությամբ տրաքեցան' չար 
ա՛չքերն էլ նրանց հետ։

— Այլևս ոչի՞նչ։
— Երբ տեսա գնդակն ևրր օգուտ չարեցին,— առաջ տարավ հիվան

դի մայրը,— իսկույն մի մարգ ուղարկեցի ջհուդ խախամ եմենթոյի մոտ. 
նա գրքին նայելով ասել է' չար||(յ է, թշնամի ոգիներից հարված է ստա
ցել. նա հավկիթի վրա, սև հավի արյունով' գրել էր մի բան' պատ։/ի- 
րելով, որ թաղենք գերեղմանատան ճանապարհի վրա։

— Են չո՞ւ դուք մ^ոքլտաչ (կարոտ) եղաք ջհոլգին,— մյուս կողմից 
նրա խոսքը կտրեց ծերունի Մկրտիչը,— այգ կարող էր անել և ձեր ամու
սին այրը, նա այգ գիտության (կախարդության) մեջ գերազանց է բո- 
ւ"!՚1՚Ձ։

— Այդ ճիշտ է,— պատասխանեց տիկին Մարլանը,— բայց չե՞ք 
լսել, որ «մարդ յուր մեռելը չէ կարող թաղել)), թացի այդ, ինձ ասացին, 

որ ծնողների «թղթերը)) չեն ներգործում իրենց զավակների վրա, այդ 
պատճառով մի այլ փթիկ տվի տեր Աբրահամը գրեց, գիտե՞ք, նրա դի
րը սարը կճեղքե... Այդ փթիկը տերտերի պատվերով յոթն աղբյուրի 
ջրով արորեցինք և թասի մեջ, դի՛լերը «էԱստղոլևք» դրինք, առավոտյան 
լուսաբացին տվինք խմեց։ Եայց և այնպես, այդ բոլոր դորավոր արա
րողությունները ոչ մի օգուտ չարեցին իմ երեխիս։

— թարմանալ/։ Է, իրավ զարմանալի,— գլուխը շարժելով կրկնեց 
ծերունի Մկրտիչը։

44



Այդ միջոցին վարպետ Պետրոսը հիվանդի մոտ չէր։ Նա յուր առանձ
նարանում, ո՞վ գիտե, ինչ գործողությամբ էր զբաղված՝ յուր երեխան 
մահից փրկելու համար։ Բայց պառավ Մարթան երկար խոսակցությու
նից, երկար խորհրդա՛կցությունից հետո պատվիրեց, որ առավոտյան 
ծամ և պատարագ անել տան, աղքատներին հաց բաշխեն և շահեն “ըը- 
բերի կամքը։ Այնուհետև գուբս գնաց յուր ծերունի ա մ ուսն ո լ հետ՝ մաղ
թելով հիվանդին առողջություն։

Հաջորդ օրվա առավոտյան Ծաղկավունի սուրբ Գևորգ եկեղեցու մեջ 
հիվանդի համար պատարա՛գ մատուցվելուց հետո, բոլոր ժողովուրդը 
երեք անդամ «տեր ողորմյա» ասելուց հետո, երբ մամը դուրս եկավ, 
բոլոր եկեդեցականները հասարակ ժողովրդի հես։ միա սին' գնացին 
Հովասաբենց տունը։ Այստեղ տիկին թ՚արլանը կեսգիշերից հոգացել էր 
աոաս։ և ճոխ «ժամահաց»։ Երբ բոլորը կերան - լի ա ց ան, ոտքի ելան, և 
մի֊մի վառած մոմ ձեռքերին բռնած Ա]Ա1շԱ1Ում կատարեցին I։ հիվանգին 
առողջություն խնգրելռվ, Հովասաբենց ննջեցյալներին հանգիստ, արքա- 
յություն և կենգանյացը բարի հաջողություն մաղթելով' դուրս գնացին։ 
Եայց տեր Մա բուքը' Հովասաբենց ծխատեր քահանան, /։ Մահտեսի 
Ավետիսը նրանց խնամին, մի բանք։ ծերերի հետ, մնացին վարպետ 
Պետրոսի մոտ I։ նրան մխիթարելու և տխրությունը ցրվելու համար խո֊ 
“ “Մլց ում էին այս ու այն դատարկ առարկաների վրա։

Եայց հ1՚3 “են յակում, որտեղ պառկած էր հիվանդը, շրջա՛պատված 
մի քանի հնացած և փտած հասկացողությամբ պառավներով, որոնց 
թվումն էին Հուրի Խան֊Դայան՝ Մահտեսի Ավետիսի մայրը և Մարթան' 
ծերունի Մկրտիչի կինը, ծանր ու բարակ մոլեռանդ կերպով խոսակցամ 
էին ղան ա դան խնդիրների մասին։

— Աստուծով... այս ավուր Ա^1շԱւ11ւ'Ժ—պԱ'ռո1Ա1՝աղ^1 և մեր զորավոր 
սուրբ Գևորգը կաղատեն Ս ս։ լրի ին հիվանդությունից,— խոսեց պառավ 
Ատրթան ։

— Այդ ճիշտ է,— նրա խոսքը կտրեց Հուրի Խան֊Դայան,— թայՁ 
Ղալ... հյ՚՚^՚ւի Ա։|քյ։լ|>սլս^» այդ հրաշալի եկեղեցին, բոլորից զորավորն 
է՝ մի անդամ իմ փոքրիկ Պողոսը հիվանդ էր. մենք հույս չունեինք նրա 
Նաևքի մսւսին. բայց ես վերցրի մի խոյ մատաղացու, գնացի նրա դուռը' 
երեխաս հետս տանելով։ Մատադը կտրել տվինք, փ աոավորվի տեր 
Ծհանը, մատաղի արյունից խաչաձև դրոշմեց երեխիս ճակատին, օրհ
նեց... և մենք տուն դարձանք, այնուհետև, որպես սատանի չարիքը ձե- 
՚ԼաՆից հեռու, իմ երեխան նույնպես փարատվեցավ ցավից։

— Ադքիլիսալի գործը բոլորովին հրաշք է,— ասաց ւդառավ Մար֊ 
թան.— չ"Ր“ տարի առաջ (ես մի քանի տարի շարունակ հիվանդ էի
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ջերմախտով) տեր Մինասն էր քահանա այնտեղ, աստված յուր կարգն 
օրհնն, հատուկ աստուծո մարգ էր։ Մի գիշեր «Աղքիլիսան» երագում 
{՛մաս է տալիս նրան, որ ես յուր տաճարի համար մի վարագույր կա
րեմ, և այնուհետև ուիւս։ գնամ նրա գուռը, և իւ ո ո տան ում է փրկել իմ 
ջերմախտը։ Ես առանց ուշացնելու կատարեցի սրբի հրամանր, և իս
կույն փարատվեց իմ ցավը։

— Ւնչո՞ւ եք այգ ասում,— ավելացրեց Հուրի Խան-Դայան, գլու
խը շարժելով.— ես հասակով բոլ/էրիցգ մեծ եմ, ես անցրել եմ ավելի 
Հատ սև և սպիտա՛կ օրեր, քան թե գուբ, ես ավելի շատ բան եմ լսել և 
տեսել Աղքիլիսայի մասին։ Հին օրերում մի քուրդ' գողանալով նրա գըր- 
սի գավթի դուռը, յուր շալակն է առնում և սկսում է յուր աունը տանել, 
հասնելով յուր տունը, երբ կամենում է յուր գողացածը վայր գնել չէ 
կարողանում, որովհետև գուռը' նրա մեջքին կսլած լինելով, չէ շարժվում։ 
Որքան քաշում և շարժում են, չեն կարողանում գուռը պոկեր թարգը 
ճարահատյալ, մի քանի օրից հետ։։, գուռը ուսին, մի քանի մատաղ յուր 
հես։ բերելով, գալիս է Աղքի լիսա. մի քանի օր մնում է այնտեղ, կտրում 
է մատաղները, տերտերը աղոթում է նրա համար, և գուռը պոկ է գալիս 
նրա քամ ակից։ Է հ, նրա հրաշքները անբավ են... Դուք լսել եք, թե ո՜ր
պես կատաղեցավ ալն վայրենաբարո խանը, որ կտրեց այգ եկեղեցու 
անտառի ծառերից յուր տունը ծածկելու համար. I։ ա յն, որ արյուն էր 
թորում ծառերի բունից, երբ կտրում էին կացինով։

— Դուք, տիկին Ո՚արլան, ոլխսւեցեք Աղքիլիսային մի բան Սալ- 
բիի համար,— առաջարկեցին հիվանգի մորը։

— Ես խոստացել եմ,— ։գատասխանեց տիկին Ո՚արլանը.— տաս
ներկու լիտր վառելու ձեթ. բացի ղրանից մեր երեք տարեկան երինջք։ 
՛ականջի ծայրը կտրեցի, ուխտելով, որ Սալրին ինքը առոգջսւնալուց հե
տո տանե նրա դուռը։

Մինչ կանայք տաքացած սնապաշտական ոգևորությամբ խոսում 
էին սուրբերի, եկեղեցիների և ուխտատեղիների հրաշքների մասին, հան
կարծ ներս մտան մի քանի ծեր մարդիկ Հովասաբենց բարեկամներից, 
ինքը' վարպետ Պետրոսը, նրա խնամին' Մահտեսի Ավետիսը, տեր Մա- 
րուքը և մի քանի այլ մարդիկ։

Երիս։ասարգ կանայք իսկույն, որպես դևերը խաչանշանից փա
խան, աներևութացան մարդիկը տեսնելով, մնացին մի քանի հնացած 
պառավներ, որոնք, առանձնանալով սենյակի անկյունում, բոլորը միա
ժողով նստեցին' աչք ու երեսները ծածկելով իրանց սպիտակ լաչակ
ներով։
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եկվորները պատեցին։ հիվանդի չորս կողմը, ամենքն էլ գդակները 
‘/փրցրին՝ ^PP "’^P Մ՛որութը սկսեց կարդալ պահպանիչը^, այնուհետև 
P"l"PP նստեցին հիվանդի մահճի մոտ։

Հիվանդն անղդսւ թմրության մեջ էր. նրա թույլ շնչառությունը ցույց 
էր տալիս, թե նրա դրությունը վասւ է։ վարպետ Պետրոսի սիրտը չդի
մացավ. նա աչրերը լցված արտ ասուրով, դուրս գնաց։

— Տեր հա յր, ծառս։ եմ աջիդ,— ասաց ծերերից մինը.— իհարկե, 
«ինչ "P P" "արը դիտե, մեր գլուխք չդիտե», բայց և այնպես, ներեցեք 
համարձակությանս... ինձ երևում է, թե հիվանդը վատ դրության մեջ է. 
11"վ չէ' P [1՝Պի մի փորը, եթե րժշկության Ավետարան կարդայիր վրան։

— Լա վ ես հրամայում, ւդարոն Մորոս, Ավետա բանը և' հոգևոր, և' 
մարմնավոր կերակուր է,— պատասիւանեց րահանան, ամենևին չհաս- 
կանալով յուր սերտած բառերի իմաստը և հրամայեց յուր տիրացուին, 
որ բերե Հո վա ս ա բենց մեռելհարույց Ավետարանը։

Երբ Ավետարանը բերեցին, բոլորը դդակները հանած ոտքի կանդ- 
նեցան։ ֊Րահանան ձայն տվեց.— Աչրմա^բ բերեք.— ծերերից երկու 
մարդ բռնեցին ալյուրի մաղը հիվանդի գլխի վրա, և տեր Մարուքը Ավե
տարանը նրա վրա դնելով սկսեց շարական ասելով մե կ֊մեկ բաց անել 
Ավետարանի վրայից փոշոտած, ծխում-մխում սևացած աղլուխները։ 
Խղճալի տեր Ս արուքք, որ չդիտեր մի այլ երդ, տասն անդամ կրկնեց 
ղան աղան եղանակներու/ նույն երկտող շարականը, բայց Ավետարանի 
՛էրա փաթաթած աղլուիւները տակավին չէին վերջացած։ վերջապ՛ես 
երևան։ եկավ մի հաստ կաղմով գիրք, մադաղաթի վրա կարմիր, կա- 
պույտ և ղանւսղան ներկերով գրված, նրա մաշկյա կողերը ղարդարված 
էին հասարակ ակներով և մի պղնձյա իւաչով, որ ամրացված էր նրա 
հ՛՛՛էքի ՛//""՛

Տ՛՛է՛՛րը երկյուղածությամբ երկրպագություն։ ավին, երեսները խա֊ 
չա կնքեցին՝ տեսնելով ասաուծո գիրքը, որ տեր Մ արուքք բացելով' սկսեց 
կարդալ «բժշկության։» ավետարանները, որոնց կենսատու զորությունը 
«Ալրմաղի» ծակերից առատապես մաղվելոփ թափվում էր հիվանդի 
վրա... Ավետարանը վերջացնելուց ֊հետո քահանան ավելի քաղաքա
վարություն։ դործ դնելով (շատ կարելի է, յուր նյութական օգուտք մտա- 
ծելով)' հրամայեց, որ ջուր բերեն։ Տիրացուն թասի մեջ ջուր բերեց նրա 
մոտ։ Տեր Մարուքը սկսեց «խաչալվա» անել, վերցրեց փոքրիկ պղնձյա 
խաչք, որ դրած էր Ավետարանի մուո, և մի քանի խ առնիխյււռն աղոթք
ներ կարդալով^ երեք անգամ խաչանիշ արեց օրհնած ջուրը, որից հե֊ 
‘ոո տվեց թասը տիրացուին, որ յուր ձեռքում}։ բռնելով կանգնեց ք՚ս- 
հ՚սնայի մոտ։
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Փառավորվի ուեր Մ արաբը, առավ պղնձյա խաշը, թաթխեր օրհնած 
ջրի մեջ և նրանով խաչաձև գծեց հիվանդի ճակատը ասելով. «Սա եղիղի 
բմշկութի։ն ել ւիարաաաթիլն ցալոց բոր», երեք անդամ կրկներ դործո- 
ղոլթյոլնը, քահանան «խաչալվա» ջրից սՐսէևց հիվանդի երեսի վրա, 
ապա ասար բոլորին, դե, որդիք, ցոլք էլ մին-մին եկեք, սուրբ Ավետա- 
բանը համբուրեցեք և օրհնած ջրին մասնակիր եղեք։

նույն ժամանակ բոլորը մ եկ֊ մե կ առաջ դալով համ բուրում էին սուրբ 
/սաւԲ ե սուրբ Ավեաարանը, դնում նրա կազմի վրա արծաթե դահեկան
ներ. և քահանան աեսնելով մի րոպեի մեջ կիաված արծաթը Սարը դրբի 
վրան եռանդագին հաճությամբ օրհնած ջրով օծում էր նրանր ճակատ
ները և խմեցնում նրանց։

Երբ ամեն ինչ վերջացած էր, տեր Սարոլքը իւորին ղմաւլանքով 
դրպան ը լցնելով սի մոնա կ անության արծաթը և նկատելով հիվանդի ծա
նրը և թույլ շնչառությունը, կասկածեց, թե միգուցե տարաժամ ն ս։ մեռ
ներ։ Այդ պատճառով հանեց ծոցից մասնատուփը (որ աոաջ մի հան
գուցյալի քթախոտի տուփն էր և իբր կողոպուտ հասել էր տեր Մաքուրին) 
և հաղորդեց հիվանդին տիրոջ սեղանի փշրանքով։

Սույն միջոցին վարպետ Պետրոսի աչքերը լցվեց ան արտասուքով, 
տեսնելով, որ տեր հայրը վատ կարծիք ուներ հիվա՛նդի մասին։

— Հոդս մի անիր, որդի,— ասաց նա վարպետ Պետրոսին.— այդ 
սրբությունը առողջության գլխավոր դեղն է հիվանդների համար. դա 
թեթևացնում է ամեն տեսակ ցավեր։

Արդարև, ա մ են եբյան լցված հոգևոր ջերմեռանդությամբ, սպասում 
էին, թե ի'նչ ներգործություն կանեին հիվանդի վրա սուրբ արարողու
թյունները, բայց տեր Մարուքը այդ իրողությանը ամենևին ուշադրու
թյուն չդարձրեց, նույն րուդեում նա զբաղված էր մի այլ բանով. նա 
չկարողանալով արձակ֊հտմարձակ տեսնել |սաչանամթույրնևր|ւ հաշիվը, 
մի ձեռքը գրպանը տարած՝ կամաց֊կամաց համարում էր արծաթները։

թահ ան ան վեր կացավ, և բոլոր բազմությունը նրա հետ դուրս գնաց։
Հիվանդի մահճի շուրջը 
սկսեցին իւ ո ս և լ իրանց

պատեցին դարձյալ պառավ իմաստնուհիները 
առասպելար ան ակ ան խորհրդածությունները։

և

Մփ քանի շաբաթից հետո տեր Մարուքի շնորհիվ (") և աստուծո 
ոդորմությամբ, փոքրիկ Սալբիի տկարությունը հետզհետե ուղղվելով' 
նա բոլորովին առողջացավ' ի մեծ ուրախություն յուր ծնողների։
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Վարպետ հ. ետրոսը երկար չվայելեր յուր գավակի ուրախությունը, 
ււր սուրբ Կարապետը բաշխել էր նրան։ Նա վախճանվեր, անմխիթար 
սգի մեջ թողնելով յուր կինը՝ տիկին Օ՚արլանր, և յուր հին։/ տարեկան 
ա,Լ11'հԱ՝ նաղելի Ստլբին։ Սա լրի ի մայրը ամուսնու մահից հետո բա
րեխնամ կերպով հոգաբարձու եղավ էիոբրիկ Սալրիի կրթությանը։ 
Յոթն տարեկան հասակում Ա ալրին հանձնվեր Հովասաբենց ղրարի Մար- 
թային, խելարի և րսւնաղետ պառավին, որի խոհեմության և շնորհա

լիության մասին տիկին Ն՚արլա՚ւ ը մեծ համարում աներ։ Պառավ Մարթան 
/՚նրր կարդացած շէր և ոշ իսկ տիկին 0'արլանր ր։ւր աղջիկը հանձներ 
նրան այն մարով, որ դիր կարդալ ե ուսում սովորե։ Գրագիտությունը 
այն ժամանակ, լքի չար րաիւտաթ ո ովորություն շէր ո'շ միսւյն աւլջիկ֊ 
ների, այլև սւղտյոր համար։ Յայց տիկին P'шրլшնը հանձներ Սալրիին 
յար նոր վարժուհուն, որ նրան ծառայելով' կար ե ձև, խելր-հրտմ անր 
և աղնիվ ու առաքինի բարք ու վարք սովորե։

Տունը, որի մեջ բնակվում էր Մարթա պառավը յուր ալևոր ամուսնի' 
Մկրտչի հետ, արժանի է հարրասիրության, ոչ նրանով միայն, որ նա 
մի ւլայւլ արդար և բարեպաշս։ ամուսնակիցների բնակարանն էր, այլ 
առավել նրանով, որ այղ տունը պահում էր յուր մեջ մեր պապերի հին 
տների շինվածքի բոլոր ձևերը, ներքին և արտաքին բոլոր սարք ու կար- 
'{Լ՛’ PՈLՈI, կ ահ֊ կարա սիքը, ուներ' որոնց մեջ նրանք անցրել են իրանց 
ցավալի կյանքը Պարսկա ոտ ան ում ։

Վ՛ռան առջև երկու կամ երեք թղտչաւի բ արձրոլթյա 1)բ ձգած է կավերի 
կոՎ (աղբը), որպեսւլի փողոցի միջից անցուդարձ անողների ուռերի տակ 
պնդանալով' Աւարտէ (տորքի) դառնա, հետո կտրեն թոնրի վառելիքի հա
մար։ Ա՛յդ ապականությանը անձրևային, օրերին ձևացնում է մի դար֊ 
շահոտ ճահիճ, որի մեջ մինչև ծնկները թաթախվելով, ուսերդ և սոլերդ 
(կո21՚^է^["է) մI' Լա։Լ ներկելով այդ հինայի մեջ, ներս ես մանում' գլու
խքդ խոնարհեցնելով մի նեղ դռնից, քո առջև բացվում է նախադավիթը 
յուր ցածրիկ, քայքայված շրջապարիսպներով, շինած պնդացրած կա
վից, ո1'> երկար ժամանակ մ։ւլէԱյ|։ կամ սւ|աւլ|1 երես չտեսնելու)) հա
մարյա կիսամաշ էին եղել անգութ անձրևից, ձյունից և կարկուտից։ Այդ 
նեղ և անձուկ բակի տարածությունը հտղիվ յար մեջ կարողացել է տե
ղավորել աղբանոցը, ուր թափում էին ամեն օր վառած աթարի մոխի
րը, և արտաքնոցը' շրջապատված ճյուղերից հյուսած ցանկապատով։
4 Րսւֆֆ]ւ, Երկ. Սալ. 12 հասս, հատ. 2 49



Հարկավորության այւ/ երկու գլխավոր տեղերում, որ միանգամայն բա֊ 
հի միակ զարդարանքն էին կազմում, ժամանակի ընթացքում ամեն այն 
տեսակ ապականությանը' ագրի և մոխրի բավական մթերք հավաքվե֊ 
լով, կու՚ոա կվում, բարձրանում, կազմում էին մի քանի բլուրներ, որ ոչ 
սակավ ձեռնտու էին չինում տանտիրոջ օգտին, երբ երկրագործը գնե
լով այգ ապականությունը, սւանում էր յուր հալերը պարարտացնելու, 
նրանց ում և զորության տալու համար։ Այգ օրհնյալ գնողի շնորհիվ մի 
քանի օր բակը ազատվում էր ժահահոտությունից, և մարգ կտրող էր, 
առանց պնչածակերը երկու մատերով պինգ փակելու' բակի միջով անց
նել և մտնել ծերունի Մկրտչի տոլնր, եթե նրա հետ գործ ունենար։

Առաջին շինվածքը բակի հարավային ճակատում' է սրահո, մի երեք 
կողմից պարսպով պատած, առջեբ կամ երեսի բաց, փայտյա վանդա
կապատով չափարած ծածկոց, որը մինչև այսօր պսւհոլմ է յուր հին 
անունը: Այստեդ բնակում են ամառը, կամ եղանակների տաք օրերին։ 
Սրահի միջից բացվում է մի նեղ դռլոն, որ ներս է տանում դեպի /սրճի֊ 
Pl! գլխավոր տաք բնակարանը, որի մեջ անց են կացնում ձմեռը։ Այգ 
քառակուսի խուզը՛ շուրջանակի չորս կավյա խարխուլ պատերի վրա 
պահում էր ցա։)ր, ծ խ ի ց֊ մ խ ի ց սևացած աոաստագր, որ գմրեթտձև բարձ
րանալով, (Ուր գագաթում թողնում է մի բոլորակ ծակ, որին անուն են 
տալիս Լ։*։յ]։կ:  Այւ| նեղ բացվածքից կաթում էր մի ազոտ լույս, որ հա
լածում էր խրճիթի խորին, մելամաղձական ի։ավարը։ Բոլորովին մերկ, 
որա,ես դուրսը, գետնի մեջ, խրճիթի կեն տ բոն ում փորած է թ^փՐը, մի 
բոլորակ խոր կամ փոս, որի մեջ ամեն օր վառում են և նրանում եփում 
են տան համար հարկավոր բոլոր ուտելիքը։ Աթարի թանձր և կծու ծու
խը սև ամպերի նման բարձրանալ։։։/ թոնրից' հավաքվում է գմբեթահարկ 
աոիքի"*  մեջ և որպես վուլկանի բերանից քուլա -քալա գուրս է գնում I։ 
սև վիշապների նման գալարվում է օդի ՚1եջ։

* Խուղք — քսուքը։

** Աէփք — առաստաղ։

Ամեն օր հարկավոր է վառել թոնիրը կերակուրի և տաքանալու հա
մար, և այդպես, ամեն օր ծերունի Ս կբաչի խրճիթը ձևացնում է մի մթին 
ծխի օվկիանոս, որի մեջ լող են ՛առլի՛։ տանտերերը, հաղս՚լով, փռշտա
լով, իւ,ա1ւ։ժ աբցունքոտած աչքերը ճմռելով և արորելով, մինչև աստուծ" 
շնորհիվ աթարի մեջ սպառվում է վառվող նյութը, սև թուխպերը կա- 
մաց-կամաց դուրս են դնում, /ստվարը հալածվում է, և մռայլի միջից 
սկսում են տեսանելի լինել խրճիթի ներքին առարկաները/ Պառավ Մար- 
թան' տնարար տանտիկինը, պպզած թոնրի շրթան մոտ, շերեփը ձեռ-



քում, խառնում է իրանց համար եփած ապարը, իսկ ծերունի Մկրտիչը, 
նույնպես կկզած թոնրի մոտ, մի կոտրած պտուկի կտորի մեջ բովում Լ 
յուր համար ռեխի կորիզներից ս։ւլւս1՜>ձ և թեպետ նրա բերանում միայն 
մի քանի ատամ էին մնացել, բայց աղանձը լցնում է յոլ1' գրպանը և 
մինչև իրիկուն ծուլորեն սկսում է չրթ1»լ: Այղ էր նրանց միակ սենյակը, 
"ք՚ե՚ւ չնայած որ շատ ընդարձակ շէր, բայց ծերունի Մկրտիչը նայելով 
յուր ’ւրացիների անձուկ խրճիթներին, որոնց մեջ նրանը խեղդվում էին, 
նա դոհունակ սրտով ամեն օր րարի լույսի դեմ փառը է տալիս աստ
ծուն, խնդրելով որ լուսավորի յուր հանդուցյա լ պապի հոդին, նրան 
հանգիստ արքայություն պարգևե՝ իրան մի այդպիսի մեծ և ընդարձակ 
տուն թողած լինելու համար, որի նմանը չունեին բո լոր գյուղացիք Ծ աղ- 
քլավանի մեջ։ Այդ ւոան մեջ բնակվում էր ծերունի Մկրտիչը յուր առա
քինի կնոջ և ընտանի անասունների հետւ

Խրճիթի վերնակողմում դրված է փեյ։ա1|լւ' մի մեծ փայտյա արկղ, 
բաժանված դան ա դան պահարանների, որոնց մեջ լցրած են ալյուր, ցո
րեն, լավաշ և տան բոլոր պաշարեղենը։ Փեթակի վրա դրված են քնա֊ 
2" 1'1'1'1'> “փռոցների և կապերտների ծալքերը։ Դռան աջ կողմում մեծ- 
մեծ թխած փթիրները է տառթերը պարսպաձև միմյանց վրա շարած՝ 
թամբի նմաք։ բս։րձրանալով, բաժանում են խրճիթի մի փոքրիկ մասը, 
"լ1' 1^'31""^ Լ տթարներով, ոչխարի գնդաձև 11|1ՈԱ1Ոէր1ւերււ։[, չոր ու ցա
մաք տերևներս։], ռրոնք դործ են ածվում թոնրի ամենօրյա վառելիքի 
համար։ Դռան ձախակողմում այդւդիսի նյութերով կտրած մի անկյուն 
էր կացուցանամ մարագը, Հւր լեցրած է դարման իհարդխ խոտ՝ չոր
քոտանիների ձմեռվա ապրուստի համար։ Դրանց մոտն է և հավերի թա
՛ւը։ Խրճիթի մի անկյուն ում շինված է չորքո տան իների մսուրը, որի 
՛Լէ"" կապած է dnllլшpեrp' պառավ Մարթայի գեր ու պար։որտ կուից, 
լուր սիրուն խայտաբղետ հորթի հես։, որի մարմնի սպիտակ գծերը կամ 
բոլերը նա ներկել էր հինայով, նրա մոտ' կովի մատաղահաս երինջը, 
որ տալիս էր լի հույսեր յուր գալ տարվա մեջ հղի լինելուն։ Մի փոքր 
հեոոլն կանգնած է ականջները ծուլորեն վայր կախած մ ոխր ։ո դույն էշը 
ծերունի Սկրտչի ոտները, որպես կոչում էր նա։

Կարծես թե երկար տարիների կենակցությունը սովորեցրել էր այդ 
օրհնյալ անասուններին կարեկցաբար մասնակից լինել իրանց տերերի 
“ւրախ և տրտում զգացմունքներին։ Երբ պառավ Ս արթան շատ անգամ 
յուր 'Լւտ^րԸ ն տխրությունը հալածելու համար մոտենում էր յուր մտե
րիմ Յուղաբերին, քորելով, փայփայելով նրա սիրուն գլուխը և կամ 
Գրկում էր նրա կայսւաւ։ հորթը, սկսում էր համբուրել նրան, կովն էլ, 
"լՅախոլթյամբ յուր պոչը շարժելով, գլուխը թափ տալով, դուրս հանե֊

51



Լ"վ յ"լՐ խարտոցի նման լեղոլն սկսում էր լի ղել յուր տիկնոջ խորշո
մած երեսը։

Ամեն օր, երբ ծերունի Մկրտիչը քորոցը ձեռքում սկսում էր գովա
բանելով քորել յուր իշու մարմինը, նրա խեղկատակ դրաստը չէր դա- 
ղալ՛ում յուր ծերունի տիրոջ հետ խաղալ յուր ամենօրյա կատակերգու֊ 
?յոլ^1Ը> ^ա շատ անդամ յուր ատամներով ձիդ էր տալիւ։ նուս հանդերձի 
փեշ.!'I'Ւ!)> ծլունդ լինում, տոտիկ տալիս, քացի գցում I։ վեր֊վեր թըռ- 
չում, մինչև արձակելով յուր հետքից մի սաստիկ տրխկոց՝ շարժում էր 
յուր տիրոջ սառն երեսի չոր ու ցամաք ի/որշոմները մի անսովոր ծի- 
ծ աղով։

Յուղաբերը յուր անունի համեմատ ամեն օր աոաս։ կախ և յուղ էր 
տալիս։ Պառավ Մարթայի դրացի կանայք մախանոք*  նայում էին մի

* Ս*ա|ււ<սնոք — նախանձով։

այ'1“ւ1"յ1' բախտին, տեսնելով, որ իրանց երեք կամ չորս կովերը հա֊ 
ղ1"Լ Ա՛^' ‘"“՛լիս Յուղաբերի չավ։ կախ։ Մի այդպիսի անսովոր բան առիթ 
տվեց նրանց կարծելու, թե պառավ Մարթան գործ էր դնում կախար
դական ղորություննեբ։

Եվ արդարև, թեև պառավը ոչ ոքի չէր հայտնել, բայց մենք դիտենք, 
որ ոչ սակավ նշանակություն ուներ կաշվի մեջ կտրած այս եռանկյոլ- 
նի թուղթը, որ քարշ էր տվել նա Յուղաբերի երկու լուսնաձև կոտոշների 
մեջտեղում, ճակատի վրա։ Աղև շատ անդամ Համբարձման դիշերին 
պառավը լիքը մի կում ջրով դնում էր թուրքերի դո ռի։ ան ս՛ յո ւմ նրանց
դերեղմանների մեջ. առավոտ/ան լուսաբացից առաջ, առանց խոսելու, 
առանց ետև մտիկ տալու տանում էր տուն և այն կժի ջրով հարում 
ծծումը, և ծծմի մեջ բոլոր մածունը կարտդ էր կտրում։ Այլև, նրա ծծու
մի կանթից միշտ քարշ էր ընկած շորի մեջ կարած մի քանի հաս։ չորս 
տերևանի խո։։։, որ թիլիսմանական ղորություն ուներ։

Ե վ այդպես, խրճիթի մի կողմում ահադին փեթակը, մյուսում կռ
վի և Խ/1 ախոռը, դռան աջակողմում վառելիքների ամբարը, ձախակող
մում դարմանոցը և հավերի թառը, խրճիթը չորեք կողմից այդպես նե
ղանալով, թոնրի շ/՚խեըի մոտ մնամ էր մի քանի խիղ արձակ դետին, 
ուր փռած էր երկու հասիր (փսիաթ), որոնց վրա նստում էին երկու 
ալևոր ամուսինները՝ իրանց ստերը թոնրի մեջ մեկնելով։

Ծերունի Մկրտիչը վաղուց հետև, երբ նրանց գավակ չէր ծնվում, 
պահում էր մի քանի հատ տնօրիկ (ընտանի) աղավնի, այն մտքով, որ 
դրանցով կշահեր աստածո հոդին և կստանար նրանից որևէ վարձատրու
թյուն։ Այղ պատճառով նրանք մեղք համարելով թափել այդ արդար
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թռչունների արյունը, ո չ մորթում էին և ո չ ուտում նրանը միսը: Առա
վոտները քնաթաթախ վեր է կենում պառավ Մարթան, դուռը բաց անում, 
դուրս դալիս, «ճո՜լ-ճո՜ւ-ճո՜ Լ» , ձայն է տալիս նա։ Եվ նույն րոպեին 
դուրս են թափվում հավերը և աղավնիները: Նա ցրվում է նրանց առջև 
կուտը, և հավերը, ոլրախ֊ոլրաիւ պառավի չորս կողմը պտտվելով, կաչ- 
կաչելով սկսում են կտցել հունդերը։ Բազմաթիվ ճնճղիկներ ևս, իրանց 
ամենօրյա սովորության համաձայն, վաքը են իջնում և նրանց հետ /սառն 
սկսում են ըաղել կորյակի, ցորենի հատիկները; Պառավը ամենևին չէ 
հալածում չար ճնճղիկները, թույլ տալով, որ երկնքի թռչուններն ևս 
կերակբվին յուր հր։ւնդերով։

Ծերունի Մկըս’իչը թեպետ յուլ։ տարիքը առած' բայց տակավին մի 
Ժիր և աշ/սսւտասեր մարդ էր։ Նա ամբողջ ամառը անցնում էր մշակելով
յուր երկու օրավար հողը, և աշնանը քաղում էր դետերի եզերքից ու ճա
քս ինն երից բավական ջ|1[ (՚1։թ՚ր), մոզուքում էր յուր տան մեջ և ձեռքով 
նրանցից հասիրներ էր դործում։ թացի դրանից, նա հավաբում էր բա֊ 
վտկանաչափ ճապուկ ուռի ճղեր, նրանցից քթոցներ, զամբյուղներ հյու
սելու համար։ Պաոավ Մարթան ևս շատ գործունյա և տնարար կին էր. 
նա ամեն օր, թոնիրը վառելուց և տունը կարգի դնելուց հետո, յուր բամ- 
Ը-տկ մանելու ճաքսարակը առջևը դրած մինչև իրիկուն աշքս ատում էր 
նրանով։ Այդ համեստ արհեստներով նրանք ո չ միայն վաստակում էին 
ՒրԵնց ապրուսսւի պիտույքները, այլև իրանց դրացիների մեջ, ուր աղ֊

Հմտությունը ճնշել էր յուր ծանրության տակ բյուրավոր խղճալի հայե-
ԻՒ գերդաստաններ, նրանք համարվում էին հարուստ:

Փա ոք աստուծո, ծերունի Մկրտչի փեթակը լի էր ալյուրով, ախոռի 
մեջ կապած էր դեր և պարարտ կովը յուր սիրուն հորթի հետ, նրա մոտ 
կապած նորահաս երինջը և ուժեղ էշը, թառը տասն հատ հավերով, ծալ֊
ԻԸ ԼՒ էք՛ շորերով։ Դրսում ցանած հոդը՝ բացի դրանից, նա վճարել է 
տան և դչխի հարկը, քահա՛նայի և վանքի պտղին, այնուհետև նրա դըռ- 
^Ւց կանչող չկա. ոչ մի մարդ նրանից առնելիք չունի։ Իսկ նրա դրացիք, 
Ընդհակառակն, հառաչում են խանի ֆերրաշների վարոցների տակ և չեն
Ազատվում ծանր հարկերից։

Բայց խոսքը մեր մեջ թող մնա, ծերոլնի Մկրտիչը մի քանի արծաթ 
կսա՚ն* թաքցրած հ ո դե բաժին ևս ուներ, որ նա խնայողությամբ ավելաց
նելով յուր վաստակներից, պահել էր յուր վերջին օրերի համար, որ այդ 

ս,ըծաթով սլաս։արադ մատուցել տային իր հոգու համար և ժամով-քա- 
^տնայով թաղեին իրան։

Ծերունի Մկրտիչը գյուղի մեջ ամե՛նօրյա պատահական դեպքերի 

նուսն — պարսկական դրամ։
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կենդանի օրագիրն իր. նա գիտե' թե այսինչ մարգը ի՜նչ զարմանալի 
երազ I; տեսել, ս ։[ Արգի ծնեց, ո'վ պսակվեց, սրին նշանեցին, կամ ով 
ըանի օրից հետո հարս ան իը ունի։ նաև [սոսում ի հոգևորական բաների 
վրա, թե եկեղեցում ի'նչ կարդացին, այսինչ տերտերը քանի' սխալ 
ասաց։ Շատ անգամ նա խոսում է նաև տերությունների և պատերազմ֊ 
ների վրա, և հաստատում ի գրքերի ու սրբերի խոսքով, թե խեղճ հայ֊ 
քրիստոնյային պիտի «մի լույս ծագե», որով նրանք ազատվելու են 
անօրենների բռնությունից։ ^այց թե ո՛րտեղից կին հասնում նրան այգ 
լուր և րը, ստո՞ւյգ կին, թե սուտ՝ ո'չ ոք չգիտեր։

Ժամատան կոչնակները զարկում են։ Առաջին մարգը, որը երևան 
կ ւինում բեմի առջև՝ ծերունի Սկրտիչն կ։ Նա, չսպասելով լուսաբացին, 
վառում է. կանթեղները և ջահերը, գրքակալը գնում կ սեղանի առջև, 
կարգի կ բերում բեմի վրա գրքերը և խաշերը, պատրաստում կ բուրվառի 
մեջ շիկացրած ածուխ և յար քթի աղլուխով սրբում կ պատկերների փո
շին, մոմեր ([առելով նրանց առջև, համբուրելով, երկրպագություն տա
լով հեռանում կ։

Դալիս են քահանաները։ ԾI։ բոլն ին շտապելով բերում կ փիլոննհ րը, 
ձգում տերտերների ուսի վրա և գրպանից հանելով քթախոտի ւգւսրկը' 
ժպտալով, շախա֊շուխա անելով, նրանց մեծարում կ, ձ/աները պաչում 
և բազում օրհնություններ ստանալով դնում կանգնում կ յուր տեղում։ 
Սկովում կ ժամերգությունը։ Եկեղեցին լցվում կ հավատացյալ գյուղա
ցիների բա զմութ յամբ։ Ծերունին դարձյալ հանգիստ չկ, նա անդադար 
ցատկում կ այս ու այն կողմը, կտրում կ պատրույգների ծայրերը, լու֊ 
սսւվորում կ կանթեղները, որի յուղը պակաս կր լցնում կ. եթե պատ֊ 
կերների մինի մոմը հանգած ծխրտոլմ է յուր մատներով սպառում կ 
ծուխը, որ անախորժ հոտ չարձակեր դեպի սուրբ պատկերը։ Երբ նա 
կանգնած կր յուր տեղում, նրա սրատես աչքերը նայում են դեպի ամեն 
կողմ։ Եթե տերտերի շուրջառի 1/ա մ վլիլոնի փեշերից ծալված կին, և 
1լս։մ միտեդ կծկված կին, շուտով գնում I։ ուղղում կր այն։ մահանան 
կարդում կ սուրբ Ավեաարանխ։ Մի մանուկ տիրացու՛ լուսավորում կ 
աստուծո զիրքը' սխալմամբ յուր ձախ ձեռքով։ Ծերունին նշմարում կ 
այդ, բարկությամբ գնում կ, խլում կ մոմը և աջ ձեռքով կ բռնել տալիւ։, 
՛ապա նայում կ դեսլի դասերր. եթե վաքը երեխաներից մինը մի անկար
գություն կր գործում, մ ո տ.են ո։ մ և նրա գլխին մի ապտակ կ թի։ կ ացն ում, 
՛ականջն մի լավ ձիգ է տալիս և մռմռալով հետ կ դառնում, կանգնում 
է յուր տեղում։ Երբ նա հանգիստ կանգնած «տերողորմյայի» հատիկ
ները ձեռքում չխկչխկացնում I։ համարյա լսելի ձայնուի կարգում կ ժա
մերգուների հետ, բայց միաժամանակ հուշարարի նման նա չկր զաղա

նձ



բում հեռվից նշան տալ ալս կամ այն քահանային կամ տիրացուին' 
իրանց կարւ/ր պահելու և ընթերցվածքի մեջ իրանց սխալը ուղղելու։ 
Մեպետ նա ինքը կարղացած չէր> բս,յՍ երկար տարիների ժամ ղալա 
սովորությունը սովորեցրել Էր նրան անցիր սերտել եկեղեցական աղոթք-
ներից, Արցերից ^ այԼ ուսմունքներից շատերը։ Այց պատճառով, շատ
անցամ, քահանան պատրասս։ շեղած ժամանակ նա էր օրհնում մամը՝ 
Հայր մեր և Ո11’1'2 աղոթքներ ասում՜, այլև սուրր Ավետարան կարղամ, 
դրա համար ծերունի Ս կրտիչը ստացավ «կես տերտեր» մականունը։

Այդ 1!"ԼՈ1՝Ծ թեպետ խիոտ ծանր էր եկեղեցականներին, րայց նա 
ամենևին ուշադրություն շէր ցարձնում նրանց տրտունջին, այլ սիրով 
շարունակում էր կատարել աստուծո տան սպասավորությունը։

Ծերունի Մկրտշի, որպես մի սնահավատ և մոլեոանց հայի, ո'շ 
միայն տարապայման բնավորությունը, առաքինի բարք ու վարքը ար
ժանի էին հարցասիրության, այլև' նրա հացոլստը առավել գրավում է 
մեր ուշացրությունը յուր խորհրցական ձևով։ Այց հագուստը կարող էր 
ճիշտ օրինակ տալ մեր պապերի հին զգեստաձևերի, որոնց վրա մի 
ասեղի լաւի շէ ներգործել մոդա1՜ւ; Նրա դրպաննևրում, ծոցում և ցցակի 
մեջ կարելի էր ցանել ամենայն ինշ, որ այնքան հին տարիներից մեծ 
Անուշությամբ պահվում էր որպես սրր ություն ։ Նրա ամենասիրելի կինը 
անցամ շէր կուրոց ձեռնամերձ լինել նրա հացուստի ուխտ յալ պահա
րաններին, որոնց մեջ ցս/նվում էին մոմի կիսավառ կտորներ, մի նշա
նավոր վանքից նրան ուղարկված նշխարքի պատառներ, օրհնության 
թղթեր, սուրբեր/։ փոքրիկ պատկերներ, ղան ա ղան խաշեր պղնձից և 
սադաֆից։ Այլև նա յուր ցցակի մեջ, ցլխի վրա պահում էր չորս մատ
նաչափ լայնությամբ և երեք անցամ յուր հասակի երկայնությամբ մի 
մագաղաթի վրա ցրվածք, որին անուն է տալիս հւսո: Նրա վրա զանա
ղտն փաղուն ներկերով նկարված են հրեշտակապետների, սերովբհք և 
րերու/բեքի^ և սուրբեր/։ պատկերներ, ամեն մինի ներքև մի աղոթք նույն 
Սուրբի անունով, որ վերջանում էր հետևյալ խոսքերով. «Եվ եղիցիս պա
շտպան ծառայիս աստուծոյ Մկրտչին եւ կողակցի նորին Մարթային»։ 
Անապաշտ մարզիկ պատմում են, որ այց հաստ մագաղաթի փաթոթը, 
ծուխի և մուխի մեջ սևացած, քրտինքի մեջ եղոտ ած, ցեցակեր եղած շատ 
^նդամ, տեսել են, որ նա մութ տեղում լույս էր տալիս և զարհուրելի 
ձայներով մեկ տեղից դեպի մյուսը թռչկոտում։ Ուրիշ ի՜նչ բաներ չէր 
կարելի գտնել այց մարդու հագուստի գաղտնածածուկ ծալվածքի մեջ։ 
՝ն(<ա ար|սսւ|ու]ս{ւ աջ թևի ներս/։ կողմից, ղադաք|։ մեջ, եռանկյունի ձե- 
Վսվ միմյանց մոտ կացած են զան աղան փոքրիկ և մեծ փթիկներ, ցրված 
անհասկանալի նշանագրերով։
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Միևնույն բնավորությունն ուներ և նրա կինը, պառավ Մարթան, 
ջերմեռանդ և կրոնամոլ կնամարդը։ Կարծես թե աստված դրանց ստեղ
ծել էր միմյանց համար, երկուսը' իբր մի մարմին, կապված էին կրոն
քով, և երկուսի մեջ բնակվում էր մի հոդի։ Պառավ Մարթան ավելի 
սնապաշտ էր, քան յուր ամուսինը, նա հավատալով հայերի մեջ եղած 
այն ավանդության, թե դևերը և սատանաները վաիւենալով /սայս են 
տալիս պողովատից, որովհետև պողովատը լուծում է նրանց աներևույթ 
լինելու կարողությունը, այղ ավանդության հիման վրա, նա մի պողո
վատն օղամանյակ էր անցրել յուր պարանոցին, րաղու կներին' ապա- 
րանջաններ և մասւին մի հատ մատանի նույն մետաղից։ Նա յուր հար֊ 
սանիբի հադուստի կապոցի վրա նոլ/նպես շարել էր ասեղներ, որպեսզի 
դևերը նրանց չմերձենային և ղիշերները հազն ելով հարսանիք չանեին։ 
Բացի դրանից, պառավ Մարթան յուր անձը պատսպարել էր զորավոր 
դրվածքներով, մանր ուլունքներով զարդարված սրա թևերի վրա կապած 
pUlqpU^GIյնեгp պա ր ունակում էին իրենց մեջ թ||լ]ւսԱ ներ: Մ ի արծ աթյա 
կիսալուսին, /սազած անհա սկան ա լի նշանադրերով' քարշ էր դրած յուր 
պարանոցի մ ան յակի շարքից։ Նա յուր վզին կապել էր մեկ մատնաչափ 
երկայնությամբ արծաթյա խողովակ, որ ավելի նմանություն, ոլնե,։ 
թնդանոթի խողովակին։ Դրա մեջ ամփոփված էր մի թղթե փաթոթ, ր՞վ 
դիտե ի՜նչ լեզվով դրված։ Այո թողել էր նրան յուր հանդուցյալ մայրը, 
որ մեռնելու ժամանակ դողդոջուն ձեռքով մեկնեց դեպի յուր աղջիկը 
ասելով. «Ա ո, Մարթս։ , անցրոլ պարանոցովդ այղ հոլււոլթքը, դա 
կպահպանի քեղ ամեն այն չարից...»։ Նրա երեսի երկու կողմից, ականջ
ների վրա, ղնդերոլ հետ միասին կախած էին դույնղդույն մետաքսյա 
դործվածքնե րի մեջ կտրած քառանկյունի ձևով փոքրիկ փթ|1||ներ, որ 
հայոց լեզվով նշանակում է կախարդական բժժան քներ։

Մենը ավելորդ ենք համարում ձանձրսւցնել մեր ընթերցողին, մի 
ըստ միոջե նկարս։ դրելով պառավ Մարթ այի բոլոր զարդարանքը, որ 
շնչում էին կախարդական և կոս։սլ աշտա կան ողով։ Բայց չէ կարելի մի 
քանի խոսք չասել նրա սնահավատության մառին կրոնական իրողու
թյան մեջ։

Մի օր նրանց սւան մեջ մի մեծ դժբախտություն պատահեց, առա֊ 
վոտյան Մարթան վեր կացավ, թոնրի խուփը վեր առավ և զարհուրեց' 
տեսնելով թոնրում սատկած իրանց կատուն։ Նա սկսեց ցավակցաբար 
և ողորմելի եղանակով հառաչել, ո՜չ նրա համար միայն, որ նա կորցրեց 
յուր սիրելի կատուն, այլ ավելի այն պատճառով, որ կատուն թոնրի մեջ 
սատկելով' պղծել էր նրան։ Նա շուտով կանչեց յուր ամուսինը, երկուսը 
միասին դուրս քաշեցին սատկած կատուն ու ձդեցին նրան իրանց տա- 

56



նիք) հեռու, Հյուղիս դուրս։ Այնուհետև կանչեցին քահանային, որը օրհ
նեք թոնիրը, մաքրեք «խաչալվա»' ջուր սրսկելով նրա մեջ, և պատվի- 
րեք քառասուն օր վառելուք հետո միայն նրա կողերի վյւա լավաշ թխեր

Ահա մի այդպիսի ղերղաստանի մեջ, մի այղպիսի վարժապետի և 
վարժուհու հո դարարձության հանձնվեք Հովա ս արենք Աալրիի, մեր 
՛էի “/ ասան ութ յան հերոսուհու կյանքի առաջին դաստիարակությունը և 
ուսումը։

Ռայք ի՞նչ ուսում, ի՞նչ դաստիարակություն։ Ւ նկատի ունենալով 
այն չարչարանքները, որ խղճալի աղջիկը կրում էր պառավ Մարթայի 
ձեռքում, սխալ չէր լինի ասել, որ Աալրին մի ժիր աղախին էր այն տան 
մեջ։ «Սալրի , աղբյուրից ջուր բեր... թոնիրը վառն... տունը ավելե'... 
11"՝1ը կթե'... հավերուն կուտ, ջուր տուր... ա յո վեր առ... ա յն ՛Ս՛է՛ 
գիր...»։ Այղպիսի հրամաններ նա լսում էր ս։ռավոտիք մինչև իրիկուն 
պառավ Մարթս։յիք։

Ծերունի Մկրտիչը ևս, յուր հերթում, չէր թողնում, որ խեղճ աղջի
կը հանգիստ մնար։ «Սալրի, չիբուխս լքրո'ւ, կրակ ղա'րկ, հասիրների 
շիՍ՚ՐԲ Ս 1՚Ս՛ > "Ծ կակղեն, էշուԼ ջուր տուր»։ (յաս։ անգամ հրամայում 
էին նրան մաքրել ախոռը, ՛կովի և իշու աղբը քթոցով շալակն առնել և 
գարս տանել, կամ թոնիրի մոխիրը կողովի մեջ Լցնելով՝ տանել աղ

բանոցը։ Այղ բոլոր ծառայությանը խղճալի աղջիկը կատարում էր առանք 
դժղոհության, որովհետև նա միշտ աշխ ա տ ամ էր շահել ծերունի Մկրտչի 
և պառավ Մարթայի սիրտը, որպեալի նրանք չգանգատվեիք, յար ան ա ~ 
ղորայն մորը, թև Սալբթն խելոք չէ, ականջ չէ գնամ, որպիսի դեպքե
րին Թարլանը խիս։/։ սաստիկ ծեծ տալով պատժում էր յուր աղջիկը, 
պատվիրելով, որ նրանք նույնպես ծեծեին նրան, միսն առնեին, ոսկրը 
թողնեին, աչքը հանեին ափի մեջ գնեին, որ խելոքանա, բան սովորե 
և օրինավոր կին դառնա...

Ծ

ԼԵՅԼԻ ԵՎ ՄԵՋՆՈԻՆԻ ՀԱՄԱՍՏԵՂՔԸ՛

Ամառային գիշերներին, երբ սովորաբար քնում են կտուրների վրա,
արձակ օդի մեջ, Արևելքի մայրիկները պատմելով իրանք հարքասեր
գավակներին էեյլիի և Մեջնոլնի սիրո վեպերը՛2, մատով քո՚յց էին տալիս 
այն երկու պայծառ աստղե րի վրա, որ ա՜յնպես հիանալի փայլում էին 
գեղեցիկ երկնակամարի վրա։ Էեյլիի սիրով դժված-ցնորված Մեջնունը,
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այդ անբախտ տարփ ածուն, այս չար աշխարհի մեջ չկարողանալով հաս
նել ըղձին, աստված փոխադրում է նրանց համաստեղների կար
դում։ Այնտեղ, աղատ և արձակ երկնքի մեջ դարձյալ խիսս։ անողորմ 
գտնվեց դեպի նրանց սիրահարությունը, որովհետև նրանք անչափելի 
տարածությամբ միմյանցից հեռու, այրվում վառվում են սիրո կրակով։

Սայց տարին մի անդամ, սուրբ Համբարձման գիշերը3 տիրո՛ջ հրա
մանով Լեյլին և Մեջնունը անչափելի ճանապարհ կտրելով' մոտենում են 
միմյանց, դրկախառնվոլմ և առնում են իրենց կարոտը...

Պառավ Մարթան քանի ֊քանի տարիներ այն կախարդական գի- 
Հերին, շատ անդամ իրանց կտուրի վրա անքուն հսկել է, սպառելով այն 
ուխտյալ քաղեին, երբ այդ երկու ւսստղերը' անբախտ Լեյլին և Մեջնու- 
նը, մերձենալով կհամբուրեին միմյանց։ Սայց միշտ մի ակամա թըմ- 
րություն տիրելով նրան, սյնմասն էր կացուցել խղճալի Մարթային այն 
դյութական ծամի բոլոր դաղտնիքից։ Այնուհետև պառավ Մարթան անձ
նատուր եղավ աեսակ֊տեսակ ճդնությունների և սկսեց աղոթքով, ծ ո - 
Աով և պահեցողությամբ մաշել յար անձը։ Սի դիշեր սուրբ տիրամոր 
շնորհիվ տեսնում է հանկարծ անհուն երկնքի երեսը շառադուն եցս։ վ, 
լսելի եղան հրեշտակային տաղերգներ քաղցրաձայն նվաղն ե րի հետ, 
բնության /սորին լռությունը կենդանացավ թռչունների անուշ մեղեդի
ներով, աստղերը սկսեցին երկնքից վարդեր թափել, օդի մեջ բուրեց 
անուշ խնկահ ոտութ/ո ։ն, և պառավ Մարթուն, ղղաստանալով այդ նշան
ներից, աչքերը դեսլ երկինք բարձրացրեց, տեսավ այն երկու հրաշալի 
աստղերը չափազանց պայծառացած' որպես երկու արեգակ, միմյանց 
մոտեցան...

Նույն րոպեին բոլոր ա ռա րկ ան երը, բոլոր ծառերն ու ծաղիկներս, 
հանքերը, սարերը և քարերը բոլորը լեզու ստացած սկսեցին շն որհա- 
վորել նրանց տեսակցությանը, պատմել բոլոր գաղտնիքները, որ բնու
թիւնը թաքցրել էր իրանց մեջ, թե իրանք ինչպիսի ցավի դարման կա
րող են լինել և ինչ էր իրենց դոյոլթյան խորհուրդը։ Ահա այդպես պա
ռավ Մարթան, ճանաչելով մի քանի բժշկական խոտեր, այնուհետև սկսեց 
հայտնապես, առանց որևիցե վարձատրության' օգնություն հասցնել 
անճար հիվանդներին և բժշկել թեթև ցավեր։ Սայց այն չնչին վարձա- 
տըրոլթյունը, որ նա պարսկերեն կոչում էր 1։|11ԱՓ պառավ Ս արթան ըն
դունում էր ոչ թե լուր նյութական օգտի համար, այլ, որպես հավա
տացնում էր նա, թե առանց նիազի բժշկական դարմանները իրանց զո
րությունը կկորցնեին։ Օրինակ, տեսնում ես մի օր ծերունի Մկրտչի խըր֊ 
ճիթը ներս է մտնում մի կին, յուր գրկում փաթաթած երեխա է, հեզիկ 
բարև տալով, գնում, նստում է պառավ Մարթայի կոգքին։ Ծերունի 
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Մկրտիչը հյուսում է փսիաթ' յուր սովորական երդը երդելով։ Եկող կի
նը, ծ ե լ։ ունո լց ամաչելով, հրեսը յուր թանձր և անթափանցիկ երեսքո
ղով մինչև կուրծքը ծածկելով լուռ և մունջ նստած է։ Ծերունին նշմա- 
րելով, որ յուր ն երկայությոլնը ար դե լք է լինում նորեկ հյուրին, վեր է 
կենում և, իշու նու|ս։ո|։ց րռնելութ դուրս է սւսւնում դետի եղերքում ս բա֊ 
ծացնելու պատրվակով։

— Սարո վ, հաթուն-բաջի,— ասում է Մարթան։
— Աստծո բարին քո արևին,— պատասխանսւմ է եկվորը,
— 1,ոնչ կա, բարի լինի,— հարցնում է ւդաոավր։
— Աստուծով բարի է.,, բայց Մարթա, իմ աչքի լույս, երեիւես ահա 

մի ամիս է ցավից աչք չէ բացում։
— Հ։ս'> բ^՚յե՚/՚կ’ այս տարի շար տարի է, բավ ու չոռն շատ է. 

տերտերն էլ այդս/ես է վկայում գրքի խոսքով... Հարբուխ, խորուզակ, 
տաքոտք համարյա ամեն տան մեջ տանջում են երեխաներին։

— !՝այց իմ երեխիս ցավը մյուսների նման, չէ. նրանց շատերի վի
զը և ^՛կորդը ուռչում է, կամ հաղում են. խաջ\^^ւ է, ասում են. այդ 
պատճառով Սուրբ հաչ ուխտ դնալով' փրկվում են։ Ոայց իմ երեխիս չար 
աչքով տվիք., և այդպհ ս, օրըստօրե հալվում և մաշվում է։

— «Չար աչքում չուր փուշ»,— ասաց պառավը' երեխայի ձեռքը 
բռնելով և նբա երեսին նայելով։

— Սայց ես վախենում եմ շարոց չինի,— առաջ տարավ հաթուն- 
բաջին լ

— Սա, շարոց է, երեխի վրա սաստիկ վախ նստելով, չեք տվել 
շուտով աղոթեն, դրա համար ՈւցլՈէ1| ^բարակացավ) է բռնել։

— ՒրսՀվ, այդպես է, մեր հացթուխը, այն անիծյալ Նուբարը' անց
յալ օրը երեխիս վախեցրեց մարղա<թԱյ||։ անունով։ Հապա դրան ճար 
չ^՞՛

— Ւնչո'ւ չէ. ուղո՞ւմ ես դյուրին լինի բանը, սուրր Սարդսին ուխտ 
տար։

— Տարա, բայց բժշկություն չեղավ...— պատասխանեց հաթուն- 
րաջին հոդոց հանելով։— Ո՜ւհ, քույրիկ, ժամանակը փոխվել է, ասես 
թե սրբերը քարասրտել ե՛ն. նրանք առաջվա նման քաղցր աչքով չեն 
նայում մարդոց վրա։

— Սույրը որպես փակած աչքով նայում է աստծուն, աստված էլ 
նույնպես է նայում կույրին, ասում է թուրքի առածը,— պատասխանեց 
Ոլառավ Մարթան ծանրությամբ։— Սուրբերը միևնույն բարի սուրբերն 
են. բայց ա դա մ ո բդին երի բարքը ապականվել է. նրանք իրանց մեղքե֊ 
է՛ով բարկացրել ևն երկի՛նքը։
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— Հա, մեր մեգքիցն { ամենայն պատիժն ու պատուհասը, որ աստ
ված բերում է մեր գլխին... Ս իլ, երեխես, ա՜խ իմ ագնիվ ա գաւին յակս... 
Է՛ ն ձ էլ լուր հետ կմաշե և խորին գերեւչման կտանի...

Էսա թ ուն֊բ աջին սկսում է գառն կերպով լաց լինել, բայց պառավ 
Մարթան մխիթարեց նրան' ասելով.

— Աստված ողորմած է. հույսգ մի կտրիր, Էդ ա թ ուհ ֊բաջի. տերը 
ծ տզկեցնում է կիսավառ աթարոցը և մեռած սարին֊քարին չանչ է պար
գևում. երեխիւլ գարման տաւոլ ժամանակը անցել է, բայց այժմ մի թե
թև կերպով «կաղոթեմ» 11 վախն կբռնեմ, ա ստուծո և սուրբ տիրամոր 
բ արեխոսոլթյա մբ կլա վա նա ։

Այնուհետև պառավ Մարթան պառկեցրեց հիվանղը քամակի վրա, 
բացեց նրա փորը և կուրծքը 11 սկսեց թզով չափել սրտի բոլորտիքը, որ 
իմանա, սւրղյոք սիրտը յուր տ ե գւմ՜ւմն է, թե ո շւ Նա ստուգեց, թե սիրտը 
չորս մատնաչափ ցած էր իջել, և երեխան սաստիկ վախեցած է եգեր 
Դրա համար նա վերցրեց մի կտոր ածոլիւ, գծեց նրա ճակատի և երկու 
թլերի վրա փոքրիկ /սալ, երկուսն էյ նրա սրտի և պորտի վրա, մինն 
էլ ձախ ձեռքի վրա' յուր շրթունքների միջից փթփթացնելով մի քանի 
անհասկանալի և խառնափնթոր արլոթքներւ Հետո հրամայեց Սա1Ը1՚Ւն> 
որը նրա առջև գրեց մի թաս լի ջրռվ. նա բռնեց հիվանդի դրււխը խոր- 
հրրգական թասի վրա, երեխայի երեսը պատկերացավ ջրի հայելու մեջ. 
պառավը անխոս նայում էր ջրի մակերևույթին, նրա խորշոմած և ցա
մաք շրթունքը գարձյտլ շարժվում էին. երևում էր, թե նա մի բան էր կար
գում։ Այգ գործողությունից հետո նրա ձեռքը տալիս է մի կշիռ, պա
ռավը թասը գնում կշռի թաթի մեջ և սկսում է բուրվառի նման, խա
չաձև շարժել հիվանդի վրա' անլսելի ձայնով կարդալով յուր «ասմունք
ները»։ Խաթուն֊բաջին դարմանում էր, տեսնելով, որ թասի միջի ջ՚՚ւրը 
չէր թափվում, որքան և կշիռի թաթը պտսւվում էր։

վերջապես, պառավ Սարթան դադարում է. օրհնած ջրից սրսկում 
են հիվանդի երեսին, մի փոքր խմեցնում են և մնացյալը թափում են 
դեպի արևելք։

Գուցե սառը ջրի գրգռումից հիվանղը մի փոքր գվա բթություն զգաց, 
սկսեց շարժվել, աչքերը բացել, հաղալ, տպա երկու անդամ փռշտաց։

— Փա՜ռք աստծո, ջահթ բհրեց*  (այսինքն' երկու անդամ փռըշ-

* Մի անգամ փռշտալը հայոց մեջ նշանակում է մի չար նախագուշակություն. Պարս

կաստանում այգ կոչում են սաքր, այււինրն' համրերությոլն։ Այգ պատճառով, ով որ մի 

գործի և մի խորհրդի սկղրում ինքը, կամ իր մոտ մի այլ մարգ մի անգամ էր փռշտում,

իսկույն սայր է անում, համրերում կ, հետաձգում կ իր գործը և խորհուրդը։ Մինը մի 

անդամ փռշտալու միջոցին ամեն կողմից ասում են նրան «առողջություն», կարծելով,
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աացխ— ասաց ս/արւավ Սարթան ուրախանալով,— աստուճով խԼյր է, 
երեխադ կփթկվի սուրբ տիրամոր շնորհիվ։

— Սուրբ տիրամոր ձեռքը խոդ ամե՛ն անճարների վրա (ինի.— 
ասաց Խաթուն ֊բ աջին ։— Աստված ցեղ էլ հանդիստ, աբբայություն խաշ 
սլարդևե, բո լյր Մարթա... Նուբարի երեսը խոդ սևանա, որ այդ չարը 
բերեց երե խիլ։ գլխին...

— I' նչ է արել Նուբարը,— հարցրուց պառաւէը։
— ՉԷ որ ասացի, թե վախեցրեց երե [սիս մարդացա ղի անունով։ 

Սա, չե՞ք լսել, ասում են դիջերով մս։րդադա լլը ման է դաւիս։
— Տեր ողորմյա,— գլուխը շարէքելով կրկնեց պառավը։— Դեռևս 

շատ այդպիսի բաներ կլսեն մեր մեւլավոը ականջները... Չայց դուր 
ե՞րբ եբ լսել, հ)աթուն-բաջի,— խոսքը փոխեց սլտռսւվը։

— Արդեն մեկ շաբաթ է, այդ ղարհոլրելի լուրը պտտվում է,— շա
րս ւն ։ո կե ց խաթուն֊բաջին.— ասում են՝ մի բանի գյուղերից մարդագայ
լը հափշտակել է դառներ, ոչխարներ, այլև , բա ր դառնա նրանց ծնող
ների սիրտը... խլել է օրորոցներից տղաներ...

Պառավ Մարթան վերջին խոսբը լսելով զարհուրեց։
— Այդ աստուծո պատիժն է, որով կամենալէ է [սրատել մեղավոր 

մարգոց,— ասս։ց նա.— մի անգամ ևս մարդագայլը երևաց, երբ ես իմ 
հոր տանը աղջիկ էի։

— Ս այց այս վերջինը խիստ շատ կատաղի է,— պատասխանեց 
Խաթան֊բա ջին ։

— Անտարակույս, դա մի դև է լինելու, որ մի սուրբի անեծ բուի 
ստացել է գայլի կերպարանբ։ /քրիստոսն էլ հրամայեց, որ դևերը մըտ- 
նեն [սուլերի մեջ։

— Չէ'> Մարթա, հոգիս, ասում են մ ա բղա դ այլը եղել է մի ւէանբի 
ւԼարդասլետ, Դ... գյուղացի՝ Ս՛ոմաս անւէամբւ Այդ պաս։ճառու[ նա խո
սում է մարդկային լեդւ[ո։[ւ Մ[։ գիշեր նա մի ջրաղացի գռան է բախում- 
«Սաց արեք, խեղճ ճանապարհորդ եմ,— ասում է նա,— թուքը և բորանը։ 
ինձ խեղդում են, ողորմ ություն արե'ք, հոգի աղատեցեք, ես մի հայ։ 
մարդ եմ...», ջրաղացպանը բացում է գուռը և զարհուրում է, տեսնելով՛ 
տհադին մարդագայլը ներս մտած։ Այս խոսքերը պառաւէ Մարթայի վրա։ 
սարսափ են ադգում. նա սկսում է մունջ խաչակնքել յուր երեսը և աղոթք։ 
կարդալ։
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ճիևնույն րոպեին մի բան էր պակասում նրա կյանքից։ Բայց երկու կամ երեք անգամ* 

փռշաալր գուշակում է հաջողություն, ղրան ասում են շա(։թ, այսինքն փույթ և հոգսս 
^Ջահթ անելս՛ սա ել է փույթ ունենալ, հողս տանել և սկսել ղործըւ



— Մ ար ղաղ այլը վնաս չէ' տալիս ջաղացպանին, որովհետև նա 
վառում է թոնիրը և սոված մարդագայլի համար «շոթեր» է թխում։ Նա 
անհագ կերպով ուտում է։ Եվ որովհետև երկար ժամանակ նրա մարմնի 
վրա Բ"լ1^ ^1՝ն գրել լվերը, ոջիլները և անիծները, նա մերկանում է յուր 
հայլի մուշտակից, որ այն փորրիկ ուտող֊մաջող գազանները թոթա/իե 
թոնրի կրակի մեջ։ Ջ աղացպանը զարմանում է՝ տեսնելով թոնրի շրթան 
մոտ նստած մի սև վարդապետ, գայլի մուշտակը ձեոբում։ (յա հարձակ֊ 
վում է նրա վրա, որ ի։լե մուշտակը և կոի։ե թոնրի մեջ, որ այրվի։ (Հայց 
մարդադայւը իսկույն աներևութանում է...

— Վա 2 քո հոգուն, վարդապետ, որրան նա սիրում է գայլի մուշ
տակը, որ մարդկությունից գազանի փոխվելով' հափշտակն և ոււոե մար
դոց և ոչխարների միս...— ասաց պառավ Մարթան անկեղծ պարգա-
մըտութ յա մբ ։

Համարյա տևեն օր ծերունի Մկրտչի տանը տեղի էին ունենում 
այդօրինակ կախարդական տեսարաններ, և ամեն օր փորրիկ Սա լրին 
լսում էր այդպիսի առասպելս/րանական զրույցներ յուր վարժուհուց 
և նրա այցելուներից։ Եվ այսպես սնոտիապաշտությունը, յուր բոլոր 
այլանդակ կերպսւրանքներով, սկսած մանկւււթյան մատաղ հասակից,
նրա հստակ և մաքուր սրտի վրա խոր կերպով տպավորվում էր։

Բոլոր այցելուներից ավելի, պառավ Ս արթայի գիտության մասին 
նրա ամուսինը մեծ համարում ուներ։ Ա՛յս պատճառով նրա առտնին 
հասարակ խոսակցությոլնը յուր կնոջ հետ ավելի հետաքրքիր էր յուր 
սնահավատության հատկություններով։ Օրինակ, շատ անդամ, ծերունի 
Մկրտիչը, եկեղեցուց կյուրակե օրերը տուն դառնալով, երր ճանապար
հին դլուխր մի փոքր տաքացած է լինում արաղով, ներս է մտնում և 
յուր խռս/ոտ ձայնով «ողորմի աստված» ասելով նստում է թոնրի մոտ, 
յուր կնոջ կողքին։ Նա լոլո է. նրա երեսի խ որհրդավոր դծագրությո լն ը 
ցույց է տալիս, թե նա մի բանի մասին խորին կերպով մտածում էր։ 
Լռության մեջ նա տաղտկանում է և բերանը մինչև ականջները բանա
լով հորանջում է, արձակելով մի գառն հառաչանք. «Ա խ, է յ, վա յ... 
աստված»։ Այնուհետև ուշի գալով' ծոցի գրպանից դուրս է բերում քթա- 
փոշոլ գնդին պարկը և [ի բուռով մ ան ր ած խոտը վեր է քաշում պնչա
ծակն րից։ ՛Օթախ ուռը յուր կծու ներգործությամբ գրգռում է նրա քթի 
մկնակները, նա հաղում է, կոկորդն մաքրում և թքում էւ Եթե ա՛ստոլծո 
հաջողությամբ նա փռշտում է' նա բոլորովին զդա ստանում է և երեսին

* Այգ առասպելականացրած հրռւյըը առնված է մի պատահական անցքից, որ 

առայժմ հեղինակը ավեր/տ է համարում բոլորովին մերկտցնէղ յուր ընթերցողի տսչևէ 
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1"ա2 Հանում. «1։11։ք։լայ> քեղ, չար սատանա», վեր է բերում և աչքերը 
ուշադրությամբ չարում է յւււր կնոջ վրա, ասելով.

— Մ/1 բան հարցնեմ քեղ, Մարթա։
— ^՞նչ, ասա'։

— Մեղրը պաոս է, թե ո'չ։

Պաււավ Ս արթան պատասխանում է, թե պաս է, որովհետև նա զո- 
յանում է ժ եղրւսճանճերից, որ արյոլնավոր կենդանիների դասից են։ 
Յուր Ւ"՚սբբ հաստատելու համար աոտրկում է թե, եթե մեղրը պաս 
չհամարվի հավկիթն ևս պետք է ուտվեր, որպես բանջար, ավելացնում 
է’ Pե շաքարը նույնպես պաս է, և ուտելը' մեղք, որովհետև պղծված 
4 անասունն երի ոսկրանյութով։

Ա՛լդ մ1՚ջ"ս1՚ն ծերունին բռնելով փոքրիկ Սալբիի ականջից, ձիդ տա֊ 
լով նստեցնում է լուր կնոջ մուռ։ «Լռիր, Սալբի, և բան սորվե'»,— ասում 
էր նրան։ 0 աս։ անդամ ւղատահ ում էր, որ ծերունին, խռոված գիշերվա 
երազներով առավոտյան զարթնում է սովորականից կանուխ, նստում 
է յոլ1' քնաշորերի մեջ, և երկար ու ձիդ խո՛սքերով սկսում է Մարթայից 
հարցնել յուր երազի մեկնությունը։ Ապա սկսում է տեղեկանալ այլ 
երազների ղաղտնիքն ե լ։ը, թե ի՞նչ էր նշանակում երազի մեջ սև խաղող 
ուտելը, հարսանիքի և թմբուկի ձայն լսելը, սառն ջրի մեջ լողանալը, 
կամ ի՞նչ խորհուրդ ունի ձախ աչքի վերնա կոպի, աջ ականջի ծայրի 
խաղալը և այլն։ Որոնց պատասխանը ստանալոլց հետո շարունակում է, 
երբ ղարան կոխում էր մի քնած մարդ, ղւսրան հալածելու համար* 
Հայր մեր պետք է ասել, Հի սուս Քրիստոսի անունը արտասանելու է։

Պառավ Մարթան ահ ու դողով խոսում է ծերունի Ս կըտչի հետ 
մսւ1ււոս։Րաժաժներ|» մասին, թե ինչ խորհուրդ ունեին խոլերան, ժան
տախտը, կամ ովքեր էին գՐուլհևրր: հա հայտնում է, թե այսինչ դյու
զում, այսինչ պառավը ման է դալիս ղրողների հետ, և թե գրողները 
կամեցել են զարկել Ավաղակյանց Մ ելիք-Պի զա տ ո սին, բայց պառավը 
բարեխոսել է իշխանի կենաց համա/։։ Դրա համար Մելիքը նրան երկու 
բեռ ցորեն էր բաշխել։

^"քբՒկ Սալրին յուր վարժուհու մոտ ոչ միայն կար ու ձև էր սո
վորում, այլև կարում էր դեղեցիկ ա՛սեղնագործած նկարներ, լզատրաս- 
ւոում էր յուր հարսանիքի հագուստը, որ նրա կյանքի հանդիսավոր օրե
րի փառավոր զգեստը լինելով' լինելու էր սրա գերեզմանի պատանքը։ 
՛նույնսլևս պառավը սովորեցնում էր նրան բարոյական և իմացական 
խրատներ, որ անհրաժեշտ էին ամեն մինի առօրյա կյանքի մեջ։ «Օրի
նակ,— ասում էր նա,— մի շուն, որ երկար ժամանակ ծառայում էր

63



մի տան մեջ, երբ սատկում է, նրսւ գլուխը բակի ղռան շեմքի տակ թա- 
Ղ^1Ը օղուրռվ ի (բարեհաջող է)։ /սուզած մաղերը ոտքի տակ ձգես' գլու
խը՛! հՏաէ11'> “/ետք է ջրի մեջ դրեր Կտրած եղունզները մի բանի մեջ 
փաթաթած պատերի ճեղքում դնելու է, որովհետև մյուս կյանքում կպա- 
հանջեն։ Կրակի վրա սաււն ջուր ածելը մեղք է։ Տաք ջուրը դետն ի վրա 
ածելու լինիս դևերը կբարկան ան, պատահմամբ կի/սււիվի նրանը երե
խաների վրա, որոնք աներեուի/ ապես ման են դալիս տան մեջ։ Աղոտ
վի կռնչալը արևամուտից հետո' չար բան I; դուշակում։ Շների տխուր 
ոռնալը մահաբեր է։ Ո՚ոնրի կրակի բոցերի կամ թխած լավաշի սուլելով 
ձայն հանելը սով կբերեւ Ոայղուշի (բու) ձայնը ավերում է դուշակումւ 
Մարին երբ աքաղաղի պես է խոսում, եթե նրա գլուխը չկտրեց' տերը 
կմեռնի»։ Պառավը շատ անդամ ասում էր յուր աշակերտուհուն ղանա- 
ղան սովորական բաների մասին, թե կաչաղակին ո վ Է իմադ տալի՛ս, 
երբ նա [սաբաբներ (լուրեր) Հր բերում, աղունա/լի (աղավնու) միս ուտե- 
/1/ ինչո՛ւ է մեղք, ճնճղուկին ո վ անիծեց, կա։!՛ Սողոմոնը ո՞րտեղից էր 
սովորել թոչուննևրի լեզուն6, ե ինչ գաղտնիք ուներ նրա մատանին։

Պառավը երկար խոսել դիտեր հրեշտակների, սերովբեների, քե
րովբեների, դևերի, սատանաների և «մեզնից տղեկների» մասին։ (յա 
պատմում էր խիստ զարմանալի բաներ արքայությունից և դժոխքից, թև 
արքայության ճանապարհի վրա մի մեծ հրեղեն դետ կա, որ վառվում է 
ծծմբով և նավթով (քարյուղ), նրա վրա 1ւա մի մազե կամուրջ, արդար
ները աոանց վնասի անց են կենում, բայց մեղավորների ոտները սայ
թաքուն են, և նրանք գլորվում են հրեղեն դետի մեջ, որ տանում էր 
դեպի դժոխքը։

Նա ասում էր, եթե մի երիտասարդ աղջիկ խոսում և ծիծաղում է 
մի նորահաս երիտասարդի հետ, որ նրա ազդակից չէր և կամ յուր երե
սի և մարմնի վրա արվեստական խալեր էր շինում' նա երբեք չէր կա
րող անցնել մազե կամուրջից, այլ ընկնելով հրեղեն դետի մեջ, օձերի 
և կարիճների րամին պիտի դառնա։

Պառավը սովորեցնում էր նրան և շաս։ ցրոց բաներ, թե ո րպես 
քրիստոսին տվին մի րարբիի աշակերտելու, I։ Մրիսաոս առանց այր և 
բենը սովորելու' կարդում էր թովրաթը6, րարբիի մոտից արտաքսվելով 
աշակեբտում' է մի ներկարարին և միևնույն կարասի մեջ ներկում է ամեն 
դույներով կտավներ։ Ուրիշ շատ բաներ է պատմում Հիռուսի և Հով
հաննեսի մանկությունից, և նրանց կատարած հրաշադործությոլններից, 
որոնցից և ոչ մինը չէ գտնվում մեր ընդունած Ավետարանի մեջ. նա 
շատ անդամ ծիծաղելի եղանակով պատմում էր, թե ինչպես մի օր 
■Որիստոսը և Մուհամմեդը դաշն կապեցին, որ դե տնից կաթի աղբյուր
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թխեցնեն։ Մոլհտմմեդը պիշերով գեսրնի մեջ թաղել տվեց կաթով լիրը 
"'իկևր և մի հնար բանեցրեց, որ գավազանը զարկելուն սլես դուրս հո
սեր կաթը։ Առավոտյան, երբ գնացին որոշված տեղը, քրիստոս գավա- 
Ղ^՚ր գետնի-ն զարկելուն լզես կաթ բխեց, բայց Մոլհամմեգը ոչինչ 
չկարողացավ անել, որովհետև խոզերը գիշերով սլատռել էին յուր թա
ղած տիկերը, այւ/ պատճառով Մոլհամմեզը պատւէիրեց մուսոլլմաննե- 
թին /""'ll1 մի" չատեր Նա սրստմում էր ի՚ոտաճարակ ճդնաւ/որի, անա
ռակ որդու և « ա մո լճ֊ պճոլճն երի» մասին՜։ Խրատում էր նրան չուտել 
P"Ll'pt' ^ա1)թ և Pnipp/' մորթած միսը, մի աման, որի մեջ թարբը մի 
բան էր կերել, պիղծ է մինչև լվացվեր «խաչալվա»*  ջր"վ։

* Հայեր/։ այնր ան երկար տարիների կենակցությունը պարսիկներ/։ I։ թուրքերի Հետ 
չէ դրեյ նրանց այդ ազգերի հետ սերտ հարաբերության մեջ, ընդհակառակն, նրանք ամե- 

նասաստիկ կերպով /սոլսափոլմ են մահմեդականներից, նրանց միանգամայն գարշելի 

համարելով։ Այդ համարումը թեպետ առաջացրել է նրանց մեջ մոլեռանդություն, բայց 

մի ամրոդջ ազդ ազատել կ մահմեդականության ճարակ լինելուց և նրանց հես։ ձուլ^ 

‘Ալուց։ ՝ 

5 Օաֆֆի, Արկ. մւպ, 12 հատ., հաւո. 2 05

Զ.

ՄԵՐ ՀԵՐՈՍԸ

Տեր֊ Առաքելենց տունը, յար պարզ, անխարդախ նահապետական 
բնավորության հատկությամբ ձևացնում էր մի օրհնյալ գերդա՛ստան, որ 
արտացոլում է լքեր արժանահիշատակ նախնիքների առաքինի կյանքի 
Pnl"l, Ա՛նմեղ և անլրորդ ՛պատկերները։ Այպ տունը միշտ ունեցել է կար֊ 
ր11"թոՂ ե պի՛ոն ական տղամարդիկ։ Տ եր֊Առաքելենց տոհմից, Ծաղկա- 
վանի գ երե պման ատնում շատ թվով եպիսկոպոսների, վարդապետների 
և քահան ան ե րի դե բեղմ աններ վկա յուլէ էին, թե եկեղեցական ծառայու
թյունը, մ ամանակի իւորին հնությունից ղևտական կարպով միշտ շա- 
րունս՛կվում էր այգ ցեղի մեջ, մինչև՝ հասնելով Մահտեսի Ավետիսին, 
ծույլ և անգրագետ գյուղացուն, իսպառ վերջանում է։

Այգ գերգաստանի գլխավոր ան դաւքն Լրն էին Հուրի Խան-Դայան' 
ութսունամյա պառավը, Մահտեսի Ավետի՛սի մայրը, Մահտեսիի կինը 
տիկին Սկահին, նրա որդին' ւիորրիկ Ռուսս։ամը, Սալբիի ուխտյալ նշա
նածը։ Ռացի պրանցից, նրանց տանը ապրում է օրիորդ Սալլաթինր տ. 
Սկուհու կրտսեր բույրը, որ, մի որբ ՛Աղջիկ լինելով, Մահտեսի Ավետիսը



ւ։ք ահ ում էր իրանց մոտ։ Ծառայողների կարպին էին էպատկանում Նաղ- 
լու աղախինը և հավատարիմ հսկայամարմին Խաշոն։

Աաղկավանը, լինելով մի սարին մերձակա ղյոլղ, հարուստ էր յուր 
ՏՐաԸ1!Ւ հողերով և տրոտամարդերով, հնար էր տայի։/ էւյուղացին երին 
ոչ միայն երկրադործությամբ, այլև խաջնարած ութ յամր ւղարաւղել։ 
Ամեն տարի, պարն ան սկղրին, երբ մեծ Աղվա՛նը ձյ/ււնի սպիտակ ծած
կոցը թոթափելով՝ ամբողջ սարը հի ան ալի կերպով կանաշաղարղվում 
էր, Ծաղկավունից հարյուրավոր դերղ ա ս։ո անն եր՝ ղ ու դված֊ դարդ արված, 
սաղ ու րյամանչա, դհոլ ու դառնա ածելով, նս ս։ ա ծ սիղասլանծ երի
վարների վրա, հարս, աղջիկ, կին 1։ տղամարդ, ղինված, ոլրա ի։ ֊ ուր ախ, 
երդ եբղելով, իրանդ հովիվների հես։, վրաններն էշերին ու եղն ե րին 
բարձած, դնում էին սուրը, մի բունի աթարներ I։ պսասւվներ մնում էին 
իրանց տանը, որ պես ղի մշակների հետ հոդս տանեին ա (դիների I։ ցա֊ 
նելի հողերի ան։ոեսությանը։

Ծաղկավանի ամառը և աշանը իւ ի աո էոխուո են։ Շինական կյանրի 
մրտջան և արդար վաաոակարարո ւթյուններր այստեղ ներկայացնում 
են իրանց դժոխմբեր ե ստրկական պատկերներր։ Խղճալի դ լադ տցին 
այաոերլ հանդիստ չանի դործելոլց. նրա ընտանիբի ապրուստի պիտայք֊ 
ների վրա ծանրանամ են ավելի խանի անտանելի հարկերը, ստիպում 
են նրանց դործել, և դործել չափից դարս... իրանց անձերը մաշելու և 
սպառելու չափ։

Ոչ ոք առանց արտ ասուրի չէ կարոդ նայել այդպիսի բա դմա թիվ 
աշխասւավոր հասարակության վրա, որ հեծում ե հառաչում էին աղ֊ 
քատության լծի տակ։ Ւնչո"ւ, միթե աստված անիծե լ է նրանց։ Այդ 
չդիտենք մենք... միայն այդ հիմար մ ս։ րդե րի բաղմությունը իրանց 
տխմար կամքի հոժարությամբ առլնում են ստրկություն և դերության 
բոլոր դժնդակ ե անարդ ծ ա ։ւա (Ո ։ թյո ւնն երը ։ Նրանք մշակում են ուրիշի 
հողր> նրանք իրանց արյունախառն քրտինքով վաստակում են ուրիշի 
հացը, նրանք իրանց աշխատություններով լցնում են ուրիշի քսակը։ 
Տե՛սնո՞ւմ եւ։ այն երկրադործը, որ այնպես պսւրծանոբ կիտել է յուր 
կայի մեջ ցորենի ահագի՛ն շեղջը, այդ իրեն չէ պատկանում, այդ պիտի 
լցնե խանի ամբարը... և խղճալի շինականը տխուր և հուսահատ, ան
վարձ և դատարկ, քաոեշտը (հեծանոցը) թևին դրած, դառնում է տուն...

Այդ երկրի մեջ ա'յն դերդաստաններն են ավելի հարուստ համար
վում, որ թվով շատ աշխատավոր ձեռքեր այսինքն դործող տղամար
դիկ ունին։ Մ ահ տեսի Ավետիսը ա՛նբախտ էր այդ նկատմամբ, այն
պատճառով, որ նա չուներ ո'չ րաղմաթիվ եղբայրներ և ո'չ էլ՝ հասուն 
որղիր՛ ՛նա ինքն միայնակ, մի քանի վարձկան ծտռան ե րի հետ, ստիպ֊ 
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ված էէ' յ՚"1' անդադար աշխատությամբ լցնել յուր վրա դրած բոլոր ծա- 
նըր կարիքները։

Ամեն օր Մահտեսին մեկ րոպե անդամ հանգթստ չունի յուր բերա
նը մ/' պասւարւ հար դնելու, ի՞նչ անե խղճալին. միայնակ և անծդնա- 
կան մարդ է, բայց դաշտում մի տեղ բանում է դութանը, մի տեղ՝ 
ոսկ|։ն (սւց"րը)> մի այլ տեղ կալ են կալսում, մի տեղ արտ են հնձում, 
մի տեղ խոտ են քաղում... բարի դրան ցից, այդի կա, ոչխար կա, տա
վար կտ... Ամենի վրա պետք է վերահասու լինել, ամենի համար հոդս 
տանել, բոլոր աշխատողները օտար մարդիկ են, օտար հայրերի որդիք 
են, մեկ րոպե դործը թողիր՝ ահա մնաց դործը, որովհետև մշակը հոդս 
չունի, նա յուր կերակուրի և վարձքի տերն է. նկատելով այդ հանդա֊ 
մանրները, պետը է մտածել, թե ինչ դրության մեջ կլիներ Մահտեսի 
Ավետիսի խղճալի ընտանիքը, երբ ստիպված կին ամեն օր կերա կրել 
այդրան բաղմաթիվ վարձկան աշխատողներ։ Հուրի հւան֊Դայան, չնա- 
^'1"վ նրա ութսունամյա ծերությանը, տակավին ժիր ու վաստակարար՝ 
մեկ րոպե դադար չուներ աշխատելուց։ Տիկին Սկահին, այն օրհնյալ տնա- 
է՛տը կինը, արևածագից մինչև կեսգիշեր, բնավ հանգիստ չուներ։ Նա 
ոչ միայն յուր գերդաստանի տանտիկինն Հր, այլ յուր տան հացթուխը, 
խոհարարը, մատակարարը, յուր տղայոց ստնտուն, այլև յուր ընտանի֊ 
քի դերձակը լինելով կարում էր բոլորի հադուստր։ Բայց ամենայն դա֊ 
որն աշխատությունները քաղցրանում են, երբ վայելում ենք նրանց 
պտուղները, իսկ երբ մեր աշխատությունը դառնում է ուրիշների վայել֊ 
ե"1թյտն նյութ՝ մեղ միայն ունայն չարչարանքն է մնում...

Ձմեռն է գյուղացիների հանգստի միակ ժամանակը. երր նրանց 
արտերր և այգիները, նրանց մարգերը, արոտները' անհոգ քնած են 
սսլիտ ակ ձյունեղեն վերմակի տակ, երր նրանց տավարները, նրանց 
ոչխարները տաք գոմերի մեջ հանգստորեն վայելում են իրանց համար 
պւստրաստված պաշարը։ Դատարկապորտ գյուղացիք հավաքված փա
րախներում, իրանց անասունների մոտ, շատախոսում են դատարկ 
զրույցներ և պատմում են միմյանց իրանց գլխին եկած հետաքրքրա
կան անցքերը, կամ թե, գտնում են մի աշըղ, որ նրանց համար երգում 
և սաղ է ածում, թագավորների և սիրովների հեքիաթներ է պատմում։

Բայց այդ զվարճություններից, այդ զբոսանքներից զուրկ էր Մահ
տեսի Ավետիսը։ Նրա մենակությունը, ընտանիքի հոգսը թույլ չէին տա֊ 
լիս նրան մինչև անդամ ձմեռը անգործ մնալու։ Նա յուր անասունների 
ախոռի մի կողմռւմ շինել էր մի փոքրիկ սաքու, որ տաքացած էր չոր֊ 
քո տանին երի շնչով։ Այստեղ էր նա հա՛ստատել յուր ջուլհակի (ոստայ
նանկի) մեքենան, և կես գիշերից սկսած այդ մելամաղձական բնակս։֊
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րանի մեջ լսելի Հր լինում Մահտեսիի մաքուրի և ,թի սպի տխուր Լ պաչ֊ 
նակավոր չկչկոցը։ Նրա հՒնԸ> տիՀին Ակուհին, կամ սլատրաստում Հը 
թելի մասուրաներ և կամ հարդարում Հր հինածը. երբ նա յուր ամուս
նուն օգնելու պետք չՀր, հեռու նստում Հը յուր ^յա<լգեհ|1 մոտ, Նազլուի 
հետ միա՛սին հինում Հին շալեղեն և ասվեղեն գործվածքներ, որոնց թե
ւերը նա ինքը ի լի կուէ ամառը սարում մանել Հր իրանց հովիվների կա
նանց հետ։ Գեղեցիկ Հ նայել այդ ժրաջան կանանց վրա, երբ սարե
րում հեռու իրանց վրաններից, կւսնդնած մի բարձր քարաժայռի գըլ~ 
խին, կա։/ մի հստակ աղբյուրի մոտ, երղելով, պտտեցնում են իրանց 
ՒւՒկԸ' Բանաստեղծական այդ տեսարժանը երևան Հ հանում հովվական 
կյանքի անմեղ և անդարդ բնավորությունը։ Բայց, ավա՜ղ, հայոց հով
վուհիների ի/իկր նրանց համար չՀ մւմնում... նրանց աղնիվ I։ նուրբ 
գործվածքները իրանց կիսամերկ դավակներր չեն հագնում, այլ, վա
ճառելով վճարում են անգութ սլարտա ։ո իրոջ տոկոսիքը, կամ ավելի 
վատթար, շատ անդամ բարբարոս քուրդը ավազակաբար կողոսլտում Հ 
նրանց բոլոր գույքը՝ նրանց ոչխ՚արների հետ։ Մահտեսի Ավետիսի միակ 
հանգստի և օրհնության ժամերը լինում Հին ավադ պասին։ Այղ աս/աշ֊ 
խարական օրերին, միջօրեից առաջ ժողովրդի ծերերը հավաքվում Հին
եկեղեցու բակում մի խուցի մեջ, քահանան նրանց համար կարդում Հր 
Այսմավուրքխ, սրբոց վարքը, I։ նրանք աիւորժանոք լսում Հին աստոլծո 
և կրոնքի խոսքերը։

Հուրի Խան֊Դայան, որպես բոլոր սնապաշտությունների կենդանի 
օրինագիրք, որպես Տեր-Աո աքելենց տոհմի հնամոլ պատրիարքը, յուր 
ձեռքում ուներ տնտեսական կառավարության ղեկը, ընտանիքի մյուս 
անդամն երից ոչ ոք համարձակություն չուներ գործել նրա կամքին դեմ, 
աղ պահպտնլլւմ Հին իրանց տան ծերի պատիվը և նրա ծանրակշիռ 
համարումը։ Տիկին Սկոլհին, որ արդեն քանի որդոց մայր Հր, առանց 
նրա խ որհբդի չՀր կարող մի պատառ հաց յուր բերանը տանել, նա չա- 
փաղս:նց ւզատվամ Հր յար պառավ կեսրոջը, գիշերները, երբ նա ան
կողին Հր մտնում, տիկին Սկահին, նրա մոտ նստելով մաժում Հր նրա 
ոտները, յուր ձեռքերով տրորում Հր նրա մեջքը I։ չՀր հ՛աւանում նրա 
հո'№1'Ձ մինչև նա չքներ։

Ռուստամը, մեր վիպասանության նազելի հերոսը, որպես մի օրհ
նյալ գերդաստանի զավակ, ար նահաււլետա կան անլլարդ կյանքի պար
՛զությունները դեռևս պահպանամ Հին իրանց ծաղկափթիթ քնքշությունը, 
Ռուստամը, որպես մի հանդուգն և մեծահոգի մանուկ, յար կյանքի 
աղա՛տ շնչի հետ ներս Հր շնչել մի ախտաբորբոք և դյուրագրգիռ հոգի, 
մի երկաթի պնգոլթյամբ կամք և աներկյուղ սիրտ, արժանի Հ հարցա-
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"իր՚՚՚թյԱ՚ն յար բնավորության մի քանի անզուգական հատկությունների 
համար։ Նրա երեսի մի փոքր սևակարմիր զոլյնր, թուիւ գանգուրների 
հես։ մի աոանձին վայելչությամբ գեղեցկացնում էին նրա զվարթ և 
սիրուն գեմբրւ Լայն և բարձր ճակատը սահմանափակվում է ներքևից 
սև֊ թավաիւ իտ հոնքերով, որոնք երկու կողմից կամարաձև գալով' քթի 
վերն՛ակողմում միավորվում էին, մյուս ծայրերը երկարելով մինչև ա- 
կանջները ձևացնում են երկու սև աղեղնաձև գծեր, խազած մեկ կող֊ 
Ը/՚ց ^ւ՚եյև մյուսը։ Նրա աչքերը, այն թուխ վառվռուն "'չրերը' նա֊ 
սլա ստակի երկչոտ աչքերի նման զուրս ընկած չեն, այլ' առյուծի հպարտ 
նշաձև աչքեր, նետի պես երկայն թերթերունքներով' փայլուն են երկու 
աստղերի պես։ Նրա քիթը, յո՛ր բոլորակ վերջավորությամբ, համեմա
տելով երեսի լայնության հետ, կարելի է ասել փոքր էր, բայց այգ նրա 
Կամքին մի գրավիչ քնքշություն, էր տալիս։ Նրա խելացի երեսը, այն 
"/‘"{՛զ հոգու հայելին չուներ ոչ մի խււմոռություն. նրա գորշ և մի փո- 
ԸԸր նիհար թշերը, որոնց վրա չէին երևում մազի հետքեր, ավելի էին 
‘/"Այլում ողորկությամբ, միայն վերնաշուրթը գեռ նոր էր սկսել ջըղշը֊ 
՚1աԼ դեռաբուսիկ սև մազերով։ Նրա ուղիղ և վայելչագեղ հասակը, ուռած 
կմբավոր կուրծքը, նրա լայն թիկունքը, գրավիչ սեգ հայացքը, մարմնի 
հսլարտ և անհոգ շարվածքը, այգ բոլոր բարեգուշակ նշանները, առիթ 
էին տալիս ամե ն տեսնողներին հուսալ, թե մի օր ա (զ նորահաս պա
տանին լինելու էր մի հոյակապ պարթաձև տզամարզ' հսկայատիպ 
մարմնով և ահավոր կազմվածքով։

Մանուկ Ռուսսրամը կարգաց ած չէր՝ նրա հԱ՛յրը այգ մասին հոդս
չտարավ նրա համար, և ինչ որ կարգում է տերտերը եկեղեցու մեջ, 
նրանցից մի բան չի հա՛սկացել։ Այգ պատճառով նա չդիտե տիրոջ օրեն- 
րր։ Ռայց նա ունի յուր հատուկ օրենքը, որ բնությունը գրել է նրա սըր-
տ1՚ վրա։ Դեռ մանկությունից սկսեց եփ գալ նրա հոգու մեջ քաջազ
նական ոգին, և նա մի գաղտնի համակրությամբ սկսեց սիրել զենքերը։ 
Յ՚՚ւր տասնևչորս տարեկան հասակում' հոբիցը թաքուն' նա գնեց մի 
հրացան, մի հատ հորա սանի ընտիր թուր և մի զույգ ատրճանակ, և. 
‘"յնոլհետև նա կարող էր միայնակ, որպե'ս մի խաշնարած ցեղի հզոր 
“յաբոն, վերակացու լինել իրանց ոչխարներին և հովիվներին սարում։

Դեռ յուր պատանեկան հասակում նա ցո՛յց տվնց յո՛ր ընդունա
կությունները այդ տեսակ պարապմունքների մեջ, որոնք ազատ չէին 
ահարկու վտանգներից.։ Մի անդամ, երբ բրդերի ասպատակները, հար
ձակվելով ծաղկավանցոց վրանների վրա' կամեն ում էին նրանց հոտե- 
Րը ավար տանել, Ռուստամը, ավազակների հետ քաջությամբ պատե- 
ւ՚աղմելով, խլեց նրանց ձեռքից իրանց ոչխարները, ստանալով երեսի
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ա2 կողմում, ական ջի և աչքի մեջտեղ, դլիսից ուղղաձիգ գեպի ներքև 
այ^ ի։որ ուղին, որ կտրելով ճակատի աջակողմը, հոնքի մի ծայրը' հաս
նում էր մինչև ականջի վերջը, ամենևին չվնասելով նրա գեղեցկության, 
այլ տալով նրա դեմքին ահար՛կու բացատրությունն եր։

Մի’ տյդպիաի կյանք, պաշարված բարբարոսների հափըշաակոլ֊ 
թյուններով, ավազակությամբ' ընդմիշտ պատերաղմի աղմուկների
մեջ, պատանի Ռուստամ ի բնավորությանը տվեց վայրենի և կատաղի 
հատկություններ։ Նա խիստ դյուրադրդիռ էր և բարկացկոտ և աներ 
անողոքելի և աներկյուղ սիրտ, պողովատի կարծրությամբ հաստատ 
կամք։ նա շէր կարող տանել որևէ անարդարություն, յար աղատության 
իբավունքը, յուր մարդկային սլա տիվը անարատ պահելու համար նա 
պատրաստ էր նահատակվելու։ Աոաջին աչքարացին տեսնելով յար շըր֊ 
ջակայքում յուրայինների գերիացած և ստրկական վիճակը, միշտ լսե
լով նրանց ախ ու վախը, նրանց դառն հառաչանքները, ամեն օր տես
նելով հազարավոր ան բախ՛տն ե րի անտան ե լի չարչարանքները, նա ստա
ցաւք մի նախանձոտ ազգասիրական ոգի, որով նա միշտ ս/ատրասւո էր 
յուր արյունով սրբել նրանց աչքերի արսւասուքը։ թ՞բտեւլ էր ծնվել 
թ՚ուստամը, որ այդպես չլիներ։ Նրա խանձարուրը եզան անուշահոտ 
ծաղիկները, նրա օրորոցը կանաչ խոտերը և թավշյա արոտամարգերը, 
նրա առաջին լալու արձագանքը չկրկնեցին շքեղաղարգ դահլիճի պա
տերը, այլ մի պարկեշտ հովվական վրան, ահագին քարամայռերը, սար, 
ձոր և անտառը։ Վարմ ատ ան մեջ չմաշվեց նրա կյանքը։ Խելացի բնու
թյունը' ինքն էր նրա վաըմապեւռը։ Անուշահոտ ծաղիկներից, կանաչ 
թփերից, իւ ո տ ավետ մարգերից ստացավ նա յար հոգու ազնվությունը։ 
Պարզ և կապուտակ երկինքը, վաբգաղեղ արշալույսը, ոսկե արևը, ար֊ 
ծաթյա լուսինը, բյուրավոր փայլուն աստղերը ներշնչեցին նրա հոգուն 
կրոնի և ս/ստուծո զգացումը։ Երգող փետրազարդ թռչունները, հեզիկ 
շշնջող զեփյուռը, ծառերի և թփերի խշխշոցը, նրանց տերևների կա
խարդական սոսափյունը, պարզ և հստակ աղբյուրները, նրանց խոտերի 
և ծաղիկների միջից կարկաչելով և սուլելով հոսանքը, արւսրչագործու- 
թյան այդ բոլոր հրաշալի պատկերնե րը վառեցին նրա եբևակա լությոլնը 
գերբնական կրակով և բաշխեցին նրան մի ազնիվ և գեղեցկասեր ճա
շակ, մի աջի։ ում ոտ և զգացմունքով լի սիրտ։ Ամպերի սոսկալի որո- 
տումը, սև թուխպերի բոմբյունը, կայծակի ահեղ ճարճատյունը, ահա
գին լեռնամայսերի ճաքճքվելով, թնդալով սարերի։ գագաթներից դեպի 
վայր գլորվեչը։ հեղեղատի։ պղտոր ալիքների գոռոցը, մրրիկի զարհու
րելի մռնչյունը' մինչ այն աստիճան աներկյուղ, մինչ այն աստիճան 
սւմրապինղ էին արել նրա սիրտը, որ նա առանց սոսկալու, առանց ահ
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էւլ ղողի, ուրախ և զվարթ, յուր օրհնության երգերը /սառնում էր սոս
կալի մբԼ՚իկի սուլելու և ֆշշոցի վայրենի ձայների հետ,

^ՐԲ Ռուստւսմր յուր 1լրիմյան հրացանը ուսին, խորին կե՛սգիշերա
յին պահ։՚ւն, մնջիկ֊ մ իայնակ հսկում է իրանց ոչխարների փարախի և 
վրանների չորս կողմը, իրանց ոչխարները բարբարոս քուրդերի և խո
րամանկ դույլերի բերանից աղաս։ պահելու համար, երբ նա հանկարծ 
լսում է հեռավոր սարից մի սոված արջի, մի ահագին քավթառի կամ մի 
կաս։աղի վագրի սոսկալի մռնչյունը, նրա հոգին վառվում է ուրախու

թյամբ. նա արիաբար գիմում է դեսլ չարագուշակ ձայնը, իսկ երբ դա- 
րսւնալք ուած լքի քլորի ետևը՝ նա հաջողում է զարկել Լ գետին գլորել 
‘ԼՒթի՚արի գազանը, այլևս նրա հրճվանքին սահման չկա։ նա ցնծու
թյամբ կրում է յուր շալակին ահագին որսը, բերում, գնում է իրանց 
վրանի առջև։ Սոավոս։ յան , նրա հասակակից պատանիները ամաչելով 
նայում են նրա երեսին, բայց մանուկ աղջիկները գովաբանում են նրա 
քաջագործությանը, և նրանց կուսական սրտի մեջ ծնվոլլք են սիրո 
զ էլացմՈւնքը ։

Աներկյուղ քաջս։ սրտութ յան հետ նրա բնավորությանը ուներ հեզ, 
մաքուր, ազնիւ/ I։ քնքուշ 1լուլմեր ևս։ Արտեւլ էր մեծացել նա, որ այդ- 
“լես չլիներ, նա բնաթյան հարազատ որդին էլ։, ւ/ւսճառանոցներում և 
առևտրական խանութներում չէր դեղնել նրա դեմքը արծաթասիրության 
ն ախ անձից և հոգեմաշ հուսահատությունից։ Նրա հպարտ, կրակով լի 
սևորակ աչքերը շէի'ն մեռել, չէի՞ն նվաղել, ամեն ժամ նայելով ապ֊ 

բանք գնողի ճանապարհը։ Նրա անխարդախ և անկեղծ սիրտը չէր թու- 
նաւ/որված շահասիրության ախտով, և նա երբեք, որպես վաճառողների 
"Լ՚Դիրըւ յուր լեզվին թույլ չէր տվել անուղիղ բան խոսել, որպեսզի պես
պես կեղծա ։էո բությամբ , հաւլար և մեկ երդում։։։/, բյուրավոր սուտ վկա
յություններ բերելով' աշխատեր մի ծանր գնով վաճառել մի աժանագին 
ապրանք, և այնպիսով ավելի հմտանալ խաբեբայության կեղտոտ ար
վեստին։

Ռուս։։։ամբ ոչ մի վատ համարում չուներ մարդկանց վրա։ Նա չէր 
ճանաչել նրանց չարությունները, նա բոլորին համարում էր յուր հայ
քէ՛։ մայրը, քույրը և եղբայրը։ Նա այնպես էր հասկացել, թե ամեն 
սիրս։ այնպես մաքուր և պարզ էր, որպես այն հստակ աղբյուրները։ 
նա այնպես էր հասկացել, թե ամեն ոք ա՞յնպես ազնիվ, ա՞յնպես սուրբ 
է> որպես այն ան ուշահ։։ տ նախշուն վարգերը։ Նա ա յնպես էր հաս֊ 
կաբել, թև մարդիկ ա՞յնպես բարի և ա՞յնպես առաքինի էին, որպես 
՛Այն անմեղ և անարատ գառն երբ։
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Սիրո ախտը, որ րոլոր կրքերից առաջ վառվեց նրա մանուկ հոգու 
մեջ, ավելի զգալի Հր նրան։ Աշղների մեջլիսներում, երբ նա լսում էր 
"^Հարամի և Ասլու, Աշըղ֊Ղարի րի ու Շահսանամի, քարհարի և թոհրայի 
սիրավեպերը, ն՛րա արյունը բորբոքվում էր, նա ասպետական նախան
ձախնդրությամբ պատկերացնում էր յուր մեջ յուր սիրուհին' մի սիրու
հի, որի՛ն ուխտել էր նա յուր կյանքի ամ ենապատվական ժամերը։ Սայց 
^Pkr!՛ սովորությունները, ազգային խորթ և օտարոտի բարք ու վարքը, 
երբեք չէին թույլ տալիս նրան գոնե մի անգամ տեսնել յուր սիրուհու 
երեսը և նրա բերանից մի քանի բառ լսել։

Տ ա սնևհին գ տարեկան էր Ռուստամը, երբ մի օր, Աղվանա սարե
րում, ուր իջևանել էին Ծաղկավունի բոլոր խաշնարած ղերգաստանները, 
առավոտյան հովին, արևածագից առաջ, նստած սարի վրա, մի աղ
բյուրի մոտ, նա յուր քաղցր հրեշտակային ձայնով երգում էր յուր սերը, 
հանկարծ տեսավ նա մի նազելի աղջիկ, կուժը ուսին, եկավ աղբյուրից 
ջուր տ ան ելու։ Նա մ տած եց ինքն իրան «իրա վ, գա է լինելու իմ սիրո 
կույսը, որ Սուրբ կարապետը բաշխել է ինձ})։

Արդարև նա' էր, չքնաղագեղ Սալրին, որ լսելով Ռաստ ամի առա
վոտյան երդը, ջուրը պատճառ բռնելով եկել էր տեսնելու այն սիրուն 
աղամարգի երեսը, որ ա՜յնքան այրվում և խորովվում էր յուր սիրով։ 
Ռուստամը, բռնելով նրա ձեռքից, հայտնեց յուր սերը, հարցրոլց թո 
նա ևս կա մ են ո՞ւմ էր սիրել իրան, աղջիկը կարմրելով հնչեց այն սուրբ 
բառը, այո , և մեկ զույգ համբույր կնքեց նրանց ուխտը...

Այնուհետև ժամադիր եղան նրանք այն նվիրական աղբյուրի մոտ 
երբեմնապես միմյանց տեսնելու։

Մենք կգնենք այստեղ սիրո առաջին երդը, որ Ռուստամը երգեց 
Աղվանա սարերի մեջ։

Սե'լ։ իմ, ո'վ սեր, սե'ր, 
Ա /ս, ղու անգո'ւթ սեր, 
Տարա'ր խե'լք-միտքըս՝ 
Գլխիս եղար տեր։

Ռ՚՜՚Լ 1՚մ սիրո կույս, 
Հատոր իմ հր։դվույս, 
Առանց քե'ղ մի ժամ 
կյանքից չունիմ հույս։

Մարղիկ անհամար 
Ւնձ խենթ, խելագար 
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Կոչում են այժմուս' 
Գո'ւ եղար պատճառ։

Մինչ ե՞րբ դու այդպես 
Ինձ պիտի տանջես.
Մինչ ե՞րբ դու ճրա դ, 
^յՐ՚^Ղ PիPեռն' եսւ

Ե'կ աո իս, ե կ առ իս , 
Գոնյա , ա ռ հոդիս, 
Սարուէ կբաշխեմ 
Զեղ, իմ հրեշտակիս։

Գուցե քե ղ համար 
^1'1’^' տրդար' 
Ւնձ նշանակեց' 
Զոհվել չաբաչար։

Առա , դո'ւ, Հո կմա'ն2, 
Գիտե՞ս դո։ դարմա ն 
Սիրահար սի րար 
Զ ում ելու միայն։

— II՜հ, չունի', չունի', 
Նա դարման չունի։
Սիրահար սրտին 
Սե'րր դեղ կանի։

Սուրբ ես դու, ո վ սեր՝
■Զե դ ստեղծող սրեր 
երկնից ն երկրի՝ 
Արեց հեր և մեր։

Ես էլ քո պաշտոն 
Առի անտրտունջ, 
Միշտ սերը պաշտ ել 
Մինչև վերջի շունչ։
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1'

ՍՆԱՀԱՎԱՏ ԴԱՍՏԻԱՐԱԿ Չ ՈԻՀԽՆ

կյուրակեմուտ իրիկո՜ւն էր։ Մահտեսի Ավետիսը յար մոր հես։ գնացել 
էին ժամ, բայց նրա կինը՝ տիկին Սկահին, յուր րրոջ, օրիորգ Ս ալլա - 
թինի հետ մնացել էին տանը, որովհետև, այր/ երկրի սովորության հա
մեմատ, պառավները և ծերունիները պետը է ամեն օր շարունակ մամ 
գնան, բայց երիտասարդ կանայք, նորահարսեըը և մատաղ օրիորղներււ 
եկեղեցու երես են տեսնամ ամբողջ տարվա ընթացբում' միայն երկու 
անգամ, այսինբն' Մեծ և Փորը .հատիկներին, որ Urpnipjn-.il առնեն և 
հաղորղվին քրիստոսի հետ։

Սայց տիկին Սկահին տանը մնալով' բոլորովին հանգիստ չէր, նա 
անղաղար աշխատում էր այս I։ այն առտնին գործերով, գգաշանալով 
!11'^'1՛ թե նրա սկեսուրը մամից ղ առն ալուց հետո տան մեջ մի չնչին ան
կարգություն գտնելով սկսեր նրան նախատինբ տալ:

— Ա՚ւմՒ ’ ևագլո ւ,— վերջապես ձայն տվեց տիկին Սկահին յ"։ր 
աղա իւն ին,— գնա վ։ ա րախ ի գավիթը, հավերը թառը քշիր, ծառանե- 
րին սլատվիրիր ւիսւրախի երգիկները փակեն։ Ս լհ, ո՜րքան ցուրտ է 
այսօր։ Չմոռանաս գաոնալու ժամանակ Պողոսին վախեցնել, որովհե
տև նա ան գ ա գ ա ր լացում է...

Նագլուն գուրս գնաց, բայց փոքրիկ Պողոսը ավելի և ավելի' էր 
լաց լինում, ո վ գիաե ինչ բանի համար։

Մի քանի րոսլեից հետո գռան հետևից է" ելի եղան զարհուրելի 
կըռմըռալու ձայներ...

— ի՜-շ-շ-շ... թ՜-շ-շ-շ...— ձայն սրվեց տիկին Սկահին— էԱրջա- 
մարողը... արջամարողը... սո՜ւս... սո՜ւս...

Սայց Նազլուի զարհուրելի կըոմըոոցը գարձյալ լսելի եղավ։
— վա՜յ... ամա ն... արջամարո ղը... եկս։'վ, եկավ։ Պո'զոս, եկավ,

որ քեղ ուտի,— կրկնեց մայրը։
թայց հանկարծ Նազլուն ներս մտավ։
— վա՜յ, հարսիկ, ես մեռա... սիրտս տրաքեց... լեզիս պատռվեց... 

ամա ն, ես մեռա։
— ^’ ՛Լ?/’> նա՜զլու, սև հագնես, ի նչ է, ի նչ պատահեց քեզ,— 

հարցրոլց տիկին Սկահին՝ զարմացած ձևան ար։վ։
— Ամա ն, աստված,— առաջ տարավ Նազլուն կցկտուր ձայնով,— 

ո՜լհ, երբ միտքս բերում եմ, մարմինս սարսռում է, ախոռատան բա
կում տեսա մի զարհուրեի։ հրեշ, պոչը երկայն, ինքը մազոտ, աչքե
րում կրակ էր վառվում, դյխի վրա երկու եղջյուր ուներ... Նա յուր 
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ճանկերի մեջ բռնած ոււոամ էր մեր մշակ Խաշոյի տղան, փոքրիկ Ս ւս֊ 
հակր... ա իլ ինշսլես ցավագին լա՜ց էր լինում իւեղճ Սահակը...

— Է' հ, Հողը բո ւ/լիւին, նա'զլու,— ասաց տիկին Սկուհին,— իրավ 
ղու տեսել ես մտրդ ա գ ս: լլը, բայց նրան ասեիր, թե իմ փոքրիկ Պողո- 
սը այլևս լաց շի լինում։

— Հա , ես այ։լսլե'ս էլ ասացի, բա/ց մարդագայլը ասաց, եթե 
Պողոսը էլի սւյնւդես լաց կլինի' ես կղամ նրան էլ կուտեմ։

Խեղճ Պողոսր զարհուրելով այս խոսքերից' մի քանի րոպե լուռ կա
ցավ, մինշև քունը նրան բոլորովին հանգստացրեց։ նրա մայրը ուրախ 
էր, որ կարողացավ խաբել յուր երեխային*։

* Հայոց մանուկների ընտանեկան դաստիարակությունը ընդհանրապես անկարւյ ք 
աոանց այ։/ մասին տարակուսելու. ցայց ավելի վատթար է այն սովորությունը, որ 

ձնողները' կամենալով հետ պահել իրանց երեխաները չարության անելուց և կամենա֊ 

յով, որ նրանք լինեն կարգապահ և պատշաճ, միշտ զարհուրեցնում են նրանց սարսա֊ 

•իելի աոսապելներովւ Այդպիսով նրանց երեխաները մեծանում են ոչ միայն թուլասիրտ, 

վախլուկ և երկչոտ, այ/ն' մանկությունից ուսած հիմար սնահավատով} յամր,
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հույն քամուն Ռուսս։ամը տավարների փարախում, ծաոաների մոտ 
էր, այնտեղ վերահասէ։։ Էր շինում իրանց անասուններին և նրանց հետ 
միասին մաքրում էր կովերի, եզների և գոմեշների աղբը, խոտ և ւլար- 
ման էշ։ տալիս և ուրախանում էր, տեսնելով թե նրանցից ո րն է շատ 
գիրացել։ Վերջացնելով յուր գործը, աշխուժավոր պատանին եկավ յուր 
շորս տարեկան մանուկ քուռակի մւ/տ, և, պտույտ գալով նրա շուրջը 
հիանում էր նրա գեղեցկության վրա։ Նա ասեց քորոցը (ղաշովը) և 
սկսեց քորել յուր քուռակը, հեզիկ շրթունքների միջից եղանակելով մի 
երգ։ Ձմեռվա սկզբից, ինքը, պատանին, յուր ձեռքով հոդս է տանում 
յուր ձին դարմանելու, որ նա ավելի գիրանա, զորանա և մեծանալ

— Խաշո,— ասաց նա յար մտերիմ ծառային,— տեսնո՞ւմ ես, քու
ռակը աշունքից սկսած Հր քան մեծացել է. հավատա, գարունքին Ծաղ- 
կավանի փարախներից Հշ մի ձի գրաւ նման շի դուրս գալու։

— Անտարակույս, այդսլես է,— նրա խոսքին հաստատություն տա
լով պատասխանեց Խաշոն.— քո ձիու հատը ոշ միայն մեր գյուղում, 
այլ մեր ամբողջ մահ ալամը շկա։ ճտնճակերենց Հտրոլթ յո։նի տղան էլ 
սլարծենում է, թե ձի անի. անցյալ օր նրանց փարախը մտա, տեսա, 
ի՞նշ ձի, մեր կարմիր կռվի հորթը քեղ օրինակ։

— Դու գիտե՞ս սա' ինշ ցեղից է... ա խ դբա Ա11յ|։ն ւլւսրրա!։,.. սա' 
արաբների քյահ [ 1Ա ^նԼր |ւ ամենաաղնիվ արյունիցն է. Մահմագ-բեկը 
յուր եղբորը շէր բաշխի մի այդպիսի քուռակ, բայդ նա իմ բարեկամն է, 
ինձանից անց շկեցավ։



— ^ա13 ^Ւ բ՛ոն եմ լսել, Ռոլստամ,— նրա խոսքը կտրեց Խաչոն։ 
— Ի՞նչ խոսք, ի՞նչ բան,— հարցրուց շտապով Ռոլստամը։
— վախենում եմ ասեմ, սիրոպ կոտրվի։
— ՉԷ, ասա', իմ սիրտը կոտրվող սիրտ չէ։

— Ասում են, Մելիքը՝ Խանի մոտ սատանայություն է արել քո ձիու 
մասին, և Խանը ասել է' «կառնեմ Ռուսս։ամի ձեռքից, հայն ի՞նչ է, որ 
լավ ձի նստի, հային էշն ու յուր խղճությունն է լ է բավական...))։

— Ս, յ տղա, ո րքան միամիտ ես ղու,— խոսեց պատանին ար- 
համարհանոք.— ես քեղ այդքան երկչոտ չէի կարծում, Խաչո , ասենք 
թև ես մի լավ ձի չունեմ, մի սիրուն կնիկ ունեմ. Խանը պիտի իմ ձեռ
քից առնէ՞, մի՞թե կարող է մի այղպիսի բան։

— Հա', Ռոլստամ, քանի որ մենք այդպես դերի կմնանք այդ անօ- 
րեններ|1 ձեռքում, որ ոչ աստված ունին, ոչ խղճմտանք, մեր տունը, 
մեր տեղը, մեր գույքը, մեր ապրանքը ինչ խոսքս երկարացնեմ, նույ
նիսկ մեր կինն և որդիքը մերը չեն... ինչ որ ուզեն' կանեն, ինչ որ կա
մենան' կկատարեն... Տեսա՞ր անցյալ օր ո րպես անիրավությամբ խլե
ցին տարան Մէհրսւպի թոռը, այն աննման աղջիկը։ Նրա ծնողները բացի 
լալուց ոչինչ չկարողացան անել։ Նրա ա յնքան բազմաթիվ դրացի
ները, բոլորը երկյուղից ւիախան, իրանց տներում թաքնվեցան և դռները 
փակեցին։ Խղճալի Նարդիղը, որպես մի անմեղ դառն մնաց գայլե
րի ճանկերի մեջ...

Այգ խոսքերը վառեցին դյուրագրգիռ պատանու սիրտը, ցավակ
ցության զգացողությունից մի քանի կաթիլ արտասուք երևաց նրա տըխ- 
րած երեսի վրա։ Նա շրջեց երեսը և արագությամբ սրբելով արտասուքը 
ասաց.

— Մյղ իքա ՛Լ է’ Խաչո, մի այսպիսի երկրի մեջ հայի աստղը խա
վար է... բայց, հավատացնում եմ քեղ, քան/։ որ իմ գլուխը կենում է 
այս ուսերի վրա, չկարծեմ մի մարդ կարողանա իմ տնից բռնությամբ 
մի բան տանել։

Խելացի Խաչոն ոչինչ պատասխան չտվեց։ Նա գիտեր, որ մի տա
րապայման տենչ աներևույթ կերպով եվ։ Էր գալիս այդ մանուկ սրտի 
մեջ. բայց անհնարին տխրությամբ կրկնեց յուր պապերի ասածը. «Մի 
ձեռքը ծափ չէ զարկում))։

Ռուստամը կրկին մոտեցավ ձիուն, ձեռքը քսեց նրա ■ պա ցանոցին, 
հարդարեց նրա նորաբույս բաշը և կամ են ում էր դուրս դալ փարա֊ 
խից, երբ նրան կանգնեցրին մի քանի հոգի։

— Աղա',— ասացին նրանք,— այսօրվա փոթորիկը մեզ հնար
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1""է^'ժ փարաիսից դուր։։ ղալ և մեղ համար ուտելու հար մուրալ, ի սերն 
աստուծո, ։ղ ա ս։ վի ր ե ց եբ, որ այս դիշեր կերակրեն խեղճերիս։

— Մ ["թե դուք ղնում եր դոներից հտց մուրալու և դրանով ամոք3 
բերում մեւլ վրա, մի՞թե իմ հայրը և ես չենք պատվիրել, որ ամեն օր 
ձեզ օրական պատշաճավոր կերակուր տան,— հարցրուց տհաճությամբ 
խուստամըւ

— ճիշտ է, ա դա,— պատասխանեցին նրանք միաձայն,— բայց 
մենք շնորհակալ ենք և նրա համար, որ դուք տվել եր մեղ տաք օթևան 
ձմեռելու։ Այղ բավական է. ղրանից ավել պետք չէ ծանրություն տալ։

— Ա'չ, ո չ, ես կվշտանամ, եթե ձեզնից մինը բախե ուրիշի դուռը, 
քանի այստեղ եք, դուր աստուծո հյուրն եք, մեր պարտականությունն 
է հոդ։/ տանել ձեր ապրուստի համար, հացը մերը չէ , աստուծո տվածն 
է,

Այնուհետև Մու ստամը առանց ուշանալոլ դուրս դնաց փարախից,
մտավ յուր մոր մոտ, և բարկանում էր նրա վրա, թե /։նչո'լ օրինավոր
կերպով հողս չէր տանում անբախտներին, որ ապավինած էին իրանց
ոդորմռւթյան։ Դրանը մի հայ գերդաստանի ընտւսնիրն էին, որոնց գյու֊
'll՛ բոլորռվին կողոպտել էին բուրդերը, և բնակիչները ապրուստի հա
մար ոչ մի հնարք չունենալով՝ ցիրուցան էին եղել ղանաղան կողմեր, 
^ P'ul'l' քրիստոնյաները ընդունելով նրանց իրանց տները՝ պահպանում 
էին։ Մահտեսի Ավետիսը տեղ տվեց յուր փարախում այդ անբախտ ըն- 
տա նիքն երից ևրկո։ սին ։

Դււան մուրճը զարկեց։
— I;'յ, Նա' դլու,— ձայն տվեց տիկին Սկուհին,— մամավորքը 

եկան, դնա', դուռը բս։' ց արա։
Թեթևաշարժ աղախինը վազեց, դուռը բաց արավ, ներս մտան Հու֊ 

է՛ի Խան ֊Դա յան և նրա որդի Մահտեսի։ Ավետիսը։
Հուրի։ հ) ան֊Դա յան, կռացած չուր դավազանի։ վրա, դողդողտլով,

"՛քուքալով առաջ էր դնում, հառնելով տան շեմքի։ վրա, «ի մուտս իմոյս 
"ենեկիս դծադրե ա' քո արյամբդ»^ առելով ներ։։ մտավ։

Այդ մոլեռանդ պառավը, որի ամեն մի քայլը, ամեն մի շարժված֊ 
րր ունեին մի֊մի իւորհրդական գաղտնիք, իսրճիթը ներս մտնելուց հև֊ 
""՛ սկսեց կատարել յուր սովորս։կան ծեսերը։ Նա ջերմ հավատով, եր֊ 
հըրպտղություն տալով, երեսն խաչակնքելով^ մոտեցավ իսրճիթի արե֊ 
վևլյան անկյանը, ուր պատուհանի։ մեջ դրած էին մի։ քանի ԱՐրՈէթյՈէն1 
I՛ մի սրբի։ սլատկեր։

Այստեղ, այս ուիւս։ յալ պատուհանի հանդեպ, երկար կանգնած 
'"'ր՚թ/ււմ էր նա, ռ։ոեպ-։։տե։դ ծունր դնելով, երեսին իսաչ հանելով և



«տեր ողորմյայի» հատիկները ամեն մեկ անգամ տեր ողորմյա ասե- 
լու մ ամանակ' դարձնելով։ Վերջապես, «ղի րո է արքայություն և ղո֊ 
րՈւթյուն2» ասելով, ուսերի վրա նստած բարի և չար ոգիներին դեպի 
աջ և դեպի ձախ կողմերը դլուխ տալուց հետո, և խրճիթի չորս անկյուն֊ 
ներում նստած պահապան ոգիներին նույնպես երկրպագություն տալուց 
հետո, մի առանձին ջերմեռանգությամր «ողորմյա աստված» ասելով' 
գնաց նստեց քուրսէԱ մոտ։

^1։^1'խը> "լբ հավարվել էր նույն ժամանակ Տ ե ր-Ալլա քելենց փոք
րիկ գերգաստանը, ի։ որին մելալքաղձական լոության մեջ էր։ Տիկին 
Սկոլհին, րուրսուց հեռու, մի անկյունում առանձնացած, օրորալ! էր յար 
փոքրի՛կ Պողոսըւ Սա չէր համարձակվում գնալ թոնրի մոտ, ուր ալն 
ծամանակ նստսւծ էր յուր սկեսուրը։ նազլու աղախինը ձեորը ծնոտին 

դրած նստել էր տիկին Սկուհու մոտ։ Պատանի Ռուսս։ տմը, ձեռրերր սըր- 
տին դրած կանգնել էր հոր սպասին, հնաղան գությամր սպառելով' երբ 
նա կհրամայեր վառել ծխալի ողը I։ կա։! մի այլ ծառայություն։ Հուրի 
Խան-Դայս/ն' մեջքը տված քնաշորերի ծալքին, ոտքերր մեկնել էր քուր- 
ԱՈ1 տակ, որ դրված է թոնրի վրա։ Մահտեսի Ավետիսը միայն նստած 
էր մեր մոտ լուռ և անխոս։

Հուրի /սան ֊Ռայայի դեմքը ձևացնում Էր մի տխուր ե տրտու։! սլա լո
կեր, որի կծու արտահայտությունը բարկության սաստիկ բորբոքումն էր 
բացահայտում, որ նույն րոպեին խոր։ վում էր նրա սիրտը։ Մ ոխ բա դույն 
կատուն, նրա սիրելի կեն գանին, կռմռալով քծնում էր յուր պառավ 
տիկնոջ չորս կողմը, բայց I։ այնպես չկարողացւսվ յուր քնքուշ հաճո
յամոլությամբ ամոքել նրա ճակատի կնճիռը։ Երկար լռությունից հետո, 
հանկարծ, որպեւ։ մի սև թուխպ, որ ծածկում Էր երկնքի ավելի մեծ տ ս. - 
բածությունը որոտաց, թնգաց, ե, խորշոմած աչքերից կայծակներ ար֊ 
ձակելռվ, պոռաց նա յուր մանգոս։ ձայնով դեպի տիկին Սկահին.

— Տո', փուչացած, այս տան սուրբը֊սրբությունքը դու իսպառ խա
փան եղիր, քեզնով մեր քրիստոնեությունը կորա՛վ։ Չէ "ր այսօր կյու
րակեմուտ իրիկուն է, քանիցս պաավիրել եմ այսպիսի գիշերներին խըն֊ 
կածխոլթյունը անպակաս լինի այս տան մեջ, և սուպ։ պատուհանի առջև, 
բացի ամենօրյա կանթեղից, նա'և վառվեն !"թն մեղրամոմի պատ֊ 

րոլյգներ։ Դրանցով մեր տան բարի ոգիները կւււրախանան, իսկ չարն֊ 
րը' կտրտմեն։ Խաչապաշտի տուն է, այդպես պետք է կատարել տիրոջ 
օրենքները։ Էլ ի՞նչ խորհուրդ ունի հայ֊քրիստոնեությունը, ի՞նչ է այն 
բարի հրեշտակների վարձը, որ միշտ պահպանում են մեղ, այն մի բուռն 
սուրբ /սունկը, որի անուշահոտությամբ զվարճանամ են նրանք։ Ի նչու 
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Սարին ուրախացնենք, որ Սարին արտմե, և մեր ձախ թևի '[յ՛ա սատա֊ 
նան նստած դրե մեր մեղքերը յուր ւյաղթարի (տետրակ) մեջ։ Է՜հ, սևին 
սապոն ինչ անե, |սևին' խրատը: Այդ աոաջին անդամը չէ՛” ես մինչև 
այսօր րեղանիր ‘^ I' 1"^Լս,ԵՒ Բա^ է^մ ‘"ևսել։

Խղճալի Սկուհին, թեւղետ մի հասունացած կին էր և երկու֊երեր ղա- 
վակն երի մայր, միւս դնելով լաւ։ թյուն պահելու և ծերերի խոսքը պատ֊ 
'Ս'1ոլ կանոններին, ո չ միայն օրինավոր կերպււվ յար իրավունքը կա֊ 
1""1 Լ^բ պաշտպանել նրա առջև, այլև թույլատրելի չէր նրան յուր կես֊ 
րոջ մոտ համարձակ ի։ ո սել։ Ա լսքանր միայն կարողացավ ամոթխածու- 
թյսւմր /ուր երեսքողի տակից եաղլուի լեզվով ասել նրան.

— «Բ՛ող ներե րարի սկեսուրը, հավատացնում եմ բոլււր սրբերի 
անոլնււվ, որ այդ դործի մեջ մի մաղաչավ։ մեղք չունիմ։ թրովհետ և մեր 
տան խունկլ։ վերջացել էր, ուղարկեցի պաււավ Մսւրթայից փոխ սանն֊ 
լու, նրանք էլ հաղիվ թե այս դիշերվա համար ունեին, և մոռացա շու- 
հս,!1'0 Բ^րել տալու))։

— Հոգեշահ /։ աստվածահաճո դործերը կմոռանաս, դիտե՜մ,— 
էբէնեց պառավը դչոլխր շարմելով,— բայց ուտելու համար չամիչ, կամ 
խուրմա լիներ, երբեք չէիր մոռանտ շուկայից բերել տարա

Տիկին Ակոլհին, չկամենալով սկեսուրի աչքի առջև կանգնելով ավե
լի բորբոքել նրա բարկությունը և առիթ տալ նոր դմդոհությսւնց, դուրս 
եկավ խրճիթից, դնաց հոգալու անբախտ ընտանիքների ընթրիքի մա֊ 
“ին, որի համար պատվիրել էր իրան Ռուստամր։

Մահտեսի Ավետիսը, գիտնալով յուր մոր տրտնջոտ և քրթմնջոտ 
բնավորությունը, ոչինչ չխոսեց, գլուխը քարշ ձգած տնից գարս եկավ, 
գնաց անասունների փարախը՝ չորքոտանիներին վերահասություն անե
լու համար։

Հուրի Խան֊Դայան միայնակ մնաց ի։րճիթում, նստած քուրսու մոտ։ 
Այնտեղ մնաց Նազլու աղախինը, որ լաւ։ կանգնած էր մի անկյունում, 
մռայլ աղջամուղջի մեջ։ Հուրի Խան֊Դայային խիստ զգալի եղավ յուր 
"րգու և հարսի այգպիսի վարվեցողությունը։ ծա, առժամանակյա լռու
թյունից և ծանր մտածմունքից հետո, գլուխը խոնարհեցնելով, ձեռքը 
ծնոտին դրած, սկսեց ինքն իրան խոսել, մտաբերելով յուր հանգուցյալ 
տմուսինը' քահանա տեր Մ ին ասը, և յուր օրհնյալ տանը, որ նրա օրով 
մի նոր Երուսաղեմ էր։ «Քո հոդին թող միշտ լուսի մեջ լինի, բարի քա
հանա...,— ասաց նա ինքն իրան.— քանի դու կենդանի էիր, այս տունը 
ուներ հայ֊քրիստոնեաթյան համ ու հոտ, բայց երբ որ տերը մեղ ղրկեց 
քեղանից, և դու մեզանից հեռացար դեպ երկնքի լուսեղեն պալատները, 
բոլորը քեղ հետ տարար։ Եվ մեր աստղը խավարեցավ, և մեր բախտը
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կուրացավ, մեր տան սրբությունն ևրը պղծվեցան , անօրենությունը հա
մարձակ ոտբ կոխեց մեր շեմքի վրա։ Ըստ այս մ ամենայնի աստծո 
" դորմոլթյոլնը անչափ է,,, Լավ է։ որ քարը բարի վրա մնում է դեռ, որ 
^Սելինքն փուլ դալով' մեզ տա կով չէ անում, և անդոլնզր պատրւտելով' մեզ 
կուլ ւ{՛ էոալիս։ Փա ոբ քեզ, տեր, փաոք բեղ, քո բարությունը անչափ է... 
Ս. ի՛> լուսահոզի քահանա...— նորից կենզանանում Է նրա ուղեղի մեջ 
հանդաց յալի հիշատակը,— զու միայն էիր իբրև տան ւզ ահասլան ոզի. ո՞ր 
դՒշ^ՕԸ առանց «եկեսցե» ասելու, արւանց Սաղմոսը և Նարեկը ծայրե ի 
ծայր կ արզ սլլա, արւանց յոթանասուն ծունր իջնելու, բունը տիրում էր 
քո աչքերին։ Ըո սուրբ ազոթբն երի շնորհիվ մեր խրճիթի չորս կողմը 
կանդնամ էին ամրոցի նման բարձր աշտարակներ և շրջասլարիսպ. քա
նի ցս անդամ զիշերին այդ տեսնելով դոզերը չէին համարձակվում մեր 
տունը մտնելու։ Ըո ժամանակ մեր տան սրբությունները խավարի մեջ 
լույս կտային, և պահպանող ողիները խունկեբի անուշահոտ բուրմոլնբից 
ոլրախան ոլմ էին։ Սայց երբ զոլ մեռար, բոլորը բեղ հետ վերջացավ, և 
մենք մնացինք անմխիթար տխրությամբ իբբև դերի մի մոլորյալ դեր֊ 
դաստանի մեջ»։

Մինչ Հուրի Խան֊Դայան այդօրինակ խորհրդածությանը մեջ էր, 
նրա մտածմանց ամբոխմունբը ցրվեց փոքրիկ Պո զոսի լացի ձայնը, նա 
հրամայեց Նազլուին, որ յուր մոս։ զնե յուր թոռան օրորոցը և յուր 
թույլ ձեռքով սկսեց օրորել նրան։ Յուր ամուսնի հիշատակը, յուր տան 
վաղեմի օրերի անմեղ, կրոնական կյանքն, որ նույն րոպեում վառել էին 
նրա երևակայությունը, առիթ եզան բորբոքելու նրա սառը սրտի մեջ 
բանաստեղծական շիջած կայծերը, և նա ջերմ ոգևորությամբ սկսեց եր- 
դել, հանդարտ շարժելով յուր թոռան օրորոցը...

Ընե', քնե՛, սիրուն թոռն յակ^, 
Ընե անուշ դու քնով.

Օրորոցդ հանդարտ կշարժեմ 
Ես մայրական ջերմ սիրով։

•Ընե', քնե', անմեղ հրեշս։ակ, 
Ընե' անուշ զու քնով.

Ըեզ օ՜ր կասեմ, քաղցր օ ր, 0 ր...
Ըեղ օ՜ր կերդեմ մեղմ ձայնով։

Աչքդ փակ/՚ք՚> {՛մ ազավնյա կ, 
ՍՀյդ աչքերդ վառվոոլն.

Ը աղցր քունը վերադ սփռե 
Յուր թևիկները նախշուն։
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Մչքդ փս՚կի'բ> իմ սիրական, 
թնե , որ շուտ մեծանաս, 

թո վտտաբտիւտ ծնողաց համար 
Խելոք տղա ղու դաոնաս։

Երբ մեծացար, իմ նաղելի,
Ս անսւկ եղար ղու բնրոլշ, 

Տերտերի մոտ կռւղարկեմ բեղ
Ս ե րտ ել տ ա ղեր, եր ղ ա ն ո ւշ ։

թեղ կ ս ոբվեցնե ս։ ե ր հայրիկը՝
Սաղմոս, Ժամադիրը, Նարեկ, 

Փառաբանել աստծո անուն'
Ամբողջ գիշեր ու ցերեկ։

Երբ որ ծաղկին սև մոբուքով'
Այդ չուսաւի տյլ լիրը թջեր, 

Անապատը կուղարկեմ բեղ, 
ճգնել անդ օր ու գիշեր։

թնե՛, բն ե', սիրո լն ո ր ղյ ա կ, 
թո մոր սրտին մխիթար, 

թնե' և շուտ մեծացիր դու, 
Ւնձ բո ձեռքով հողը տար։

Այդ հրեշտակի սուրբ էեղվովդ 
Աղոթք կարդա ինձ վըրա, 

Տերը շուտ կլսե բեղ,
Տատիդ հոդվո ճարն արա ։

Եմ հոդվույս դու նվիրե 
թո առաջին պատարագ, 

Որպես 0]1թ|։ն*'  արյուն ծովեն, 
Ւնձ մեղքից փրկե, որդյակ։

* Հուրի /սան-Դայան օրորոցից պատրաստում է յոլՐ թոռան ապագան, նա օր 

աոաջ ցանկանում կ, որ յուր թոսը յինի մի քահանա, մի ճգնավոր, նորոգեր Տեր֊Աոա- 

քելենց տոհմի գիտական կարգը և հիշելով այն ավանգությունը, որ գրված կ Տեր Հուսկան 

օրգի սուրը Ատեփանոսի մասին՛, թե ինչպես նա յուր աոաջին և միակ պատարագը նվի- 

քելով աղատեց հիթյւն, թարրիղեցի պոռնիկ կնոջ, արյան ծովից, այսինքն՝ յուր մեղրն- 
քից, Հուրի /սան-Դայան ևս ցանկանում է, որ յուր թոռը ևս րահանա լինելով՝ յուր աոա

ջին պատարագը նվիրեր նրա մեղրերի թողության համար։
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ՄԻ ԾԱՂԻԿ ԽԵՂԴՈՂ ՓՈԻՇԵՐԻ ՄԵԶ

Մի օր մի անծանոթ հյար հայւոնվեցավ Տ եր֊Աոաբելենց տանը, 
մի աղամարէ/, եըե օ անհին ղ տւսրեկան, վայելուչ հասակււվ ե եվրոպա֊ 
կան հագուււտով։ հրա անունն կր Աըամ Աշխարանի, րնիկ ւղարսկաււ֊ 
սաւնըի, որը ր։սր1, րաի։ աախ շան կր անեցել իր ւոաոն1ւչորս տարեկան 
հասակամ հանգիպելա մի ամերիկացի ճանապարհոըգի ե նրա հովա֊ 
նավորաթյսւմր ւոարվամ Հ ՛հոլ։ աշխարհը ե յար բարերարի շնորհի։/ րն֊ 
գանվում Է որպես աջակԼրա հյա-Յորըի մի աաււված արան ական ճե֊
մարանի մեջ։

Յալ։ ուսումն ավարա ելաք՝ պարոն Աշխ արան ին աո ան ա մ է աստ
վածաբանության վարգապետի աիաղոս. ղարս ղալով ճեմարանիս' մրա֊ 
նամ !; միսիոներական կարգը ե որէգես шиш ըյալ Ավետարանի րարո֊ 
ղաթ յան' ուղ արկ ամ է Հնղկա и տան: Այնտեղ հինգ տարի շարունակ 
աստծո խաւրը րարրարոսներին րարողելով ե միանգամայն լեռնաբնակ֊ 
ներիր սաստիկ վերբեր աոանալով, ւգսւրոն Աշխ.ար անին հիվանղ տար
վում I, Ամերիկա։ թայը սւ ոոզջան ա լա ց հետո յար կյանրի մնտէյ լալ օրե
րը յար ազգին и//ւտան ի կացւ։ ւցան ե լա մտոր, նււրահաս րարալի/ր աշ
խարհի երեսին երկւսր թափառելուց հես։ и գագար I, ղան mil Պարս֊
կ ա ։ւ ւո ա ն ։

Տեսնելով յալ։ ազգակիցների գավալի վիճակը' «խեղճը եկավ նրանը 
վրա, որ աշխ ա ւո տ ։) և ցրված կին, ինչպես ոչիւա րն ե ր, որ հովիվ չու֊ 
նեին»Հ թնգունվհլով Տեը֊ Առաըե/ենը տանը' ւգսւրոն Աշխարանին մի բա֊ 
նի օրիը հետո հտյսւնեը Մահտեսի Ավետիսին, թե ինբր սլատրաստ կր 
բոլորովին ձրիարար ծաոայել նրա գավակների ուսման ե կ/ւթաթյւսն։ 
Մահտեսի Ավետիսը սիրով հււմարվեըավ այգ առաջարկության։ Եվ շու- 
աով ւղարււն Աշիւարանին աշակերտներ անեըավ հանձին պատանի Ռուս֊ 
տամ ի 11 նրա մ որա բույր օըիորգ Սալլաթինի։ թայը տտրվւռ ընթաց բում 
նա ունեցավ և այլ աշակերտներ և աշակերտուհիներ, որոնց մնալները 
արլբատ մարգիկ լինելով և օգաւ։։ բաղելով ձրի գաււսւվա1ւգաթյունից, 
իրանց երեի։ ան երը ղուրս բերելով տերտերն երի և տիրացուների տնից' 
հանձնում կին պարոն Աշխ արուն ան։

Պարոն Աշխարանին տեսնելով յար գործի հաջողակ ընգանելա֊ 
թյանր ե այն, որ օրեցօր բավական ավելանամ կր նրա աշակերտների 
[^1"Լա> մտածեց ավելի կազմակերպել յար վարմ արանը։ Տեր - Առաբելենց 
վրա ծանրաբեռնություն շւ/՚^՚ելա համար նա վարձեց մի այլ տան,- ար 
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հաստատեց երկու սեռի մանւկանւց համար երկու առանձին դպրատներ։
^այմ նրա գործին։ ավել/։ շատ ում 1ւ ւլորություն տվող մեկենասը 

Մահտեսի Ավետիսն իր։ Իսկ երբ պարոն Աշխարունւու հեռավոր բարե
կամները հասկացավ նրա հաջողակ գործունեությունը Պարսկաստանում, 
խոստացան նյութապես օգնել նրան, որով ժրաջան վարժապետը միտք 
ուներ առավել բարեկարգել յուր վարժարաններին գրությունը։ Բայց 
հանկարծ մի փոթորիկ բարձրացավ խառնիճաղանջ տգետների կողմից 
և «նրա սերմերը փուչերի մեջ բուսան, և փուշերը խեղդեցին նրանց»-։

Խավարասեր տերտերները, որկրամոլ տիրացուները' ղրկվելով արա֊ 
՛մ՛ (°՚Լ"լ) ^ գինու սրվակներից, քուֆտայի և տոլմայի ամաններից և 
այն բոլոր պատիվներից, որ նրանք ստանում էին իրանց աշակերտնե- 
րի ծնողներից, որպես երկրորդական վարձք, սկսեցին չարաչար նա- 
խանձիլ Լ՛ հրեական աղմուկներ բարձրացնելով ասել, թե «գա մոլորու֊ 
թյ՚՚ձ է ուսուցանում»։ Օգնական գտնելով իրանց վիճակային։ աււաջնորդ 
տեր Սուրմտկյտն արքեպիսկո 1գ ոսին և Ծաղկավունի աղա Մելիք Պիղա- 
տոս Ավազակյանցին ե մի քանի վասակներին և մե հր ուժ աններին, իրանց 
բոլոր կատաղությամբ մոլե գնած ամբոխը, մի բան կաշառք տալով Խա
նին, փակեցին։ պսւրոն Աշխարոլնու վսւրժարանի դռները' արգիլելով ժո- 
՚Լ՚ր՚Լւ"11՛^՛ 1՝1՝ս,նր որդիքը նրա մոտ ուռ ան ե լու ուղարկելուց։

Պարոն Աշխարունին մնաց դարձյալ առանց աշակերտի, տրտում 
և հուսահատ, յուր պարապմռւնքը նվիրելով միայն Տեր-Առաքելենց խոլս- 
տամի և նրա մորաքույր օրիորդ Սալլաթինի կրթության և մի քանի այլ 
աշակերտների, որոնք գաղտնապես ուղարկվում էին նրա մոտ։

Պետք է չմոռանալ Մահտեսի Ավետիսի ազգասիրական զոհաբե
րությունները, որ չնայելով թե այն տարին։ նրա այգին։ շատ վնաս էր 
բերել, նա միշտ պաշտպան կանգնւեց գիտնական վարժապետին, ամե
նևին չթուլացնելով յուր մեջ ուսումնասիրության եռան։զն ու փավ։ աղը։

Բայց օրիորգ Սալլաթինը աննկատելի կերպով աճում և հասունա
նում էր, նրա մտավոր և բարոյական։ կրթության։ հետ' օրեցօր նրա գե
ղեցկության։ վարգերը ծ ա ղկ ում, փթթում և ան ուշա հո տ վում էին։ Բայց 
պարոն։ Աշխարունին։ չդիտեր և նրա գլխով շէր անցել այն միտքը, որ 
Մահտեսի Ավետիսը և նրա կին։ տիկին Սկուհին վաղուց իրանց մտքում 
դրել է№> ո1՚ պարոն։ Արամին իրանց փեսա դարձնեն։ Երբ հայտնեցին 
նրան այդ մասին, նա համարեց մեծ սրբապղծություն' ամուսնանալ յուր 
աշակերտուհու հետ, որի վրա մինչև այն օր նայել էր եղբոր աչքով, 
Որպես յուր հարազատ քրոջը։

Երկար ստիպմունքներից, երկար թախանձանքներից հետո, պարոն 
Աշխ արոլնին, յուր նպատակները իրագործելու հեռատեսությամբ, թե
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վատ չէր լինի այղ երկրի մեջ հաստատվել, վերջապես, անհնարին տհա
ճությամբ ընդունեց օրիորդ Սա[[աթինի ձեռքը։

Տիկին Սալլաթինը, ուսած լինելով ոչ միայն հայերեն լեզուն, այլև 
բավական ան դզի երեն և ֆրանսերեն և մասնավորապես ուսումնասիրած 
լինելով մի քանի արհեստներ և առավելապես կրթւէած լինելով Աստվա- 
ծ աջն շի դիտութ լամբ, կարճ ժամանակվա մեջ հալէս։ քեց մ է։ քան էլ աղ
ջիկներ յուր բարեկամներից և նրանց կրի]ուի]յան հոզսր յար վր>ս առավ։

^•յո ‘Դ ցանէ։ տջւսկերտոլհին երը, որ տիկին Սջէսարանին ս/ահում 
^Ր ՏոլՐ ՛ե՛՛լ" կար "Լ ձև ս լ։ վորեցնելռլ անվամբ, էսավարաս երնե ր է։ կող
մից հտր"ւցին ոչ սակավ հալածանք ղելզ նրանց ծնողները, շատ կարե
լի էր մյուս անղամ ցրվեին տիկին ՍաԱաթինէ։ աշակերտուհիներէ։ փոք
րիկ մողովը, եթե նրանց լօղն եր պարոն Խոսրաէ Մ ե լի քղա դեն3, մ է։ հա
րուստ տղամարւլ յուր է" ե I քո ՛է, ասմամբ և արծ ա է) ով։

Յուր նոր մեկենասի՝ պարոն Մելիքղազեէ։ շնորհիվ, տիկին Աշէսա֊ 
րունին բալէական հաստատելով յ"'Ր վարժարանէ։ դրությունը, յուր 
ուշադրությունը ղարձրեց զեպ օրիորղ Սալրին՝ յուր քրոջ' տիկին Սկոլ֊ 
հոլ որդէ։ 1եոլս տ ա մ է։ նշանածը, մտածելով, է) ե մեծ անհարմարություն 
էր մ է։ շատ ու քիչ ուսյալ տղա մ արղին ունենալ մէւ անկիրթ կին։ Այղ 
պատճառուէ ն ։ս շս.տ աշէսա տ ո լթյուն թափեց, մինչև կարողացողէ նրա 
մոլեռանղ մորը' տիկին քթապանին համոզել, որ նա յուր աղջիկր դո՛ւրս 
բերեր հնամոլ և սնահաւէաս։ Մարթայէ։ տնից I։ իրան հանձներ ճշմարիտ 
ուսում սսւանալու։

Տիկին Տ՚արլանր ոչ միայն աղջիկներին կրթություն և ասում տալը 
համարողք էր մ է։ ավելորդ բան, այլ' ավելէ։ վնասակար, որովհետև, նրա 
կարծիքով, աղջիկները կարդալ ուսանելով մ է։ ավել րան չէին ավելացնե
լու, այլ կլինեին էսորազետ դևիկներ, կորցնելով իրենց մա քար և առա
քինի վարքն ա բարքը։ Տացի դրանից, նա չէր հոմարում յար աղջիկը 
մոտեցնել ալն տանը, ուր ուսանում էր և նրա հանդերձյալ (ապադաի 

ամ ասն ա ցուն։
Օրիորդ Սալբէփ բնսւկան ընդունակությունը, տիկին Սա/լաթինէւ ան

դադար ջանքը ւզատճաո եղան, որ նա կարճ միջոցում սուէորեց ոչ միայն 
հայոց հին ու նոր լեղուները, այլ բավականաչափ դաղի երեն և անդ֊ 
ղիերեն։

Պարոն Ս.շի։արանան չմնաց և ոչ մ է։ աշակերտ, բացի Ռուստամից, 
բայց, զժբաիւտաբար, Ռաստամը զուրկ էր այն ընդունակություններից, 
որ կարողանար ըմբռնել յուր վարժապետի սերմանած աղատ դաղա- 
փաըները, ազատ և լուսավոր մտքերը կրոնքի մասին։ Նաև թոլԱ էր նա 

81



արվեստներ և լեզու սողորելսլ մեջ. նա ոլսավ միայն հայոց հին լեզվի 
քերականությունը, որով 1[ա րոզան ում էր հա սկան ալ յ՚՚ւր կարդացածը 
ու դիտեր մասամբ դադիերեն։ Մյուս աոարկաների մեջ նա առավելա
պես սիրում էր բանաստեղծությունը և հին ու նոր ազգերի պատմոլ- 
Pյ"լնը։ մանավանդ հոլնաց և հոոմեյացվոց։ Նա խիստ ատում էր մա- 
թեմատիկան, և թվաբանությունից' առաջին չ՚՚րս գործողություններից 
ավելի բան չգիտեր։ (յա ավելի ախորժանոք կարգում էր դյուցազնական 
բանտստերլծությունը. Հոմերոսի աշխատությունները նրա ամենասիրելի 
՛քե՛լերն էին՛՛։ ք՚նըը նույնպես վատ շէր գրում և ոտանավորներ ու երգեր 
շարադրելու տաղանդ ուներ։

ճշմարիտ կրոնագիտությունը, որ նա սովորեց Ավետարանի լու
սով։ չենք կարող ասել, թե բոլորովին մեղմեց և թուլացրեց նրա մեջ 
[>նգտբույս վայրենի բնավորությունը, այլ նրա փոխարեն ներշնչեց նրա 
մեջ քաջազնական կոչված առաքինությունը։ Նա չէր մեղադրում Մով
սեսին յուբ ազգակիցը չարչարող եդիպաացին սպանելու համարի, դո-
վում էր մանուկ Դավթի քաջագործությունը Գողիաթին սատակելու հա
մար6։ Նա երբեմն հակառակում էր փրկչի այն խոսքերին, թե մի երեսին 
գարկելոլ ժամանակ' մյուսը պետը է դեմ տաթ. առավել հավանություն 
էր տալիս մովսիսական փոխարինությանը, Աէկն ընղ ական, ատամն լ։նդ 
ատաման8:

— Ւնչո՞լ,— հարցնում էին նրանից։
— Որովհետև,— պատասխանում էր նա,— բանի մարդիկ պատ֊ 

(՛աստված չեն Ավետարանի սրբազան դազափարները ընդունելու, քա- 
Նի նրանց խղճմտանքը մեռած է, քանի նրանց սրտի մեջ չարություն 
կա, անկարելի է այդ կերպով վարվել նրանց հետ, որովհետև, երբ նա 
՛Լարվում է իմ ձախ երեսին, և ես գարձնում եմ և աջ երեսս, նա իմ հնա- 
գանդություն ը խոնարհութ յան տեղ դնելով' չէր գա դարելու չարությունից, 
այլ կասեր. «Դե', գլուխդ էլ...»։ Բայց մենք մարզիկ ենք, աստված 
ստեղծել է մեր գլուխը ուղղաբարձ դեպ վեր, ամոթ է մեղ, երբ մենք, 
անասուններին հավասարվելով' ընդունենք այդ անարգությունը, մ ե ո 
Գլուխը խոնարհեցնելով և ՛պ՛իշի "աքի տակը տալով։

Նրան ասում են, թե Քրիստոս հրամայել է, ով որ շապիկդ աղե, 
արադ (վերարկու) էլ տուր։

— Տո , անխելք տնաքանդ,— ասում է նա,— դու կարծում ես, թե 
վերարկուս տալով գո՞հ էր ւինելոլ նա, ոչ, ամենևին ոչ. դուք չգիտեք, 
թե մարդիկ ո'րքան անհագ և չկշտացող էակներ են... Եթե վերարկուս 
տամ, կասե' «փոխանդ էլ տուր»։ Այգ ևս տվի... Դու կարծում ես ձե՞ռք
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Ե՛Ս'ր առնի, մինչև բոլորովին չմե լ։ կ ացն ե և կաշիս (լ չաււնե։ Աայց «ի՞ն֊ 
շոլ ես փրթեմ, ուրիշը բերթև»։ (է^ւսեիեն ես ըաշեմ, ձվւսծեդը Ղւսս ս[Աւ րն 
ուտե»։ Այս աշխարհում ամեն ինչ պարտք Է, Հչ որ չէ ցանում լուր 
սերմը ուր հույս չոլնի հնձելու, ոչ որ չէ տ ա լի ս, երբ հույս ունկ առնե
լու. միով բանիվ, այս աշխարհում ո'չինչ բան ձրի չէ, ո'չ մ ի այն մարդ֊ 

ku,^'g րնկ ե ր ակցո լ թյան մեջ, ա ղև աստծո մեջ։ «Շնորհ և ղոբությոլն 
[ունեցող որբին մ ա ա աղ չեն կտրուէ?»։ Ես երբեբ աստծուն երկրէղաղու֊ 
ք^ոլն լէի ւոալու, երբ դիտեն տյի, ի} I, նա արրայություն ե դժոխբ չոլնի, 
կամ իմ ա պր ո ա ս։ ի խն ա մրր նրա ձեռրում չ!,...

Ա'?'/ խոսըերր ոչ թե բխում էին նրա սրտի ներրին զղաց մ ունընե ֊ 
րից, աղ նայելով մարդկանց չարությանր ամենրր կամենում են իր ան
ցից տկարներր միանղամայն ղերի, ստրուկ և ավանակ շինեն' իրանց 
հտնղստութ յան և վայելչության համար։ Այղ պատճաոով մեր ողելից 
հերոսր տեսնելով մարդկանց մեջ եղած եսական անիրավությունը, 
տխուր հուսահատությամբ կրկնում էր, թե րրիսաոնեութ  յունր տակտ֊ 
վին աշխարհի վրա չէ եկել, մարդիկ աւդրում են բարբարոսության մեջ։

Ռուստսւմը կրոնրի և աստծո պաշտոնի մասին յուր հասկացողու
թյունների մեջ նույնսլե ս նախանձոտ և հանդոլդն եղավ, որպես յուր 
նախկին վա ղւենության մեջ։ Նա նայում էր յուր ղբ՚սցիների սնապաշ
տության I։ մ ոլեո անդութ ւ ան վրա ին կվի ղի առրի տչըով, նախատական 
կերպով արհամարհում էր նրանց սնա հ ա վա տ ո ։ թյո ւն ր, վիճելով ո' չ մի
այն հասարակ ժողովրդականների աղե եկե դ եցականն ե ր ի հետ։ Ռուս֊ 
տամ ի մի այդպիսի համարձակությունը վշտացնելով շատերի սիրտը 
հարուլդ նրա դեմ հասարակաց ատելությունը, I։ ա յուղ ի սով նա ունեցավ 
բ ա ղ մ ա թ ի վ թշ ն ա մ ի ն ե ր ։

Մահտեսի Ավետիսր նույնպես չմնաց յար նախկին դոեհկության 
մեջ։ Պարոն Աշխարանին բաղամ ստիպմամբ հ ամ սղեց նրան՝ ուսանել 
յա/> մայրենի [եղվի ղ/ւադիտա թյանր, ե նա մի կարճ մ ամ ան ա կում ոչ 
միայն աղատ կարդամ էր Աստվածաշունչը, այլն բացատրում էր նրա 
բազմախորհուրդ մեկնություննեբըւ Աայց տիկին Սկուհին մնաց յուր 

նախկին հասկացողության մեջ, նա տակավին հետևում էր փաած հնու
թյանը, և միշտ ենթակա լինելով յուր մոլեռանդ սկեսուրի աղդեցաթյա֊ 
նր> նրա երկյուղից, նրա նախատինրների տակ խեղճ կինը ոչինչ չկա
րողացաւ/ սովորել և ըստ հայկական աւլածի , Աղբյուրի մոա ծարաւ|
մնաց:

Հուրի Խան֊Դայան Տեր-Աոաբելենց դերդաստանի մեջ մի սև անձն 
էր, "Ր ձե' կարողանամ տանել պարոն Աշխարունիի և նրա ամուսնու 
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ներկայոլթյունը, նրանց, ըստ նրա ասության, մոլար վարդապե տու- 
թյոլնը, որ ավանդում էին իրենց Ջ/։ո1^|» ■/•’ն|1շտայի9 մեջ, այց պատճա֊ 

սով նա անհնարին տհաճությամբ հալածում էր նրանց։ Նա չէր կարո֊ 
ղանում սառն ալրով նայել օրիորդ Սալբիի վրա, երբ նա շատ անդամ 
արձակ համարձակ անցնում էր նրա առջևից առանց ամաչելու, առանց

սլա տիվ դնելու նրա ծերության։ Նա չէր կարողան ում համբերել լուր 
թոռան, որպես կոչում էր, «լրբություններին)), երբ նա յուր աչքի առջև 
խոսում էր յուր նշան ածի հետ, առանց յուր պառավ տատիցը պատկա֊ 
ււելու։ Հարի Խան-Դա յան մահու չավ' վշտացել էր, տեսնելով յուր տան 
մեջ յուր պապերի հին սովորությունները խախտված և ոտնակոխ եղած, 
երբ նրա ընտանիքը աւլես ուշադիր չէր սլաս ու ծոմ պահելու, երբ 

նրանք այլևս հարղանք չէին մատուցանում սրբերին և նրանց պատկեր
ն՛երին. այդ պատճառով նա ավելի հոժար էր մեռնել, քան կենդանի աչ
քով տեսնել յուր տան մեջ այդպիսի սՐՈ1ԱԱ|։լծութ։ՈւԱ;

Մ1' ղիշեր, երր Տեր- Աոաքելենք բոլորը հավաքվել էին միասին, և 
Հուրի էսան-Դայայի դեմքը մի ղոհունակ հանդարտություն էր ցույց տա
լիս, Մահտեսի Ավետիսը ժամանակը հարմար գտնելով, ուզեց հասկա- 
նալ նրա կարծիքը յո՛ր որդու հարսանիքի մասին։

— Ս ՚պւ՝ №• — ասաց նա,— ահա Ջրօրհնյաց (ծննդյան) զատիկն 
անցավ, սուրբ Սարդիոն էլ՝ նրա հետ, մի քանի օրից հետո կղա Սարե
կեն դանը. և նրա հետևից կղա երկար ու ձիդ մեծ պասը։ Այն ժամանակ՝ 
մեր հայրս, պեւոադիր կանոնների համեմատ, այլևս պսակ չէ լինում։ 
Էլ ե՞րբ պետք է կատարենք Ռուս տ ա մ ի հարսանիքը։

— Հարսանի՜ք...— կրկնեց խորհրդական ձայնով պառավը, դլու֊ 
ի՛ր շարժելով.— Ա՛յղ բառը պատկերացնում է իմ գլխի մեջ անցած ղնտ֊ 
ցած ժամանակների քնքուշ հիշատակները... և համեմատելով այղ' այս 
Տր և շար ժամանակի հետ, ես ակամա ստիպված եմ իմ թոռան հար
սանիքի մասին բոլորովին լուռ մնալ... Որդի, ես ոիմ ձեռքերը լվացել 
եւ№» այղ դործից և բոլորը հանձնում եմ ձեր կամքին։

Մահտեսի Ավետիսը դիտեր յուր պառավ մոր հնամոլությունը, 
նրան հայտնի էր, թե նա ինչպիսի աչքով էր նայում յուր տան մեջ 
կատարված մասնավոր վերանորոգությունների ՛վրա, համենայի դեպս 

նա' պատվելով նրա ծերությունը, ։Հչ միայն նրա կամքի դեմ չէր գոր
ծում, այլև միշտ պատվիրում էր յուր զավակներին, հնազանդ լինել 
լուր մորը և շահել նրա սիրտը։ Նա ավելի փաղաքշաբար առաջ ւոա- 
րավ.
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— Իմ լուսահոգի հորս մահից հետո ես միշտ հետևել եմ ձեր կամ- 
ք№> այս մեծակշիռ ընտանեկան հարցի մեջ ևս պետը է որոնել ձեր 
հաճությունը և ձեր ընտրողությունը։

— Ես չեմ կամենում խոսել մի հարցի մասին, որի մեջ մինչև 
այսօր չէ եղել իմ կամքը,— սառնությամբ պատասխանեց պառավը։

— ^ա' յց, մտածեցե'ք, որ Ռոլստամի և Սալբիի նշան աղրության 
խորհուրդը որևիցե մարդկային կամքով չէ եղել,— նրա խոսքը կտրեց 
Մահտե սին,— տյլ, որպես ձե ղ հայտնի է՝ մի հրաշալի տեսիլքով։ Սուրբ 
Կարապետի վանքում և մի սուրբ ուխտադրության դաշնով, որ կնքվել 
է նույն սրբի դե բեղմ ան ի վրա։

— Այդ իրա'վ է... միայն Ռուստամը և Սալբին պղծեցին սուրբ 
ուխտը։

— Ի՛՛նչու։

— Նրա համար, որ նրանք դուրս եկան այն ճանապարհից, որով 
դնացել կին նրանց արժանահիշատակ հարքը. նրա համար, որ երանք 
Ւե՚ենց անպարկեշտ և անվայել բարք ու վարքով, իրենց համարձակ և 
անամոթ վարվեցողությամբ տվերեցին, փչացրին այն մաքուր, վսեմ 
և պատկառելի օրենքը, որ կար մանուկ տղամարդեր/։ և նորահաս աւլ֊ 
ջիկների մեջ։

Մահտեսի Ավետիսը լուռ լսում էր, յուր մ՛ոքի մեջ ծիծաղելով յուր 
մոր հնոտի նեղա սրտո ւթյան վրա, որի համար սրբաղան մի բան էր 
յուր պապերի անասնական կյանքը։

— Ես անցրել եմ ավել/։ շատ օրեր, քան թե դուք,— առաջ տարավ 
սլառավը.— և ես տեսնամ եմ արևի /այսը ավելի հին տարիներից... 
մեր պապերի բարք ու վարքը այսպես չէ՛ր, մեր օրերում կույս աղջիկ֊ 
ները և ազապ աղամարդիկը չդիտեին, թե ինչ է սերը, երբ նրանք լսում 
էին հարսանիքի, պսակվելու անունը, ամոթխածությամբ կարմրում էին, 
և նրանց աչքերը յցվում էին արտասուքով։ Սայր ա՛յժմ... վա յ մեր մե
ղավոր հոդիներին. աղջիկը, ղուղած֊ ղարդարած յուր մարմինը հազար 
ու մի պչրանքներով, հալվում, մաշվում է հաճոյամոլությամբ՝ դինքը 
^ՒԻ^Լ տալու համար։ Իսկ տղամարդը այրվում և վառվում է յուր սի
րուհու կրակով... Ի՛՛նչ ասել է այդ, չէ՞ որ դա աղղային կյանքի մեջ մի 
ժանտախտ է, որ ապականում, փտեցնում է առաքինությունը, որ մա
հացնում է պարկեշտությունը և ողջախոհությունը...

__ Մայր իմ,— խոսեց Մահտեսի Ավետիսը,— ինչո՞ւ եք դուք այդ
պես ծուռն աչքով նայում ձեր թոռան և նրա հարսնացուի միմյանց հետ 
համարձակ վարվողության վրա. չէ՞ որ աստված ինքը դրեց այղ սուրբ
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ււերը նրանց Արուերի մեջ, երբ դեռ նրանք իրանց մայրերի արդանդուժն 
Լին։ Մի՞թե մեղավոր էղիտի համարվին նրանք, որ հակառակ մի կեղ
տոտ և տարապայման ասիական սովորության' համարձակվում են 
հայտնի կա ցուց ան ե լ իրանց սիրահարությունը։

— Ի՞նչ ասել է սիրահարություն, այղ ի՞նչ օտարոտի բառ է,— կո
չեց պառավը բարկացած,— /’՞նլ է նշանակում մի սեր այր և կին մար֊ 
ղերի մեջ, ոչ։ չեն կապված որևիցե աստուծո օրենքով, եթե ո՛չ' լկտի 
ցանկություն, լրբություն և հեշտախոսություն։

— Ուրեմն ձեր կարծիքով աշխարհում չկա՞ և չպիտի՞ լինի ԱՈլրր 
սէր, — հ արցրուց Մ ահտե "Ւ Ավետիսը։

— Երբ մի բարի բանի ղործաղրությունը մյուս շառ։ չար բաների 
առիթ է տալիս, լաւէ է խափանել այղ բարին, մի կաթիլ քւսղցր ջուրը 
չէ կարող վ։ոխել մի դաոն ծովի տտիպ համը։ Երբ իմ ղուռը բաց թող
նելով շատ բարի մարղերի հետ ներս են մտնում շատ չարեր, դողեր 
և ավազակներ' լավ է փակվի այղ ճանապարհը, Ահա', որդի', դրանք 
անհերքելի ճշմարտություններ են։ Եվ այսպես, մ/։ ԱՈլւ՝բ սեր, որպես 
դուք անվանում եք, երբ թույլատրվի, ճանաւղարհ կբանա անթիվ խար
դախ և պիղծ սերերի... և այղ նկատումով իսկ' խելացի Ասիան ամե
նայն ղղուշությամբ արղելում է մարդկանց հաղորդակցությունը կանանց 
հետ, և այղպիսով պահպանում Է մարդկության սրբությունը և մաք
րությունը։

Մահտեսի Ավետիսը ոչինչ չպատասխանեց, աղ գլուխը քաչշ դցած 
(Ուռ դուրս դնաց։ Աայց Ռուստամը, որ մինչև այն րոպեն դռան ետևից 
ականջ էր դնում ներս մտավ և ասաց.

— Մայրի'կ, դուք սխալ նախապաշարման մեջ եք, պետք է հետևել 
ւուսավոր մամանակի պայմաններին և պահանջներին, պետք է...

— Լո'լռ կաց, մի խոսիր, լակո'տ,— գոռաց պառավը,— այղ խոս
քերը ման տա խտ են, մահտցո'ւ են, դրանք թ ոլնտվորոլմ են իմ օրհնյալ 
գերդաստանի անմեղ պարզամտությանը։ Իսկ քո հոդին ապականված 
է այղ ազգակործան գաղափարներով՝ ընկերանալով Ար ամի և Մելիք֊ 
ղազեի նման վտանդավռր մարգոց հետ. քո թոքերի մեջ նրա՛նց շունչն 
կ փչում, դա հեռո՛՛ւ ես հայոց օրենքներից, քո մեջ մոլություն կա, դու 
միա՛կ պատիժն ու պատուհասն եպ, որ նյութում ես իմ տան կործա֊ 
նոլմը...
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ՀԻՆ ԵՎ ՆՈՐ

Մ/։ օր Հովասաբենց տանը ներս է մտնամ մ/ւ պառավ, յուր հետ 
բերելով յուր յոթ՛ն տարեկան թոռը, խնդրում I; տիկին Մարլանից' 
բժշկել նրան, որովհետև մոլոքոր էր եղել, այսի՛նքն' ամբողջ մարմինը 
կարմիր բորոտած' սաստիկ բոր էր ղալիս։ Տիկին Մարլանը մերկաց֊ 
նռւմ է մանուկը և մի կոշտ մ աղե լաթի կտոր ձեռքն առնելով' սկսում 
է Pp^l նրա մարմնի կարմրած տեղերի վրա, և այն լաթով սասաիկ 
քոել և տրորել' չղաղարելով միևնույն ժամանակ մունջ աղոթքներ կար֊
գալուց։

Երեխան ճչում էր, ցավից լաց էր լինում։ Նրա ձայնը ՛ներս բերեց 
°ր1՚ո['Դ Սալբիին, որը չկարողանալով ղսպել յուր ծիծաղը և մի հեղ֊ 
նական հայացք ձղելով ցեպի մոր գործողությունը, ասաց.

— Մ,ս յր, փոի։ ան ակ այղ խեղճ երեխան ս ։ղ անելոլ, ա' յղ կոշտ 
մաղով նրա մարմինը շփելով՝ հրամայեցեք ղրան լուծողական սրան, 
կամ երակներից արյուն բաց թողնե՛ն, ա (ղ ավելի օգտակար կլինի։

— Երբ հերթը ձե ղ հասնի,— պատասխանեց տիկին Մարլանը 
բարկությամբ,— գուբ ա յղպևս սրբեք... բայց ես քանի կենղանի եմ, 
ձեռքիցս չեմ թողնի իմ գիտցածը։

^1'/'"["} Աալբին սչինշ չխոսեց, այլ հեռացավ նրանից։
Մի քանի րոպեից հետո սրիկիդ Մարլ ան ի մոտ մտավ պառավ Մար֊ 

թան. Հովասաբե՚նց տիկինը պատմեց նրան յուր աղջկա հանդգնությու
նը, ոV համարձակվում էր իրան բան սովորեցներ

— Աստված ավելի վատթարիցը աղատն,— ասաց պաոավ Մար֊ 
թան վշտացած ձայնով.— ձեր աղջկա այժմյան ավերված բարք ու 
վարքը գուշակում է մի ցավալի ապականություն նրա բարոյականու
թյան մեջ։

— Հա', իմ քո՜ւյր, հա', ճշմարիտ է ձեր ասածը,— հաստատեց 
տիկին Մարլանը,— բայց մեղավորը ե ս եմ... ե ս իմ ձեռքով իմ տունը 
քանդեցի և իմ աստուծրր գառ աղջիկը ղաղան դարձրի տալով նրան 
ա՜յն մոլորեցուցիչների ( Աշխ ա բուն ենց^ ձեռքը, որո՛նք իմ աղջկան խել֊
քից, ամոթից և շնորհքից գուբս բերին։

— ԵրսՀվ, այդպես է, երբ Ս ա լրին իմ աշակերտուհիս էր, տև սնո ւմ

էիր> թե 
արժանի

ո'րքան խելացի և հնազանդ էր նա, բայց ա յժմ, ո ւհ, նա 
չէ մի՛նչև անդամ սատանա կոչվելու... ոչ մեծ է ճանաչում և

ո'չ՝ փոքր, բոլորին անսլսրավում է։
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Ո իթե մեր պապերը անխե լք էին, որ իրենը աղջիկներին կաո- 
'1ս։Լ ւհին սովորեցնում, չէ , իմացե լ են, թե կարղա'լ ասած րանը ինչ 
‘•I։ կրերե իրանց գլխին։

— Է Հ> պապերին ո՞վ է նայում,— առարկեց Մարթան.— ա/հմ 
ոնոր հավեր են եկել, երկաթե ձվեր են ածում»։

Ա՛յսպես, օրիորղ Եալբիի ո չ միայն կծու I։ համարձակ խոսքերը, 
ս' {Ո1 նրա խորթ և օտարոտի վարմունքը միանգամայն դեմ էին նրա 
նեղսիրտ մոր բնավորությանը և շատ անդամ առիթ էին տալիս նրա 
ղմ դո հաթյանը դրդուելով նրա անտանելի տհաճությունը։ Օրինակ, տես
նում ես մ/։ ղիշեր, օրիորդը ճրադի առջև հայելուն նայելով՝ սանրօ.մ 
էր յ"լ1' ժամերը, մայրը բարկանում էր, թե դիքերը վնասակար է ա ('ք~ 
պես անել, և ստիպմամբ խլում էր աղջկա ձեռքից սանրը։ Երբ օրիոր- 
դր հարցնում էր դրա պատճառը, մայրը այնպիսի fib քիւս թևեր էր պատ֊ 
մամ, որ նրա աղջիկը թուլան ում էր ծիծաղելուց։ Այդ արհամարհական 
ծիծաղները ավելի էին վշտացնում մոր սիրտը, որովհետև օրիորդը ։։տ- 
ն ս. կ ո խ էր անում մոր խրատները, որոնց մասին ուրիշները ա՜յնքան 
մեծակշիռ համարում ունեին։

Ծեքունի Մկրտիչը և նրա կին Մարթան, որպես մոտիկ դրկիցներ՝ 
ավելի դնալ-դալ անեին Հովասաբենց տան հետ, քան ուրիշները։ Շատ 
անդսւմ ծեքունին, ոգևորված ջերմեռանդությամբ, պատմում էր «Մանուկ 
ավետարանից» մի դիպված^, և շրջապատողները խորին զմայլանքով 
լսում էին։ Հանկարծ մյուս կողմից օրիորդ Սալբին հեդնական ոճով 
ձայն էր տալիս-

— կ՜հ, գլուխներս տրաքեց... դարձյալ առասպել...
Ծեքունին յուր բարկացկոտ հայացքը ձգելով նրա երեսին, ասում է.
— Ա,ր1ջՒ'< Ք" մշտական այդպիսի անհավատ խոսքերը առիթ են 

տալիս կարծելու, թե' անտ արակ ույ ս նեռի մայրը2 դո'լ ես լինելու... 
քեզնի՜ց պիտի ծնվի աշխարհ ապականողը...

— Ի՞նչու,— հարցնում է օրիորդը բոլորովին սառնությամբ։
— Որովհետև ղու չե'ս հավատում սուրբ պատմություններին։
— Ես չեմ հավատում այն պատճառով, որ մեր ընղուն ած Ավետա

րանի մեջ այդպիսի բաներ չե ն դրված։
— Միթե սակա՞վ են այն բաները, որ դրված չեն սուրբ Ավետա

րանի մեջ։ «Եթե ամենը դրված լինեին՝ աշխարհս բավական չէր լինի 
գրքերը տանելու»,— պատասխանում է ծեքունին հեղինակավոր ոճով։

— Ուրեմն մենք պիտի բավական էինինք դրվածքներով միայն,— 
կրկնում է օրիորդը հաստատ կերպով։
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Լո ւռ կաց, ա նհավա տ,— մյուս կողմից սաստում է նրան մայ- 
ՐԸ> Քո ւս'[' լեղվին Բ"լյ1 էէ' արված քեզնից հասակավոր մարգերի 
հետ...

Շատ անղամ, օրիորդ Շ ալրին, բամբասանքի տեղից չտալու հա
մար, ամենևին ուշադրություն չէր դարձնում տան մեջ կատարվածի 
մասին։ Բայց պատահում էր, որ նա րաց գլխով սարդ։ ջուր էր իւմ:ււմ, 

կամ րաց գլխով դուրս էր դնում մութ մամանակ, կամ ծամոն էր ծա
մում գիշերը, այդ բոլորի համար նրան հանդիմանում էին ասելով, 
«եթե բաց դլիավ մութի մեջ դալա դաս՝ չարքերը կղարկեն դլիւիդ. բաց 

'։Լ1՝""Լ սս"ւը ջուր խմես՝ ջուրը կթռչի դեպի ուղեղը, մարդ կմեռնի, և 
երբ դիջերապահին ծւսմոն ծամես' մեոելները կնեղանան, իբր թե նրանց 
միսն ես ծամում»։ Ւսկ նրանց աղւււխին Նաղլոլն, գիշերը տուն ավլելոլ 

միջոցին շատ անդամ անղգուշոլթյա մբ մոռանալով տիկին 0' արլանի 
այդ մասին պատվերը, մ ոռանում էր նախապես ավելը բռնել ճրադի վրա 
և ծայրը այրել, «հարսանիըի տան եմ ավելում» ասելով, և տիկին Օ՚ար֊ 

լանը նշմարելով աղախնի մի այդպիսի սխալմունրը, ավելը խլում էր 
նրա ձեռքից և սկսում էր նրանով ղարկել խեղճի գլխին։ Ի՞նչպես կա

րող էք օրիորդ Բալքին ղսպել յ՛որ ծիծաղը։ եվ այդ լռին, խայթող ծի
ծաղը բավակա'ն էր' մոր բարկությունը բորբոքելու և նրա հայհոյանք
ների կարկուտը թափելու յուր գլխին։

Վերջին օրերը օրիորդ Սալրի ի 11 նրա մոր մեջ մի նոր ւէեճ ծագեց, 
որ ամենօրյա խռովությունների պատճառն էր լինում։ Օրիորդ Սալբին 
ասում էր, թե իրանց սառն և խոնավ խրճիթի մեջ ապրելը իրանց առող
ջության համար վնասակար էր. ասում էր, թե ինքը չէր կարող այլևս 
տանել թոնրի ամենօրյա վառելու չարչարանքը, բացի այդ թոնրի դժո

խային ծուխը, մուխը, որ մի քանի ամբողջ մամ էր տևում, շատ վնա
սակար էր յուր աչքերին և թոքերին։ Նա ստիպում էր յուր մորը, մի 

4'ո^Իհհ սենյակ շինել տալ և նրա մեջ դնել մի եվրոպական երկաթե 
վառարան, որ բացի իրանց սենյակը լավ տաքացնելուց, կպատրաս
տեր նրանց ամենօրյա կերակուրները և հացը։ Օրիորդը հաստատում 
էր, որ մի այդպիսի վառարան մաքրության և շնորհալիության հետ 

միասին աւէելի սակաւէ ծախքի էր կարոտ, քան թոնիրը, որի համար 
ամեն օր հարկ ավոր էր հինդ քթոց ցան և բախ, և չնայած դրան խըբ~ 
ճիթը միշտ ցուրտ էր լինում։

Տիկին Բ՚արլանը ամենասաստիկ կերպուԼ ընդդիմանամ էր այդ 
խնդիրներին, ասելով' թե իրանք սովոր չէին այդ եղանակով կյանք
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վարելու, և թե ինքը չէր /լարող [րել և թողնել յուր հարց նվիրակ ան 
°քա1սՍ*  (կրակարանը), որ կերակրեչ էր իրան և Հովասաբենց պապե-

* Օջախ ասվում են այն փոքրիկ, շատ անգամ փլատակված մատուռները, ուր կարծ

վում /ր, թե աներևութապես րնակվում էին սրբեր։ Օջախ ասվում է և մի հաստատ գեր- 

գաստան, որ ուներ ամեն օր վառ կրակ։ Այգ րաււը ապրում է կրակապաշտական մա

ման։։։ կից, և ք1ոնիրներր և այլ կրակարանը մինչև այսօր ունին իրենց սրրագտն հարգու
թյուն/’ մեր րրիստոնյա հայերի մեջ։

Վերջապես օրիորդ Սալրին, հակառակ յուր մոր կամրին, հում աղ
յուսներով շինել տվեց մի փոքրիկ սենյակ, և պարոն Աշխարոլնու միջ- 
նորղությամր Ամերիկայից մի երկաթյա վառարան բերել տվեց՝ խո
հարարության բոլոր անհրաժեշտ պիտու/քներով։ Այդ սենյակը ասիա
կան ճաշակով չէր շինված։ նա ավելի նման էր մի եվրոպացի կնոջ 
առանձնասենյակին, մի բանի աթոռ, մեկ դրասեղան և սոֆա' բռնել 
հին իբենց պատշաճավոր տեղերը, մի կողմում դրած էր օրիորդի պըչ~ 

րանբի սեղանը, նրա հանդես/' մի մեծ հայելի, սանր և այլ կանացի 
պաճուճանքների դործիքներ։ ՛վատերի վրա ամրացրած' երևում էին 
նշանավոր մարդոց պատկերներ, որ աղդ երի դրա կան ութ/ան մեջ երևե
լի են ելլել իրանց տաղանդով։ նրա մատենադարանը ևս աւլոատ չէր, 
մի քանի դրքեր, հայ/ւենի և այլադգի լելլուներով, գեղեցիկ ոսկելլօծ 
կաղմերուէ դրած էին մի անգույն փայտից շինած ապսւկեկաղմ պա
հարանի մեջ։ Պատուհաններում և լուսամուտներում կարգով շարված 

էին խեցյա ամաններով ծաղիկներ, նրանց վրա, վանդակների մեջ 
^1՚հ"“՛ Ա՛՛ն երկու հատ դեղձանիկ։ Այդ սենյակը շինվելուց հետո տի
կին թ'արլանը մի ւսնդամ ևս չէր մտել այնտեւլ, ո՛չ այն պատճառով, որ 
դա շինվել էր իր հաճության ընդդեմ, այլ որովհետհ նրա միջի կահ- 
կարասիբլ։ միանգամայն ատելի էի՛ն նրան։ նա չէր կարողանում ան
տարբեր նայել յուր աղջկա շատ ու քիչ շռայլություն ցույց տվող առանձ
նասենյակին։

— ե՞նչու,— հարցնում էր նրւսն աղջիկը։
— Որովհետև,— պատասխանում էր մայրը,— մեր դրացիները, 

աղքա՛տ թե հարո՜ւստ, բոլորը, միօրինակ՝ բնակվում են մրոտ և գծուծ 
խրճիթների մեջ, իրանց աղքատ և խեղճ մարդիկ ցույց տալու համար, 

որպեսւլի կալվածատեր /սանը, կա։/ մյուս թուրքերը նրանց փողատեր 
չհամարեին և գիշերով չկողոպտեն նրանց տները։ Աայց մի այսպիսի 
շռայլություն' դողերի I։ ավազակների վտանգներից մեր տունը հեռու 
չէ պահ ելոլ։
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^այ!յ °[,է,ո1,Ղ Սալբին այդպիսի կասկածներից երկյուղ չէր կրում. 
«Կամ ապրել լա'վ և մարդկորեն, կամ ամենևին ո'չ...», կրկնում էր նա 
Ռուսաամի սովորական առածը։

Մի օր աիկին Մարլանը գնաց մի մոտիկ դյուղ, յուր հիվանդ աղ֊ 
դակցի տեսության։

Հովասաբենց տանը ոչ ոք չմնաց, բացի օրիորդ Սալրին և աղ սի։են 
Կաղլուն։ Հանկարծ երևան եկավ Ռաստամը և օրիորդ Բալքիի հետ 
մտավ նորակառույց սենյակը։

— Իարով, շնորհավոր լինի,— ասաց պատանին ուրախությամբ, 
քնքշաբար սեղմելով օրիորդի ձեռքը։— եղարով վայելես, Սալբի, ահա 
մարդավարի բնակարան, ես շա՛տ եմ հավանում։

— Ի՞նչ արած... մաշվեցանք խլուրդների նման խրճիթի ծակա
մուտներում ծուխ ու մուխ կուլ տալով, դոն յա՛ այսուհետև կարող ենք 
աղատ շունչ քաշել։

— Իսկ ձեր մա՞յրը։
— Իմ մայրը իր հին ղուււնան է փշում... նա տակավին այսւոեղ 

չէ մտել, նա չէ ուղում հեռանալ յար նվիրական խրճիթից։

— Է'հ... ահա' ինչ է նշանակում կայր նախապաշարմունք...

— Հա', Մուսա ամ,— քնքշաբար ավելացրուց սիրուն օրիորդը,— 
դա' է ամենածանր և ամար շղթաներով կաշկանդում թույլ մտքերը։

Պատանին հեղն ականս։ պես մ պտաց։

— Լա'վ, ի՞նչ լուսավոր ղդացոլմներ կարող էր ունենալ մի մարդ, 
որ երեխայությունից բնակվում է խավար մտքով, խավար հոդով, խա
վար շրջակայքի մեջ,— խոսեց Ռաստամը։

— Ո'չ մի... Ի այց երբ մարդ ունենա փառավոր բնակարան, յուր 
շքեղ սենյակներով, ծաղիկներով, կահ- կարասիքով և քաղցրաձայն սո
խակներով, այնպես չէ՞, Մուստամ, նա' յուր կյանքի սկղբից կսկսի 
ծանոթանալ և սիրել այն, որ գեղեցիկ է, ա'յն, որ վսեմ և աղնիվ է։

— Հա', իմ նաղելի, նա ապրում և շնչում է սյոեզթա,.. նրան մենք 
ասում ենք բախտավոր, բայց հայերի կյանքը մոայւված է տխուր և սև 
Ա]րոզ1Այյ։ մթին աղջամուղջի մեջ...

Այդ խոսքերի վրա ոդելից պատանիի երկաթե պնդությամբ սիրտը 
ակամա վրդովվեց, և նրա թշերի վրա երևեցան մի քանի կաթիլ արտա
սուք, օրիորդ Սալբին չնշմարեց այդ սրբաղան կաթիլները և խոսեց.

__ Իմ մայրը ասում է, թե մեր այսպիսի տուն ունենալը մեւլ կա
րող է վտանգի ենթարկել, իբր թե թուրքերը, մեղ հարուստ համա բեշով,
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^l’hl"‘'l կա, " I' մտնեն կողոպտեն մեղ։ Սայց ես կարծում եմ, թե այս 
/tin Արերով նա կամե նում I; ինձ վախեցնել։

— ՉԷ , Սայրի, նա ձեղ չէ [սարում,— պատասխանեց պատանին 
խորին զգացողությամբ: — Այղ ճշմարիտ է... լյերիների համար օտար 
տշի։ արհում ոշ մի վայելչություն չկա- նրանց աղրատր I։ հարոլստը 
ապրում են միօրինակ ղլ) բախտ ո ւ[) յ ան մեջ. հարուստը յույ։ արծաթը 

խորամ է Հ"՛լէ՛ տակ և №։րր Սան է դայիս հնոտի հաղուստներով և բո֊ 
րիկ ոտներով, երբ մինը անի և չէ կա բալան ում վայելել, այղ աղքա
տությունից ավելի ցավալի է...

— ինչս",, միթե աստված անիծե՛՛լ է մեյւ աղղր,— հարցրուց 
օըիորղը տխրելով։

— ՉԷ , աստված չէ անիծել, բայց հայերի վիճակը խիստ նման է 
անս ոս.կ որւյա առակին'*, նրանք խոդին իրանց հոլ։ տունը, իրանց 
հայրենիքը 1ւ ցրվեցան օւոայ։ աշխարհներ, I։ պանղխտախյան մեջ՛ 
նրանց մեծ մասը մյուս ազգերի անղնգին կուլ գնալուց հետո, մնացած- 
նԿ՚1՚ ‘/1։ճսւ1։ւ՛ տեսնամ ենր. նրանց օրը միշտ սև կլինի, մինչև կրկին 
չղււոնան գեպ իրանց հոյ։ տունը և նորոդեն իրանց բաժանված Ուժը և 
ղ/ւ/ւախյանը ։

— Մի'խե կա բեխ։՞ էյ։ այգ։

— Ինչո՞ւ չէ։ Հայերին ո՞վ է արգելում դառնալ դեպ իրանց հայ
րենի երկիրը, կամ աշխարհի երեսի'ն մի կտոյւ հող գտնել և բնակվել 
նրա վրա սւ ղգ ո վին։

— Աշխարհի երեսին մի կտոյւ հո՞ղ,— նրա խոսքը կտրեց օրիոր
դը քնքշախյամբ.— բայց, (հաւտամ, իմ կարծիքով, մի տունկ չի զո
րանալու իլ։ կլիմայից դուրս օտայ։ հոգի վրա. մեյւ հայրենիքի սուրբ 
հ/Հղը, սուրյւ ջուրը 11 սուրբ օ'գը միայն կարող են զօրացնել հայոց 
ո1’'ւ1՚ա< ում, կյանք և հոգի ներշնչել նրանց երակներում։

— Հա', իմ նազելի,— կրկնեց պատանին.— ես ղաղթականու- 
խյոլն չեմ քարոզում, ես մեյւ սիրելի եղբայրներին չեմ առաջարկում 
Նոյ։ Հոլանդիայի ափերը և Սապոնիս։ յի կղզիները... Իհարկե, պանդխտի 

վիճակը ցավալի է, նրա աչքը չէ չոբանում արտասուքից, նրա սիրտը 
միշտ կոտրած Է, մանավանդ երբ նա ապրում է ուրիշի դրոշի տակ, 
կամ խե մի այնպիսի եգիպտական ծառայության և մի այնպիսի փա
րավոնյան գերության մեջ, որպես մենք։ Եգիպտոսի բռնակալը Իսրա
յելի արուները հրամայում էր գետը նետեթ, բայց մեյւ կանայք, մեյ։ 
սիրուն֊սիրուն մատաղահաս աղջիկները իրանց պատվով, իրանց մա-
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քուր կուսությամբ' 
թյանց*...

— Մի Մով ս ե ՚ ւ 
նոր.— մի Մովսես,

— ՉԷ', Սալբի,

ղււհ են է(նում մեր բռնակալների հեշտախոսոէ֊

սլետք է, իւն սիրելի,— ասաց օրիորղը անձկա֊ 
որ աււաջնորղեր ղերին երր ցեպի նոր թանան^ւ 
իւք կարծիբաէ սւստված այժւլ ղաղարել է հրաշբ

գործելուց, մեղ մնում է աոաջնորղ րնարել լքեր բանականությանը, մեր 
b'^lPP և իմացական լուսավորության հրեղեն սյունը մեր աոջևից տա֊ 
նել. մեր աղղայն ությանր, մեր կրոնը և լքեր լեղուն պահպանելու և 
աշքսսրհի ել եւթն իբI I։ մ ս. քւ Լք ապւ՚ելու համալւ ձեւէր բերել մեր հայ֊ 
ցերից անիրաւիււթյամբ հաւիշաակված հալերը, որոնց վրա մենը և մեր 
nPrll'PP կարուլ (ինը աղաաաբար արմատ ձղել, աճել և լլորանալլ

— Ա իւ, երանի՜ Էր աքն մւււմանսւկ,— բացա կանչեց օրիորղը լի 
ղղացողությամբ,— [՛այց հնաըաւէռր կլինի •••

— Ւնչո՞ւ չէ--- երբ աշիւարհի մեջ առաջ կղա արղարաթյուն և իրա- 
լնունք, երբ հաւլթահարւէածներին, բռնաղատվածներին և ղ ե րին ե սին 
կարեկցություն կցույց տա հա մսւշիւ արհա կան մարցասիրությունը, այն 
ժամանակ ամեն մի աղէք կստանա իր կորցրած մ աււանղ ո - թյանը ։

— Այղ ղժվար է...— տիւրոլթյամբ կրկնեց օրիորղը և ս1լսեց եր֊ 
ւել-

Լա յաս տա'ն, Հա յա սա ա'ն, 
Դու եղեմյան շրեւլ բուրասսւան. 
U‘["llnP հ[{’նք' ։ որ բեղի տեսնեմ, 
Մ ո Աքայծաո օղը մի րոպե շնչեմ, 
/’նձ համար այն ժամ ղասն չէ մահը 
Երբ բո սուրբ հողում հանղիսս։ կղան ե մ ։

— Ռաստ ամ, ղուբ սիրո՞ււէ եր այլ/ երղր,— հարցրուց օրիորղը, 
ղաղարելուէ երւլելոլցւ

— Հա', պարոն Խո սրով Մ ե [ի բղա զ են՝ այղ նազելի մանուկ բա֊ 
նաստեղաց, վատ չէ զրամ, նրա տազերը աղզոլ և ոգելից են,— պա- 
տասխտնեց fl՛ ուս տամբ։

* Պարսկաստանի մեջ խիստ զղայի կ մի մոր արածը յար սիրուն աղջկան։ հանի

ներքինիները ^բ^ղեղյուղ ^‘սն են ղալիս, սիրուն աղջիկներ ղտնելու, մայրը մուր քսե

լով աղջկա երեսին՝ աշխատում է աղե ղաընել նրան, որսլեսղի ներքինիներին հավանելի 

ււՒ^Ւ* "Հ" № ԸՈ ԴԼԽՒ^է նույնիսկ այղ մուրի տակ քո երեւ/ը չի կորցնում յար զ^ղ^ց- 

կու^յունրս, կրկնում է, մայրը տհաճսւթյամր և սկսում կ ածելիով կտրատել և այ լան֊ 

ղակեվ աղջկա թչերբ» Ցավալի՜ ղրությունւ Սայրերը ուրախ են' երթ նրանց ւյստերքր ձոն
վում են քւաշմանղսւմ ե արատավոր կազմվածքով...
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Հանկարծ ներս ստավ միջահասակ մի պատանի, նիհար և գունատ 
երեսով, խելարի և փսւյլան աչբերով, սև, մե տարսանման մամերով, 
գա պարոն Խոսրով Մ ելիրգագեն էր։

— Բարո՜վւ— ասաց նու ծիծաղելով.— «Գելը ամպ օր կուղե, գո
ղը մութ գիշեր)). տիկին մ'ար լան ի բացակայությանը հնար է տվել 
ծեղ այգպէ,ս հանգիստ և անվրգով միասին նստելու և զրուցելու։

— «Գելի անունն տաս, ականջները իրար կգա)),— պատասխանեց 
Առատամը կատակով.— Խոսրււ՜վ, ալս րոպեիս րո մասին էինք /սո
սում։

— Ս.րգարև, ասես թե մի այգպիսի բան ազգեց իմ սրտին, գոնից 
անցնում էի, երբ լսեցի օրիորգ Սալբիի երգը, իսկույն հասկացա, թե 
աիկին Խաբլանը տանը չէ լինելու, ոբ գա այգպես համարձակ երգում 
I;, մտածեցի չփախցնե) հաջող առիթը։

Օրիորգ Օալբին գուբս գնաց, հրամայեց Նազլուին, ոբ գար իրանց 
մոտ, ղահվե և ղեյլան պատրաստեր հյուրերի համար։ Բա՜յց աղա/սի֊ 
նը հրամ արվեց, ասելով, թե ինրը կամաչեր լքանել տղամարգկանց 
մոտ։ Օրիորգը ստիպված իր յուր ձեռքով պատվասիրել յուր հյուրերը 
մատուցանելով նրանց ղահվեն և ղեյլանը։

— Գուբ նեղություն մի կրեր,— սւբգելում էր նրան պարււն Մե- 
[իքղագեն։

— Ապա ո՞վ պիտի կրե, երբ մեր հիմար աղախինը չէ կամենում 
երևալ տղամարգկանց,— պատասխանեց օրիորգ Սալբին։

— Նա ձեր մոր հավատարիմ աշակերտուհին է, նրա մեջ տեղ են 
բռնել ձեր մոր բոլոր վարգապետությունները,— ասաց մանուկ բա
նաստեղծը։

Սինչ սրանք այսպես ծանր ու բարակ զրուցում էին, Տեր-Առաքև- 
լենց տան մեջ տեղի էր ունենամ հետևյալ խոսակցությոլնը։

— Գաբ ո րքան անհոգ եք, այ մարգ,— ասաց տիկին Սկահին յար 
ամուսնուն.— չէ՞ որ մեծ պսւսը եկաւ/, բայց գուբ ձե՜ր ււրգու հարսա- 
^'1'Բ1' մասին չե՜ք մտածում։

— և՞նչ մտածել,— պատասխանեց Մահտեսի Ավետիսը սառնու
թյամբ.— առավոտ յան Տյ1ԱՈ[1սդաոա£ է, գիտեմ, որ գա այս եբկբի սո- 
վորության համեմատ գնալա ես խսամատես, խոսիր տիկին Աարլւսնի 
հետ, որ նա ևս հաճության տա, այ։։ շաբաթ հարսանիքը կատարենք 
'Լերջս։ ցնենք։

— Գաք, ճշմարիտ, երեխայի նման եք խոսում, ձեր աչքին հարսա- 
է՚/՚ԸԼ' մի թեթև բա՞ն է երևամ, չէ՞ որ պատրաստություն պետք է ։

— I' նչ պատրաստություն,— կնոջ խոսքը կտրեց Մահտեււի Ավե- 
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տիսր--- --  էի^լ պատրաստություն պետը չէ։ ես մի քանի բսրրեկամնե֊ 
րով, առանց ղա|մսւղԱ1լ|», առանց զոհա<|ո|ւ, իմ հարսը պսակից հևաս 
Կ՚՚ղԿ^ս տան կբերեմ, մի թեթև ղահվե ր։ վ էդ ա ա վել ո՛վ 1ւ մ հյա ր Լ րը ։

— Հա ... աչքներս լույս, որդի ենք ւդսակում,— հեգնաբար կրկնեց 
տիկին Սկահին.— "[’՛էի Ցնծացրինք, որ նրա հարսանիթի ուրախ ությու֊ 
‘՛Լ՛ ‘Լայելենր։ իսկ սա էսսում է՝ առանց դհոլի, աւէանց դառնայի, առանց 
Հաց Ոլ հի1'ի տալու' մի դառն ղահվեով ւդիաի հարսանիք անեմւ

— Ապա ի նչ ես Ատածում, հիմար,— բարկությամբ խոսեց Մահ֊ 
տեսին.— դու տնտեսագետ շե ս, չես հասկանում ինչ ասել է յոթն Օր, 
հիշեր ա ցերեկ շարունակ, '/յուղի ամբողջ բնակիչներին հյուրասիրել. 
դրա համար բավական չեն [ք՛նի տասն կարաս դինի, յոթն բեռ ալյուր, 
մի կարաս արաղ և հինդ եղ մսացուի համար, այլևս ո [՛քան բրինձ, 
ո րքան եղ... Ա խ, այղ նոր և սրան քանդող սովորոլթլունը' շաքարի և 
չայի դործած ությունը' սւստուծո մի մեծ պատիժ I;...

Տիկին Սկոլհին վշսրանաչով, ոչինչ չպատասխանեց, նա լուս դուրս 
գնաց յուր ամուսնու մոտից։

— Ս այց դո՛ւք, աղա', Հուրի Խան-Դայայի մասին չեք մտածում, 
Որը բոլորս/իին հակառակ է հարսանիք կատարվելուն,— ասաց Նաղա֊ 
նին, որ կանգնած Էր այնտեղ։

— Գիտեմ, նրա ներկայությունը կթունավորե հարսանիքի եղած 
չափավոր ուրախությունն ևս,— պատասխանեց Սահտեսի Ավետիսը: — 
Տ այց նրա անտանելի տրտունջներից աղատվելու համար նրան ուխտ 
կուղարկեմ Բարղուդթմե ոս Առաքյալի վանքը։ Երկէս ր ժամանակ Է, որ 
նա այդ մասին խնդրում է ինձէ Մինչև նրա դաոնալը, ամենայն ինչ 
վերջացած կլինի։

— Բայց, տղա', դուք ընդունեցեք իմ տիկնոջ խնղիրր, հարսանիքը 
թող դուէէնայով լինի,— ասաց աղախինը։

Ս ահտեսի Ավետիսը ծիծաղեց։
— Որ ղու պար գա'ս, հա",— հարցրուց նա։

ՆՎԻՐԱԿԱՆ ԿՐԱԿԸ

Տոները, կյուրակեները և բարեկենդան օրերը, առավե՛լ քան մյուս 
ժողովուրգակարգերը՝ մի առանձին ղյուրացուցիչ և ուրախառիթ զո
րություն ունին' մանա՛վանդ գյուղացիների համար։ Խղճալի գյուղացի֊ 
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^երը, միշտ ծանրաբեռնված իրանց ապրուստի դժվարին հոգսերով, 
/սանի և կալվածատիրոջ անտանելի ւլաթայաներով, թեսարներով (ան֊ 
վտրձատրելի աշխատությռլններով), ո րրան ոլրա/սոլթյամբ ա ն ձ ն ա տ ո ւ ր 
եհ լինում այն ան դո ր ր ացու ցիլ և անդարդ զվարճություններին և ղբ"~ 
սանրներին, որ ւդարդևում են նրանց տիրոջ հանգստի օրերը։ Այդ 
^վիրտկան օրերին, որ նրանը գողանում են իրանց կյանքի դերոլթյոլ- 
“/՛մ՛ դյ"լղա1/իք նորոգում են իրանց սպառված և մաշված ղորոլթյոլ֊ 
նը> կաղդոլրում են իրանց տկարացած անձը, և Խանը՝ յուր բոլոր բըռ- 
ն ակալս։ կան բնավորությամբ, չէ /սլում հայ րսւյաթ||<| այն մ խիթւսբու֊ 
թյ՚՚մ՚ը, "I1 պարգ 1լել Լր նրա կրոնը։

... թվականի ւիետրվար ամիսն Լր։

Ջ մ եռա էին ալևոր արևը, հավաքելով յուր վերջին թայլ ճառագայթ
ները, մտավ Դուշմանաց սարերի ետևը, թողնելով ամւղերի վրա մի 
քրքմագույն շառա՛վիղ։

Երե կոյաց ա վ ։
Ատրպ ա ։ո ա կ անի Ծաղկավան գյուղի մեջ, սուրբ Գևորգ եկեղեցում, 

երեկոյան հասարակ ժամասացությունը վելրջանալով՝ քահանաները և 
տիրացուները ժալովրգի հետ' դուրս էին եկել բակը' Տյառընդառաջի 
տոնախմբությունը կատարելու։ Եկեղեցու գավթի մեջտեղում, գռան 
առջևը, դիղած էր վտռելի նյութերի մի մեծ կույտ, որոնցով պիտի վառ
վեր նվիրական կրակթ; Վառելիքի արևմտյան կողմում, երեսը դեպ 
արևելք դարձրած' քահանան բարձր և ձգական ձայնով կարդում էր 
Տյառընդառաջի Ավետարանը*  t Տիրացուները, ոմանց ձեռին բուրվառ, 
"մանց' քշոց և ոմանց էլ փոքրիկ զանգակներ, իսկ ժողովրդի ձեռքերին 
վառած մոմեր, բոլորել էին վառելիքների շուրջը1 Նրանց ետևը, երես
ն՛երը ծածկած, փաթաթ՛ված իրա՛նց սպիտակ չարսավների մեջ' կանգ
նել էին կանայք, և այստեղ ու այնտեղ' խառնիխուռն վազվզելով' ւսղա- 
դակում էին ևրեխաները։

* երր քահանան //արդում է Ս/։մոն Ծերանա սուրր Մարիամին ասած այն խոսբր, 

թե «Ծ, ընդ (Ո /։։։// անձն արւ/Լ սուր'», ժողովրդի ամեն մի անդամ դանակով կես է կրտ- 

Ոում յար ձեսքի մոմր, որ խնամքով պահում է յուր մոտ, որպես կախարդական ղորու- 

Pյ"ւն' մինչ/։ հաջորդ Տյաորնդաոաջ։

Սուրբ Ավետարանի ընթերցվածը վերջացավ, քահանան դպիրների 
հետ միաձայն սկսեցին երգել «■քրիստոս փառաց թագավոր» շարակա
նը. Ը2"Ս^երը զնգզնգացրին, փոքրիկ զանգակները ճնգճնգացրին, և 
այդ անախորժ նվագի հետ միախառնվելով, ժամասացների անձև-՚սն- 
կանոն երգեցողությունը, ժողովրդի անխորհուրդ աղաղակը' թնդեցնում
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են օդը խառնափնթոր ներդաշնակությամբ։ եկեղեցու թակում ձևացել 
4 'V' բաբելոնյան ք|թլո(]*!

* ^ԼՈՈՁ կամ ՈՐ1ս1&ն/ղ թասը ղոթծած ական է Պարսկասաանի հայերի թարթա

ռում, նշանակում է' լեզուն խաոներ

4-ահաԱան բարկությամբ ձեռքով նշան է անում, վայրկենապես 
տիրում է խորին լռություն։ Տեր Մտրկոսը, այսպես էր տերտերի անու
նը, մեքենաբար երեսը ցարձնում է ցեպ բա ղմ ությունը, և մի ճարտար 
քաթողողի ոճով խոսում է նրա՛նց մի «ծանուցում», թե ինչ խորհուրդ 
ուներ այն ավուր տոնը։

— Այսօր, իմ սիրելիք,— ասում է նա,— այսօր սուրբ եկեղեցին 
հանղիսով կատարում է Տյաորնղտոաջի խորհրղական սանը։ Այսօր 
^րիսոասի ծնողքը օրենքին համեմատ՝ տանում են Հիսուս մանուկը։ տա- 
հաԸԸ ներկայացնելու տիրոջ սաջեր։ Այսօր ինքնին բացվում են աստ
վածորդու առջ/ւ այն դռները, որ հին մ ա մ ան սւ կն երից վ։ ա կված էին 
Եղեկիել մարդարեի ձեռքով2։ Եվ Սիմոն Ծերունին, երեք հարյուր վաթ- 
սունևշորս տարի աղոթքով I։ ճդնութ յամբ տաճարի մեջ ապրելով, վեր֊ 
ջապես յուր ղիրկն է ընդունում Ւսրայելի I։ հեթանոսների Փրկիչը, դոլ- 
շակելուէ թե որպիսի սթերով էր խոցւվելոլ նրա խեղճ մոլ։՝ Սարիամի 
սիրտը2։ Եվ Աննա մարղտրե կինը, շարմվ ած սուրբ հոդիից, խոսում է 
բաղմոլթյանը և նլ։ա ծնողներին, թե նա է աշխարհի փրկիչը2 և մար֊ 
ղարեների ակնկալությունը։ Ե այց նույն ժամուն ամբողջ Երոլսաղեմը 
դղրդվում է, մարդկանց մեջ մի անհասկանալի խռովություն / ընկնում։ 
Մարդկանց անթիվ բաղմությոլններ, ղրղոված ղաղտնի ս։ ղդե ց ությու֊ 
նից, շո՛հեր, լապտերներ, մոմեր 11 կրակ վառած ղոչում, աղաղակում 
էին. «Գնանք տերին ընդառաջ)), այդ պսււոճտււով մեր սուրբ հայրերը 
այղ տոնին Տյւսոընղաոաջ անունն են տվեք, որի հիշատակը կատա
րում ենք, վառելով այդ սուրբ կրակը, այն կրակավառության փոխարեն, 
որ հրե ան երը կտ տ ար եցին։

Տեր Մարկոսի հրամայելով, վառելիքի շուրջը բոլորեցին տասն- 
եհինդ նորահաս տղամարդիկ' հարսանիքի հաղ։։։ ուռներով, դրանք նույն 
տարվա նորապսակ վ։ ես աներն էի՛ն, որոնց ձեռքով սովորություն էթ 
վառել սուրբ կրակը։

— Բայց եկեղեցին,— առաջ տարավ քահանան,— այդ սուրբ կրա
կը, այղ աղնիւի ղոհաբերռ ։ թյունը, սիր։։ այղ միակ օրինակը և նշանը, 
նվիրում է յուր երկնավոր փեսայի հիշատակին, որ այսօր խոնարհվել 
է' կապելու յուր պսակը յուր նորահարսի' եկեղեցու հետ։ Տիրոջ համար 
արդար ծառաներ բաղմեցնելու համար։ Եվ դուք, իմ սիրելիք,— դաււնում
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Է նւս դեպ կանգնա ծ նռրափեսաները,— դո լք ևս այս տարի ասեցիք ձեր 
պարանոցի ՛Էրա ալն քաղցր լուծը' ընդունելով ամուսնակա՛ն խ ։։րհուր- 
Դե" Այղ պատեսւոով, դուր նմանության ուներ երկնավոր փեսա յին.
Ուրեմն ձե ղ, նորապսակներիդ է միայն արժան վառել այդ սուրբ կրա- 
հը ^ ձևը մարար ձեոներով նվիրել սիրո աստծուն։

^ԻԲ նորափեսաները մոտեցան կրակ տալու' րահանան արգիլեց 
նրանց ասելով.— Դուք եկեղեցու կանոնները չդիտե՞ք։ ՉԷ" որ պետք է 
առաջուց հայտնել, թե ի՞նչ են ձեր ընծաները եկեղեցուն, որով ձեր
ղո հաբ երաթյանը կլինի աստծուն ընղուն ե լի և մաըդկանց հաճելի ։

էին
Մինչ նորափեսաները տմ ո թիւ ա ծ աթյռւնից կարմրելով' ամաչում
պատասխանել շահախնդիր րահանայի հարցին' ահա ե՛կեղեցու դըռ-

'՛է՛ !յ դուրս եկավ, պատառոտած մ՛ուշտակը հագին, մի կեղտոտ մարդ։ 
Ամենքին ծանոթ ժամհար Մըխոն է նա, որ մի անդամայն կատարում է 
երեցփոխա՛նի և գանձապետի պաշտոնները։ Մըխոն, նրա մկրտության 
անունը Մխիթար էր, ուսերը շարժելով, գլուխը քորելով և մի բուռն դե֊
Ղին քթախոտի փոշի յ՛ուր պարկի միջից դեպ պնչածսրկերը ուղարկելով 
և մի առողջ փռշտալուց հետս, փաղաքշաբար մոտէէցավ քահանային և
ասաց

— Տերտեր ջան, քո հոգուն մատաղ, դու քո գործին կաց, այդ պա
րոնների ընծաների մասին հոգս մի աներ, քո Մըխո ծառան այնքան 
հիմար չէ, յուր գործը գիտե.., դեռ դուք ժամը չմտած' ես իմ հաշիվս 
վերջացրել էի այդ պարոնների հետ։

Ժրաջան ժամկոչը յուր խոսքը վերջացնելով, գլուխը քարշ ձդած, 
փսփսալով' կամենում էր կրկին եկեղեցի ներս մտնել, որպես թե մի 
մեծ գործով էր ղբաղված, բայց հանկարծ նրան կանգնեցրեց անհա՛մ- 
րեր Մաըկռսի ձայնը.

— Դու ։Հ չ մեռնես, Մըխո, ո՞ւր ես այդպես մ էլն ի նման շուտ ծակը 
մտնում, մի ասա, լսենք, լեղուդ հո չէ՞ ցավում, արդյոք ի՞նչ է նորա
փեսաներից քո ստացածը, թող ե՛ս էլ հասկանամ, ժողովո ւրդն էլ։

— Ես աղում եմ բանը ծածուկ մնա,— ասաց Մըխոն յուր մտքի 
մեջ__ գիտեմ, էգուց մյուս օր կասես— Մը խո, դաֆտարումը կես-կես 
•էրե։ Բայց քանի որ դու այդքան միամիտ կլինես, ինձ էլ դժվար չէ 
‘“սելը։

— Ի՞նչ ես շշկլած, քեղանից բան եմ հարցնում,— կրկնեց քա- 
հւսն անլ

— Ի՞նչ... հա'... տասնևհինդ նոր փեսա չե՞ն մի,— ուշի դալով 
Հ^է՚ցրուց ժամկոչը։
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— Հրամեր եբ, աղա ժամկոչ,— կատակելով պատասխանեց րա֊ 
հ ա ն ա ն ։

— Ահա քեղ հաշիւէ, ղասաբ Առա քելենց աղա Կիկոն տվել է մի 
"չի՛ ար և մի թուման վաղ։ Լաք Արղումանի տղա Ասկանը մեկ տիկ 
դինի և յոթն ղոան փող, կռնատ Սիմոնի տղա Քոչարի երկու աման 
արաղ և լ"/,ս հատ աքլոր։ վ՚ոդռշենց Միրղոն' շեն մնա, երեք թուման 
փող և տամն դրամ վառելու ձեթ։

Տեր Մարկոսը, որ ախորմակով լսում էր ընծաների անունները, 
ՈԼ2Ւ ղալով հասկացավ լուր սխալմունքը, և չկամենալով, որ ղրանց 
մասին յուր ընկեր տեր Մարուքը տեղեկության ստանար' ասաց ժամ
կոչին.

— Բավակա ն է, բավակա՜ն, ինչւղես երևում է քո հաշիվը մինչև 
կեսղիշեր վերջանալու բան չէ . այսուամենայնիւ/ երևող թող սպիտակ 
լինի, շատ ապրիս, իմ աշխատասեր Մխիթար. քո շնորհիվ Բարեկեն
դանին կունենանք մի ճ/։խ ռլ բարիքներով լի խնջույք... այլևս ի՜նչ է 
պակաս մնացել... ոչխա ր, դինի՜, արա ղ, փո ղ... արդարև ցանկալի՜ 
բաներ, դրանց անո լնը միայն ղվարճություն է բերում...

Մ է։ փոքր ծիծաղելով, մի փոքր կատակելով, երբեմն Մըխռյի հետ, 
երբեմն յուր մոտ կանգնած մարդկանց հետ, տեր Մսւրկոսը յուր կեղ
ծավոր զվարճախոսությամբ շահում էր ամենի սրտերը, և բոլորեքյանը 
շնորհակալ և գոհ էին նրանից, որ այնպես ուրախ և ծիծաղադեմ քահա
նա ունեին։

— Ս՚ե՜հ, որդիք, առաջ եկեք,— ասաց քահանան, յուր ձեռքի օրհ
նած մոմով վառելով նրանց պատրույգները.— ղե , հրամեցեք և կրակը 
վառեցեք։ Աստված քո որդուն էլ փոխ անե, պարոն Բ՛որու։, բարով քո 
որդու ձեռքն էլ այս կրակը վառե, պարսն Սարխոշ,— ասում էր ան
դադար տեր Մարկոսը, դյուզի իչխ անն եբի սիրտը շահելով, որոնց ։։/։- 
'/1!/’Լ՛ առաջիկա ս՛արին պիտի պսակվեին։

Քահանա ւի ասելն և ցամաք վառելիքէ։ գոռալը մեկ եղավ։ Ս՛անձը 
ծո։էսը կա՛ն աչ-կարմիբ բոցերէ։ հես։ բարձրացավ մինչև ժամատան կա
թուղիկեն, Խառնիճաղանջ ամբոխը միմյանց դիպավ։ Կրկին տիրեց 
էս ա ոն ակություն... Սնոտիապաշտությունը մ է։ վայրենէ։ և կատաղի հո
գեզմայլություն ազդեց ռամիկներէ, սրտէ։ վրա։ Հա յ... հո ւյ... հարա յ... 
հրոց, ծիծաղ, աղաղակ, երդ և շարական, բոլորը միմյանց էսառնվե- 
ւյան... Տեր Մարկոս/։ զգուշացուցիչ աղաղակները այլևս չէին օգնում, 
և եթե ժամկոչ Մրէսոն այնքան ճարտար ե աչքաբաց մարգ չլիներ և 
շուտով չհավաքեր սրբությունները, շատ կաբել/։ Է գիրք, դրքտկալ, 
խաչ, Ավետարան, Շարական և Մաշտոց, բոլորը միասին' նվիրական 
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^Ըա^1' աոոգջ կերա՚կոլբ կդառնային... Մոլեռանդության Լոկ կատաղի 
երևույթները չէին հանդիսանամ այստեղ, այլ կրոն լ։ ձևացնում էր մի 
կախարդական կտո: ա!՚երդության՝ երր ժողովուրդը դյութական և մ ։ւ- 
դակս/ն ղդացողությամր ոգևորված՝ պտտվում էր իւարոլյկի չորս կող
մով և կա՛մ լոր Էր տալիս և թռչկոտում էր նրա վրա յով։

Սարը ի յառընդա ոաշը այդքան ։ւ վ միայն չէ վերջանում։ Այնուհետև 
ամեն մի գյուղացի ջերմե/լանդոլթ / ամր վառում է յուր ձեռքի մոմը 
«նվիրական կրակով», որ այդ մոմով, նրանցից ամե՛ն մինը վառե յուր 
տան կտուրի վր/ո պատրաստած իյարոլյկը։

1'1'1' ամենից աս աջ այր մարդկա՛նց բաղմությոլնը, շտապելով 
միմյանց խթելով, դուր։/ Էին դնում եկեղեցու բակից, եվրոպական թխա- 
Ղոլ!ն հսւգ/ււսսւով մի կին, երեւ/ը կանաչ շղարշով վարադոլրած, հեռոլն 
կանգնած' արհամարհանքով նայում էր, կարծես յուր մուրի մեջ պա- 
ր/արակել//վ /լամիկների մի այդպիսի սնոտիապաշտությունը։ Նրան 
մոտեցավ մի այլ կին, նրա երեց քույրը, տիկի՛ն Սկոլհին, ա սի ական 
հագուստով, և ա.սաց.

— Տեսա ր, Սալլաթին, հոդիս, ո՞րքան Լավ անցա՛վ այս տարի 
Տյ ։// /ւը ն դ ա սաջը։

— Փառավորվի տեր Մարկոսը,— պատասխանեց տիկին Սալ- 
iшPիФը կուտակելով,— քանի այդ աստվածահաճ/։ քահանան կենդանի 
է ձնր եկեղեցին կունենա քրիստոնեական համ ու հուս...

— ինչս" լ ճհւ՝,— հարցրուց տիկին Սկոլհին վշտանալով,— միթե 
դու ևս մեր եկեղեցուն չե՞ս պատկանում։

— Հա', ալնպես լեզվիս վրա եկավ այդ խոսքը... բայց, Սկուհի, 
՛չու դիտես, ես չեմ սիր/ււմ այդ ծեսեբը. դրա համար ինձ /Ախորժելի չէ 
միշտ տեր Մ արկ/։սի երեսը տեսնել... Այ» երեկո ժամ եկա լոկ հե- 
Ա'ա Հ՛ԸԸԸ՚՚՚խ 1"Լ ^ի մ ԴI' Գ'/.'“ ծ։

— IVչ, ո'չ, տեր Մարկ/։//ը մի օրհնյալ քահանա է. նրա իմաս- 
աոլթյոլնը չավ։ չունի։ Չլսեցի՞ր, թե ինչպիսի սքանչելի ոճով էր պատ
մում Սիմոն Ծևրունու և Աննա մարգարեուհու մւսսին։

— Հա', նա ամբողջ Աստվածաշունչը յար փորումն ունի,— կա,տա֊ 
կեց տիկին Սալլաթինը.— նա պատմում է սուրբ գրվածքը՝ խառնած 
անւոե/լի ավանդությունների հետ։

— Ազգային ավանդություններն ևս լպևտք է կորցնել,— ասաց 
ս'իկին Սկահին, չհասկանալով յուր խոսքը։

— Չպեւոք է կորցնել այն մտքով, որ ավա՛ն գութ յանց և ծեսերի 
մեջ կարելի է դան ել ազդերին հատուկ նշաններ, նրանց բնավորությու
նը և նրանց կյանքի պաամ//ւթյ/։ւնը, մասնավորապես։ Սայց երբ ավան-
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դությոլնները մտցվում են 1/ կրոնական կյանքի մսջ, ռամիկը սրբազ
նացնում է նրանց, և այ// ավան գությունները դառնում են հավատքի 
կական մասեր։

Այսպես խոսելով երկու քույրերը հանդարտ կերպով առաջ կին քայ
լում, մինչև հասան գյուղամիջում մի տեղ, որ րամանվոլմ կր երկու 
՛ճան ա պ արհի։

— ԱՀ ա 1“ փողոցով գնա՛նք, Սալլաթին, քույրս,— նրա ձեռքից 
բռնելով ասաց տիկին Սկահին։

— է՛՞նչ առիթ ունինք այն կողմ գնալու,— հարցրուց տիկին Սալ- 
լաթինը։

— Այս ճանա,պարհը տանում կ դելդ Հովասարենց տունը, և ե՛ս 
պետք կ այս երեկո այնտեղ գնամ «խնամատես», իւնղրամ եմ, դո՛ւ ևս 
ինձ հետ եկ։

— Ի՞նչ հարկ կա ա'յսօր խնամոց տ՛ուն գնալու։
— Չգիտե՞ս, որ Տ յա ռըն դա ռաջին սկեսուրները գնում են խնամի

ների տուն, իրանց հարսնացուները հանում են կտուրի վրա, որ կրակ 
տեսնեն։

— Ուրեմ՛ն դո' ւք ևս միտք ոլնիք օրիորդ Սայրին՝ ձեր Ռաստամի 
նշան ածը, հանել յուր հոր կտուրի վրա և հաղորդ կացուցան ել ռամիկ
ների ուրախությանը։

— Ի՞նչ արած, մեր սլա սրեր ի սովորությունն կ,— պատասխանեց 
տիկին Սկոլհին,— պետք կ կատարել, թեպետ օրըստօրե մեր ազգային 
այնքան գեղեցի՛կ, այնքան խորհրդավոր ավանդություն՛ն՛երը կորչում- 
անհետանում են... Միթե ա՞յսպես կր կատարվում Տյառընդաււաջը հին 
օրերին... Այժմ մարդկանց որ տերը սառել են. բոլորը թերահավատ են 
դարձել և սուրբ բաները չեն ընդունում։

Տիկին Սալլաթինը նշմարելով, որ յար բույրը այգ խոսքերով մա
սամբ իրան կր կշտամբում, չկամեցավ ավելի դիպչել նրա նախապա- 
շարված կարծիքներին, որ չկոտրեր յար երեց քրոջ սիրտը, որին ա յն֊ 
քան սիրում կր։ Մ տնավանդ, որ նա նույն րոպեին ցանկանում կր գնալ 
Հովասաբենց տուն օրիորդ Սալբիի՚ն տեսնելու։

— Իս հոմար եմ քեղ հետ Հովասաբենց տունը գնալու,— ասաց 
տիկին Սալլաթինը,— միայն թե դուք կլ պարտավոր եք այսօր վարվել 
Տյառընդառաջին հատուկ սովորական վարք ու կարգով։

— Ո՞րպես,— հարցրուց տիկին Սկահին, չհասկանալով յուր բբոջ 
ասա ծը ։

_ _ Տ յա ռըն դա ռաջին խնամիները ընծա՛ներ են տանում հարսնացուի 
տունը, դուք աղարկե լ եք։
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Իհա րկե, համարյա թաղավորի արժան բաներ։
— Զորօրինակ։

Բք՚Խ՚ք"/ Աա1բիի համար մեկ կարմիր մեշադոլ մետաքսե ր՚՚զ> 
սեկ թանկագին քիշմիրյան շաչ, մի գեղեցիկ պարանոցի մանյակ՝ 
մարջանով և ոսկի գահեկաններով շարած, մի հատ ֆերուզա մատա֊ 
նի, մեկ զույգ սաղրի սոչեր։

Իսկ քաղցրավենիք գրե՞լ եք դրա՛նց հետ։
— Ինչպե՞ս չէ, նաբաթ, նողուլ, շաքար, ամեն տան մեջ այսօր բո֊ 

վում են միմիայն իւարբոլղակի և սեխի սերմեր, կարկաթ ի աղանձ) են 
շինում և չամչախառն ուղարկում են խնամատես. բայց ղրանց փո
խարեն ես բովել եմ տվել նշի, րնկույզի, ծիրանի կորիզի և սիսեռի 
կարկաթ և զանազան ազնիվ մրգեղեններութ ուղարկել եմ Հովասա֊ 
բենց տունը։

— Այո, զո լք հատկացյալ սովորությունից ո'չ մի բան բաց 1 շեք 
խողել,— պատասխանեց տիկին Ս ալլա,թինր խորհրդավոր եղանակով։

— Սերը սիրուց կծնի, քույրիկ,— բացատրեց տիկին Սկոլհին ան
կեղծ կերպով.— ի նչ արած, խնամիներս արժանավոր մարդիկ են. իմ 
հտրմնացոլի, օրիորդ Սալբիի համար եթե գլո՛ւխս վեր դնեմ, եթե հո
՛ւ/"1 մատաղ անեմ' կորած չէ. դիտե՞ս նա ի նչ ազնիվ պտուղ է... Իմ 
Սոլսաամի խելքը տարե՛լ է, գիշեր֊ցերեկ դադար չունի նրա պատճա
ռով։

— Մի՞թե այդպիսի նյութական բաներով պետք է ձեր սերը խնա֊ 
մ"նց ցույց տաք։

— Հայ֊քրիստոնյան դրանից ավել ի՞նչ կարող է անել, մեղ մնում 
է սիրել, բարեկամությունը սրբությամբ պահել, միմյանց բարիին խըն֊ 
՛ք՛ոլ։ չարին տրտմել, որ աստուծո ահեղ դատաստանի աոջե սևերես 
չմն անք։

— Բայց մի խոսք մոռացար ասել։
— Ի՞նչ խոսք։
— Խնամոց «բաժինքը)) ամեն հանդիսավոր օրերին ուղարկելը,

— Հավատացնում եմ, որ սկսյաչ այն օրից, երբ խնամության 
անունը մտել է մեր և Հովասաբենց տան մեջ, ես ամբողջ տարվա ամեն 
մի տոնախմբության, սովորության համեմատ, աստուծո տվածից' իմ 
հարսնացուի «բաժինքը)) չեմ խնայել, օրինակ' Նավասարդի գիշերը' 
՚Վսեխ'>, խարբուզակ, միլազ և զանազան ծառերի պտուղներ, սւււա֊ 
վոտյան' արդար յուղով եփած հարիսա, ամեն մի մեծ և փոքր զատիկ
ներին' փառավոր և թանկ աղին խոզաթներ, քաղցրավենիքներով և ըն֊
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տ1'Ր մրգերոլէ. մնացյալ օրերին ինչ ;ւր մեր ու։ վորություԼւների համա
ձայն պատշաճ է։

Տիկին Սալլաթիհը դարմանում էր յուր քրոջ պարզամտության վրա, 
որ նա գյուղական սովորությունն երր համարում էր մո վս ե սա դիր օրենք֊ 
ներ^ կամ քրիսաոնեական հաւԼւստքի մի մասը, որից մի չնչին բան 
պակասեցնելը իրան մ/.դր էր համարվելու։

— Դա կարծում ես ձեր հարսնացու օրիորդ Սայրին դրանցով 
ուրա ի։ կլիներ,— հարցրուց տիկին Սալլաթինր։

— ^1." լ Հէք՛ Լ/'11/'։— դարման ալով պատասխանեց տիկին Սկուհին։
— Սրա համար, որ նա մի «նոր մարգ» է:
— Ի՞նչ ասեք է «՛նոր մարգ»։
— Մի մարգ, որ ունի առողջ իւելբ, գիտե ճշմարիտ կերպով մտա

ծել և ունի ի։ ելացի կերպով ընտրություն անելու ընդունակություն։
— Սւրեմն, մ ենբ չդիտե՞նը էէտածել, և մեր ընտրությունները ան

խե՞լք են,— նրա խոսքը կտրեց տիկին Սկուհին։
— էուք մտածել չգիտե՛ք ե չունիք խելացի ընտրություն, որով

հետև գուբ հետևում եք հնությանը, ինչ որ ւոեսել և ււուէորել եք ձեր 
պապերից ձևդ համար սո ւրր է։

Տիկին Սկուհին չգիտեր, թե ինչ ւդատասխաներ և, կամենալու^ կրր- 
ճասւել այգ խոսակցությունը, ասաց.

— Բավական է, քույրիկ, կանանց արժան չէ խոսել այգս/իսի խո
րունկ ա ո արկան ե ր ի վրա, որոնց նրանց միտրը չէ կարող հասնել։

— Ինչո՞ւ, կնիկները մար։/ չե՞ն, կնիկները միշտ իրանց խավար 
տգիտությա՞ն մեջ պեսւք է մնան։

— Կանանց տրված է գիտնալ իրանց ան տ եսական գործերը և 
իրանց տան կաոավարությունը։

— Այսինքն, թե ինչպես պեւււք է թոնիրը վալւել, հաց թխել, կերա
կուր եվւել, այդպես չէ՞,— կատակելու^ ավելացրուց տիկին Սալլաթինը։

ՆՅՈՒԹԱՊԱՇՏՈՒԹՅՈՒՆԸ

Երկու բույրերը, այնքան հակառակ իրենց գաղափարներով, այդ
պիսի խոսակցությամբ տաքացած՝ տեսան իրանց առջև Հովասաբենց 
տան գուռը։ Երեք ան դաւք զարկեցին մուրճը։ Աղախինը' հասուն և լի-
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,րը հասակով մի աղջիկ, թացեց գուռը և ուրախությամբ ներս վազեց, 
խն ամիների գա լուռ ււ։ ր յար տիկնոջ հայտնելու։

Տիկին Թարլանր, ա յուղես Էր հարսնացավ։ մոր անանց, իսկույն 
ընդառաջ ղնաց հ/արերին և յար երկրի գեղեցկախոսության ոճով սկսեց 
բարևեք նքւանց գալուստր։

— /'արով, բարով, իմ թանկագի՛ն բարեկամներ,— ասաց նա գրը- 
կախ առնվելով,— ս’յս մ/՛ անսպաս ուրախություն է ինձ համար, երբ 
ես բախտավոր եմ գտնվել վայելելու ձեր այցելության շնորհքը, հա
վս։ տ ացն ա մ եմ ձեզ սիրո անունով, որ իմ լեզվիս պա կասամ են ա յն 
կեն ղանի բառերը, որոնցով կարող լինեի բացատրել իմ հոգեզմայլու
թյունը և իմ ուրախ ալի զգացմունքները... Իսկտպե ս երջանիկ է իմ 
տան շեմքը' երբ ձեր ոտները կոխում են նրան, ձեր առաջ պետք Էր 
մատաղներ գոհել, բայց ներեցեք, պաս օր է. ղրանց փոխարեն իմ 
հոգիս ձեզ մատաղ, զավակս ձեզ ծառա, տուն ու տեղս ձեզ ընծա.,, 
Ա նչափ բարի Է ձեր գալուստը, հագար բարի... իմ աչքիս, իմ գլխիս 
վրա տեղ ունիք, ւսղ|ւզ խնամիներ. համեցե'ք, համեցեք, խնդրեմ, Սկոլ֊ 
հի, Սալլաթին, սիրակա՛ններ։

Սիրալիր գրկախառնությունից և ջերմ համբույրներից հետո տիկին 
Սկոլհին, որ յուր լեզվի արևելյան քաղցրախոսության արվեստով յուր 
խնա միից պակաս չէր, այսսլես խոսեց.

— Արյ ձեր անուշ, անուշ խոսքերը, ազնիվ խնամի, ճշմարիտ, 
‘^դրից և շաքարից համեղ են... Ի՞նչ պետք է մատաղը, երբ անկեղծ 
բարեկամության մեջ, անկեղծ սերը' միշտ յուր աստվածահաճո զո
հաբերությունն ունի, սուրբ և անխարդախ սերը, որ ա յնքան քաղցր 
և ախ որմելի է, որ մարգ չէ կշտանում նրանից' միակ երկնային բարիք 
է> Դա աստվածեղեն է, գա աստուծո հոգուց է կաթել մարդկանց սըր~ 
ս՛երի մեջ և շաղկապում է մեզ, որպես միմյանց' նո ւյնպես և երկնքի 
հետ։

— Սուրբ Գևորգը,— երգվեց տիկին Թարլանը,— իմ սրտի ուրա
խությունը, իմ հոգա հանգստությանը, բոլո րը, բոլո րը ձեզնից է կախ
ված, Սա ձեզնո՛վ եմ շնչում, ձեզնո՛վ եմ ապրում... առանց ձեզ իմ 
°ԸԸ, իմ արևը սև է, առանց ձեզ իմ կյանքը խավար է։

Տիկին Սալլաթինը, որ հեռուն կանգնած, լուռ և անխոս, զարմա
նում էր նրանց ա էնքա՛ն ավելորգ սեթևեթանքի վրա, որով արևելցին

Պարսկաստանում սովորություն է մատաղ մորթել ջահզաղաների, /սաների և դա~ 

էտվորների աոջև, թաղարից մտած ժամանակ, նաև այսպես պատվում են երևելի 

ՀՀարերին, երր մտնում են իրան ցից ստորաղաս մարդկանց տուն։
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գիտե հեղեղել յուր գգացամները, յար սրտի ջերմ և կրակառ կրբերր, 
կտրեց նրա խոսքը, ասելով.

— Խնամի Ս՚արլտն, աարակայս չկա։ որ գուբ և իմ բույր Սկահին 
անչափ սիրում եբ միմյանց, որպես ձեր սրտի համակրությանը ցույց 
Է տալիս... րտյց կարծեմ ձեր մամանակր անցնում է, ս/եաբ է ձեր 
կտուրը բարձրանալ ե կրակը վառել...

— Հա'. աջ է, միայն ես ձեղ էի սպասում, որ միասին վառենբ 
կրակը,— պատասխանեց տիկին Մարլանը։

— ՍԱ։յց հրամայեցեբ, որ օրիորղ Սալրիին այսւոեղ կանչեն, որ 
մեղ հես։ միասին կտուրը բարձրանա,— ասաց տիկին Սկահին։

Տիկին Ս'արլանը հրամայեց Նաղանիին' բարձրահասակ օրիորղ 
աղա/սնին, որ գնա օրիորղ Սալրիին կանչե։

Օրիորղ Սալբին, ամենևին աշաղրութ յան չղտրձնելով, թե ինչ էր 
կատարվում յուր 2րջ։՚ւ կայբո լմ' գյուղի մեջ, միայնակ առանձնացած 
յուր սենյակի մեջ, նայն ժամանակ /սորին աշագրաթյամբ մի գիրը էր 
կարգում, երբ Նագանին ներս մտավ, հայտնեց, թե մայրը և խնամինե֊ 
1'1! գրոում սպասում էին նրան։

— ի՞նչ են կամենամ նրանք,— հարցրաց օրիորղը սառնությամբ։
— Մի՞թե չգիտես, Սալբի,— պատասխանեց Նագանին ծիծաղե

լով.— այսօր Տյւաւընգառաջ է, կտուրների վրա կրակ են վառամ, և 
նորահարսերը I։ հարսնացա աղջիկները կրակի շուրջը ման են ածում...

— Գիտեմ, միայն, Նագանի, ես գրաղաչտական մոգպետի պաշ
տոն չեմ կամենամ կատարել։ Գնա ։ Ես չեմ գալու, թող իրանբ վառեն 
այղ կրակը... ղու գիտե՞ս, ես կռաւղաշտաթյուն չեմ սիրում...

— Ամա՜ն, Սալբի, բո հոգուն մատաղ, բեղ սւգասամ են, մայրղ 
կբարկանա, եթե չգաս։ Գնանբ, թ I, ինձ կսիրես, ի՞նչ վնաս անի, երբ 
նրանք շնորհակալ կլինեն քեզնից։ Տիկին Սալլաթինը ևս այնտեղ է։

— Տիկին Ս ալլաթինը այնտե՞ գ է, ուրեմն կգամ,— ասաց օրիորղ 
Սալբին և վերկացավ, որ գնա։

— Այգպես չէ' կարելի,— սրան կանգնեցնելով ասաց Նագանին.— 
ղուք ձեր գլխի վրա գոնե մի բոգ ձգեցեր, այղւգես բաց երեսով ամո թ 
է*'

* Պարսկաստանում մանուկ օրիորցներր ման են ղալիս երեսները րաց, մի տեսակ 

արախչինի նման ղղակ իրանց ղազախին ցրած, բայց նշանվելուց և պսակվելուց հետո 

այլևս չէր կարելի նրանց երեսներր տեսնել, մինչև հողը նրանց ծածկեր և անհետաց

ներ աշխարհի երեսից...

— Հա', նրանբ սիրում են տեսնել ամեն ինչ վարագուրած, պարա
բած և կապկապած,— ասաց նա խորհրգական ոճով և, ձգելով յուր
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'11խք' վրա մետաքսե կարմիր քողը, ղոլրս եկավ մինչև կուրծքը ծած
կած հրեսով:

Խնամիները և Սալբիի մայրը բակում սպասում էին նրան։ Երբ տի֊ 
տեսավ յուր հարսնացուին, յուր սիրելի որդիկին Սկոլհին հեռվից 

Ռուստամի նշանածը.
Ս կ> համբուրեմ քեղ, իմ սիրական,— ասաց նա մոտենալով— 

1' հ> մի ամաչիր, քեղ մատաղ լինիմ։

— Այս խոսքերով նա բռնեց օրիորդ Սալբիի ձեռքը, մոտ քաշեց, և, 
րարձրացնելով նրա երեսի քողը, երկու ջերմ համբույր քաղեց նրա փա֊ 
վ""-կ> վարդակարմիր քեշերից, որոնք նույն րոպեին ո'չ այնքան ամոթ
խածությունից, որքան մի դա ղան ի տհաճությունից էին շառադուն ած։ 
°1'1'"1"1Լ' ւիոխարենը համբուրեց տիկին Սկահս։ ձեռքը և մոտենալով 
ս'իկին Սալլաթինին՝ չհամբուրեց, այլ բարեկամաբար բռնեց և սեղմեց 
նրա ձեռքը։

— Խնամի Թարլան, հարսնացան այս տարի բավական մեծացել 
է։— ասաց տիկին Սկուհին, ոտքից մինչև դլուխ չափելով օրիորդ Սալ֊ 
1'1'1'ն' "[' անշարժ և չուռ կանդն ած էր նրանց առջև։

Տիկին Ս՚արլանը չկարողանալով ղսպել օրիորդ Սալբիի նկատմամբ 
յուր ահաճությունը և անդոհությունը, ասաց.

— հ՛հ, ի՞նչ օղուս։ մարմնի չսւփաղանց աճելությունը, երանի 
խելքս վ մեծ ա ցած լին եր։

— Զեղ դյուրին է մի այդպիսի անտեղի կարծիք ունենալ Սալբիի 
մասին, խնամի,— նրա խոսքը կտրեց տիկին Սաչլաթինը.— որով֊ 
հետև «ձեր երկու։։/։ ջուրը մի առվով շէ դնում»։

— ՒՌնչ եք կամենում ասել,— հարցրուց տիկին Ս՚արլանը։
— Ս՛ուր նայում եք երկ՛ու հակառակ ծայրերից,— առաջ տարավ 

'"/՛կին Սալլաթինը,— ձեղ դժվար է հաշտվել միմյանց հետ. նա կըրխ՜ 
յտլ է և նոր, իսկ դուք անուս եք և հին...

— Ւնչ կամենում եք՝ ասացեք,— նրանց խոսքը կտրեց տիկին 
Սկուհին,— բայՕ «քուրդը յոլՐ թանին թթու չի ասփլ». իմ Սալբին, իմ 
նազելի հարսնացուն, իմ սրտի ուզածին չավ։ լա վ է. խելս ք, ազնիվ 

րնւսվորությա'մբ, պարկե շս։ և ամոթխա ծ է։
Տիկին Խաբլանը վշտանալով տփկին Սալլաթինի կծու խոսքերի 

համար, խոսքը փոխեց, ասելով.
— Հավատացնում եմ ձեղ, խնամի Սկուհի, այդ ք™ոք, որով դուք 

կոչում եք իմ աղջկան ձեր հ^րսնացքԱ՝ բոլորովին անարժան է նրան, 
որովհետև ես իմ աղջիկը այն մտքով չեմ տվել, որ ձեր որդու հարսը
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դառնա, այլ իմ հոժար կա մ բով եմ նվիըևլ որ ձև'ղ համար լինի սաոր 
աղաի'ին և ստրուկ ծտռա, ձեր ոաբերի սոլ և ձևռնևրի մահրանա* ;

* Անագորույն մայրր կանխապես էր կարդամ յուր անրախտ աղջկա ղմնղակ մա֊ 

կատադիրր... Արդարն, Ասիայի կանայր արիշ պինչ շեն, բան տնտեսական ծառայությանդ 

մեջ մի անարդ դործիը։

** ^րեևլցիը տարվա նշանավոր փոփոխակ յանց մեջ միշտ սովորություն ունեին 

իրանց ուրախությունը ըացահայտել կրակով, սիրո միակ նշանով։ Պարսիկները և թուր

մերը ձմռան վերջին ամսիւ։, ամեն մի չորեըշտրի երեկս միջև Նովը ուղի (դարնա֊ 

նամաի) աոաջին օրը կտուրների վրա խարույկ են վառում և հրացան ղործիըներ ար

ձակում։ Հայերը հին տարվա վերջին գիշերը թեպետ կրակ չեն վառում, րայց մի ապե

րախտ անդոհունա կութ յա մը, հրացաններով հաչածում' փախցնում են հին տարին առանց 

լսելու նրա րար և կա մ ա կան Ծ մնար րտ րյավ ր)> ։ Ւ նշու։ Նրանը ասում են այն հին տարին 

շար տարի եր, իրանց համար րով չանցավ, և ուրախությամր ընդունում են նորը, լի 

հայսով, թև դա բերելու Էր իրանց նոր րախ։։։։ Բայց հաջորդ դևկտեմրերի վերջին դի- 

շերր դրան ևս նույն դմդոհաթյամր են արաաըսում , աըսորում, համարելով դրան ավե

լի վատթար, ըան անց յալը... Բայց տարինե՞րն են մեղավոր, թե հայե ըը։ Նոր տարին 

հին տարաց մի այլ զանազանության շանի, րաց ի այն, որ տարեթվից փոխվում է մի 

թվանշան, այդ թվարանական թվանշանը, որ մի րաըի կամ չար ներդործաթյան չէ 

կարող անել աշխարհի և մարդկության վրա։ Ուրեմն հայե՜րն են ծայլ և տխմար։ Օրանը 

Ծ չեն դործամ և ոչ կարող են ատել»2։ խոզ հայերը բարվոըեն իրանց ավերված դրու
թյունը, ա գդեն իրանց կյանրի հիմար րնթացբր, I։ տարին!,րր նրանց համար միչտ 

բախտավոր կլ իննն և կբհրեն նորանոր երջանկություններ։

— Չէ > չէ >— նրա ձեռբր բռնելով ասաց տիկին Սկուհին,— ես 
նրան կպահեմ իմ ողբի լ"ւյ"ի պես. Սալրին հրեշտակ է, թե' հոդով և 
թե' մարմնով։

Չթ1’"["1 Սալրին, այդ մեձահոդի և հանդուգն բնավորությամբ աղ֊ 
շ/՚էե՛։ եխե յուր երկրի սովորության համեմատ' դատապարտված չլիներ 
լոոլթյան, համբերության և ամոթխածության' անպատճառ կպասւտ ս ֊ 
խաներ. «Ստվակա ն է, ես չեմ կարող տանել այդպիսի անտեղի դովւս֊ 
սահլ>հեր». բայց նայն րոպեին նրա լեզուն /լաւդ էր մի պյութադորյան 
շ|սՈսևա1յանոԼթյամր. նա դժվարս։ թյամբ ղսպեց յ"ւբ անհամբեբությոլ֊ 
եը, մինչև բսլսրր ղեպի կտուրը տանող սանդոլղբով վեր բարձրացան։

^՚չ"լղի ['"Լ"!' տանի բների վրա տեսանելի էր կրակավառաթյան 
արարողությունը՛"՞ ։ թ՛վում է, իրը բոլոր շրջակա դյոլղորայբ, տիրոջ 
բարկությունից' զարհուրելի հրդեհներով անխնա այրվում, կրակվում և 
ծխրտում էին։ Ծսւղկավանը հին Սոդոմ֊Գոմորն էր հիշեցնում^։ թ՛եպետ 
մութը պատել էր աշխարհը, րայց այստեղ, խարույկների բոցերը դի֊ 
ւԿ՚ը թԿ'ե1ւՒ ԷՒն փսխում։ Երակների դռռոցի հետ խառնւէելուէ հրացան 
դործիբների որոտը, դես/ երկինը րարձրտցող շառաչուկների ճարճատ
յունը, նրանց օձանման դալարվիլը, ճայթելը օդի մեջ, մյուս կողմից, 
մեծ ֊մեծ կումերի միջից ածխախառն վառոդի, վուլկան յան լավայի
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նման թնդալով, ֆշֆշալով ա ր տ ։ոհ ո ս վի լը, ալդ բոլոր հբտքվեստա կսւն 
գործողությունները խորտակում, թնդեցնում կին երկինքը, դղրդեցնում 
Ա՛Հ՛ շրջակա սարերը երկրի վրա ահ և ղարղանէլ տարածելով։ Դրանց հ/>տ 
միասին տոն ա ս եր գյուղացիների ուրախ ալի աղաղակները, նրանց խառ
նաձայն տաղերգությունները, կրակի չորս կողմով կատարված նրանց 
հիմար պարն ու կաքավը այղ բոլորը ի մի առած' սՀյնքան ծիծաղելի 
էին, որքան մոլեկան և կաւոաղի։

Այ՛/ հետաքրքրական տեսարանները ավելի կենդանացնում էր 
զուո1>ս>1ւ, որ յուր ղիլ և բարակ ճլվլան ձայնով, յուր հավատարիմ ըն
կերների ղավւի, դհոլի և դահիրայի հետ նվագվում էին այդ տարվա նո
րափեսաների կտոլրների վրա։

Այդ աղմկալի հանդիսակատարության մեջ միակ տհաճ և խռոված 
արարածները, մեծ֊մեծ շներն ու փոքրիկ լակոտներն էին, որ ղարհու֊ 
րելով և սասանելով մի այդպիսի հանկարծակի դղրդումից, դուրս դա֊ 
ե՚՚՚Լ Գվ՚^ՂՒօ թափառական, վազ էին տալիս դաշտերի մեջ, իրանց հա
վելու տխուր ե տրտում հեծ՛կլտոցը խառն՛ելով հասարակաց ուր ախ ու֊ 
թյան հ/ւսւ։

ձովասաբենց տունը, որպես մի հասարակ գյուղացու բնակարան, 
Ղ"լԸ՚1 էէ՛ 2"այ1 փառահեղությունից, այդ պատճառով տիկին խաբլանը 
վէր կարողացել ավելի մեծահանդես տոն ել սուրբ Տյառընդառաջը։ Այս
ւոեղ, մի ո չ այնչափ րնդարձակ կտուրի վրա, կրակավառության արա֊ 
բ»ղությունը խիստ պարզ էր և աղքատի՛ն։ Վառելիքների փոքրիկ կրա- 
‘1"՛ չ՛՛ղջից բարձրանում էին վառվող նյութերի թույլ և կանաչագույն բո֊ 
Օ՛՛րը՛ ինքը' տիկին խաբլանը, անթրոցը ձեռքում, խառնում էր կրակը, 
ավելի զորություն տալով նրա բոցերին, և լուռ փսփսացնում էր աղոթ
քի նման մի բան։ Նրա խնամիներից տիկին Սկուհին օգնում էր նրան, 
'/"արոլյկի վրա վառելանյութ ավելացնելով, իսկ տիկին Սալլաթինը, 
հեռոլն կանգնած, խոսում էր օրիորդ Սալբիի հես։ անլսելի ձայնով։

— Տեսնո՞ւմ ես, Սալբի,— ասաց տիկին Սալլաթինը մատով ցույց 
աալռվ,— մի մամանակ, մեր քաջ Վարդանի և Վահանի օրերի՛ն, այդ 
մոխրաբլուրների  վրա, զրադաշտ ա կան ատրուշանների անշիջանելի*

* Ատրպատականը, հրապսւշտության այ։/ օրորոցն ու գերեզմանը, մինչև այսօր 

պահպանում է հին ատրուշանների հիշատակարանները։ Նրա րո/որ նահանգների մեղ 

աեսանելի են մոխրից ձևացած ահագին բլուրներ, թեպետ շատերը նրանցում գտնված անթիվ 

'եեոպնԼրի ոսկորների պատճառով անհետացել են, գործածվելով արտերը պարարտաց

նելու համար, բայց այն նահանգում, ուր կատարվում է մեր վեպը, այգպիսի բլուրներ 

I' '‘“'յոր գերեղմանատներ շատ կան, գրանցից մինը գեո պահում ( յուր նշանավոր անոլ- 

նԸ Բութ-Ամին,
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կրակներն Լին վառվում, /’այց մեր արժանահիշատակ նախնիբր իրանց 
արյոլնոլէ մարեցին այն կրակր, որ ապառնում Լր լւաիլիղել, այրել և 
անհետացնել սարբ բրիստոնեությունը։ Օա(ց այսօր ի նչ ցավալի տե
սարան Լ այդ... այսօր վառվում են նրանբ ամեն մի րրիաաւնյա կոչ
ված հարստի և ադրատի, մեծաշեն ասլ տրանրների, պծած /սաղերի և 
/"ր^ւ^Ւ կաարների վրա։

— Այղ նշան ա կա մ Լ,— պատասի։ս։նե լց օրիորդ Սալրին ցածր ձայ
նով։— կրակապաշտությանը, որ թրադաշտի մոդերր չկարողացան ներ
մուծել հայոց մեջ, ներս բերին մեր հիմար տերտերները րրիաաւնեա-
կան փաթոթով ւղարարած...

Դրանց խոսակցությանը ընդհատեց տ ի էլին թ՚արլանը, որ մոտե
նալով՝ բռնեց օրիորդ Սայբիի ձեռբը և մոտեցրեց կրակին.

— Դո լ,— ասաց նա,— ամեն օր տրտնջամ եռ, թե պլու/սդ ‘/ա֊
վամ Լ, սսլասիր, ես կբժշկեմ բո դլիւացավը ։

Այնուհետև մոլեռանդ մայրը, մի բանի անորոշ և անհասկանալի
բառեր և սպիների անուններ արտասանելով, Սալբիի ծամերի հյուսե
րից մինը պուրս բաշելով բալի տակից' կամենամ Լր /սանձել անե/իբով 
բռնած կրակով, օրիորդ Սալրին յար վթ"1կ մոր կախարդական խոր
հուրդը հա ս կան ա լութ դարս բաշեց յար ձեռբը նրա ձեռբի միջից 1ւ ար
համարհական կերպով մի կողմ բտշվեց, այս խոսբերը արտասանելով.

— Գիտե՞ս ինչ Լ դրված Սուրբ դրրի մեջ,— ասաց նա,— «բոլոր 
կախարդների և կոապաշտների բաժինը կրակով և ծծմբով վառած լճի 
մեջ պիտի լինի, որովհետև կախարդներր պիղծ են աստծո տռջևսՆ

Այ՛/ խոսբերը մահու չափ աղդ ե ցին տիկին Ս՚արլտնի սրտին, բայց 
յուր աղջկա պատիվը չ!լամ ենալով ոտբի տակ տալ յուր խնամիների 
առջև, մի այլ ժամանակի թողնելով յար տհաճության թույնը մեծ դրժ- 
վարռւթյամբ դաղեց յար բարկությանը։

Սայց տիկին Սկահին, այպ պաբղամիտ կինը, ամենևին չհա սկա- 
նալով յար հարսնացուի և նրա մոր մեջ անցածը նայն միջոցին հմա
յում Լր մի այլ թիլիսմանական դործ ս ղաթ յան է Նա յուր մատներով մի 
բամբակյա թել Լր ոլորում, որն երեբպատկելով բռնում Լ յար բերանի 
առջև (այդ ժամանակ նրա շրթունբներր շարժվում են, կարծես թե մի 
բան Լ կարդում) և երեր անդամ փչում է նրա վրա, այնուհետև այրե
լով թելի երկու ծայրերը, նորահարսի նարոտի նմւսն, շապկի տակից 
երեր անդամ փաթաթում Լ յուր վղով, հուսալով, ււր դրանով բժշկելու 
էր յար եռօրյա տենդացավը։

Օրիորդ Նազանին, նույն րոպեին հեռուն կանդնած' մի այլ դյու
թական թիլիս։? Էր կատարում, նա կրակով այրում էր յար դլխին ծած֊
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կած P"'ll' ծայրերը։ Այպ նա անում I; հավատացած լինելով՝ թե այդ֊ 
"չիռով J"‘f անձը աղաա կպահվի ա չս։հ ա յ։ ությռւնի ց (բադնադա ր ի ց )։

0/'ի"ք"1 Սալբին, հեռվից նչմարելով այղ, մոտեցավ նրան և ասաց, 
— եաղտնի, րո ո՚րտեդխ է ցավում, որ այդպես ես անում։
— I; հ, տրաքեն շար ‘"չբերը,— պատասխանեց նա.— մեր դյ<“-~ 

ղում աչրով սարը կճեղրեն։
— Դա կաղատե" ցեղ աչրով տալուց,— հարցրուց օրիորդ Սալրին։
— Հա', Սալրի, միթե դա չդիտե"ս։
— Ես դիտե մ... րայց դու այն պտուղը չե ս, որ րեղ աչրով ղար֊ 

կեն. աչրով ղարկամ են սիրուն աղջիկներին միայն, և ամեն բան, որ 
դեղեցիկ I։ հրաշալի Լ,— պատաuի։տնեց նա կատակով։

— Լավ, լավ, Սալրի, դի ։ո ենր, որ դու սիրուն ես, աստված Pl>tL
չար աչրից պահե. րայց ես I'լ իմ տեղը ունիմ... Մի ծիծաղիր ինձ
վրա,— ասաց ՛նա ղանին վշտանալով։

— Ուրեմն րեղ համար մի բսււյհէսւլւա՝^ աղոթբ դրել տուր և միշտ 
րեղ մոս։ պահիր։

Մինչ դ1""նբ այդպես խոսում Լին, հանկարծ մերձակա տան իրից, 
"1' հ1"յ Լք Հովասարենց կաո։ րին, լսելի եղան խառնաձայն աղաղակ
ներ.

— 'Լա յ... վա յ... ամա ն... ի սեր ասս։ած։։... օդնության հա֊ 
"հը... աղատ ե ց ե ր... Էյվա՜ յ... Լյվա (... վա յ... ողորմ ությոլն արեր... 
աղաս։եցեր... մեռավ...

Տիկին թ՚արլանը յուր խնամիների հետ, և մյուս կտուրներից շատ 
մարդիկ շուտով այնտեղ հավարվեցան I։ տեսան, որ իրանց դրացիի 
"'անը մի մեծ հրդեհով անխնա վտրւվում Լր։ Օդնության հասնող մարդ
կ՛անցից ոմանր սկսեցին հրդեհը շիջել, և մի րանիսը բոցերի միջից դարս 
ք'ս2^ցին Հսվառարենց բարի դրկից խղճալի Հայրապեէոին։

— Հա յ, ջուր բերեր, ջուր բերեր,— աղաղակեցին մի բանի մար- 
՛ll՛ կ>

թ՛եպետ շ/։ւս։ կարողացան հանդցնե լ Հայրասլետ ի վրայի տյրվոդ 
Հ ա դուս ս։ ը, բայց չկարողացան հետ դարձնել նրա կյանքը, որովհետև 
"'լորմելու ամբողջ մարմինը միանդամայն խորոված լինելով' մի փոքր 
անցած' նրա ձեռքերն ։։ւ ոտները կծկվեցտն, և նա մեռավ։

* Աւ։ խոյ ու մ հայերն ու պարսիկները սովորություն ունկն ջււպնւԱէ\1Արխ:. աղոթրներ 

կատարել տալու իրանց աջ թևի վրա։ Այնպիսի թղթերը կանայր.պատելով.4Ա^*սթ ի մեջ 
!>րանց վզին են րարշ տալիս» Պարսիկները րանղել են տալիս ալղ. աղոթքները իրանց 

մատանիների հա դեղից ակների վրա։
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Ի ^2 հբգեհ Էէ՛ տյ՚1։ Իբանց տանիքի վրա վառած նվիբակտն հաբից 
մի կայծ, քամու ղոբությամբ տսյբվելով, աննկատելի կեբպով հրդեհում 
է ախոռատան բակ՛ում դիզած աբուոնեբբ, և այնտեղից անցնելով, այ
րում է մի փռրրիկ տնակ, ուր, նուքն միջոցին, քնած Լ լինում խղճալի 
Լայրաւղետր, խորին թմրաթյտն մեջ' հարբած լինելով Բաբայի ըմպ/յ- 
l/’V'"l։

Տիկին Սալլաթինը, նջմաբելաէ ա Արված ի կնոջ ղտոն հառաչանքը, 
սկսեց նրան մխիթարել այս խոսրեբո։/.

— Մի Լար, ո վ կին, թեև քո մարղր այլևս արևի լայսր չի տես- 
նելու, ղտրձյալ նա բախտավոր է, որ հաջողեց մեռնել սակաւ/ մս։րղ- 
կանց հայքար վիճակված մի վյսյյլավոր մահով: Յար կյանքը զոհելով 
նվիրական կրակի բոցերին նա դա սվեցավ երանելի մարտիրոսների և 
սուրբ նահատակների կարգը: Դրա վւոխարեն մյուս կյանքում սլսակ 
կրնղոլնև գուցե թրմղդի ձեռքից...*

Սգավորը չհասկացա// այլ/ հեգնական խոսքերի իմաստը և աւ/ելի 
գառնագին սկսեց լալ:

Բ ա !ց օրիորղ Սալրին, մոտենալով, կամաց ասաց տիկին Սալլա- 
թինի ա կան ջին.

— Շատ կարելի է, որ պատվելի այրվածը փոխանակ փառավոր 
սլսակ ընգունելա թրմողի ձեռքից, արգեն հյուր գնաց Աբհմնի մոտ^է

— Դու ււ/սալվում ես, Սալբի,— պատասխանեց սրիկին Սալլաթի֊ 
նը,— լսո՞ւմ ես, ի՞նչ ի /սոսում ալնտերլ ռամիկը:

Ե՛Լ 1'1'ավ> բազմության մեջ մի մարգ ասում իր յար ընկերներին.
— Ս,'յ տդեբք, տեսա՞ք, ի՞նչ բախտավոր իր այգ մարգը. մնաց, 

մնաց, վերջը մի այգսւի սի բարի մահով վախճանվեց... ճշմտր/Հտ, նրա 
տեղը արբայաթյան մեջտեղն ի: Ի՞նչ օգուտ, քանի որ մեր ազգը հա
վատ և հայս չանի, եթե մահմեդական մեկը լիներ, հիմա թարքերը կամ 
պարսիկները Արա 'Ll"" մ/' <{n։UplUC| (մատուռ) իին կանգնել: Ի՞նչու 
Մահարլեմի կռիվներում, թալբլայի ճանապարհում և Մեքքայի անտ- 
պատն/, րամ մեռածները^ ճեննաթի մեջ, Մ ահմ եղի մոտ պիտի գնան, 
բայց մեր այսօրվա օրամս նահատակվածը արքայություն չի գնալու։

— հոսքդ շաքարով, մուդզոլսի Պիրրո,— ասաց մի ուրիշը.— ճըշ- 
մաքիս։, Ավետարանի միջիցն ես խռռամ, 1/ /սոսքերգ ջա։/ահիր են, 
բա ւց ի՞նչ անես, լսող չկա:

— Արգեն "բբացրին,— ասաց օրիորդ Սալբին.— ե'կ գնանք, ես 
մրսում եմ։

— Ո՞ւր գնանք, չե՞ս սպասելու մինչև մայրդ իլ ցած իջնի,— հարց֊ 
բաց սրիկին Սալլա№'1"
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^ է։ նրանք դեռ շատ գործ ունեն, կուշանան, մենք դնսՀնք մի 
փոքր տաքանանք։

նրանք, երկուսը միասին ցած իջան կտուրից։ Տիկին Չայդանը յար 
ս1""ի ծեջ զայրացավ, որ նրանք։ մինչև վերջը չսպասեցին; Տիկին Սալ- 
Ս^ի^Ը օ['1'"["1 Սալրիի հետ մտան վերջինիս սենյակը, ուր նույն րո֊ 
՚զեին վառարանում փայտ էր վառվում։ Ա՛րքան մեծ եղավ նրանց ուրա
խությունը, երբ տեսան, որ Ռուստւոմը, մի լայն վերարկուի մեջ փա
թաթված, դռնից ներս մտավ։

ՍաԱ!ի> ես լսեցի՝ ձեր ղրկիցներից մի մարզ է այրվել,— ասաց 
նա, առանց բարևելու, անփույթ կերպով գնալով նստելով տիկին Սալ- 
Լաթինի մոտ։

— Հա , Հայրապե տը,— ցածր ձայնով պատասխանեց օրիորդ 
սալրին։

'"' Լ!ի I' տրտմի, եթե այրվողը րո լուսահողի մայրը լիներ,— 
Հարցրուց պարոն Ս՛ուստամը ծիծաղելով։

Ինչս ւ չէի տրտմի,— հարցրեց օրիորդ Սալրին։
— Որովհետև կաղատվենր, որպես դո'։, նույնպես և ես։
— Սի թե մենը ղերի ենր։

— Ս՛եռ մի բանով պակաս գերիներից...— պատասխանեց պա
րոն Ս՛ուսաամր։

— Ահա մի քանի րոպեից հ՛ետո նա վայր կիջնե կտուրից, և ես 
ստիպված կլինեմ ակամա քեղ թողնել և փախչել, իսկ այժմ ներս մտա, 
'լիանալով, որ նա տանր չէր։

— Ինչո՛՛վ է մեղավոր տիկին Բ՚արլանը,— հարցրուց տիկին Սալ- 
Լտթինը,— երբ մեր երկրի ու մեր ազդի սովորությունն է, որ երիտա
սարդ աղջիկներ/։ ոչ մի կերպ չպիտի լինեն օտար մարդկանց հետ։

— թարմանալի հրեշներ են այդ ասիական ազդերը,— պատաս
խանեց Ռուստամր բարկանալով։— Նրանք առանց ամաչելու գործում 
են ամեն անվայել բան, որ երբեք աստված չէր հրամայել, րայց ամա
չում են հա (անի կացացանել սուրբ սերը, որ աստուծո օրենքով օրհնը- 
'Լ'սծ էր։

— Պարկեշտությանը, պատկառանքը և պ^ոթը մարդկային բնու- 
խյան ազնիվ I։ անուշահոտ ծաղիկներն են,— ասաց տիկին Սալլաթինը։

— Ս՛ո՛ղ տաք։, թե աստվա՛ծդ կսիրես, մորաքույր, այդպես չեն քո 
զաղափարները, ես դիտեմ, դա կամեն ում ես բարկացնե լ ինձ։

Իսկապես տիկին Սալլաթինը հեգնաբար էր խոսում, այլապես նա
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սքւրում էր ազատություն, այդ խորհրդական րաոի մեր դա բու հասկա
ցողությամբ։

— Սա՜լբի, դու րարկացա“ր, որ այդպես համարձակ խոսեցի, հա ,— 
հարցրոլց Բ՛ուստամը։

— Դու չաւիադանց հանդո'։ դն ես, Ռուստամ,— պատասխանեց
Սալրին՛

— Բ՞նչ արած... ահա Տ յա որն գառաջը անցավ, և մի քանի օրիր 
հետո կանցնի Բարեկենդանն էլ... Մեծ պասին միշտ լ՛՛ք՛ի կեր ու եր֊ 
ԴՒհՒն մտիկ տախ, մինչև այր/ աստուծո պատիժը վերջանա... մինչև 
Համբարձումից հետո մեր պարոն տերտերներր ասեն' թե կարելի է 
պսակ կատարեր

Այղ խոսքերր Ռուստ տ մր տրւոասանեց սւ չնքան տաքացած և կըք- 
քով, որ տիկին Սալլաթինր և օրիորդ Սալբին թուլացան ծիծաղից։

— Զ՛ու շա՜տ ես շտապում, Բոլստամ,— ասաց տիկին Սալլաթինր։
— 1յա դուցե երկյուղ է կրում, որ ձեոքիցր խլեն,— հեգնեց օրիորդ 

Ս ալրին։
— 1'նձ մի մ ե դադըեք, իմ նազելիներ,— առաջ տարավ Ռուստտ֊ 

մր.— սերր մի դմվար բան է, դա ւս մ են ակատաղի կիրքն է մարդկային 
բնութչան մեջ... մի՜թե, Սալբի, միևնույնը չեխ դդում և քո սիրտր... մի
թե դու էլ գիշեր ու ցերեկ չե՜՛ս մաշվում այդ մոլեկան ցավով...

^ի/'"1"1 Սալբին դլխով «այո»֊ի նշան արեց, որ չնշմարեց տիկին 
Ս ալլաթինը ։

ԺՈ

ՄՈԳՊԵՏԸ

՛նվիրական կրակներր արդեն մարել էին բոլոր կւաււրների վրա, 
րա/ց նրանց փոխարեն լույս էին տալիս բյուրավոր ճրագներ։ Այլևս 
լսելի Լ^ին ւինում հրձիգ գործիքների որոտը, շառաչուկների ճարճատյոլ- 
նր, 'ւ չ էլ մարդկանց կատադի ադադակներրւ Բայց ՛քիշեր սպին խորին

•»
* Մեր դյուդտցիները մեծ պասին երդիկներից մի րարսւկ [)եր։վ կախում են մի 

դչոլի։ սոխ, սրի չ"1Ը2Բ 03""^ են արա դա դի թևերից հանած յոթն հատ ւիետուր։ Մեծ պա. 
սիր ամեն մի չարաի անցներ։։ ժամանակ ։ի ետուրներից մեկր դուրս են րարււմ, մինչև 

՛թ՛րչին շարաթ ոլրսվսությամր դուր։։ են րարււմ վերջին ։իէ տուրը։ Այսպես են նրանք 

պահում շաբաթների համարը։

ււօ



լռությունը կենդանացնում կին երդերի և նվագարանների հիանալի ձայ. 
ներ, որ լոելի կին լինում տանիքների վրա դրված խնջույքներից։

^իկին Մարլանը յուր իւն ամիկ։ հետ տակավին տանիքից ցած չկր 
1՚ջել. նրանք անհամբեր սս/ասում կ՛ին քահանային, որ զար ^['ա'^Ը 
օրհներ, այնուհետև ամեն ինչ կվերջանար։

Հանկարծ հայտնվեց նա։
Ծերունի տեր Սարուքր, նույն ավուր տոնի իմաստուն ւ1ււզ։ւ]1յս։[1, 

հարուստների կրակն առաջ օրհն ելով /լ նրանց Տյա ռըն ղ առաջը շնոըհա֊ 
1ԼՈՍ1ՂՈՀ հերթը ստորին ժողովրդին հասնելով' մտաբերեց Հովասա- 
քննց տունը։ Նրա տիրացուն, որ յուր երեց որդին կր, շիջած բուրվառը 
ձեռքին քարշ գցած հետևում կր հորը։ Եթե մինը կամենար գինեմոլի մի 
սլա տկեր յար անճոռնի 1լ այլանդակ կերս/արանքով, մի այլ ավելի 
հարմար օրինակ չկր գտնի, բացի աքդ մի ղույդ հայր ու որդուց։ Տեր֊ 
"՛երր, գլուխը երերելով, գլորվելով, պատերին և ցեխերին երկրպագու
թյուն տալով, յուր /ի ի լոնք կիսա քարշ դե տնից տանելով, փարաջայի 
դրոշակները աղբերի և ցեխերի մեջ աղտոտած, գդակի վրա մի կույտ 
հող ու մոխիր, աչքերը կարմրած, երեսը թռթշնած, որպես մի կատա
ղած “1րջ կամ քավթառ վայրենի կերպարանքով, հաղիվհաղ բռնելով 
յուր դողդոջուն իրանը երկու ցեխոտ ոտների վրա, մոտեցավ կանգնեց 

կրակի մոտ։ Նրա որդին ավելի վատթար դրության մեջն կր։ I՛ նչ մեգ 

անին նրանք... Ւ՞նչ անեն, որ չհարբեն, այդ երեկո ամենաքիչը հար
յուր տուն կին ման եկել կրակ օրհնելու համար, և ամեն տեղ մեծարել 
կին քահանային օրհնյալ ըմպելիքով։ Եթե տեր Մ արուքք ամեն մի տան 
մեջ, չափավորություն պահելով, կե ս֊կես բաժակ անդամ խմած չիներ 
հիսուն բաժակի գումարը ո՞ւմ չկր հարբեցնի։ Բայց նա, եթե կներե մեղ 
տերտերը ճշմարիտն ասելու' ամեն տան մեջ հետ չկր մնում չորս-հինգ 
բաժակից։ Ւ՞նչ անե տեր Մարսւքր. ո՞ւմ սիրտը կոտրե չխմելով. Ժոդո֊ 
՚1"ւրգ օրհնելը նրա պաշտո'նն կ. չկ" որ օրհնությունը անհրաժեշտ պետք 
կ կատարել գինու բաժակի վրա... Բայց և այնպես, տեր Մաքուրը յուր 
քահանայական պարտավորությունը վերջացրել, և հայերի ասության 
"հով, այգ դրության մեջ «յուր էշը քեխից հանել կ»։ Բոլոր հարուստ
ների կրակները օրհնած վերջացրած լինելով, մնում կին մի քանի աղ
քատ մարդիկ, դրանց համար լոկ մի խաչակնքումն կլ բավական կր, 
փոխանակ ա՜յնքան օրհնությունների և արարողությունների, որ կա
տարվում կին սուրբ, կրակի շուրջը։

— Բարի ողջույն,— ասաց քահանան՝ Մաշտոցը թևքի տակից 
Պարս հան ելով1 լ
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— 0րհնյա, տեր,— ձայն տվին ասեն կախից և մոտեցան համրու- 
րելոլ նրա աջը։

■Սահ ան ան նրանց գլուխների վրա ձ/աք գնելով աո ու մ էր,
— Աստված օրհնեսցե, •շատ սւպրիք, շատ ապրիլ), որգիք։
Տեր Մարարը սկսեց օրհնել մոխիրը, մի բանի գլխից-պոչից կըՐ~ 

ճտտած աղոթբներով և, կամենալով ավելի քաղաքավարություն դո[’~ 
ծագրել, Մաշտոցը երկու ձեոբով վեր բարձրացրեց, իսկ աիր՚սցուն հան֊ 
գիւգակաց կողմից բուրվառը գեմ արեց, սկսեցին «ա1ւղաւււււաՏ» (թա~ 
‘/’"I') անել և մոխրի շուրջը պտույտ դար №այց հանկարծ, չգիտեմ ինչ 
պատահեց, տեր Մարուքը, կարծես մի աներևույթ հարվածից, գետին 
հԼ՚՚ւ՚՚Ս՚ց, սկսեց թավալվել մոխիրների մեջ։ Գինարբության ախտը մինչ 
այն աստիճան սաստկացել էր այդ մարդու մեջ, մինչև պատճաււել էր 
մոլարբեցության խելացնորություն։ Տայց տիկին Մարլանը, չհավա
տալով, որ սւիրոջ սպասավորներին մի այդպիսի ցավ կարող է հանդի
պել, դարձավ և ասաց տիկին Սկուհուն.

— Գի տ եր‘ս, խնամի', ինչ պա՛տահեց տերտերին;
— Ե'նչ պատահեց,— ղաըհոլրելով հ արցրաց տիկին Սկահին, 

որ հեռուն կանգնած, գողում էր երկյուղից։
— Հրեշս։ ա'կ տեսավ, իմ բույր,— պատասխանեց տխկին Ս՛ար֊

լանը։
— Հապա, հրեշտակ տեսավ,— մյուս կողմից վւաստաբանեց տի

րացուն,— իմ հայրը միշտ խոսո ։մ է ոգիների հես։։
ԷՍչ այս և ո'չ այն, տեր Մարուքը նույն րոպեին սովորական կեր

պով հարբած էր։ Է^՚եպետ տիկին Մտրլանը նրա չորս կողմով մի բոլո
րակ խաչ էր գծում կտուրի վրա, որ ոգիները թող տային նրան, և քա֊ 
հանան լլգաստանար, բայց գուցե ցրտի ներգործաթյամր մի քանի բո֊ 
սլէհմ հետո նս։ ուշի եկավ, վեր կացավ, և մտաբերելով, որ կրակի 
օրհնությունը թերի էր մնացել, բռնեց Մաշտոցը և, խաչանիշ անելով
կրակի վրա, ասաց.

— Այս գրքի միջի բոլոր աղոթքները և օրհնությունները քեղ վրա 
լինի, ո՛վ սուրբ կրակ։

— Վերջացա'։!, գնաց...— մյուս կողմից կրկնեց տիրացուն,— այ
լևս ի՞նչ պետք ծանր ո։ բարակ կարդալ ամեն մի աղոթք, երբ մի հա
մառոտ էսոսքով վերջանում է ամեն ինչ։

Թեպետ այգ միջոցին տեր Մա բուքի երևակայությանը պղտորված, 
և /եգան ծ՛ուլացել էր աղոթքների համար, բայց այնուամենայնիվ նա 
չկարողացավ մոռանալ յուր սուրբ պարտականությունը ս։«աքյ ս։ լքբո ւյ ր- 
ների նկատմամբ։ Երկու ձեռքով Մաշտոցը պինդ բռնեց յուր առջև.
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ամենից առաջ տիկին Մարլանը մււտ գնաց, համբուրեց ՛լիրբը, ձգելով 
նրա կազմի վրա գամած բոլորակ պղնձյա խաշի վրա երկու արծաթի 
դըամ , այնուհետև մյուսները, նույնպես համբուրելով, տալիս կին ար
ծաթ, բայց ո չ այն չաւիով, որրան տիկին Մ արլանը բաշխեց, թեպետ 
խղճալի ուեր Ս արոլրը անգագար հորգորելով ասում էր.

— Օրհնածներ, որրան կարող եր շատ ավեր, րանի շատ տար, 
ա յեըան առավել վարձը կառնուք, ա' յնքան առավել հոգու փրկություն 
'ււՒնի ձ1"Լ'

Մաշտոցի վրա գիղված արծաթները գրպանը լեցնելով, կարծես թե 
տեր Մտրուքը գնալով ավելի 1ւ ավելի էր զգաստանում. մանավանգ, 
երբ նա մի կողմ քաշվելով վեր ածեց այն բոլորը, որ մինչ այգ ամբար֊ 
վել 1լ ծանրացել էր նրա ստամորսի մեջ... Օրիորգ Նագանին ջուր ածեց, 
տեր Մարուքը լվաց երեսը և ապականված մորուքը։ Այնուհետև նա 
բավական սթափվեց, խելքի եկավ, և կրկին կրսւկի մոտ գալով, վեր 
աււավ մի բռշռն մոխիր, ցրեց տանիքի շորս կողմը և մնացածը պատ- 
'ԼՒր^9 տիկին Ա՚արլանին ամփոփել մի պարկի մեջ, ասելով.

— Խելացի տիկին, պինգ ւգահիր քււ ականջների մեջ քահանայի 
խրատները, որ կամենում է հայտնել քեղ, թե ինչ խորհրդով հրամայել 
են մեգ մեր արժանահիշատակ սլւսպերը մինչև մյուս Տ յառընգառաջր 
սուրբ մոխիրը խնամքով ւգսւհելու։ Այգ հրաշալի մոխիրը, յուր սքան-
չելի զորությամբ, օգտակար է լինում տնտեսական ամեն բաների մեջ։ 
Օրինակ, եթե ղրանից ցանելա լինիս տավարների և ոչխարների վրա,
նրանց այլևս ղ՛՛՛՛ի լի պատահի, միշտ առողջ և պարարս։ կլինեն,
առատ կաթ և յուղ կտան։ Եթե ղրանից Աղվելու լինիս այգիի ծառերի և 
որթեյւի տակ՝ Լլաղատվին թրթուրից, վնասակար ճճիներից, կարկուտից 
և առատ արդյունք են բաշի։ում։ Այգ փոշուց ցանում են արտերի, առ
վույտների, հնձելու խոտի մեջ, որ մարախը չուտի, մանգը չչորացնե, և 
ազաավին խորշակից և այլ պատուհասից։ Դրանից ցրվում են մի զույգ 
ամուսնակիցների անկողնի մեջ, երբ թշնամի վհուկների դյութելով 
նրանց մերձավորությունը արգելված է, երբ նրանք ամուլ են և կամ 
նրանց զավակները ծնվելուց հետո շատ չեն ապրում։ Այդ բոլորից զար֊ 
մ ան ալի զորությամբ փրկում է, աղատում է... Մի այլ ժաման աԼլ ես 
կպատմեմ ձեզ, թե այլևս քանի-քանի զորություններ ունի այգ սուրբ 
Տ՛՛խիլ՛ Լ"

թահան այի խոսքերը արգալւ յուղի նման հալվում էին տփկին Մար֊ 
չունի ականջներում, նա յար մտքի մեջ զարմանում էր նրա անչափ 
իմաստության և այնքան բաներ գիտնալու վրա։ Տեր Մարուքի գործած 
այն անքաղաքավարությունը նրա մոլությունների մասին ոչ մի տհա- 
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ճոլթյուն չհարոլյց տիկին Թարլանի սրտի մեջ։ Բայց տիկին Թարլանը 
շատ ուրախ էր, որ տիկին Սալլաթինը և օրիորդ Սայրին այնտեղ չդըտ֊ 
նըվեցան և ականատես չեղան քահանայի անկարդութլանը, որ իրանց 
համար կատակի և ծիծաղի առարկա շինեին։

Գիշերը տարա ժամեցավ. բոյորը միասին կ՛ո՛՛ւրից ցած իջան։
Մի ընդարձակ սենյակ, յուղային ճրագներով լուսավորված, հա

մեստ կերպով զարդարած էյ։ մի ո չ հարուստ, այլ միջասահման գյու
ղացու կարողությունը ներածին չափ։

Սփռոցի վրա, սենյակի միջավայրում, դրված էին զանազան ուտե֊ 
յիքնեյ։ և սրվակներով գինի։ Տեր Մարոլքը նստում է յուր համար պատ֊ 
րաստված փափուկ օթոցի վրա, սեղանի պատվավոր գլխում։ Ն/։ա տի
րացու որգին, հոր հրամանով, նստում է հեռու, ներքև, սեղանի մյուս 
ծայյւին։ Տիկին Թարլանը, որպես չափահաս կին, համարձակվում է 
նստել քահան այի մււտ, թեպետ ամաչում է ուտել, բայց տերտերին գի
նի է տայիս «անոլշ֊խմ եք» մատուցանելով սեղանի ազնիվ պատառնե- 
րից։ Բսկ տիկին Սկուհին, հեռուն երեսը ծածկած, միայնակ նստած է մի 
անկյունում։ Տիկին Թարլանը, լեցնելով մի մեծ գավաթ կարմիր գինի, 
մատուցան ում է քահանային, ասելով.

— Համեցեք, տել։ հայր, այդ դինին շատ անուշ է, համեցեք, մեր
այգիի խաղողն երիցն է։

— Բ՛ող օրհնվի դրա այդին, միշտ թարմ և կանաչ մնան ողկուղե֊ 
^ՒբԲ’— ասաց տեր Մարուքը, ընդունելով դինին և յուլ։ ուրսւիւալի հա
յացքը ձգելով գավաթի կարմիր մակերևույթի վրա, առաջ տարավ.— 
թող օրհնյալ լինի մեծ նահապետի հիշատակը, նա այնքան բարեբան֊ 
ված չէ մարդկության երկրորդ նախահայր լինելու համար, որքան ավե- 
էի շնորհակալ պետք է լինել նրան, որ մարդկանց ուսույց դինի շինել2, 
այս երկնային ազնիվ ըմպելիից ավել մեր Փրկիչը մի այլ արժանավոյ։ 
բան չգտավ կանալում յույ։ առաջին հրաշքը ցույց տալու համար, այլև 
հաստատեց յույ։ սուրբ արյունի փոխարեն...3 .֊— Այգ դատողությունից 
հետո տել։ Մարուքը յո՛ր ձեռքի գավաթը գեռ չխմած մի երկար, ան
համ և տաղտկալի օրհնություն սկսեց.— Հավասարական կենգանու- 
թյո՜ւն... Թայղան քո՛յրիկւ շատ ապրիս, քեղ արքայություն, տեյ։ ամե
նակալը քեզ անթառամ պսակին, լուսեղեն պատմուճանին, վերին Երու֊ 
սաղեմի երանությանը արժանացնե. տեյ։ Հիսուս այս օջախը միշտ շեն 
ու հաստատ պահեսցե. այն մի հատիկ սիրուն աղջիկգ ծազկեցնե և յուր 
սրտի բարի խորհրգի կատարումն տա։ Հիսուս միածին, տիկին Թար֊ 
լանի հանգուցյալ ամուսին ողորմած ուստա Պետրոսի հոգին լոլսավո֊ 
րեսցե։ Սկոլհի,— դեպ նրան դառնալով ասաց— շատ ապրիս։ Տեր
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աստված այդ ձեր աոևւոռոփն, այսինքն' խնամության, փոշիմանութիւն 
(ապաշավանք) չտա. քաքուլ Ռոլստամի կան աչ֊ կարմիրը (նարոտը) 
կապես, կարմիր հարող տուն բերես, որդիքով, թոռներով ու ծոռներով 
ուրախանաս։ Տե ր, դո լ երկրիս' խաղաղություն, թագաւէորաց' հաշ~ 
տսւթյուն 11 մեր խեղճ հայ աղդին' սեր ու միաբանություն, և այս օբհ- 
^յաԼ Ըմպելիքին հաջող ճանապարհորդություն տուր։ Նաղւսնի, աստ
ված քեղ էլ մի բախտ տա, բարուէ սիրուն ւիեսա ունենաս։

Տեր Մարուքը, որպես օրենքն էր, մաքրազարդեց դաւէաթը։
— Անո՛լշ, անո լշ,— ձայն սրվեց մյուս կողմից տիկին Մարլանը, 

նրան ուտելու մ է։ բան մատուցանելով. նա էլ ընդունելուէ այւլ և դեպ 
բերանը տանելուէ, աւէևլացրեց.

— Աստուծո բարին թող չպակաս/ւ ձեռքիցդ, շեն ու հասւուստ մնաս։
Այսս/ես, դինու գավաթները սկսեցին ղա ։ո արկւէել. տիրացուն ևս, 

իբր թե հորիցը ամաչելուէ, երեսը զեւղ մի կողմ շուռ տալով, գաղտն է։ 
մ/1 քանի բաժակ կոն ծ ել էր։ Երբ քահանայէ։ դլուէսը մ է։ փոքր տաքա
ցել էր, տիկին Մարլանը նրան հարցրուց.

— Տեր հայր, ծւսոա եմ սուրբ աջիդ, ասացեք էսնդրեմ, ի՞նչ գու
շակեց այս տարէ։ «սուրբ կրակը»։

— Որքան ասես, շսւտ բարի բաներ,— պատւսսէսանեց իմաստնա
րար տեր Մարուքը։— Միթե չնշմարեցի՞ք ժամատան բակում, թե ի՞նչ֊ 
պես բոցերը, աբելյա՚ն ողջակիզէ։ նման' ուղղակէ։ դեպ երկինքն էին 
ձղւէում, և ո՜րքան փառահեղությամբ պւսյծաււ լուսինը դուրս եկաւէ 
սարերի հետևից Տյառընգա ռաջի տոնը օրհնելու և սուրբ հրավառությանը 
սպասաւէորելու, իսկ արևը մտնելու ժամանակ, որքան հի ան ալէ։ տե
սարան ձևացավ կա պույտ երկնակամարի ւէրա. կարծես, բոլոր ամպե
րը ղուս։ ոսկէ։ լինեին քրքումէ։ դունուէ ներկված։ Ահա այւլ բոլորը բա֊ 
րեդուշակ նշաններ էին։

Այս իւոսքերը, որ տեր Մարուքը արտասանեց մ է։ ւիոքր բանաստեղ
ծական ոճով, հարյուրավոր անդամ, նույն ոգևորությամբ պատմել էր 
հարց ասեր կ ա ն ա նց ։

__ Այւլ երևցած նշանների մասին, տե ր հայր, դուք «գրքի՛ն» նա
յեցի՞ք,— հարցրուց տիկին Մարլանը։

— Ինչպես չէ, այս տարէ։ կլիման լինելու է առողջարար, ջուրը' 
առատ, ցանքերը և այգիները' պտղավետ, աժ անություն երկրի, ու թա- 
դավորաց' ի։ աղա ղաթ յուն,— պատասէսանեց տեր Մարոլքը։

— Կովերէ։ և հավերի մառին մ է։ բան գուշակո՞ւմ է սուրբ կրակը։
— Հա', ի՞նչպես չէ---------ավելի գլխով, քան լեզվով, պատասխա- 

նէ.ւմ է գուշակողը.— կովերը այս տարէ։ առատ կաթ են տալու, որով
121



այս տարի ունենալու եր շատ եղ ու պանիր։ Իա/ց չմոռանաք սուլը 
մոխրիր մի փոքր ցրվել ղոմի մեջ։ Հավերդ էլ արդյունալի /լլինին ձվե֊ 
քով ու ճուտերով, բայց չմոոանար տեր Մաքուրը վարձատրելու մի քա
նի տասնյա 1լ նոր ձվերով, որով ես առիթ կունենա յի «աղոթել» ճուտերը 
և կապել քորքորայի (ցինի) բերանը, որ չհամարձակվի հափշտակել 
փոքրիկ վառյակները։

Տիկին խարլանը, ուրախացած այդ օգտավետ նախագուշակու
թյուններով, համբուրեց քահանայի աջը։

— Հա այղպես... մեռնիմ բերնիդ,— ասաց նա.— ձուն մի ոչինչ 
բան է, իմ գլուխը, իմ տունը տեղը, բոլորը ձեղ փեշքաշ (ընծա) է, 
բավական է, որ ձեր սուրբ աղոթքը մեղ պահ ա սլան լինի, և մեղ օրհ
նող լինեք, մենք ինչպես էլ լինի կապրենք և ստեղծողին փառք կտանք։

— Հանաք եմ անում, Ս՚արլան բաշի,— խոսեց տերտերը ծիծա
ղելով,— ես ձեր ողջությունը կցանկանամ, որ միշտ շեն ու պայծառ 
լինիր։ Իհարկե, դ՛ուք որ կաք' մեջ։ սուրուն (հոտն) եք, իսկ մենք ձեր 
չոբանը, պետք է ձեր կաթից ուտենք, ձեր քուրդից հադնենք, որ ձեղ էլ 
գայլերի բերանից աղւստենք և խոտավետ արոտներում արածացնենք։

Տիրացուն, որ այդ ժամանակ ոտքի վրա կանգն ած, մեքենաբար 
շարժում էր բուրվառը և գլուխը դմբացնելով, խլինքը վեր քաշելով, ծոծ
րակը քորելով, բերանը մինչև ակա՛նջները բացած հորանջելով, մտա
վոր հափշտակության մեջ խորասուզված, ավելի դինա ազդեցությամբ, 
քան թե մի այլ խորհրդով, այսպես խոսեց.

— Սեր սուրբ էջմիածինը, մեր սուրբ Լուսավորիչը... մեր սուրբ 
մեռոնը... մեր... մեր... մեր...— այլևս նրա պղտորված երևակայությու
նը՛ չկարողացավ ժողովել խոսքերի հետքը։

(■այց տիկին Բ՚արլանը, կարդալով նրա միտքը, ավելացրաց.
— Իհա րկե , առանց նրանց հայ-բրիստոնյայի վիճակը վատ կլի

ներ։ Սենք նրա՛նցո՛վ ենք ապրում, և նրանք են, որ միշտ բարեխոս են 
աստուծո աթոռի մոտ քրիստոնյա ազգի համար...

Տեր Սարուքի ստամոքսը արդեն լցվել, նախկին աստիճանին էր 
հասել։ Նա վեր էացավ և գլոցվելով կամենում էր հեռանալ, բայց մի 
նոր միտք արգելեց նրան։

— Գիտե՛՛ք, առավոտ/ան պատարագ պիտի լինի, և ես պատարա
գիչն եմ,— ասաց նա։

Տիկին Ս'արլանը հասկացավ, թե ի՞նչ էր կամենում քահանան ասել, 
մոտ գնաց, թաքուն դրեց քահանայի ափի մեջ մի հաս։ արծաթի գրամ, 
որպես «հիշոց», որ նս։ յուր մեղքերի համար բարեխոս լիներ տիրոջ 
սեղանի ։Լրա։
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Մ ո դպե ։ո ը հեռացավ։
Սր1'ոէ՚գ Սալբիի ՛Առանձնասենյակում Սալրին, Ռուստամը և տիկին 

Ս աչլաք} ինը տար աւլած /սոսում կին, երր ներս մտավ օրիորդ Նազանին 
1' հայտնեց, թե տիկին Սալլաթինին կանչում են։ Տիկին Աշխարոլնին, 
այսպես էր նրա աղդանունը, վեր կացավ, որ գնա։

— Սիրելի մորաքույր,— ասաց Ռուստամը,— խոսիր օրիորդ Սալ֊ 
րիի մոր հետ, որ քանի սլասը չէ եկել' Р արեկենդան ին հարսանիքը վեր
ջացնեն։

— Ես այս գիշեր հատկապես այդ նպատակով մնալու եմ տիկին 
թ՚արլանի մոտ, գուցե համոզեմ նրան, որ ավել չուշացնե,— պ ա տաս֊ 
խանեց տիկին Աշխ արոլնին ։

— Ինչո՞ւ եք այդպես շուտ գնում,— հարցրուց օրիորդ Սալբին։
— Ձեր երկուս/։ մեջ ան։դատշաճ է լինել ֆաՈրատ|ւ չալ|1նՀ մնա

ցեք Ռուստամի հետ միայնակ, դոն յա մի քան/։ րոսլե սիրախոսելու,— 
պատասխանեց տիկին Աալլաթինը։

Ի այց Հովասաբենց օրիորդը այն թեթև, անպարկեշտ աղջիկներից 
չէր, որ յուր նշանած տղամարդի հետ միայնակության հաջող րոպենե
րը անցներ հեշտ ախտային ղվարճաթյամբ։ Նա յուր ծանրաբարոյու
թյան հես։ ուներ I։ ա յն սառնասրտությունը, որ ակամա ամաչեցնելու 
էր Ռո ւստ ա մին մի այդպիսի լկտի ցանկասիրություն պահանջելու։ 
Օրիորդ Սալբին յուր սովորական համեստությամբ, գլուխը քարշ գցած, 
առանց վեր նայելու, խոսեց.

— Գոլ չափազանց շտապում ես հարսանիքի համար, այնպես չէ , 
Ս՛ուսս։ ամ։

— Ի՞նչ պետք է անել, մ եռանք֊ մաշվեցանք ծ ակամուտից գողունի 
միմյանց մոտ դալով գնալով, այդ ևս' հարյուրից մի անգամ միայն 
հազիվ է հաջողվում։ Մինչև ե՞րբ պետք է կրենք այդ անտանելի ցա- 
‘Ս՚ւ՚ր՛— ասաց Ռուստամը։

— Եվ դո'ւ կարծում ես, թե ես քո հոր տան մեջ լինելով դու առիթ 
կունենայի՞ր լիամասնաբար ինձ սիրելու։

— Ինչո՞ւ չէ։
— Երևա կա էիր, Ռուստամ,— ծանրությամբ առաջ տարավ օրիոր

դը,— ո՛րքան էլ յուր արյունախում և եղեռնավոր բնավորությամբ ան
տանելի լինի բարբարոսական բռնակալությունը, հազարապատիկ գժրն֊ 
դակ և վատթար է այն բռնությունը, որ ասիական կյանքի մեջ ոտնա
կոխ է արել կանանց սեռի արդար իրավունքը, ճնշել ու կաշկանդել է 
նրանց ազատությունը և թունավորել է նրանց հիվանդոտ դրությունը։
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Մտածիր, ի՞նչ վայելչություն, ի՞նչ քաղցրություն ունին այստեղ երկու 
սիրողները սիրո վայելքի մեջ' երբ նրանը չե՛ն կարող միմյանց հանդիպել 
արձակ և համարձակ, երբ նրանց հայտնված սերը, որպես մի անսո֊ 
վոր մ իջաղեպ հասարակաց բամբասանըի, չարախոսության և ղղվան- 
ըի նյութ է դաոնում։

— թ՛եպետ ամեն տե ոակե տներով ազատությունը գովելի է, թե֊ 
պես։ բռնակալության մեջ ճնշվում, խեղդվում և ոչնչանում են մարդ֊ 
կ^ւթյան բարի ձգտումները, բայց, Սայրի, մի հին բանաստեղծական 
ոգով մտածելով, ինձ թվում է, որ սերը ավելի է քաղցրանում և ախոր֊ 
մնչի դաոնում, երր մարդ շատ դժվարություններով է որսում նրան։ 
Դա մի բնական օրենք է։ Մեղ համար կախարդիչ և առասպելաբան սլ
կան վայելչության ունին այն բաները, որ միշտ մեր աչքից ծածկված 
և հաւլվւսգյուտ են I։ որ ձեռք են բերվում շատ չարչարանքների հնար
ներով։ Սայց ամենօրյա կյանքի մեջ սովորաբար հանդիպած բաները, 
որ միշտ տես՛նում, լսում և դդում ենք, ո՛րքան էլ ախորժելի և հաճո
յական լինին նրանք կորցնո։մ են իրանց իսկական համը, հոտը և քաղց֊ 
րադույն ճաշակը, որովհետե մեր ղդայս։րանները կշտանում են նրան֊ 
օՒմ»

— Դո՛ւ, սիրելիս, այդ երկար խոսքերով' կամենում ես բացատ
րել հայերի այ՛ն ասածի իմաստը, թե' «Երբ շատ շաքար ուտես' սոխի֊ 
սիւս։։ւրի համ կտա»,— առարկեց օրիորդ Սալբին ժպտելով։— ^տ1ժ 
ոխ տլվում ես, Ս՚ուստամ, սերը յուր երկնային, աղնիվ, քնքուշ և լուսե
ղեն կերպարանքն՛երով մարդկային հոդա սուրբ և մաքուր դդացամներից 
ամենագեղեցիկը, ամենաքաղցրը ե աստվածեւլենն կ։ Մարգ նրանից 
երբեք չ// կշտանամ և չկ' տաղտկանամ։ Նա այն առասպելաբան ական 
անթառամ ծաղիկն կ, որ մնում կ միշտ թարմ, դեռափթիթ ե անաշահոտ, 
և որքան շոշափում ես նրան այնքան արծ արծվամ, բորբոքվում և 
տնշի ջան ե լի ո ր են բոցավառվում կ...

— Ստո՛ւյգ կ քո ասածր,— պատասխանեց Ռուստամը առժամա
նակյա մտածումից հետո.— բտյց և ա' յնպես, ես սիրում ՛եմ Արևելքի 
կանանց փակված դրությունը, հարեմխանաների մեջ նրանց արդիլված 
կեցությունը, որովհետև այսպիսով ավելի կ պահպանվում նրանց սեռի 
պարկեշտությանը և նրանց անապականելի ողջախոհ ությունըլ

Մի հեդնական ծիծաղ շարժեց օրիորդի վարդագույն շրթունքը, յուր 
սիրածի դեռևս տղայական հայացքի համար, և նա ասաց.

— Պահպանել մարդկությունը յուր օրինավոր դրության մեջ ինկ
վիզիտորի իշխանությամբ, պահպանել կանանց սեռի պարկեշտությունը 
և, որպես ասացիր, նրանց ան ապականելի ողջախոհությունը ընդդի- 

124



մագիր արգելքների պայմաններով՝ հարեմխանայի ս՛ատերի մեջ, չէ՞ 
որ ա 11 1աՐ^յա1 բռնություն է: Պետք է մարդկությանը տալ ա'յն ինը֊ 
նակամ հնարը, ա յն մաքուր հա մ ա զգացում ը, սրտի և հոդա ա'յն սուրբ 
ձգտումները, որ նրանը ինընարերսւբար, որպես մի ներքին, աստվածա
յին ձայնի գրգմամբ, ինքնուրույն ճանաչեին իրանը արդար պարտքը, 
իրանչլ վայելուչ պատշաճը և անմեղադրելի բարին։ Այդ կլինի ոչ այլ 
եղանակով քան երբ մարդկությունր ստանա կանոնավոր ուսում, լու֊ 
սավոր դարի խելացի դաղա։ի արն երով և աստվածեղեն վարդապետոլ֊ 
թյան պայմաններով ԱւԼետարանի մի առաքինական կրթություն։ Այն 
ժամանակ ամբողջ մարդկությունը այնչափ կատարելագործված կլինի, 
ոV ո ե "Բ եէք' ասի յոլր ընկերին, թե դու մեղք գործեցիր, այլ ամեն ան֊
հատ ճանաչելու էր յուր սրբաղան պ արտա վորո։ թյունը։

Ռուսս։ամը նկատեց, որ յուր նշանածի դատողությունները զուտ 
ճշմարտություն են։

— Դու այդպես խելացի ես մտածում, Աալբի, իսկ քո մոլեռանդ 
մա՞յրը,— հարցրուց նա։

— Մենք վաղուց արդեն կարդացել ենք խավար հնության «հրա-
ժարիմքը». մենք պետք է համակերպինք նոր ժամանակի պահանջների 
հետ, որպես մեր կյանքի գոյության անհրաժեշտ կարիք։ Հն՚երը մեւլ 
Ալեւոր չեն, ամեն հնություն դիմում է դեպ ոչնչացումը, բնական օրենք 
է տ11՝

Այգ [՛ուզեին ներս մտավ աղախինը' օրիորդ Նագանին, I։ հայտնեց, 
թե մոգպետը հեռացել էր, իսկ տիկին Ռարլանը սպասում էր օրի՛որդ 
Սսւլբի ին' հյուրերին սպա ս ավոբելւ։ւ համար։

— Նագանի, դու հսկիր բակում, որ ինձ չտեսնեն, ես կամենում 
եմ գնալ,— ասաց Ռուստամը։

(/ագանին դուրս գնաց I։ հայտնեց, թե երեք անգամ հազալը նշան 
էր բակում մարգ չլինելուն, և Ռուստա մ ը թող անմիջա պ ե ս գուբս գա, 
՛երբ լսե այգ նպա ս տ ա վո ր հագը։

— Ե՞րր կարող ենք տեսնվել հաջորդ անգամ,— հարցրեց Ռուս֊ 
տամբ բռնելով օրիորդի ձեռքը։

— Մի օրից հետո սկսելու ես' իմ ղասերը, դա կտեսնես ինձ քո 
մորաքրոջ' իմ վարժուհու, տիկին Ս ալլաթին ի տանը։

— Շատ լավ,— կրկնեց ախտաբորբոք պատանին, և, գրկելով 
°[՚ՒՈ["[1՛ բտրտկ մեջքը, պինդ սեղմեց յուր կրծքին, միաժամանակ նրանց 
բոցավառված շրթունքները սկսեցին շփվել ե անխոս ու անբարբառ, 
էլեկտրաբար հայտնել միմյանց նույն րոպեին իրւսնց սրտի անբացատ
րելի համակրությունը... Այգ կախարգական գրկախառնությունը մարգ֊
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կային խոսքերով արտասանելու բազմիմաստ և խորհրդական բաոերբ' 
մինչև այսօր չեն գա ել գրիչն երր։

Արդեն երեք անդամ դրսում հնչվել էր օրիորդ Նաղանիի նշանավոր 
հազալու ձայնք, բայց մեր հերոսը և հերոսուհին, նույն րոպեին {սորին 
հոգեզմայլությամբ հափշւոակված' չէին լոել։ Տիկին Բ՚արլանը, երկար 
ժամանակ յուր դստերք սպասելով, համբերութիւնք կտրած' անձամբ 
է դալիս նրան կանչելու։ Երբ մտավ օբիոբդ Սալբիի սենյակը ոլ նրանք 
այդ բանաստեղծական դրության մեջ գտավ' անտանելի տհաճությամբ 
աԼ^եբը խփեց և հետ դաբձտվ, յուր մտքի մեջ անիծելով, քսու նրա 
հասկացողության, յուր դուսեր լրբությունն ու անամոթությունը։ Դաո
նալով յուր խնամիների մոտ, նա ծածկեց յուր վրդովմունքը, մի հար
մար միջոցի թութ։ելով յուր դստեր գործած անբարոյականռլթյոլնը կքշ~ 
տամբելն ու հանդիմանելք։

ԺԳ

ՀԱԿԱՌԱԿ ԿԱՐԾԻՔՆԵՐ

Աստուծո լույսը բացվեց։
Տիկին Բ՛ա բչանք յուր խնամի հյուրերի հետ ղարթեցան քնից։ Օրիորդ 

Նազանին ջուր ածեց, նրանք լվացվեցան։ Տիկին Բ՚արլանը և տիկին 
Սկուհին մի կողմից իրանց երեսներք չորացնելով՝ մի կողմից իրանց 
գլխի 1ո1՝եբք ուղղելով, այդ անհանդիստ դրության մեջ, մյուս կողմից 
էլ կա բդում էին իրանց աս։։։ վո ։/։ յան աղոթքներր' ((Հայր մեր)) և ((Տեր 
ողորմյա» ասելով, իսկ տիկին Սալլաթինք սենյակի մի անկյունը առանձ
նացած չոքած լառ և անլռելի ձախով էր աղոթում։

Տ՚իշերվա հրացանների որոտմունքը, ղուււնայի ճլվլոցը, գյուղա
ցիների խաոնաձալն աղաղակները զեռ անախորժ արձագանք էին տա
լիս նրանց լսելիքների մեջ։

Աղոթքից հետո բոլորք նստեցին ղորդերի վրա ւիււված սվւոոցի 
2"11՚21" ^1'Ւո1՝ղ Նազանին թեյ էր պատրաստում։ Նախաճաշիկի համար 
դրված էր կաթ, սեր, կաբադ, յուղով թխած հացեր և այլ ուտելիքներ։ 
Տիկին խարլանը թեյը մեղրով էր խմում, ո'չ թե տնտեսական խնայո
ղության համար, այլ մեղք էր համարում յուր հոգուն շաքար գործա
ծելը' կարծելով, թե նրա մեջ պիղծ անասունների ոսկրանյութ էր 
գտնվում։
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Տիկին Սալլաթինը զարմացավ, թե ինչու օրիորդ Սայրին չհայտնվեց 
[^'յի’ քնից զարթնելով' այդ առավոտ չէր տեսել նրան։

— Խնամի, հրամայեցեք կանչեն օրիորդ Սալրի ին, որ մեղ հետ 
միասի՛ն թեյ իւմե,— ասաց նա տիկին Ս՛ արլանին ։

— Ռուք վտղռլց /’մ բնավորության հես։ ծանոթ լինելով, դիտեք, 
որ ես ատելով ատամ եմ ամեն տեսակի կանացի համարձակություն, 
մանուկ աղջիկների ամոթն և նրանց համեստ և հեղ բարք ու վարքք' 
սուրբ են ինձ համար, ես չե՜մ կարող թույլ տալ, որ Սալբին անպատ
կառ կերպով նստե իրանից հասակավոր կան ա՛նց հետ և բաժակ բա
ժակի չրի։ կացն ե ։

Ամա չելա կամ պատշաճի համար չէր, որ օրիորդ Սալբին չերևեց 
յուր լինելի սկեսուրի և բարե՛կամ տիկին Սալլաթինի մոտ. այդ ի բնե 
հանդուդն, կամակոր և ազատամիտ տղջիկք երբեք չէր խոնարհվում 
յուր երկրի անպիտան և անխորհուրդ ս ովորությանն ե րին ։ Խելացի 
օրիորդի չերևալու պատճառք /ուր մորից ամենասաստիկ կերպով վըշ~ 
տացած լի՛նելն էր, նրա համար, որ տիկին Ռտբլանք, հյուրերը քնելուց 
հետո, գիշերապահին ծածակ մտնելով օրիորդ Սալբիի ննջարանը, ան
պատիվ կերպով կշտամբել էր նրա անպարկեշտությունը, նրան միայ
նակ Ռուս ս։ ամ ի հետ տ՛եսնելու ժամանակ, և զարհուրելի խոսքերով անի
ծել էր նրան։

— Սայց Եվրոպայի նման լուսավոր աշխ արհի ուսյալ և կրթված 
ժողովուրդք միթե անխե՞լք է ա յդ սովորությունները չպաշտելու հա
մար,— հարցրուց տիկին Սալլաթինը։

— /Հհ, նրանց գլուխ՛ն ուտե իրանց կրթությունը...— երեսը թթվեց
նելով պատասխանեց տ՜իկին Ռարլանը,— բս՚յց ԴոլԲ ցիտե՞ք այն աշ
խարհի կանանց բարոյականությունը!

— Այո... Եվրոպայի կանայք իրանց լուսավորությամբ և մաքուր 
բարոյականությամբ պակաս չեն մարդկանցից։

— Լա'վ ևս առել' իրանց լրբությամբ և իրանց փտած ու ապական
ված բարոյականությամբ,— նրա խոսքը կտրեց տիկին Ռարլանը։

— Ո զորմություն արեք, խնա՛մի, այդպիսի արատներով նրանց 
րամ բա սելը պատշաճ չէ, նրանք շսՀտ խելոք և ուսյալ են,— կրկնեց 
տիկին Սալլաթինը։

— Ի՞նչ օդուտ... սատանաներն ևս շատ խելոք են, բայց այրվում 
են դժոխքում։

Սատանայի անունը տալուն պես տիկին Բ՚արլանը երկյուղած սըր- 
տով խաչակնքեց յուր երեսը, և աղոթքի նման մի քանի խոսք շշնջա
ցին նրա շրթունքները։
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— ^'/7 համեմատությունը բ ոլորուէին անտեղի և սէսւս լ է,— իւր;~ 
սեր տիկին Սալլաթինը։

— Երևի ղուր շս՚Հււ բան չեբ [սել Եվրո սլայի կանանց մասին, իւնա^ 
մի Սկոլհի,— դարձաւէ դեպ նա տիկին Խաբլանը, իբր թե չլսելով տի
կին Ստլլաթինի էս ո ս քե րը ։— Ս. էս, որրան անամոթ և համարձակ են 
նրանք... և ի նչպես աչք, բերան, երես, դլուէռ, րաղուկներ, կուրծքն ու
ուսերը բոլորովին մերկ ու բաց' ման են դալիս փողոցների մեջ։ Շռայ
լաբար ղուդված, լլարդարված, հաղար ու մի ււլչրան քով պճնված, դրև թե 
որսում են իրանց սիրելի ելլած ւալամարդի կը, նրանց հեշտա/սո սոլ- 
թյանց և լկտի ցանկություններին' իրանց անձր ւէաճառելու... Ս. յդ է 
պւստճալւը, որ նրանք տււանց էլան աղան ութ յան, կեղծավոր հաճոյա- 
մոլությամբ' խոսում, ծիծաւլոււե են ամեն մի անծանոթ մարդու հետ, 
որ նրանց ո'չ բարեկամն I; և ո չ էլ աղդակիցը, որպեսւլի թուէեն, կա
խարդեն նրանց սերը I։ ձդեն մեղքի ոլ դմոխքի անդունդի մեջ...

— 11 ւ!ի, հո'ղը նրանց դլխին,— ասաց տիկին Սկահին,— միթե 
ամուսին չուն ե՞ն այղտեղի կանայք։

— Ւ նչ ամուսին,— առաջ տարավ տիկին Մարլանը։— Գուբ կար
ծում եք ամուսին այրերը ւսյնտեւլ այնպես են, որպես մեղանո ւմ... 
բոլորովին ոչ։ Մի չար խոսք, որին նրանք ւսվսււոո։թյուն անունն են 
ավել, պատճառ է դարձել սանձարձակ, իրսւնց կամքին ձդելոլ կանայք, 
որ նրանց սիրելի եղածների հետ ավելի տռվւվին և լրբանան։ Մարդիկ 
եվրոպական կյանքի մեջ մի այլ նշանակություն չունին, քան թե իրանց 
կանանց կամքի դերիներ և ստրուկ ծառաներ լինելը։ Դուք հաճախ 
կտեսնեք, նրանք վւուլոցներամ և վաճառանոցներում ման են դալիս 
տղամարդկանց հետ, և, որպես համալ (բեռնակիր), նրանց կրել են 
տալիս այն բոլոր բաները, որ դնել են իրանց մարմինը այլոց ավելի 
հաճելի դարձնելու համար։

— Դե ասա', լքի խոսքով, նրանց երեսի մեռոնը դնացե'լ է,— պա
տասխանեց տիկին Սկոլհին, չհաւէատալով յուր ականջներին։— ՛Լա յ, 
սև' հադնեն նրանք, միթե նրանց սրտերում ամոթ չկա"... Միթե նրանք 
աստված չունի՞ն. թող այսռւհետե մեր տղամարդիկ լավ ճանաչեն մեր 
ւսրմանաւԼոբությունները և մեր պատիվը, մի ընդդիմություն, մի հւս- 
մարձակ կում անպատշաճ ի։ոսք բավական է, որ փայտն առնեն և մեր 
խղճալի դլո։խը ծեծեն... Սւսյց, ասացեք, խնամի Մարլան, ձեր իւոս- 
քերի ւլյորա (համեմատ), նրանք իրանց տնտեսական դործերը ևս չե ն 
կատարում։

— Ւ"նչ ես ի։ ո ս ում, Տեր ողորմի քո հորը, նրանք իրանց երեխայ- 
քըն անդամ չեն ււնուցտնում. բւսվական է որ ծնեցին՝ իսկույն պահ են
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տալիս դա յակներին ։ Իսկ թե մոր կաթով չմեծացած երեխան ի՞նչ 
կդառնա այգ գիտե ամեն մի խելացի մարդ։

— Ապա ի՞նչ են գործում,— ավելի զարմացած հարցրուց տիկին 
Սկոլհին։

— Աչի նչ չեն գործում, բացի նրանից, որ միշտ զբաղված են իրանց 
ղարգարանրով, պչրանքով, կեր ու խումով, իրանց անձերը մոլի ախ
տերի մի գործ արան շինեն։

Տիկին Աալլաթինը, այգ առողջամիտ կինը, որ ուշա դրությամբ լսում 
էր յ"լ1' պարզամիտ քրոջ և մ ոլեուսնդ տիկին Մարլանի զրույցները, 
թեւդ ետ վաղուց արդեն կորցրել էր յուր համբերությունը, բայց որով
հետև կարևոր /ս ո ս ե լիք ուներ Ռուստամի հարսանիքի մասին չուզեց 
կոտրել տիկին Մարլանի սիրտը և բարկացնել նրան, մանավանդ, որ 
կամենում էր մի հնարքով ձեոք բերել նրա համաձայնությունը, և որ֊ 
պեսղի յուր աոաջարկությունլ։ ընդունելություն դանե նրա մոտ, ծան֊ 
րությւսմբ և հանդարտ ե ղանակով խոսեց.

— Ավելի լսւվ չէ՞լ՛ լինի, սիրելիք, կարճել այդ զրույցների ըն- 
թսւցբր և հավատալ, թե բամբասանքը մեղք է, և թե մենք, ասիացի կա
նայքս, քանի -քանի հազարավոր մղոններ հետ ենք մնացել նրանցից։ 
Նրանք միշտ առա'ջ, դեպ առաջ են դիմում, բայց մենք մնում ենք դա
րավոր անշարժության մեջ, կ՛ապված, կաշկանդված տգիտության շըղ- 
թաներով...

Տիկին թ՚արլանը, այդ խոսքերի նշանակությունը համարյա չհաււ- 
կանալով' գլուխը հեգնական կերպով շարժեց և հրամայեց հավաքել 
թեյի սփռոցը։

— Խնամի Մարլան,— խոսեց տիկին Սալլաթինը,— մինչև թարե֊ 
կենղանը երկու շաբաթ է միայն մնում, ժամանակը նեզցել է. ի՞նչ եք 
հրամայում հարսանիքի մասին։

— Ի՞նչ պետք է ասեմ,— պատասխանեց առժամանակյա մտա
ծումից հետո տիկին Մտրլտնը։— Ա՜յն, որ աստված է կամեցել, կկա
տարվի. և ես չ/ւմ կարող իմ հանգուցյալ ամուսն ի ուխտը դետնին 
զարկել։

— Աստված քեզ հանգիստ արքայություն տա, խնամի,— մյուս 
կողմից առարկեց տիկին Սկուհին.— ես իմ հո գիս, բերան չէ', տաճար 
է... ճշմարիտ, մեղք է, որ մենք դարձյալ թողնենք, որ ձեր աղջիկը ու 
մեր Ռուստամը այսուհետև ավելի մաշվեն միմյանց համար, դուք գի- 
տե'ք, թե նրանք ո րքան սիրում են միմյանց։

— Ես դիտե'մ...— պատասխանեց տիկին Ա՚արլանը խորհրդավոր 
եղանակով.— և նրանց անպարկեշտ սերը մի անգամ այն ատելի է ինձ։ 
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— Չէ', այդպես մի խոսեք,— նրա խոսքը կտրեց տիկին Սալլա֊ 
թինը՛— աշխարհս լուսավորյալ է. և սիրո ասավածուհին ղուրս ղալով 
ամոթխածության վարագույրի ետևից մերկացել է յուր նախկին քո- 
դածածկոցից. այժմ նա մերկ հանգես է մտել մարգկային կյանքի մեջ 
որպես ճշմարտության աստվածուհի...

Տիկին խարլանը չհասկանալով վերջին խոսքերը, ավելացրեց.

— Աշխարհս լուսավորվե՞լ է... լաւէ է ասեք' Ա՛քացել է. և մեր աղ֊ 
գային սուրբ և ազնիվ բարոյականությունը, յուր արգար և անարատ 

սովորություններով' ապականվել է. Նեւփ երհալու ժամանակը մոտեցել 
եթ, որովհետև մեր նորտհտրսերր այլևս ո'չ ծերերի ալիքն են ս/ատվում, 
ո չ նրանց խրատները լսում։

Այդ խոսքերով հնամոլ տիկինը կամենում էր յուր սրտի թույնը 
թափել, որ կուտակել էր երեկոյան Աուստտմին միայնակ օրիորդ Սալ֊ 
ըիի մոտ գան ելը ։

— Ս՛ոգ այգ ձեզ չվշտացնե,— ասաց տիկին Սալլտթինը,— նոր 
Ժամանածը ընտրել է Ա՛՛ր համար մի նոր ընթացք, որ տւսնում է յուր 
հետ մարդկությունը... ո վ որ դուրս մնա այգ ճանաւդարհից կմոլորվի 

և գես/ հավիտենական կորուստը կգնա... Վերանո ր ո գութ յո՜ւն... աղ֊ 
գաշինությո ւն... այգ խոսքերն է հնչեցնում մեր ականջներին հայոց 
հրեշտակը...

— Սա՜յց ամեն տեսակ վերանորոգության հետ անհրաժեշտ կա- 
սյակից է մի ապականիչ կործ անում ։

— Գիտե՞ր, այ։/ կործանման փլատակների միջից են ծլում, ծաղ
կում մի նոր, թարմ և պնդակազմ կյանքի անուշահոտ վարգերը։ Ամեն 
հին բաները հավիտենական մահվան կերակուր են դառն ում, և մահը 
մարսելով յուր կերածը, մի նո ր կյանք, մի նոր գոյություն է առաջաց
նում։

— Դրա՜նք մթին և խորին ղրույցնե՜ր են. թո՜ւլ տվեք, թե աստված 
կսիրեք,— նրանց խոսքը կտրեց տիկին Սկուհին.— ի՞նչ մեր գործն է 
վարդապետություն անել, լա՜վ կլինի, որ մենք մեր խելքից դուրս բա
ներ չմտա ծ ենք։

— Ես ի՜նչ մեղ ունիմ,— պատասխանեց տիկին խաբլանը,— ձեր 
քույրն է սկսել ւիիլիսոփայություններ կարդալ մեր ականջներին։

Տիկին Սալլաթինր լռեց և այլևս չխոսեց։
— խոլլ մնան ս1յգ խոսքերը,— շարունակեց տիկին Սկուհին.*- 

մե՜ղք է թերահավատ զրույցներ անել, այժմ դառնանք մեր առաջվա 
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խորհրդին: Խնամի № ար լան, գուբ իմացեր, մենք երկուշաբթի օրից հար֊ 
սանիրր սկսելու ենք. ՛յուր էլ սլա արա սա եղեր, որ ավելի չուշանա, հինդ 
օր հարսանիր կլինի, և Բարեկենդանի շաբաթ օրը, աստուծո կամրով 
հարսը աուն կա ան ենր ։

— Շատ բարի,— սլա ՚ո ասի՛ անեց ցածր ձայնով աիկին Թարլանը,— 
ես ձեր /լամբին հնաղանդ եմ։

— Այլ) մ մնար բարով, շատ խոսացինք, շատ դլիւացավանր տվինք, 
ներեցե բ,— մնար բարով ասացին երկու բույրերը և համբարելով ս՛ի
կին Թար լան ի ձեորը՝ հեռացան:

Բակը դուրս դալով, երկու բույրերը մտան օրիորդ Սալբիի սեն- 
յ՚՚՚^Լ" ^“' ‘"/'1 միջոցին /ս՛՛րին ուշադրությամբ մի դ/՚բբ. Հր կարդում։ 
Տիկին Սկուհին տեսնելով' նա բ՚՚ՂԸ երեսի վրս՛ բ՛՛՛ջելով, դիբրբ ձ՚թ՚ց 
ե "՛որի ելավ։

Տիկին Սկուհին համբուրեց օրիորդի դլաի՚ը և ուրաի՛ եղավ այն֊ 
սլես բտղարավս՚րությամր իրան ընդունելու համար։ Տիկին Թարլանի 
երե կռյան տհաճությունը Սալբիի մառին լռած լինելով՝ նա ուղղեց 
նրան այո ա՛լա։ւ։դելարանս՛կան /սրաւոները։

— /'մ սիրելի հարռնացա, սով՛՛րիր պարկեշտությունը սրբությամբ 
պ ահ՛դ ան ե լ բե՚լ օրինակ առնելով այն երկնային հրաշաղե՛լ հարսնացուն 
Լասն յակը ։ Դա մի լուսեղեն հս՚վ եբմահարս օրիորդ է, որի հարսնությունը 

հ'սվի"'ենից նշանադրված է Արեղակի՝ այն լու՚ւաղեմ պատանյակի հետ։ 
երա հարսանիբը մնացել է «՛վերջին օրին», երր այս աշ/սաբհը այլևս չէ 

լին ելա։ Լուսնյակի դեմքը ավելի վ՛այլան է, բան' Արեդակինը, բ՚ս/բ 
տեսնո՜ւմ ես, ի՜նչպիսի ամ ոթ/։՛ ած ութ յամ բ է վարագուրել չուր դեմքը, 
ա յդ է պատճառը, որ շատ թույլ լայս է արձակում։ Նրա երեսքողի միջից 
մենք հաղիվ ենր նշմարում նրա սևորակ աչքերը։ ձավիտենից այդ եր֊ 
1/ու երկնային ս։ արվ՛ ա ծ ուները անձկալի կարոտով վաղում հն միմյանց 
ետևից, և, կարծես, մի աներևույթ ձեռք վանում, հալածում է նրանց 
երկնքի ճախարակի չորս կողմով... Բայց, երբեք չէ պատահել, որ նրանք 
հանդիպեն միմյանց, առնեին իրանց կարոտը, լցնեին իրանց փափագը՝ 
մինչև հավիտենականի ձեռքով նրանց պսակը չկատարվի։

Այգ ավանդական խրատը տիկին Սկուհին նրա համար էր տալիս, 
" բ"վհ ետև ինքն ևս, ս՛իկին Թարլանի նման, չէր սիրում օրիորդ Սալ֊ 

բիի և յուր որդու շատ անդամ միմյանց համարձակ այցելությոլննեբը։ 
Կամենալով օրիորդի կամակ՛՛րությունն էլ իւրատել, որ նա հնազանդեր 
յուր մորը՝ ս՛իկին Սկուհին շարունակեց.
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— Մա՜նավանդ աշխատիր խոնարհությամբ հնազանդել քո մորը՛’, 
որ քեզ աստուծո շնորհիվ կենսագործել է, սնուցել է յուր Գծերով։ նայիր 
Ա]|։ս|ո։|ւն (հոպոպ), դու տեսե՞լ ես այն խայտաճամուկ փետուրներով 

սիրուն թռչնիկը, նա' ևս մի օր քո նման մանուկ աղջիկ էր։ Մի օր նրա 
մայրը մի փայտյա տաշտի մեջ լվանում էր նրա զլուխը և սանրում ժա

մերը, անհնազանդ ո՚՚էէհհը հիմարությամբ չարախոսում է մոր դեմ, 
մայրը անիծում է նրան, և անեծքը տեղ հասնե՛լով աղջիկը տիրոջ հրա
մանով ձևափոխվում և դառնում է պիպու թռչունը։ Սինչև այսօր այն 

սանրը, որով մայրը սանրում է յուր աղջկա ծամերը դանվում է պի- 
պոլի դլխի վրա, որպես նշան և խրատ անհնազանդ աղջիկներին։ Պի֊ 
պոլն անիծված է. բոլոր թռչուններից միայն նրա րոլյնն է ժահահո

տություն արտաշնչում։ Մինչև այսօր նւա յար թլվատ լեզվով կոչում է 
փո փո , որ նրա մոր անունն է, կամենալով թողություն խնդրել մո
րից- բա/ց աստված չէ լռում նրա ձայնը։

— Եթե դո ւ, քույրիկ, հոպոպի դլխի վբա եղած հովհարանման 
փետուրների պատճառով ապացուցաւն ում ես, թե նա անիծված աղջիկն 
է,— նրա խոսքը ընդհատեց տիկին Սալլաթինը,— ուրեմն այս օրերին

ռամիկների կարծիքը, թե կիվ~կիվը (մի թռչան) Հար դւխի պաղողի 
պսւտճառով համարվում է անիծված վարդապետը զուրկ չէ ճշմտրտոլ- 
թյանից։

— Հա , ա յդ էլ սաս։ չէ,— պատասխանեց տիկին Սկահին հաս
տատ հավատքով,— h!Hl~ki"Ll! առս։ջ մի վարդապ՛ետ է եղել, մինչև 
այսօր տեսնվում է նրա դլխի վրա վարդապետական "և վեղարը։

Սքիորդ Սալբին չկարողացավ յուր ծիծաղը զսպել։
Մամ ա ցույցի ղանղակը ընդհատեց նրանց խոսքերը։ Տիկին Սալ- 

լաթինը բարեկամաբար սեղմելով օրիորդ Սալբիի ձեռքը, կամաց շշըն- 
ջաց նրա ականջին.

— Չմոռանա՜ս սկեսուրիդ խոսքերը։
ե՛րկու քույրերը դուրս գնացին Հովասաբենց տնից։
Մոտենալով Աշխարունիի դռանը, տիկին Սալլաթինը բռնեց յուր 

քրոջ ձեռքը.

— Մ ս՛իր մեր տուն մի քանի րոպեով,— ասաց նա>— Ս,րամին էլ 
կտեսնես։

— Չէ։ ուշ է, մեր տանը ինձ սպասում են,— պս/տասխանեց տի
կին Սկուհին հրաժարվելով։

— Ւ՞նչ վնաս ունի, եթե մի քանի րոպե ուշանաս։
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Մտնելռվ պարոն Արամ Աշխ արուն ի ի (տիկին Սալլաթինի ամուս
նու) ղոնիր, նրանը անցան մի րնդարձակ բակի միջով և քարն սան
դուղքներով բարձրանալով, ներս մտան մի ոչ այնչափ մեծ սենյակ, 
որ ավելի նմանում Էր մատենադարանի։ Եվրոպական հագուստով մի 
վայելչակազմ երիտասարդ, նստած րնդարձակ գրասեղանի հան դեպ 
դրում կր։ Տեսնելով տիկիններր, նա ոտքի ելավ և ուրախությամբ բա֊ 
րևելով ասաց կասւակով.

— Տարով, տիկին մոդուհիներ, շնորհավոր լինի ձեր հրավառու-
թյունրւ

Երկու քույրերի երեսները։ շառագունեցան, նրանք չպատասխանե
ցին այգ հեգնական խոսքին։

— Խոսեցի՞ք հարսանիքի մասին,— խոսքր փոխելով հարցրուց
պարոն Արամր։

— Խոսեցինք,— պատասխանեց տիկին Աալլաթինր.— խնամի
Թարլանր համոզվեց, երկուշաբթի կլինի հարսանիբր։

— Ուրեմն պետք է աչքալուսանք տալ պարոն Ռուստամին. այս
քան երկար սպասելուց' խեղճ տղան մաշվեցավ... Տայց, Սկուհի, հար
սանիքը հի՞ն կարգով պիտի անեք*։

* Ա։։։րպսւ։ոսւկանի դյււ։ դորայբում, հայերի մեջ, մի օրինավոր հարսանիք ամբողջ 

յոթն օր և յոր ղրջեր է տևում։ Հարսանիքից մի բանի օր առաջ, փեսայի հայրը։ մի 

բանի ծերերի հետ էքն ու մ են հարսի հոր տունը 1 ասը մաթ անելու, այսինքն' կտրականա _ 

պես որոշելու, թե ո՜րրան բաշլըղ (ախազին) կամ զրամ պետը է տալ հարսի հորը, նրա 

աՂջկա համար: Զուտ գրամի հետ տրվում է մեծ քանակությամբ զինի, միս, եղ ու 

բրինձ: Հարսանիթի նախընթաց երեկոյան, փեսայի հոր զռան առջև մորթվում է մսա- 
ցսւն, մեկ կամ երկու եղ, նվազվում է Ղ^ՈԼ և ղ՚ո^ոնա, հարսները և աղջիկները մսացվի 

չորս կողմը պար են զալիս, և ապա գթաց իքը այնտեղ հավաքվելով' մի-մի րամակ զի֊ 

նի են խմում մաղթելով. «Աստված րարի սհաթի անե և շնորհավոր լինի»: Միսը գիշերն 

են եփում, պատրաստում են զոլմա, շորվա, խաշ և այլ կերակուրներ։ Ձեռքերն հինա

յով ներկել։ Հայերը այղ սովորությանը անտարակույս պարսիկներից առած պիտի լի

նին է Այր մարզկանց բազմությանը ցրվում է հարսանիքի մսացուն մռրթելուց հետո։ 

է'տյ!յ մեկ ազապ աղջիկէ սկաւս եղի մեջ մի քանի քսակ հինա գլխի վրա բռնած' շատ 

աղջիկների և հարսների հետ, դհոլ-ղուոնա ածելով և պար զալով, զնում են հարսնացուի 

աունըւ Նայն զիջեր այսւոեղ տեղի է ունենալէ հարսանիքի պարահանզեսը, որի ավար

տին' նորընծա հարսնացուին աոանձին պար են ածում' երկու լավաշ խաչաձև գնելով 

նրա գլխի վրա: Պարից հետո ազապ աղջիկները այղ լավաշները բա ծան ում են իրանց 

մեջ, որ աստված իրանց ևս ղսմեթ անե (բաշխն) այղ բախտը' հարսանիքի թաղն ու 

պսակը։

^Ււ^գԸ։ քնելու մամանակ, շաղախում են հինան, նրանով առաջ ներկում են հարս

նացուի ձեռքերը, այնուհետև ազապ աղջիկների և տղտմարզկանց ձեռքերը, շատերը մի

միայն իրանց ճկույթն են թաթախում հինայի մեջ, որպեսզի իրանք ևս մասնակից չինին 

այգ ուրախությանը։
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— Իհա րկե, ա յսքան չռար ի ՛որ ղի եմ պահել, մեծացրել, որ նրա 
հարսանիքի ուրախությունը վայելեմ, հետո մեռնեմ,— պատասխանեց 
տիկին Սկուհին։

երկրորդ օրհա առավոտյան կանուխ, փեսայի բարեկամներից մի հասակավոր կին, 

ձեռքում մի մեծ փունջ ծաղիկ բռնած, և մի տղամարդ մի [Ո1[Լհին դինի վերցրած' սա֊ 
ղանղարի (երաժիշտների) հես/ դհոլ-զուռնա ածելով, ման են ղալիս տնից տուն։ Փե

սայի բարեկամ կինը մոտենում է ամեն մի տան ալևորին, մատուցանում է մի ծաղիկ, 

իսկ մյուսը մի բաժակ ղին ի, և խնդրում են, որ «աստված նրանց որդուն ևս փոխ անե 

այդ ուրախությունը»։ Տան ծերունին ընդունելով ծաղիկը և դինին, խմում է' մաղթելով 

հարս ու փեսայի համար բախտավորություն։ Այնուհետև հրավիրում են նրան ճաշելու 

հարսանիքի տունը։ Այս կերպով ճաշին հրավիրվում են միայն մարդիկ. իսկ կեսօրից 

հետո կանայք։ Երեք օր շարունակ Աբրեկը ճաշկերույթ է լինում։ Պարահանդեսները 

կատարվում են ղիշերները։ Հարսանիքի տան կենտրոնում կանգնած' ((սազանդարները» 

(երաժիշտներ) նվաղում են. տունը լիքն է մինչև րերանը խառնիճաղանջ բաղմութ յամր։ 

Նրանք բռնել են «Գուանղր», ոբ մի տեսակ պար է. տղամարդիկ միմյանց ձեռքը բըո- 

նեյով շարվում են և այդ շղթայակապի մեջ, այստեղ և այնտեղ, երևում են բաց երես֊ 

ներով աղջիկներ և կանայք, բայց այդ բացառությունը թույլ է տրվում, երր նրանք 

իրանց ազդակիցների ձեռքն են բռնում, ընդհակառակը' մի կնոջ օտար տղամարդի ձեռք 

բո նել շատ ամոթ բան է։ Պարի ձևերը որոշվում են ոտքերի դան ա ղան տեսակ շար֊ 

ժումներով. նրանք առաջ են դնում կողքեկողք' ղանաղան պոր-մպոր բոլորակներ և 

շարամ անությոլններ կազմելով։ Մի տղամարդ, աղլուխը ձախ ձեռքով երերելով, տանում 

4 պարաղլուխը։ Ղուանղի^ հետո, առհասարակ ամեն զիջեր, հողնած բազմությունը նբո
տոտում է հարսանիքի տան մեջ, պատերի տակ։ Տիրում է ընդհւսնոլր լռություն։ Տան 

միջավայրում մի ընդարձակ տեղ է բացվում այդտեղ, որպես թատրոնի բեմի վրա' հան֊ 

կարծ հայտնվում են սազանդարները' հաղնված անճոռնի, այլանդակ և ծիծաղաշարժ 

կերպարանքներով։ Սրանք սկսում են անամոթ խեղկատակությամբ զավեշտ ություններ 

ձևացնել։ Այդ ըոյորը, թեպետ անկատար և անկանոն, բայց ապացուցանում են, որ թատ֊ 

րոնական դործողությունները վաղուց արդեն ծանոթ էին եղել հայերին։

Չորրորդ օրը փեսայի տանից ուղարկում են հարսի տուն «նան-զՈւշտ», այսինքն' 
հաց և միս, նրա հետ դինի, յուղ, բրինձ և այն արծաթը, որ խոստացել էր փեսայի 

ՀայցԸ1 Այնուհետև բազմությունը հավաքվում է հարսանիքի տանը, և մի ճոխ հացկե

րույթից հետո քահանան օրհնում է փեսայի հադուստը, որը հագցնում են, և ապա բո֊ 

ԼՈՐՍ դհոլ֊ զուռնայի ուղեկցությամբ դնում են հարսնացուի տունը։ Այստեղ ևս հացկե

րույթ և ուրախություն է լինում։ Հացի սեղանը հավաքելուց հետո մեջ են բերում մի 

սկուտեղի մեջ մրղեղենների և քաղցրավենիքի վրա դրված հարսնացուի «հալավը» (հա- 

դուստր)։ մահանան Մաշտոցով օրհնում է հարսնացուի ղղեստներն ևս, և հետո սկսում 

են մ բդերը և քաղցրավենիքը բաժանել բազմությանը, որը ուտելով, բարեմաղ

թում են հարսն ու փեսային երկար օրեր, բախտ և քաղցրություն։ Հարսանիքի ղղեստ֊ 

նևրը հարսին հաղցն ում է այն կինը, որ հարսնացուի վարժուհին է եղել, սա յուր այս 

գործի համար մի ակնածելի վարձա արություն է ստանում փեսայի հորից։ Հետաքրքրու

թյան արժանի է այդ խորհրդական զգեստավորությունը, որ այլ խոսքով կարելի է ան

վանել «հարսի ձեռնադրություն կին լինելու», այդ բառի (կին) ընդարձակ նշանակու

թյամբ, ասիական կյանքի նկատմամբ։ Վարժուհին մի քանի խորիմաստ խրատներ տա

լուց հետո կապում է նրա ականջներին երկկողմանի խլության անկ£Ուկու[, ապա կապում
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— հէք “/•թելի թէէ1ՏթՍ ձեռք չի վեր առնի հին սովորությունն՛երից, 
Արա մ,— առարկեց տիկին Սա չլա թինը,— ասացեք, թե աստված կսի֊

նրա քերանը լ 11II է լ > յ 111 Րւ օշմաւլով, հարցնում է նրա գլխին ողջախոհության կալկոէհը, գնում 
է նրա գագաթի վքտ փաոաց ղոտ|1ն (մի արծաթյա րոլորակ պսակ, որ ցուցն շատ Հին 
ժամանակներից կրում են Հայոց կանայք, որպես թա,1 1’քանց ^էխ/^). ապա ցցում է 

նրա երեսի և աչքերի վրա ամոթխածության քողէ), և այնուհետև նրա երեսը ծածկվում է 

^ո1"ք տեսնողների աչքերից։ Ապոր հագուստները հագցնելուց հետո, որոնցից ամեն մեկը 
մի խորհրգական գաղտնիք ուներ Հարսի ապացայի համար, նրա մեջքը պնդում են փե- 

է/Ս/յի հոր, հարսի սկեսրարք։, որպես նույն գերդաստանի նահապետի դոտիով։

Ներողություն խնդրելով րոլոր րարեկսյմներից, հարսը ընկնում է հոր և մոր ոտ֊ 

ք^ԸԸ» համքարում է, աղաչելով' որ նրանք իրանց կաթը, աղն ու հացը հալալ անեին։ 
Կրեք անդամ պտույտ Հ դալիս թոնրի չորս կողմը, համքարում Լ թոնրի շուրթը և ար- 

աասուք թափելով քամանվամ է հոր տնից։ Նայն ժամանակ մի դասն եղանակ է նվագ- 

’Լ”11?։ որ ավելի թաղման եղանակներին Լ նմանվում։ Փեսայի քարեկամները ուրախ 

են. նրանք րաղմաթյամք, հարս, աղջիկ, կանայք և մարդիկ, ձԼոքւ1ս|սաւլ են անում հար
սի առջև և հանդար։/։ քայլերով առաջ ընթանում։ Տանիքների վրայից հարսի գլխի վրա 

ածում են ծաղիկներ, մրդեղեններ, իսկ փեսայի մոտիկ քարեկամները' արծաթի մանր 

դահեկաններ։ Նեռ ճանապարհին մի կին հարսի առաջ £ քերում փեսայի տանից դլի1 ի 

վըտ դրած մի սկուտեղի մեջ կրակ, վրան (սունկ ծխելով։ (Այդ, իմ կարծիքով, փեսայի 

սիրո նշանն է, յուր անուշահոտությամբ։^ Այնուհետև երևան է դալիս փեսան' շրջապատ

ված ա(լաս|ներ|1 քա դմությտմք ։ Նա խաչաձև կասլել է քոՐ վՂո11 ^Ւ կանաչ կարմիր 

մետաքսյա կերպաս, ցցել Լ յուր գդակի վրա Ազդեցիկ փետուրներ և մի խնձոր աղլոլխի 

մեջ դրած' բռնել է յԱւր քերանի դեմ։ եկավորը ձախ կողմից տանում է «ուոցը» , մի խա

չաձև գրոշ, խնձորներով, չամիչներով և այլ մրդեղեններով զարդարված։ Ամեն քայլա- 

փսխին փեսային մաաուցս/նում են մի քամակ գինի, քարձք ձայնով գոռալով' «անո՜ւշ, 

անո՜ւշ»։

Փեսան առաջ ընկած, նրա հետևից հաքսր քերելով, գալիս հասնում են հարսանի

քի տան դռանը։ Այստեղ կանգնեցնում են հարսը, դհոլ-զուռնայի ձայնը լսվում է. մի 

մարդ առաջ Հ գալիս և սկսում է քարձք ձայնով կանչել, թե ո՞վ ինչ բան կամ ո րքան

արծաթ է, այդ միջոցին պարգևում հարսանիքի տիրոջ։ Այգ մարդասիրական օգնությունը 

ոչ միայն ագատում Հ խեղճ գյուղացիները հարսանիքի ծանր ծախքերից, այլև, շատ 

անգամ, նրանք շահում են մեծաքանակ արծաթ։

Նույն գիշերը կս։ տարվում է պսակը: Այդ կրոնական օրենքը, որ պիտի լինի հրա

պարակով' համարյա գաղտնի է կատարվում։ Փեսայի բարեկամներից մի քանի հոդի, 

քավորը, հարսն ու փեսան' քահանայի հես։ գնում են եկեղեցի կեսգիշերին։ մահանան 

եկեղեցու կանոնների համաձայն վերջացնում է պսակը։ Կարժե հիշատւսկել, թե ի նչ 

նպատակ Հ թաքնված սուրբ խորհուրդը այդպես գաղտագողի կերպով կատարելու մեջ։. 

Կախարդությունը, վհուկությունը, իրանց հիմարացնող հետքերը տակավին թողած լի

նելով հայերի մեջ' հարս և փեսայի բարեկամները վախենամ են, որ թշնամիները կա
պումներ և այլ կախարդական վնասներ կտան։ Այգ պատճառով, թշնամիների կախար- 

ղաթյանց դեմն առնելու համար, առհասարակ պսակի միջոցին հարս և փեսայի կոհակները 

բաց են թողնում, մի-մի կողպած կողպեք են դնում նրանց յուրաքանչյուրի հԸԸ֊ 

պանում և զանազան կախարդական արարողություններ են կատարում, որպեսզի կա- 

պումները չներգործեն։
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րեք, ի ՛նչ մի հաճելի բա'ն է այն ւլը ռ-հա-ղը ռը, այն ատելի դհոլ-ղուռ- 
նան, այն ղալմաղալը, այն բաբելոնյան խառնակությանը։

— Առավել լավ կլինի, առանց ավելոըղ աղմուկի, մեկ օրվա մեջ 
վերջանա պսակը, և հարսանիըր մի չավւավոր և համեստ ճաշկերույթով 
Հե րջացվի ,— հորղորեց սլարոն Աշխարանին ։

— Տեսնենք... իհսՀրկե, առանց խորհրղի չի լինելու, ինչպես ար
ժան կղատեք, այնպես էլ կանենք,— պատասխանեց տիկին Սկահին և 
ողջունելով նրանց հեռացավ։

ԺԴ

ԽՈՐՀՈՒՐԴ

— Ա յ տղա, Մխէ։', Խաչռ',— ձայն ավեց Մահտեսի Ավետիսը յար 
ծառաներին.— շունը հաչս ։մ է, ղաոը ղարկո ւմ են, ղնացեք բա ց 
արեք, երևի հյուրերը ղալի։։ են։

Մահտեսի Ավետիսը ինքը ընղառտջ ղարս եկավ մինչև բակը և բա
րևեց եկող հյուրերը, որ փաթաթված իրանց թանձր աս]աներ|ւ մեջ, ծան
րաքայլ և առած առաջ էին ղալիս։ երանք ներս մտան իրանց համար 
պատրաստված սենյակը, ամենից առաջ երկու քահանա «բարի ողջույն» 
ասելով նստեցին սենյակի բարձր և պատվավոր տեղամ. նրանց մ ւ։ տ 
նստեց տանուտերը, այնուհետև մնացածները, իրանց փառքի ու աս֊ 
աիճանի համար բարձր տեղ ղտնելով, «բարի իրիկուն» ասելով, ղու֊ 
ղահեռաբար շարվեցան սենյակի պատերի չոր։։ կողմ։։։/։

Մահտեսի Ավետիսը, որ ցեռ ոտքի վրա էր կանղնել, նրանց սպա
սին քահանաների թույլտվությամբ նստեց բոլորիր ներքև, I։ յուր երկ
րի սովորության համեմատ' սկսեց կրկին ողջունել նրանց ղտլուստը.

— Բարով եք եկել, հաղար բարով... իմ աչքի և իմ գլխի վրա... 
տերն մեր Հիսուն Քրիստոս ձեղ մեր ղրկեց ութ յունից միշտ անպակաս 
անե, որ այսպես միմյանց հետ սեր վայելենք, բարիին ուրախանանք 
և չարին տրտմենք, միշտ միաբան և միահոդի լինինք որ միմյանց թև 
ոլ թիկո^՚ք դառնանք։

Մահտեսի Ավետիսը դեռ շատ պիտի երկարեր յուր այղ սեր տա ծ 
խոսքերը, եթե մյուս կ՛՛՛լմից նրան չընդհատեր տեր Մարկոսը, ասելով.
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— Աստված բարին տա, Մահտեսի, թե աստվածդ կսիրես, ասա 
մի տեսնենք, թե դարձյալ ի նչ փորացավ ունիս. քո մեղ այստեղ հբա- 
‘Լ^ք^լԸ առանց պատճառ չէ"> օրհնած, լա'վ է, որ դա էլ մեղ մտաբե- 
Բ^յ1՚1’> սատանայի աչքը «քո'ռ». դիտես ինչ. մեծ ղատկին եմ ձեր շեմքը 
կոխել, դոն յա ա յնպես տար, բե'ր, որ քո տան ճամփան չմոռանանք։ 
Օրհնած, ի՞նչ ես այդպես քսակիդ բերանը պինդ֊պինդ հափ տվել, դի

ցուք այնքան հավաքեցիր, որ Ղարուն դարձար, մի առա', լսեմ, այս 
փուչ աշխարհից ի՞նչ պիսւի տանեք, չէ՞ որ երկու կամ երեք կյաղ (ար
շին) կտավ է ձեր բա ծ ինը։

— Չէ', չէ , մեռնիմ սուրբ աջիդ, տերտեր ջան. դո'ւք մեր դլուխն 
եք, իսկ մենք ձեր ոտքի հո' ղը,— պատասխանեց մյուս կողմից Հուրի 
Խան-Դայան ջերմեռանդությամբ.— իմ տան տեղս բոլորը ձե'րն է, իմ 

ընտանիքս ձեր ծառաներն են. ձեղ ո՞վ է արդելում բարի ոտքերով մեր 
շեմքը կոխել, մի՞թե այդ մի կտոր հացը, որ ատամ ենք, ձերը չէ, 
մի՞թե ձեր շնորհը չէ, որ մեւլ պահպանում էլ

— Աստված հավատքդ օրհնե, մայրիկ,— ասաց տեր Մարկոսը։ — 
ծ բանի բոլոր մարդիկ քո սիրտն ունենային, որովհետև դա դիտե՜ս 
ասւոուծո քահանաները պատվել, տերը փոխա բենը կվաբձատբե քեզ 
մյուս կյանքում։

— Օմ որդիս, Մահտեսի Ավետիսը,— շաբունակեց պտոավը,— 
թեպեւո տիբոջ ադասավոբների վրա մի փոքր սառն աչքով է նայում, 
բայց ՛շուք, տեր հայր, պետք է ներեք, նրա սիրտը շա տ բարի է։

— Ամեն ինչ կարելի է ներե՜լ, բայց միանդամայն անտանելի է 
այն' որ Մահտեսին չամչի արաղը մինակ-մինակ դաղտակ խմում է, 
ամենևին չմտածելով մի ււրվակ տերտերին բա ծին հանել, բայց մի 
այսպիսի չար ժամանակ ո՞վ է քահանային ւդատիվ դնողը, երբ նա- 
նրսւնց ւղետք չէ... այն ժամանակ են տերտերին միայն մտաբերում, 
երբ մինին պսակ, կնունք կամ թաղում է պատահում։

— Դրան ում իրավունք ունիք, տեր հայրը,— հաստատեցին մի 
քանի հոդի։

— Չէ', հանաք եմ անում,— խոսքը փոխեց տեր Մաբկոսը,— ես 
իմ ժողովրդի լիությունն ու հանդստությունը կուզեմ։

— Հավատա', տեր հայր,— մի փոքր սիրտ առած խոսեց Մահտե
սի Ավետիսը.— եթե ամեն օր հազար անդամ ւիաոք տամ աստծուն, 
դեռ բավական չէ։ Ձեր սուրբ աղոթքով ի՞նչս է պակաս։ Ծաոադ (Ռուս֊ 
տամը) հասել է, աստված մի կտոր հաց է բաշխել, կարոտություն չու- 
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նիմ, այլևս ավելի ս չ մի բան չեմ խնդրում աստծուց, միայն թե դար 
և մեր բարի դրացիքը էլ են ղան ի լիներ, որ միասին ուտենք, խմենք և 
փառք տանք տվողին, մինչև նա ևս յուր էսւ[ա(ււլր հետ առնե այնուհե
տև, ի նչ ես տանելու այս փուչ աշխարհից, ողորմելի մ՛արդ.,. երկու 
բանից մինը բարի կամ չար ղործւ

— Հա', բարի կամ չար ղործ և մի քանի բուռն հող,— ձայն տվե
ցին մյուսները։

Մյուս քահանան, տեր Մարուքը, որ լուռ, ականջները կախած, 
չէր /սոսում, մեջ մտավ այս խոսքերով.

— Իհա րկե, իհա'րկե, ղո'ւք, որ կաք՝ մեր ավազանից ծնված 
եղբայրներն եք. ձեր մեջ իմուքոյություն պիտի չլինի, ձեր դռները միմ

յանց առջև րաց պիտի լինի և ձեր սեղանը' միշտ սւիռված։ Գիտեք, որ
քան մեծ բարեդործություն է հաց տալն և քաղցած փորերն կշտացնե
լը... Ա՜խ, հա'ցը, հա'ցը, մանավանդ դինին... դրանց սուրբ շնորհնե

րին մատաղ, հատուկ արքայության բանալիներն են. ա յդ է պատճա - 
ռը, որ տերն մեր Հխսուս քրիստոս յուր մարմնի և արյան փոխարեն 
դրեց այղ երկու նյութերը*, իսկ Ահեղ դատաստանի օրը մեղավորնե
րին այս հանդիմանություններն է տալիս, «-քաղցած էի հաց չավից։ 
ծարավ էի՝ ջուր չխմացրիք»^, բայց այդ վերջին բառի փոխարեն' լավ 
կլիներ եթե ասեր «ծարավ էի հինի չտվիք», դինի եղած տեղը մարդ 
ջուր եՒ 1"մՒ> այդպես չէ՞,— հարցրուց նա կատականոք տեր Մար- 
կ""/^!

— Հա', այդ զուտ ճշմարտություն է,— պատասխանեց տեր Մար
կոսը հեղինակավոր ձայնով։— Մի՞թե չես կարդացել' «Գինի ուրախ 
առնե, յուղ զվարթ, հաց հաստատն զսիրտ մարդով։

— Բայց ձեղ մի բան ասեմ, տեր հայր,— շարունակեց տեր Մա֊ 
բոլքԸ>— թեպետ մեր սուրբ հայրերը հաստատում են, թե Ադամը թուզ 
ուտելու համար դրախտից արտաքսվեց բայց իմ կարծիքը այդ մասին 
տարբեր է, ես հավատում եմ, որ Ադամը ցորյան կերավ, որպես և 
վկայում են պարսիկները իրանց Ոայլիսների մեջ*։

*=֊ Ինչ խորհուրդ ունի այդ։
•— Այն, որ ցորյանի պտուղով դրախտից դուրս ընկանք և ցորյա

նի պտուղով պիտի ներս մտնենք, քանի Որ Հրիստոս դրավ յուր մարմ
նի փոխարեն։

յր- Տերտեր ջան,— նրանց խոսքը ընդհատեց եկեղեցու երեցփո
խանը. — իրավ, դուք իմ սրտիցն եք խոսում, ճշմարիտ որ հաց բաշ-
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խելււլ նման մի այլ բարեգործություն չկա> գ/,ա համ ա'ր է, որ, հայր 
Սրբահամ ի նման, ինչ օբ հյուր չունենամ' ճտովս հաբ ներս չի գնան 
Ամեն կողմից պատահական վարդապետ, վանքական ժողովարար, օտա
րական քահանա, կամ ով որ մի փոքր սեր սպիտակից որոշել ղիտե' 
՛ճանաչելով երեցփոիւի տունը, գալիս են, շաբաթներով, ամի սն երով 
մնում են ինձ մոտ, ինձ գործից հան՛ում, իրանց գործը վերջացնում և 
ապա մեկնում են իրանց սուրր օրհնությունը ինձ վարձք թողնելով։

— Ոայց, պարոն երեցփոխ,— հեդնա կան ոճով խոսեց տեր Մ ար֊ 
կոսը.— մինակ հացը բավական չէ , այդպիսի հանգամանքներում մի 
մոռացեք մի քանի դահեկան նրանց ափը կոխեր

— ճշմարիտ է, եկեղեցականին տվածը չի կորչի,— ա վե լացրուց 
տեր Մ ա բուքը։

— Ւհա րկե, անողորմ Պիրոսի մի հատ հացի կոԱՈք նրան արդա
րություն։ համարվեց, իսկ եկեղեցականի], փող տալը, նրա սիրտը շա
հելը ունա՞յն բան է։

— Ո ր սւնողոբմ Պիբոսը,--- հարցրին հյուրերը, խնդրելով, որ 
տեր Մարկոսը այդ առակը պատմե նրանց։

— Ապա չե՞ք լսել, ամեն օր կարդում ենք Ավետարանի մեջ' անո
ղորմ Պիրոսը ա յն անդութ և ան ի։ իղճ ագահն էր, որ յուր կյանքում 
ո'չ մի աղքատի մի պատ աո հաց և ո'չ մի քահան այի մի փարա փող 
չէր տվել։ Մի օր մուրացկանի մինը մտնում է նրա տունը, երբ նա թոն- 
րում հաց էր թխում։ Անողորմը բարկացած ձայն է տալիս մուրացկա
նին ' դո'ւրս գնա, եթե չես ուղում ծեծվել։ Մուրացկանը աղաչում և 
խնդրում է մի պատառ հաց. անողորմը վեր է ցատկում, որ թակելով 
նրան արտաքս/։։ Աղքատը փախչում է, անողորմը, յուր բարկությունը 
հանգստացնելու համար մի այլ բան չգտնելով վեր է առնում այրված 
հացի 1|Ոէտր I, քարի տեղ ձգում է աղքատի վրա, իսկ մուրացկանը, մի
ջոց գտնելով, խլում է այրված հացի պատառը և շարունակում յուր 
փախուստը։ Այժմ, ականջ դիր, Մահտեսի, գիրքը վկայում է, թե այդ 
ողորմ ո ւթյանը՝ թեև ակամա բայց արդարություն համարվեց նրա հա
մար... և անողորմ Պիրոսը դառնալով' գտավ յուր թոնրի շրթան մոտ 
կիսավառ անթրոցը (քոսավը) կանաչացած և ծաղկած։

«Ո՞վ գիրքը... Ավետարա՞նը...— կամենում էր հարցնել Մահ
տեսի Ավետիսը.— այդպիսի առասպել չկա Ավետարանի մեջ...»։

Մահտեսի Ավետիսի հյուրերը, բոլորը որպես «մի սանրի կտավ», 
մի միաբանության անդամ էին, առաքինություն քարոզելը, բարեգոր
ծությու՛ն ուսուցանելը նրանց նպատակը չէր, այլ' ճանաչելով Մահտե-

139



սի Ավետիսի սրտի պնգությունը, գիտնալով, որ նա յուր' '[ես/ քահանա
ները տածած սառնասրտռւթյա մբ անողորմ Պիրոսիր պակտս չԷ[Կ 
նրանք ամենայն ի։ ո րամանկությամր /“ելք /"ելքի տված' աշխատում 
էին թովել Մահտեսոլ միտքր, որպեսզի նրանցից ամեն մինր կարողա
նա մե ծ չափով զուրս հանել Մահտեսիից յ՚՚՚ք՛ ստանայի արծաթը' 
օգտվելով այդ զիջեր հարսանիքի խորհուող՛' լինելու պատեհ առիթից։

— Դե', Մահտեսի,— առաջ տարավ տեր Մարկոսը ծանրությամբ,— 
«փլա վ, փլա վ կանչելով չե'ս կշտանա, եղ ու բրինձ պիտի»։ Պսակիդ 
բերանը բա ց արա, այս մարզիկը առատապեռ բավականացրու, որ 
կարողանաս կարմիր հարսը տուն բերել։

— /’հա րկե,— պատասխանեց Մահտեսի Ավետիսը,— ինչ որ մեր 
ե['կ('[' սովորությունն է՝ ես պատրաստ եմ վճարել։

— Էհ, օրհնած, հիմա սովորությունից անց է հա!)^Լ>— առաջ 
տարավ տեր Մարկոսը.— տեսնո՞ւմ ես, ամեն բան այմմ թանկ է, մի
թե մե՞նք միայն աման պիտի ծախենք մերը: Այստեղ պնդություն պետք 
չէ', պետք է տաս, օ'րհնած, որդի ս{‘“^կ  ̂1Ը '!յ" ’ի/՚ն րան է։

— Լա'վ. ասենք թե արտերը այս տարի մարախը կերավ, և այդ 
սյատճառով ցորյանը թանկացավ, իսկ եկեղեցական խորհուրղնե րին 
ի՞նչ պատահեց, որ նրանց գները թանկացրիք։ Մենք, մեր հանգուցյալ 
Գևորգ, Ւպւայել և Նիկողայոս եպիսկոպոսների ժամանակներից գի
տենք, թե Հրքան արծաթ պետք է վճարել մկրտության, պսակի, թաղ
ման, հաղորդության, խոստովանության և այլ հոգևոր խորհուրգների 
համար։ թա յց այժմ, աստված ձևղ խղճմտանք տա, մեկի փոխարեն 
տասն եք առնում, և դեռ գոհ չեք։

* Հարսանիթից մի քանի օր աստջ չինում է junrlinirq, ուր, քացի հարսանիքի տիրոջ 
մերձավոր ըար ե կա մն երից, անպատճառ սլիտի գտնվին ց յուզական գործերէ» մեջ պաշ

տոն ունեցող մարդկանցից մի թանիսր, որպես ծ [սա կան տերտերր, զյուղի տանուտերր, 

եկեղեցու երեցփոխանը, առաջնորդի գործակալը, ժամհարը և դգիրրւ Խորհր1]|1 աոաջին 
խոսեյի նյութր ա'յն է, որ հարսի և փեսայի մեջ արյունի մերձավորություն չյիներ, և եթե 

կար մերձաղղակցաթյան պես մի րան նրրսնր վեռ ու։! են, թե պսակի հրւսման ստանա

լու համար Ո՜րրան փող պետը է տալ առաջնորդին» երկրորդ, որոշում են, թե ո րրան 

քա210Ղ (գ/խադին ) պեւոր է ւէճարվի հարսնացվի ծնողներին» Այնուհետև, ծխաւոեր քա

հանան՝ ս սլան ս» լուէ յուր պսակէ» դրա if ր, տանուտերը՝ ստանա լուէ իրան և մելիքին հասա

նելէ։ ընծաները, երեցէիոխանը՝ եկեղեցու լուսագինը, առաջն որդէ» գործակալը աթոռա- 

հարկը և պսակի հրամանագրումը, Ժամհարը' յուրը... գգիրը J,tլՐ^.,՚^^ ծխատեր քահանան 
մի «հայտարարություն» է գրում, թե հարսի և փեսայի մեջ չհասություն չկա, իսկ առաջ
նորդէ։ գործակալը' ստանալով այգ «հայտարարությունը», տալիս է պսակի հրամանա- 
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— Է՜հ, որդի,— պատասխանեց տեր Մտրկոււը խորհրդական ձայ֊ 
նով.— ամեն ժամ, ամեն ժամանակ լ՛՛՛ք հատուկ պահանջներն ունի։ 
«Այժմ աքլորը ամեն օր հաղիվ թե մեկ շահիով կարողանում է ջոլՐ 
խմել»։ Չէ' որ մենք ևս ադամորդիկ ենք. աստված մանանայով չէ 
կերակրում մեղ, որ կարոտություն չունենանք, մեղ մնում են մեր ժո- 
ղովոլրդր և մեր եկեղեցին, դրա նք են մեր արտերը I։ մեր հունձը, որ 
տպրուսւո հայթա ւթեն մեղ:

— Օայց չէ՞ որ սրրաւլան առաջնորդը հարուստ է, հտղա ըներ ով 
ոսկիներ ունի,— առարկեց Մահտեսի Ավետի որ:

— Օրհնա՜ծ, ի՞նչ կդիմանա տյն ծախսերին երբ ժողովուրդը նրան 
չօդնե յուր ղոհաբերությամբ։

— Ուրեմն առաջնորդը յուր շռայլության համար պիտի ուաե , 
մաշե՜' ժոդովոլրդը։

— Դու ռիւտլվում ես, Մահտեսի, սւ յդ ամենևին շռայլություն չէ , 
ա՜յդ “ւդդի սլարծանք է, որ մենք մի այդպիսի փառավոր առաջնորդ 
ունինք։ Սեր առաջնորդը մի այնպիսի երևելի անձն է, որ տերության 
բոլոր մեծամեծ պաշտոնակալների հետ ծանոթություն ունի։ Դո՜ւ, որ- 
'/1'> "I մ I' քաղաքականություն չդիտես. Պարսկաստ անը արտաքին փա- 
ո ահեղություն է սիրում, դրա համար էլ մեր մեծավորը պիտ ինքը 
իրան ա՜ թ։պես պահե, որ նրանցից ւդակւոս չմնա։ Ու։ հիշած առաջ
նորդները, որ մի սակավ բանով էլ էին բավականանում, աննշան մար
դիկ Ա'1'։ "1' եկեղեցու դտվթից չէին դուրս ղալ, է ժտմհարից ավելի 
մարդ չէին ճանաչում: Ոայց այժմյան առաջնորդը, փառք ասսւուծո, 
սարդարի և շահլլադան երի մ ուո բարձի տեղ ունի, ո՞վ ասես նրան չէ 
պատվում։

Հանկարծ ներս մտան եվրոպական ձևով հտդնված երկու նորահաս 
ւո դամ արդիկ և անփույթ, անհոդ կերպով «բա՛րի իրիկուն» ասելով ան
ցան, կոչնականերից վերև նստեցին։

Տեր Մարկոսի երեսը մռայլվեց. նա տհաճությունից կրծում էր յար 
շրթունքը. նա ալէելի կատաղեց այն բանի համար, որ եկվորները 
Ուշադրության չդարձրին այնտեղ հոգևոր անձինք լինելու վրա և չա֊ 
““'ցին «օրհնեցեք, տյարք»։ Նա ավելի ուրախ կլիներ, եթէ երկու ռա
տանս։ մտնեին նրանց ժողովք, քան '“յղ երկու նրա համար անտա
նելի անձերը։ 0այց մյաս կողմից նա խիստ ուրախ էր, որ նրանք եկան 
խ որհուր դը վերջացնելուց հետո, եթե ոչ, չարաչար կվնա ռեին նրանց 
օդտին։ Տեր Մարկոսը յուր սև փիլոնի հետ ստացած լինելով և մի սև 
“լ կեղտոտ հոդի, մի կեղծավոր մարդահաճություն, ծածկեց }"՚ք “Լ՛ք՜ 
“՛ի ոխը, ակամա մի փաղաքշական կերպարանք ընդունեց և սկսեց
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առան ձին ֊աււանձին բարևել եկվորներին և նրանց առողջությունը հարց
նելէ

— Պարոն Մելիքղագե, ո՞ւր էիք այդքան ժամանակ, պոչավոր 
աստղերի նման հաղիվհաղ եք երևում, այս քանի օր է, ձևդ չտեսնելով, 
կա րգս Է վկա, իմ մեջ մեծ բավ էի դդումէ

— Գնացել էի թ՚աբրիղ դանաղւոն գործերի համար,— սառնությամբ 
պատասխանեց պարոն Մելիրդադեն։

— Է՜հ, օրհնածներ, ի՞նչ եք այդչափ փողի ետևից վաղ տալիս, և 
ամենևին չեք կշտանում, միթե մինչև հավիտյան ապրելու հո՞ւյս ունիքւ 
Չէ, չէ', որգիք, այս աշխարհը մի փուչ և անցավոր բան է, իսկ մեր 
կյանքը՝ մի երագ։ Տեր Մարկոսը '"յգ սերտած խոսքերը կրկնակի ար
տասանում էր անխտիր բոլոր դասակարգի մարդկանց մււտ, կարծ ելով, 
որ բոլորի նպատակը միայն փողն է, և նույնիսկ տիեդհրքը փողի հա
մար է շարժվում. ավելի վռտ ահոր են նա շարունակեց.— Ավելի ւ“"Լ Հի

լինի, եթե անցավո/ւի փոխարեն հայ նի'ւ
կյանքի համար:

— 1'՞նչ բանով և ի՞նչպես,— հարցրուց 11/111 բոն Արամ Աշիւաբու
նին է

— Ի՞նչ բանով...— հեգնաբար կրկնեց քահանան.— դո՜ւք, պա
րոն, կարդացվոր մարդ եք, ամոթ չէ՞ ձևդ համար չգիս։ենտլը։

— ք^այց ամոթ չէ՜ և հարցնելը։

— Պարոն, վերջին ռամիկն էլ գիտե, որ մի մարգ հավիտենական 
կյանքը շահում է եկեղեցիներին և եկեղեցականներին գրամ ական օգ
նություն անելով, նրանց պա կա սռւթյռւնը հոգալով, վանքերին և վան֊ 
քակտններին հոգևոր ընծաներ ուղարկելով, գլխավոր ու ի։ տ ա սւ ե ղին երը 
գնալով, պատարագ մատուցանել տսղով, աղքատներին հաց բաշխել 
տալով, այլևս ո՞ր մինը ուսեմ, եթե չդիտեք, դռնյա՜ հայրերից տեսած 
հՀ^Ի1

— Կամ թե ի՞նչ I; արգելում մի հա լ-րրիսաոնյա մարդու,— առաջ 
տարավ տեր Մարկս սը,— որի հասակը և կարողությունը ներում է, 
յուր կյանքում մի անգամ սուրբ քաղաքը (Երասաղեմ) գնաք և «մահ
տեսի» գաոնալ։ Միթե մենք թուրքերի՞։/ Էլ պակաս ենք, որոնց կրոնը 
անհրաժեշտ պարտք է գրել ամեն մի մահմեդականի վրա յուր կյան
քում մի անգամ Մեքքա գնալու և «հաջի» գաււնալոլւ

Տեր Մարուբը և մյուս կոչնականները լուռ դարմանում կին տեր 
Մարկոսի ճոխ ճարտարախոսություն վրա, մտածելով, թե նա ոչ մի- 
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այն հա աս բակ ժողովրդի առջև մեծ համարում է վայելում յուր գիտու
թյան համար, այլև իմաստուններին կարող է պապանձեցներ

— ենչո՞լ շեր սյէսւոասի։անում, պարոններ,— հարցրուց տեր Մար- 
կոսը.— մի թե իմ իւոսքերը ձեղ դուր չե՞ն գալիս։

— Այո , մենք համաձայն չենք, որ հայերը իրանց արծաթը փչաց
նեին այգպիսի անպիտան ծախսերի համար,— պատասխանեցին երի
տասարդները։

— Անպիտան ծախսե՞ր... այդ ի՞նչ եք [սոսում,— հարցրուց քա-
հանւսն բարկանալով։

— Այո , դեռ Աէնպիտանիցն կլ ավելի վատթար։
— Դաք մ ոլսրվսՀ ծ եք։
— 1’սկ դաք' խենթացած...
Տեր Մարկոսը իսպառ կատաղեց։
Մահտեսի Ավետիսը նկատելով, որ նորահաս պարոնների «ջուրը 

տերտերի առվով չկ հոսում», յուր որդի Ռաստամին ականացի արեց, 
որը բռնեց պարոն Արամ Աշ[սարանու և պարոն Խոսրով Մելիքղադեի 
ձեռքը և յար սենյակը սւարավ։

Նրանց հեստնալուց հետո սփռվեց հացի սեղանը, տեր Մարկոսը, 
յուր հակառակորդներից աղատվելով և արձակ միջոց գտնելով, դարձ
յալ հանդես մտավ և յուր շաղակրատ չեղվի հաճոյամոլությամբ սկսեց 
թովել նրանց սրտերը։

Կեսդիշեբ կր։ Խնջույքը վերջացավ, և կոչնականները ցրվեցան։ Տեր- 
Առաքելենց տան հփմտց նրանցից բաժանվեց մինը, և որպես չարու
թյան դև, միայնակ, լուռ խլրտում կր ոլոր-մոլոր փողոցներով։ Դիվա
յին ոչ մի հատկանիշ չկր բացակայում նրանից, հասակը երկայն, բա
րակ 1ւ ջլուտ, դեմքը մթնած և նիհաբ, սև գանգրված մորուքով, նեղ
և խոր գնացաք աչքերը փայլում կին լի խորամանկությամբ, նրա ամ-
բարիջս։ բիրերը այնպիսի սաստկությամբ կին հարձակվում դեպ աչքի 
‘"գբյա/՚ները, կարծես, բ[՚թբ> որպես միջնապատ եթե գոյություն չու
նենար' նրանք միտում կին միմյանց հասնիլ մի մեծ կովի համար։ Առ
հասարակ այգ ի սրայելյան նենգավոր գեմքր մի դիվական բնավորու
թյուն և ամեն չարություններով լի մի սև հոդի կր արտահայտում։

Խավարի մեջ երկար ջրջադայությունից հետո նա մի հոյակապ 
ամրոցի գռան առաջ կանդ առավ, բախեց մի քանի անգամ, դռները 
ահավոր շառաչմամր հետ գնացին, և նա, երկայն ^ալաՏք։եր|1 միջից 
անցնելով' բարձր սանդուղքներով սկսեց վեր բարձրանալ։ Ամբողջ ամ
րոցի մեջ մթին խավարի հետ տիրում կր խորին լռություն։ Միայն մի 
պատուհանից կր լայս երևում։ Նա մտավ այգ սենյակը։ Պարսկական

143



ճաշակով ճոխ զարդարված
նկարներով։

այգ սենյակը փայլում էր և զանաղան

— Վերջապես, եկաք, Ռես,— ասաց թանկագին և փափուկ մահճի 
վրա թեք ընկած ն՛որաճաս պատանին։

— Այո, ներողություն, հազար անդամ ներողություն, որ ես ձեզ 
սպասել տվի,— ասաց քաղաքավարությամբ եկվորը, որ կանգնել էր 
ոտքի վրա։

— Այդ ոչինչ.,, միայն ասա', ի՞նչպե՛ս վերջացավ գործը։
եկվ՞րը սկսեց պատմել Տեր-Արւաքելենց տան մեջ կատարված ամ

բողջ անցքը։

— Ուրեմն մեր հույսը կորա՞ծ է,— հարցրոլց նորահաս պատանին 
անհուն տխրությամբ։

— Ւ՞նչ ասեմ, աղա...— պաս։ա՛սի։ անեց եկվորը ուսերը շարժելով։
— Ռե՛ս, ես տհաճությունից կմեռնիմ. ինչ հնար ունիս՝ բանեցրո՜ւ։

— Ժամանակը նեղ է. էգոլց երեկոյան պսակը կկատարվի. ի՜նչ 
կարելի է անել մի քանի ժամվա ընթացքում։

— Ես դրանք չեմ ընդունիլ.., գործ գիր բ" բոլոր խորամանկու
թյունները։

— Ոայց դիտե՞ք, խորամանկության շարժող մեքենան արծաթն է։
— Ահա' քե՜զ.— և պա տ ան ին տվեց նրան ոսկիներով լի մի քսակ։
— Բարի գիշեր, էդուց ճաշին իմացում կտամ,— ասաց եղեռնա- 

գոբծը և հեռացավ։

ՀՈԳԵՎՈՐ ԱՌԱՋՆՈՐԴԻ ՏԵՂԱԿԱԼԸ

Հ... գյուղի եկեղեցու բակում, ախոռատա՛ն վրա, շինված էր մի 
1Ւորր1՚հ սենյակ, յուր փ՚՚քրԲկ նախասենյակով 11 նեղ լուսամուտներով։ 
Վառելանյութի սակավության պատճառով ախոռի տաքությունը ներս 
բերելու համար բացած ծակերից փչում էին ժահահոտ շոգիներ, որ 
չափազանց ծանրացրել էին սենյակի օղը։

Այգ սենյակի բնակիչը Հ... վարդապետն է, Ատրպ ատ ականի վի
ճակային հոգևոր առաջնորդի այդ Զահանդի տեղակալը։ Դա մի այե- 
խառն մորուքով, գլխի երկայն ծամերով ծերունի էր։
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Տեղակալ վարդապետը, այդ նահանգի գյուղերից մինի եկեղեցու
երեցփոխանի հետ նստած' ծանր էււ բարա՛կ հաշիվ էր տեսնում։

— Աչքներս լո լյս...— ասաց վերջապես վարդապետը տհաճոլ-
թյաէ^ք>— հա[’յուր տուն ժողովրդով մի գյուղի մեջ, ամբողջ մեկ տար
վա ընթացքում, ընդամենը ի նն մկրտություն, տասներե՞ք պսակ և 
վե՞ց թաղում...

— I՛ նչ արած, վարդապետ,— պատասխանեց ճարահատյալ երեց
փոխանը.— դժբախտաբար մեր ձեռքում չէ ծեուցանելր և ւքեւսււցանելլւ:

— Իրա՛վ է, ձեր ձեռքերում չեն դրանք,— խոսքը փոխեց վարդա֊ 
ւգետը,— բայց այնպիսի հնարներ կան ձեր ձեռքերում, որ կարող են 
հոգևոր արգյունքները առատաէդես բխեցնել։

— Որպիսի՞ հնարներ,— հարցրոլց երեցփոխանը, աշքեոո [.այն 
բացելով։

— Օրինակ, դերեղման աքարերի վրա խաշ օծել տալ, պատսւրադ 
մատ՛ուցանել տալ, ահա այսպիսի բաներ կարո ղ եք ժողովրդին խրա
խուսել և հորդորել կա՛տարել տալու։

— Է՜հ, հայր սուրբ,— ասաց երեցփոխանը ափս։։ սելով.— այդ 
փատնԵրի ոտը կոտրվեր' մեր երկիրը չգային^, դրա՛նք խլեցին մեր 
ժողովրդից հույս, հավատ և ամեն սուրբ բան. դուք կարծում եք այն 
առաջվա ջերմեռանդությունը մնացե՞լ է մեր ժողովրդի մեջ, ո՛չ... այ- 
ժըմ բոլորի սրտերը սառել են։

— Վնաս չանի ... դժվար չէ կրկին վառել նրանց ջերմեռանդու
թյունը և ջերմացնել նրանց սրտերը,— պատասխանեց ծանրությամբ 
վարդապետը։ Էսի'ր, երեցփոխ,— առաջ տարավ նա ավելի ազդու 
ոճով.—- Դո ւ ևս, որպես հոգևոր գործերի մի ա ս տուծո պաշտոնյա,
պետք է միշտ ջանադիր լինիս եկեղեցու նյութական շահերի համար։ 
Ես ցավակցաբար վաղուց եմ ն՚կատ ե լ, ինչպես ժողովուրդը սկսել է 
սառն ՛Աչքով նայել հոզևոր Ա||ւԱ1Ոլյ քներյ։ վրա, այգ մոլորության առաջ- 
գնացության դեմ դնելու համար ես սովորեցրել եմ հոգևոր գործերի իմ 
ստորադրյալ պաշտոնյաներին այնպիսի հնարքներ, որով նրանք հա
ջողեին հետ դարձնել ժողովրդի կորած հոգևոր ջերմեռանդությունը։ Դու 
ևս այդ կարգի մարդկանցից մինը լինելով, ավելորդ չեմ համարում մի 
քանի խրատներ տալ, նախապես հավատացնելով, որ երբեք մեղք չէ, 
երբ մինը եկեղեցու օգտի համար խոսում է այն' որ կոչում են թարի 
սուտեր: Դու ասացիր, թե ժողովուրդը այլևս չէ կամենում մ եռելն երի 
համար խաշ օրհնել տալ և պատարագ ՛մատուցանել տալ։ Ի՞նչ վնաս 
ունի, եթե ջերմեռանդություն շարժելու և խրախույս տալու համար 
գործադրվեր այսպիսի մի թեթև և պարզ հնարք։ Գտնել մի պառավ, որին
10 Օսւֆֆխ Երկ. Սող. 12 հատ., հսսո. 2 14ս



հա1’ելՒ լի^՚ի վստահիլ գաղտնապահության համար, և սովորեցնել նրան, 
որ ժողովրդի մեջ տարածե, իբր թ/, ինքը տեսել է մի այսպիսի երազ. 
«Մի աներևույթ զորությամբ տարվելով այդ դյուզի դերեղմանատունը, 
նա տեսնում £ գերեզմաններից շատերի բերանները բոլորովին բաց, 
առանց քարերի, նրանց մեջ թաղված մեռելները երևում են. շուն, դայլ, 
օձ, կարիճ և ամեն տեսակ գազաններ արձաէլ֊համարձակ ման են դա֊
լիս նրանց մարմինների վրա և ապականում են նրանց ոսկորները։ Նա 
տեսնում է և մի քանի այլ դե լ։ ե ։լմ աննել։, ըստ կուրդին, իրանց քարե
րով, գազանները ամենևին մոտ շեն դնում նրանց, որովհետև վախե
նում կին ա յն լույսերից, որ արևի նման ցոլում կին խաշերից։ էյս։ 
հարցնում կ մինին, որ կունդն լոձ կ լինում այնտեղ, թե ի՞նչն կ պատ
ճառը, որ գերեզմաններից մի քանիսը վառվում են արևի նման, իսկ 
մյուսները բաց են, և պատասխան կ ստանում, թե այդ լույսերը ցոլում 
են ա'յն գերեզմանների խաշերից, որ հոդս են տարել օծել տալ մեռո
նով, իսկ մյուս բաց դերեզմանն երը օծված շեն»։ Մոզ պառավը պատ֊ 
մե, թե ամեն գիշեր կրկնվում կ այրլ երազը, թոզ նա ժողովրգի աչքին 
խելքը տարվածի պես իրան ցույց տա, և իբր թե միշտ խոսում է և 
աներևույթ կ ա կների հես։։ Դու, պարոն երեցւիոխան, իմ ասածները 
կատարիր և կաե սն ե ս, թե քանի , քանի մարդիկ կցանկանան գերեզ
մանների քարերի վրտյի խաշերը օծել տալ...

Ամբողջ այղ խոսակցության միջոցին, մեւլ նախածանոթ մարդը' 
սև գանգրված մորուքով, մռայլոտ և ի։որամսւն1լ դեմքով, շիլ աչքերով, 
որպես մի դև, նախասենյակում կո՛շ եկած դռան ճեղքից ականջ կր 
դնում։ Վարդապետի ճիղվիտական խրատները լսելով, նա իսկույն կըշ~ 
ռեց յուր որսը, աշիկ դուռը բաց անելով ներս մտավ և չաւիաղանց 
քազաքավարությամր գլուխ վեր բերեց և մնաց ոտքի վրա կանդնած։

— Ա ... հրամայեց/։ ք, հրամայեց/, ք, Ռե՞ս,— ասաց առաջնորդի 
տ եզակտլը.— նստեց/։ ք, խնդրեմ։

Նա նստեց վարդապետից մի փոքր հեռու, գորգի վրա։
— Բարի լինի...— ավելացրեց վարդապետը.— ի՞նչպես եղավ, 

որ ճանապարհներդ ծռեցիք դեպ մեր կողմը։
— Մեր բոլորիս պարտքն կ միշտ ախս։ դա/ ձեր սուրբ տեսությա

նը ե վա/ելել ձեր օրհնության շնորհը,— պատասխանեց Ռեսը։
— Շատ ապրիք, որդի,— ասաց վարդապետը ուռելով։
Միևնույն ժամանակ երեցփոխը, համբուրելով յուր հայր սուրբ/։ 

աջը' հեռացավ։ Ռեսը և առաջնորդի գործակալը մնացին մ ի այնակ։
— Բարի լինի,— դարձյալ կրկնեց վարդապետը.— ի՞նչ բախտով։
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— Փառք աստուծ։։, բարի Լ,— պա տասխանեց Ռեսը.— ես շնորհ 
Ունեցա ձեղ մոտ մի կարևոր գործի համար գալ։

Վարդապետը ւոշադրությամբ ականջները սրեց։
— Այսօր առավոտյան գար մի ւգսակի հրաման հր տվել, այնպես 

լէ՞,֊ հարցրեց Ռեսը։
— Հրամեր եր. Տեր֊Առարելենց Ռուս տամ ին' Հովասարենց օրիորդ 

Սալբիի հետ,— պատասի։անեց վարգապևտրւ

— ե՞րբ պիտի կատաբվի պսակը, ո՞ւմ ձեռրով։
— Այս գիշեր, տեր Մ արուրի ձեռքով։
— Դուր կարո՞ղ կինք, հաւր սուրբ, այգ պսակը մի բանի օրով հե

տաձգել։
— Ողորմ ություն արեր, Ռես, ի՞նչպես կարելի է, գաբ չե՞ք իմա

նում' ժամանակը նեղ կ. այսօր ուրբաթ կ, վաղը' շաբաթ, մյուս օր կ^’^ 
րակե. այս երեր օրը հետ ձգելով պսակը կմնա « ղկնի հինանց», հա
մարյա երերևկես ամսից հետո։

— ՒնչւՀւ,— որպես թե չհասկանալով հարցրուց Ռեսը։
— Օրհնած, շե՞ր իմ տնում, երեր օրից հետո մեծ պասն կ. իսկ մեծ 

պասին հարսանիր կամ պսակ չկ լինում, մինչև Հոգեգտլստից մի բա
նի օր անցած։

— Այդ ճիշտ կ,— պատասխանեց կեղծավորը մի բանի րոպե 
մտածությունից հետո.— բայց ե սՀյնպես հնարավոր չկ՞, երբ ձեղանից 
խնդրաւք կին, մանավանդ' երբ խնդրում կր մի երևելի իշխսւնաղն։

Հայր սուրբի երևակայությունը իսկույն մակաբերեց Ավտղտկյանց 
Ս ո լոմոն֊բեկը։

— Ձկ՞ կարելի արդյոք գիտնայ այդ երևելի իշխանաղնի անունը,— 
հարցրուց նա։

— ^ Լ։ ղանաղան հանգամանքներ ստիպում են նրան ծածուկ պա
հել յուր անունը։

— ե՞ն չ նպատակ ունի այգ գործի մեջ պատվելի իշխան ազնը։
— Հավատացնում եմ ձեզ, որպես մի անկեղծ մարգ, որ նպատակը 

անվնաս կ, և երաշխավորում եմ պատվովս, որ այդ նպատակը չկ 
վտանգելու ո'չ ձեր պատիվը և ո չ կլ նորընծա ամուսնացողների պսա
կակատարությանը, եթե նրանք երեք օր սպասեն։

Թեպետ խորամանկ Ռեսը ո րքան և կեղծավոր խոսքերով աշխա
տում կր հեռացնել վարդապետի սրտից նրան տիրող երկյուղը' բայց և., 
այնպես, առաջնորդի գործակալը մի խորին և վտանգավոր գաղտնիք 
կր նկատում նրա խոսքերի մեջ։

147



«Արծաթը ավելի զորավոր է, քան որևէ փաստ' այդ հիմարը համո
ղն լու» բնաբանը ձեռք առավ խաբեբան, ասելով.

— Կատարելով նվաստիս խնդիրը և պատվելով իշխանացնի կամ
քը գաք փոխարենը կստանաք որպես ընծա ահա' այս ոսկիները։ Եվ 
նա լեցրեց վարդապետի առջև մի բուռն աշրաֆիներ։

— Եերեցե ք, պարոն առարկեց վարդապետը, հրամարվե-
լ՛՛՛է,— ես առանց դրանց ևս պատրաստ եմ 
հրամանը, միայն թե խիսս՛ անհնարին բս՚ն 
ճառների արգելել մի պսակ, որ պատրաստ 
և որի համար ես հրամանագիրը արդեն տվել

— Առանց հիմնավոր ւդաաճաււների՞...

կատարել այդ իշխանացնի 
է առանց հիմնավռր պատ- 
է այս գիշեր կատարվելու, 
եմ՛
— նրա խոսբր հեգնաբար

կտրեց խաբեբան,— Հայր սուրբ, դո՚ք կարծում եք, թե ամեն բանի հիմ
քը պետք է անպատճառ քարի՞ վրա դրված լինի, ո'չ, ամենևին ո'չ. 
երե 1’ օր^ւս համար՝ ավադի վրա դնելը վնաս չանի, սրսվհեւոև մեր նպա
տակը ւդսակի բոլորովին արգելումը չէ, այլ երեք օրով միայն հետ 
ձգելը՛

թոս։ այսմ ամենայնի, խիսս։ դմվար է,— պատասխանեց վար֊ 
դ ա ։ դ և տը հոլ սա հա տ ությա մբ ։

Երբեք դոբծս։կս։լը այսպես չէր անճարացել որևէ գործի մեջ, որ 
այնքան առատ ոսկիներ էր բհրում իրան, և ոչ մի օր նրա հնարագետ 
հանճարը այնքան չէր բթացել, որքան այս անգամ։ Երան ս՛իրել էր մի 
գմնդակ կասկած, և նա շվարած չդիտեր ինչ պաւոասիւան ս՛ար Ռեսի 
խնդրին՛

Ռեսի թափանցող հայացքը նկատեց վարդապետի կասկածանքը և 
եր1ս"լ'1ր և նրան վստահություն ներշնչելու համար ավելացրեց.

— Հավատացնում եմ ձևդ, դարձյալ հավատացնում եմ ձեզ աստ
ծո ահավոր անունով։ Հիսուս Հ1 րիստոսի խաչելությանւ՚վ և մեր բոլոր 
սարքերի շնորհիվ, որ իմ աոաջարկության մեջ բնավին կասկածելի 
'դ1'Խ ւհ'"' ե եթե գաք լսեք իմ խււրհրդին, խիռտ դյուրին հնարներով 
մեր խնդիրը կատարված կլինի։

— թ րպիսի հնարներ,— հարցրոլց շվարած վարդապետը։
— Ռուք, այ։։ րոպեիս ձեր ծ առան ուղարկելով Տեր֊Աոաքելենց 

Մահտեսի Ավետիսի մոտ, հետ կպահանջեք ւդսակի հրամանագիրը, 
պատճառաբանելով՝ թե նրա մեջ մի բան պետք է ուղղել։ Այուհետև 
տեր Մարուքին կհրամայեք, որ պսակը չկատարե մինչև մի նոր հրա
ման ստանալը, հայտնելով թե այդ դործը մի նոր քննության է կարոտ 
այն հիման վրա, որ իբր թե լսեք եք հարսի և փեսայի մեջ մերձավոր
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ս։ր1”լն ակցություն է հղել, որ քահանաները «|սՈ։'Որւլ|ւ» դիշերը հարբած 
լինելով չեն կարողացել որոշել։

— Այնուհե՞տև։
— Այնուհետև, առավոտ յան քննություն պիտի լինի ասելով, ես 

այս առավոտ հիվանդ եմ... մնա էգուց, և մի երկու այդպիսի էզւոցներ 
անցնելով' երեք խորհրդական օրերը կան ցնին, իսկ այնուհետև, բարով 
եկիւ’ մեծ պաս.... Այլևս պսակ չի լինելու մեր օրհնյալ նահապետների 
դրած կանոնների համաձայն...

Վարդապետի խելքին, ասես թե, մի բան մտավ, և ՛նա հայտնեց 
Ռեսին յ՚՚ւր հաճությունը այն պայմանով' եթե նա կրկներ ոսկիների 
ԲՒ՚Լը՛ Ռ՛եսը ճարահատյալ ավելացրեց մի քանի հատ ոսկի ևս։

— Մեղ մնում է ձեզնից մի բան ևս խնդրել, հայր սուրբ,— առաջ 
տարավ Ռեսը դործադետ մարդու եղանակով.— "՛ՀԱ գ՚՚րծը, իմ խնդիր
քը երեք օրով ւդսակ հետաձդելու նկատմամբ, և իշխանազն/։ դրա մեջ 
նպատակը, այդ բոլորը խնդրում եմ մնան ձեզ մոտ որպես խորին 
դ ա զ տ ն ի ք ն և ր ։

— Անհո՜դ եղեք, անհո՜դ եղեք, պարոն, ես ձեզանից ավելի զգույշ 
եմ գործերի մեջ,— պատասխանեց վարդապետը։

Ռեսը գլուի։ տալով հեռացավ վարդապետից, և դուրս ղալով Առաջ
նորդարանից, նա, լի հրճվանոք, դիմում էր դեպ հոյակապ ամ բո յո, 
երբ հանկարծ նրան հանդիպեց Մահտեսի Ավետիսը։

— Բարև, եղբայր,— ասաց Ռեսը։
— Աստծո բարին քեղ,— պատասխանեց Մ ահ տ ե սին ։
— ի՞նչ եղավ, օրհնած, աչքներս թռավ սպասելով, թե ե՞րր պիտի 

լինի Ռուստամի հարսանիքը, որ քեֆ անենք և ուրախություն վայելենք։
— Այս գիշեր պսակ է, էգուց' հարսանիք։
— Աստուծով... աստված քեղ բարի աջողություն տա, միայն' 

առաջուց քեղ ասեմ, Մ ահտե սի, եթե դհոլ֊ղուռնա բերել չտաս, եթե 
պար ոլ զվանդ չլինի, քտ՜ վ լիրի։ եթե քո շեմքը ոտք կոխեմ, եղբա՜յր, 
այս ի՞նչ նոր սովորություն է' մի գավաթ չայով որդի պսակել։

— Շատ բարի, Ռես, որպես դուք կհրամայեք, որպես մեր բա
րի ԴՐաՅՒիԸ կամենան՛' այնպես կանենք։

— Ուրախությա'մբ...— ասաց բանսարկուն և մնաս բարյավ ասե
լով' հեռացավ, խորհելով. «Ողորմելի մարդ, էգուց լա՜վ հարսանիք կգա
քո գլխին»։

Մի քանի րոպեից հետո նա հասավ հոյակապ ամրոցին, որ պատ
կանում էր Մելիք֊Պիղատոս Ավազակյանցին, այդ նահանդի չափազանց 
հարուստ իշխանին, որին հանձնված էր բոլոր հայերի կառավարությու- 
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նը։ Ռեսը մտն ելով ամրոցը և մի քանի բակերի միջից անցն ելով' ներս 
մտավ մի չափազանց տաքացրած սենյակ, որի լուսամուտների առաջ 
դրված էին մեծ և փոքր ամաններով ծաղիկներ և մշտականաչ կիտրո
նի և նարնջի ծառեր։ Այդ կախարդական սենյակի մեջ, որ ձմեռվա 
սաստիկ ցրտերին պահում էր ծաղկյալ գարունքը, Սոլոմոն - բ ե կր, յուր 
ամենօրյա սովորության համեմատ' միայնակ նստած աթոռի վրա, 
բարձր ալեան դրի ծառի տակ, որի ոստերից քարշ ընկած վան դակնե րի 
մեջ երգում կին երկու դեղձանիկ' ծխում էր ղեյլան և խմում ղահվե։ 
Նրա առջև դռան մոտ կանդնել էր սպասավորը' թան կա դին հագուստ֊ 
ներով։

Ս ո լոմ ոն֊բ եկը արծաթի մանգի մեջ մաշված մի տղամարդ էր, բա֊ 
րակ և երկայն երեսով, գունատ առանց կարմրության նշույլի, սառն 
դեմքով' որպես մարմարիոն։ Նրա մի ւլույգ խամ աչքերը' շիջած և որ
պես երկու սարդ անխորհուրդ նայում էին իրանց խորքից։ Նրա ա յն- 
քան փափուկ և ա յնքան նվաղած փոքրիկ գլխի վրայի շեկ մաղերը ցույց 
էին տալիս մի հիվանդոտ կազմվածք։ Եվ, արդարև, նրա ծուլորեն շարժ֊ 
վածքր, նրա հիմար և անոգի դեմքը արտահայտում էին մի թույլ և կի֊
սամեռ բնավորություն, յուր թույլ խելքով ու մտքով։

Ռեսը գլուխ տալով կանգնեց ծառայի մոտ։ Սոլո մ ոն-րեկը ծխում 
էր, երբեմնապես ղահվեի սև հեղուկը կուլ տալով, խորին մտածության 
մեջ խորասուղված' նա Ռեսի վրա ամենևին ուշադրություն չէր դարձ-
նում, կամ, որ ավելի հավանական է, յուր ծառայի առջև նրան չէր 
կամենում յուր ուշադրության արմանացնել։ Իսկ երբ ծառան ղեյլանը 
դուրս տարավ, նորահաս Ավազակյանցը բռնազբոսիկ մպիտր երեսին 
դարձավ դեպի Ռեսը.

— Բարո՛վ։ Ի՞նչ արեցիք,— հարցրուց նա։
Ռեսը խոնարհությամբ գլուխ տվեց։
— Մոտ եկեք։ Նստեցե ք,— հրամայեց Ավաղակյանցը։
Ռ՛եսը կեղծավորաբար հրաժարվեց, թե չէր կարող ընգոլնել մի այգ- 

սեիսի համարձակություն։
— ^Լ> քուԲ կարող եք նս՛տել, ես այսուհևտև ձեզ համարելու եմ 

ո'չ P^ 1’^ ծ առա, այլ հավատարիմ բարեկամ և հնարագետ խորհրգա-

հՒմ՝
Ռ'չ մի անգամ Ռեսը նրա բերանից Դուք բառը չէր լսել և ոչ մի 

անգամ նա շնորհ չէր գտել բարձր տեգ ունենալու նորահաս և փառա
սէր իշխանազն/։ մոտ։ Այդ մեծարանքները նրան իսպառ խելքից հա
նեցին, ո'չ սոսկ իշխանազն/։ մոտ գտած պատվախնդրության, այլ 
ավելի նրա համար, որ նրա բարեսրտությունը և գութը գրավելով, նա
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կարող էր այնուհետև համարձակ տիրել նրա սրտին, ազատարար ներ
գործել նրա մտածության և ընտրողության վրա, և այսպիսով, դյու
րությամբ դուրս կորզել նրանից որքան կարելի է շատ արծաթ, որ խա
բեբայի ՀԼոչ^> միայն նպատակը, նրա հոդին և մարմինն էր։

Ռեսը նստեց աթոռի ։Լրա, Ավաղա կ՚անցի աթոռից մի փոքր հեռու։
— Ի նչ արեցիք,— հարցրուց Սոլոմոն-բեկը կրկին անդամ։
Ռեսը պատմեց առաջնորդի դործակալի հետ ունեցած յուր ամբողջ 

խոսակցությունը, նրա խոստումը պսակը արգելելու, որը ո'չ միայն 
երեք օր, այլ մինչև երեք ամիս կարող էր հեռու պահել Հովասաբենց 
Սայրին Ռուստ ամ ի հետ պսակվելուց։

— (/ատ բարի, դործի առաջին հաջողությոլնը օգտավետ վախճան 
է գուշակում,— ասաց Սոլոմոն-բեկը ուրախությամբ։

— Աղա, եթե դաք ամեն ինչ տրամադրեք իմ կամեցողության և 
հաստատամտորեն ապավինիր իմ աշխ ատության՝ դուք ձեր նպատակ]։!! 
շո ւտ կհս/սնեք,— ասաց հանդարտությամբ Ռեսը։

— Դուք դիտե՛ք, որ այդ գաղտնիքը ես, բացի ձեզանից, ոչ ոքի 
չեմ հավատացել և միանգամայն հանձնել եմ ձեր հմտության։

— Օատ լավ. ես ևս բոլոր սրտով սլատրաստ եմ ծառայել իմ տի
րոջ կամքին,— պատասխանեց խոնարհությամբ Ռեսը.— միայն թե 
նախապես դուք շնորհեցեք ինձ ձեր ուշադրությունը' մի քանի ամենա- 
հարկավոր խրատներ լսելու։

— Ասացե'ք,— համաձայներ Սոլոմոն֊բեկը։
— Մենք պիտի մեր ձեռքում եղած այդ երեք ամիսը աման չծա֊ 

խենք. մեր ամենագլխավոր աշխատությունը պիտի լինի այդ երեք 
ամսվա ընթացքում ձեր մտադրյալ նպատակը ձեռք բերել, իսկ այդ 
նպատակը որսալու համար մի քանի անհրաժեշտ հնարներ պետք է 
գործածել։ Նախքան հնարների հետ ձեզ ծ ան ոթացնելը, ես, աղա, հարց
նում եմ ձեզ, ի՞նչ է ձեր կարծիքը կեղծավորության մասին։

— Կեղծավորությունը մեղք է,— կարճ պատասխանեց Ավազակ֊ 
ւ^օը՛

— Ընդհակառակն, մի բարի մտադրություն իրագործելու, մի ան
վնաս խորհուրդ առաջ տանելու և մի անմեղ նպատակ ձեռք բերելու 
համար, հարկ եղած միջոցին կեղծավորություն, խաբեբայություն և 
տեսակ֊տեսակ ստություններ գործադրելը ո'չ մեղք է, ո՛չ էլ մարդու 
պատիվն է ապականում։ Այժմ լսեցեք, սրանք են իմ խրատները, կամ 
առաջին դասը, որ տալիս եմ ձեզ, որպես իմ աշակերտիս։ Հովասաբենց 
Սալրին, որին դուք այնպես ախտաբորբոք սիրում եք, ձեր կինը լինե
լու և նրան յուր հանդերձյալ ամուսնացվի ճանկերից հափշտակելու
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համար ձեր ամենամեծ ջանրը 11/խո ի լինի մոտենալ օրիորդ Սալբիին և 
նրա հետ սեր գցել (սիրաբանել)։ Այդ հնարավոր անելու համար նախ 
պետք ( բարեկամանալ այն անձերի հետ, որոնց հո դա բա րձո։թ չան 
ներքո է դտնվում օրիորդը, այսինքն' սլա բոն Արում Աշխարունու և պա
րոն Խո սրով Մելիքղադեի հետ։ Այդ պարոնների հետ բարեկամանալը 
ավելի հեշտությամբ կկատարվի, եթե դաք բարեհաճեք մտնել նրանց 
նա2111։ մեջ կամ ընդունել նրանց կերպարանքը, այսինքն' հարկավոր 
^•էծւսւէորՈւթյանլւ դործ դնելով) նմաներ նրանց' ընդունելով այն վար
դապետությունը, որ նրանք ուսուցանում են, և հավանություն Օ՚՚ւյց 
տալով նրանց բոլոր դաղավ։ Ալրներին. ձեր անելիքը հետևյալը կլինի, 
դուք կսկսեր Աստվածաշունչ կարդալ, կյուրակե օր երր կերթաք նրանց 
աղոթքի ժողովարանը, երբեմնապես այցելություն կանեք նրանց աղջ
կանց և տղայոց վարժարաններին, մի քանի անդամ վ՛ուլ կբաշխեք 
այնտեղ սովորող որբերին, այդ վարժապ ե տների հես։ խոսակցության 
ժամանակ դուր նրանց դլուխներր կուոցն /լք անւոյն հույսերի րամին ե֊ 
րով, խոստումներ ունելով ամեն կերպ օդնել դպրոցի և նրանց դործի 
օրըստօրե հաււաջադիմոլթյան համար։ Ձեր քույրը կուղարկեք տիկին 
Սալլաթինի մոտ ուսանելու, այդտեղ է և օրիորդ Սալրին, իհարկե, ձեր 
քույրը կբարեկամանա յուր ընկերուհու հետ, և նրա խղվով դուք կսկը- 
սեք խոսել օրիորդ Սու լրի ի հետ։ Այժմ, կարծեմ, բավական բացահայտ 
են ձեղ իմ ծրադրերը։ Դաք այդ ր"1"րր կատարելուց հետո, ես էլ իմ 
պառավ քույրը կապցնեմ աղջկանց վարժարանը, որպես կամավոր և 
անթոշակ աղախին։ Եմ քույրը ավելի խորամանկ է, քան այն օձը, որ 
խաբեց առաջին կինը դրա իւտո։ մ և դուրս բերեց այնտեղից։ Եվ այդ 
կերպով, դուք' ձե՜ր քրոջ միջոցով, ես' իմ քրոջ, կսկսենք ներդործել 
օրիորդ Սալբիի մտքի վրա։ Այս թող չինի ‘էեր առաջին փորձը։— նրանց 
խոսակցությանը ընդհատեց ծառան, որ ներս մտավ ղեյլանը ձեռին։

ԺՏ.

ԲՌԻՆ ԲԱՐԵԿԵՆԴԱՆԸ

Ո՞վ չէ սիրում Բուն Բարեկենդանը։ Ո՞վ չէ ուրախանում աՏԴ °ՐԼ” 
Այդ °ԲԲ հ^տին անճար աղքատն անդամ, յուր ամբողջ չքավորությամբ 
կարողանում է մի չնչին արծաթ դոյացնել, որով դնում է մի քանի բուռն 
բրինձ, մի փոքր եղ, եփում է փլավ, և Արևելքի այդ ազնիվ կերակուրով 
ուրախ անցնում է Բարեկենդանը։
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•Սանի՜ զվարճալի խաղերով են անցնում Բարեկենդանը մյուս 
պահեցող ազդերը, բայց հայը' յուր Բարեկենդանի խաղերի մեջ անդամ 
"i մ/1 ուրախալի իրողություն չէ հանդիսացնում, որովհետև աշխարհիս 
թատրոնի մեջ նրա կյանքը անցել է ցավալի եղերերդությամբ, նրա 
օրը միշտ սև է եղել, նա չէ' ճաշակել ոչ մի ուրախություն... Հայը, 
Ասիայում, բարբարոս ազդերի դերության տակ միշտ ճնշված լինելով, 
յար Բարեկենդանի խաղերի մեջ ևս ձևացնում է ա յն տխուր և տրտում 
դեպքերի զա սև հիշատակները, որ նրա համար հազարավոր ախ ու 
վախի, բյուրավոր արտասուքների պատճառ են եղել։

թռանայի բարակ և սուր ձայնը, դհոլի։ դափ ու դայիրայի տմբտըմ- 
և" ԱԼ՛' Ծաղկավանի մեջ խաղեր սկսելու նախ երդանքն են։ Փողոցի մեջ 
ձիավոր և հետևակ մարդկանց խռան բազմություն է արշավում։ -Բրդի 
էշիրաթի վւսւււավոր հադուսաով բոլորից առաջ ընթացող ձիավորը մի 
հզոր ի'ան է ձևացնում։ Նրա հալեպյան կերպաոից զոլ-ղոլ ք|։1'փշ|։ խայ- 

տաճամռւկ դրոշակները փողփողամ են քամու հորձանքի դեմ, նրա 
փակեղի դույնզդույն փաթեթը փայլում է հարյուրավոր դույներով։ 
Հպարտ, փքվելով, նստել է նա մի պատվական երիվարի վրա, 
պարանոցը զարդարված է արծաթե ռաշմայով (պալարակապով), 
զինված է այղ բարբարոս ցեղի հզոր իշի։անների ւդես. արաբական 

թուրք քարշ է րնկած նրա կողքին, ձեռքին ունի եղեդնափայտից

"1'1՛ 
նա

կեռ 

թե-
քուն մզրախ (նիզակ), մի լայն հնդկական վահան' թավ։ անցիկ ապա
կենման կաշուց զցած է նրա մեջքի վրա, ղաջարի դաշույնը մի ղոլյդ 
ատրճանակների հետ, թեք խրած են նրա քիրմանի շալե հաստ դռտոլ 
մեջ, փորի վրա։ Եթե մենք վեր առնեինք այդ ծպտված իշխանի երեսից 

նրա սարսափելի դիմակը կտեսնեինք մեզ ծանոթ նենդ պատկերը դրա 
տակ, յուր շիլ աչքերով, սև դան դրված մորուքով և ւսհավոր մռայլոտ 
զնմքրւվ ոչ այլ „ք էր, քան Ռես Վաստկյանցը, այսպես էր Ռե II ի տոհ
մանունը, որ յար անհամեմատ ընդունակությունը կարող էր ցույց տալ 
ամեն տեսակ դռրծեըի մեջ։ Ւշխանին հետևող մյուս ձիավորները նրա 
թիկնապահներն և ծառաներն են ներկայացնում, սրանք բոլորը պար
սից Հ№' ^^1' զբ՛ոհ են հազել, դլխներին թասանման սաղավարտներ՝ 
սրածայր վերջավորությամբ, երկաթի օղակներից ցանցատեսակ հյու
սած հադոլստով զրահավորված, ձեռքերին նիզակ և թուր։

Հետևակ րաղմությունը բաղկանում է հետաքրքիր երեխաներից և 
դատարկապորտ մարդկանցից, որ միմյանց հրելով, աղաղակելով ման 
են ղալիս փողոցից փողոց, և ամեն մի ղռան առաջ կանդ առնելով կո
չում են սալսա p, սալաս p, այսինքն' պաշտ՜ր, պաշա՜ ըւ 
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Տանտերը դուրս է ղալիս։ Մի լեզվանի արտլի (շաթր) սլատդամա- 
խոսամ է. « Ահ մտտ ֊ի։ ս։ն ը, որին աստված երկար կյանբ, փառը և 
պատիվ տա, որի թուրը աստված միշտ կտրուկ անե և յուր թշնամի֊ 
Ներ/' '/մ'111 հաղթություն տա, Ահմատ֊/սանը, մեր ամենակարող իշխանը, 
մեր 11/"1' աերը յ"լ[' թշնամիների հետ նոր պատերազմ ունենալու հա
մար, զուր, ամենախոնարհ հպատակներդ պետը է սՈլլսաթ տար նրա 
քաջ, պատերազմող զորքերին, որ այժմ հարի կարոտ են։ Եթե մի ան
բախտ մարզ համարձակվի այղ րարձրաղայն հրամանին դեմ կենալ, 
նա յուր գլխի տերը չէ»։

Ամեն տանից զուրս են բերում զինի, արաղ, եղ, բրինձ, ձու, տա
լիս են այղ մարդկանց, որ դրանք հավաքում են իրանց սլ արկերի մեջ 
և հայցելով խանի հզոր ձեռքի հովանավորությունը՝ երկարակեցություն 
են մաղթում նրան։ Բայց խանը չէ կամենում հեռանալ, շաթիրը նրա 
կողմից ձայն է տալիս, թե խանը պահանջում է ։փշ ք իրասի, այսինքն' 
նրանց հացը ուտելու համար ատամների վարձ, տալիս են մի քանե 
աբասի ՛ի ող և ո >

Այսպես, ՛լյուղի բոլոր տներից առատ պաշար հավաքելով, դնում 
են ՛լյուղից զուրս, մի առանձնացած տեղ և բոլոր ըն՛կերներով մինչև 
կեսգիշեր սկսում են կերուխում անել և ուրախանալ։

Մենք ավելորդ ենք համարում նկարագրել Բարեկենդանի այն բազ
մաթիվ խեղկատա՛կները, որ անճոռնի հագնված և ծիծաղաշարժ ձևե
րով, ավանակների ՛էրա նստած Ա՛յգ օր շուռ են ղուլիս ։ի ողոցե լի ո զոց ։

Արևը գնալով մոտենում էր յուր մուտքին։ Ժամատան կոչնակները 
ժողովուրդը եկեղեցի էին հրավիրում։ Բայց այդ օր ո՞վ է կոչնակի ձայն 
լսողը, կամ ծամ ու աղոթք միտ բերողը, բոլորը հարբած քեֆի մեջ 
են։ Ժ՛ամ էին եկել ժամհարը և տարիքներով բեռնավորված, ամեն
բանից զրկված մի քանի ալևորներ պառավների հես։։ Ժամհարը եր
կար սպասելով, երբ տեսավ թե տերտերներն ևս չեկան, անճարացած
ինքն է օրհնում ժամը, 
մի քանի ծունր դրեց,

«Հայր մեր» ասաց, կանգնեց քահանայի տեղը,
երեսն խաչակնքեց, պառավներն ու ծերունիները

նրա օրինակին հետևեցին, և ժամը վերջացավ։
Ժ՛րագլուխ Մ ի։ ոն, որ նախածանոթ է մեր ընթերցողին, եկեղեցու

դռները շաոաչմամր փակեց և, ահագին ծանր բանալին գրս/անը զն ե -

այսպես խոսելով ինքն իրան. «ԷԲրքան կամենում եք' կերեք, որքան
կամենում եք' խմեցե'ք, ա'յ հիմարներ, բայց առավոտյան դարձ յա լ 
պիտի քաղցեն աք, այնուհետև, հի սան օր շարունակ ձեզ հետ եղբայր

154



են ոսպն ու լոբուն։ Լոդիներգ կդոլրս դա, այնքան կուտեք, ոբ փորն երդ 
կուռչի, դհոլ կդառնա։ Պասը եկել, դյուզի զռանն է հասել, շատը գնա- 
Ձ^Լ’ ՔՒլև ( մնացել, այժմ ինչ ուղում եք արեք։ Առավոտյան, երբ քա
հանան եկեղեցու՛մ կկարդա «ԼվացարՀւք և սրբացաբուքս, դուք շ։ոա- 
պում եք տուն դնալ և կարասիքն ու ղատկի օրերը գործածած ամանները 
լվանում եք, որ սրսսվա համար եղոտ չէին/" Արդյոք ԴոլՔ մտա
ծս ւմ եք լվանալ ձեր հոգու ամանը, ձեր սիրտը, որ ա' յնքան ապա
կանվել է կեղտերով։ Ոչ, ամենևին ո՛չ... որովհետև դուք չեք մտածում 

աղքատի և տնանկի մասին։ Ահա ես, օրինակի համար, մի ամբողջ 
ՂԲ՚՚ՂՒ ժամհարն եմ. մի այսպիսի ուրախ ալի օր իմ ընտանիքս դեռ
սոված է, և իմ ձեռքը մի բաժակ դինի տվող չէ եղել, իմ աղիքները 
ներսից ազա զա կ ում են՝ ա՛յ մարդ, սովից կմե ռնի ս, դլխիդ ճարը արա'։ 
Ա ի։, տել։ Մարկոս, ո՞ւր է քո Տյա որն դա ռաջի օրվա խոստումը, թե 
P աբեկենդանին մի լավ քեֆ կանենք», բայց այսօր քո Մ խոյին չես

Այսպիսի տխուր մտածմունքներով լցված, ժամհարը, յուր բախ֊
տից և յուր վիճակից գանգատվելով, յուր կյանքը անիծելով, 
քարշ գցած, դնում էր փողոցի միջով, չհամարձակվելով բարի 
ցու դուռը բացելու և յուր փորին մի փոքր կեր տալու։

Նույն միջոցին պարոն Արամ Աշխարոլնին և նրա ընկեր

դլովսը 
դյուզս՛֊

նոսրով Մելիքղադևն, իրանց մելամաղձական բնակարաններից դուրս 
դալով, դնում էին դյուզից դուրս, զբոսանքի և հասարակաց ուրախու- 
թ/աև մասնակից լինելու համար։ Այստեղ, տափարակ դաշտի վրա, 

խաղում էին ամբողջ դյուզի տոնասեր մարդիկ, բայց ափսո ս, որ մի 
ա՛նբախտ սովորությամբ՝ նրանց մեջ ոչ մի կին չէր երևում, միայն 
այստեղ ու այնտեղ հեռոլն, պատերի ետևը կուչ եկած֊գաղտուկ նա
յում էին մի քանի աղջիկներ, այն ևս, մի մարդ նրանց կողմը գնալիս, 
փ ախչում ան ևրևոլթան ում էին։

Երկու բարեկամները երկար պտտելով, /չարմացան, չգտնելով Տեր- 
Առաքելենց Ռուստամը, նա, որ միշտ այդպիսի հանդեսների դյուցազն 
էր, նա', որ այնքան շատ էր սիրում աղդային խաղերը։ Նրանք շա
րունակեցին որոնել, բայց ո'չ ձիարշավների, ո'չ բռնցքամարտերի և 
ո'չ և ըմբիշների մեջ չկարողանալով նրան դտնել, հուսահատված գյուղ 
դարձան։ Նրանց հանդիպեց ժամհարը, որ թոնթորալով դնում էր.

— Այս դիշեր միակ օգուտը, որ հասնելու էր ինձ, որպես ժամհար, 
մի պսակից, ս։'յն ևս անիրավները արգելեցին,— ասաց նա յուր վեր
ջին գանգատը։
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— /’ նչ պսակ,— հարցրուց նրան պարսն Մ ե լի բղա դեն ։
Հով։։։ ս ա բեք։ ց Սալբիին, Տ եր-Առս։ րելենց Ո՚ուստամի հետ,— 

պաաաս/11 անեց Jամհարր։

— Ո՞վ ար դե լեց։

— եա , որ/ւ ձեռքումն է կապելա և արձակելու 
տաս/ո անեղ ժամհարը խորհրդական եղանակովւ

օր ենբր,— պա-

եբանբ /քողին (քամհարի հետ ավելորդ հարցուփորձը և շտապեցին 
Տեր֊ Աո ա ոելենց տ II ւնը:

Առանց երկար ծանոթ լինելու Ռուսւոամի հետ, մի հարցասեր մարդ 
մտնելով նրա անձնական։ սենյակը և նկտւոելով նրա միջի կահ-կարա- 
“l'VU> "ք ւ1""/1Ու հ ա տ կանիշ էր նրա բնավորության, կարող Հր ստույղ 
ղաղաւիար կաղմել նրա անձնավորության մասին։

Սոէոտամի առանձնարանը շինված է պարսկական ճաշակով և 
թույլ լուսավորված երեր ։ղ ա տ ուհաններ ով։ հերս լքուածին պես, տե
սողության հրապուրող ու ռաշին աււարկան հ ան ղիսլա կաց պատի երե- 
“1'0 հո/արտ բարշ ընկած եվրոպական երկփողանի հրացանն է։ Մի այլ
հրացան, Ղ['իմի ղործ, և մի բանի դոլյղ ատրճանակներ, կարղով ղրր~ 
ված են նրա մոտ։ Սենյակի սլասւի մյուս ճակատից արծաթ ղոտուց 
կախված է ահա ղին Խո ր ա ս անի թուրը լեղղու երկսայրի խանչալի հետ, 
I։ ղան աղտն ձևերով վառողի և ղնդա կների ամաններ։ Դրան ցից ոչ այն

քան հեռու, մի անկյունում հանդարտ թեբ են ընկած լայնեզր վա
հանը, պասւերաղմական կացնի հետ։ Մյուս անկյան մեջ, դռան մոտ 
տեղավորված են ձիու թամբը, սանձը և այլ պիտույքները իրանց պա֊ 
րաղաներով: Սենյակի պատերի վրա, որ հատուկ է բոլոր ասիական
տներին, կան ղու դահեռարտր բաժանված դարաններ, որ լի են տիրոջ 
ճաշակը ցույց տվող այնպիսի առարկաներով, որոնց զարդն են կազ
մաւք Ս՛աս տ ա մ ի ընթերցման ամենասիրելի դրբերի հատորները' Հոմե

րոսի Եղիականը և Ոդիսականը, Մովսես Խորենացի, Եղիշե, Հռովմա֊ 
քնցվոց ^ Հունաց պատմաղրեր, Ֆիրդուսա Շահ-Նամեն, Մարզ֊նաղրխ, 
Հաֆ եղի և Ս տա դի ի երդերը։

Ասիական սենյւսկների ամենաղարդարուն կողմը վառարանի կողմն 
է։ Երակի սրբազան պատիվը ։Հչ քրիստոնեակաԱ և ո չ էլ մահմեդական 
դարերին չէ կորցրել յուր նվիրական պաշտոնը։ Ա յդ է պատճառը, որ 

վառարանը դրվում է սենյակի բարձրաղույն ճակատում, որ համար
վում է սենյակի պատվավոր նստատեղին, և արժանավոր հյուրերը միշտ
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հ I' ա վի րվում են վառարանի աջ I։ ահյակ կողմերում նստելու։ Ռուստւս- 
մի վառարանի մի կողմում քարշ էր տված Հայկի հսկայաձև պատկե
րէ՛։ իսկ մյուս կողմում՝ Արամի։ Նր՛անք մոտ կարգով շարված կին հա
յ՛՛ր քաջերի Պարույրի, Արջակի, Տիգրանի, Արտաշեսի, Վարգան ի և 
այլոց պատկերները։

Ռուստամը, բաքի դրանիք, այլ սենյակ չունի, նրա կյանքի բոլոր 
պիտույքները գսւնվում են ա/ղ սենյակի մեջ։ Այդտեղ է նա գիշերները 
քնում, կարգաւք, երգում և նվագում. այդտեղ է նա ընղունւ։ւմ յուր հյու
րերը, այդտեղ է նա անքնաւք յ՚՚՚-ր կյանքի ուրախ և տրտում օրերը...

Տխրության ոգին սև թևքերով ղրկել էր Տեր֊Ալլաքելենց ւոոլնրւ 
Նրանք ոչ միայն հարսանիքի պ ա տրա աո ություն կին տեսել, այլև հրա- 
‘Ա՚ք՚ել ԷՒ^' հեռու դյո՚ղերիք իրանք բոլոր մերձավոր աւլգականն երը, 
հուսալու/ շաբաթ գիշեր պսակը կատարել տալ, իսկ կյուրակե, Սւսրե֊ 
կենդանի տոնախմբության հես՛՝ վայելել հարսանիքի ուրախությունս 
ևս, երբ հանկարծ լսեցին այն բոթաբեր լուրը, թե առաջնորդի գործա
կալը հրամայել կ պսակը չկատարել, «որովհետև կարոտ կ /սորին քըն- 
նոլթյան» ։

Ռուստամը, միայնակ նստած յուր սենյակում, անձնատուր եղած 
մտավոր հաւիշւոակութ յան, յուր սիրածի կրւսկով ւԼաուԼած, արք միջո
ցին տխուր և հուսահատ ձայնով երգում էր յուր տաղը.

Երբ մանկության անցան օրեր, 
Ե։/ լգւստանու ստացա հասակ, 
Անմեղ սրտումս ղու առաջին 
վառեցիր ջերմ սիր։։ կրակ։

Ղու առաջին միտքը մանկական, 
Որ "իրում կր խւսւլեր անգետ, 
Հավ։շտակս։ծ գեպ քեղ թովեցիր, 
Եւլար մտածմանցս միջակետ։

Թվի թե երաւլ առ աչոք...
Ամեն վայրկյան, ամեն րոպե, 
Սիրուն պատկերդ աչքիս դեմ' 
Միշտ հարամամ կհանգիպե։

Կարծես կախարդիչ ւլորոլթյուն 
Կաւք թե մի թիլի սւք դյութական 
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Գրավել են խելբ ո լ մի տքր и, 
Միշտ քեզ սիրել, իմ աննման։

Միշտ քեզ սիրել, միշտ քեզ պաշտել, 
'Ии իմ աստված, զու իմ հույս, 
Միշտ քեզ գովել, միշտ քեզ երգել, 
Ոանի կա կյանր, բանի կա լույս։

Գնամ եմ արս։, հասկեր ոսկի,
II ր у ան երի իմ ձեռքով, 
Խշխշամ են հով գեփյառիր, 
Կարգում ան անգ մեղմ ձայնով։

Երր արշալույսի պահուն 
Մտնում եմ կանաչ այգին, 
II հ, րնաիյունն էյ ինձ հետ 
ևեր գաշնա կ ե ն ա ղ ելին ։

Առվակի կտրկաչուն ձայն, 
հան աչ ի։ и տեր, ծ աս և ծաղկունք 
էսերն ում են ինձ fn ան/ւլն' 
Հազիվ հողմեր, երգող իոչունր։

Ա՛Մ՛ Ւ՚Եչ որ էր ։ ° ք՛ երջանիկ... 
Հազա՜ր անգամ տամ երանի. 
Երր ես տեսա տրձակ զաշտ ում 
Ս-jf։ եր կնայ ին սիրուն հուրի։

I/ հ, այն օրը նվիրված էր
Ծ աղ ի կ ն ե ր ի թագուհան, 
Որ նտրկիղ, մեխակ, շուշան 
Պե и ֊պես վարգերով անհուն

Հյուսել էր մի պսակ նախշուն,
Պճնել գարունը հրաշափառ, 
Եվ գար գարել ա и տուծո տուն 
համ բնուի յան շքեղ տաճար։
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Երջանիկ էր, այն օր' եդեմ*  
Գարնանամուտի նման, 
Այն հ1’2ատակ ես կտանեմ, 
Ենձի հետ խոր դերեղման...

* Ամեն տեղ թե' լուսավոր. թե՛ ոամիկ և թե' վայրենի ադդերր միշտ հանդիսավոր 

սս՚նախմբությոլններով բարևում են դարնան դայուստր։ Արևելքում , աոավելւսսլես հա֊ 

քևրր, որ միշտ դործ ունին երկրի ե հողի հեա. ուրախալի ս իյ։ս։ կց ութ յա մր սան ո լ լք են 

նորեկ ղարունր։ Երր մանավանդ կանայրր, նորահարսոլնրր, մանուկ աղշկերրր՝ աղատ

վելով իրանդ ան ակ ան ւիակյալ րանտարկությունից' խումր-խումր երդ երդելով, ղավ։ 

ածելով, դուրս են ղալիս արձակ դաշտերում' համրուրելու և ղրկելու դարնան ողիներր։

“ Հայերր, աոավելաւդես Պարսկաստանում, որպես մի ասանձնարնակ աղղ, զուրկ 

րնկերական կյանբից, ղուրկ հասարակաց զվարճալի դրսսանքներից. ամեն տարվա որոշ֊ 

յայ օրերու։! կարի արա ի։ ութ յամր ցնդունում են մի ցանի տոներ, որոնց պատճւսո էին 

ս՛ալիս նրւսնց մոտենա/ միմյանց։ Առավեյապես ղեղեցիկ սևոը միշտ անձկությամբ սպա

սում Հ ւսյդ ուրախալի տոներին, երր նրանց միշոց Լին դանում տեսնել իրանց րարե- 

կա մներր, իրանց սիրելիներ/։ ե որսայ նրանց բերանից մի ցանի սիրո խոսքեր... Այղ- 

"ւ1՚"ի տոներից մինն է մ\։ջ\։նք^, երր անդաստանաց այցերոթյուն Լ լինում։

^/'Ր"ք'/ անդամն էր, այո', 
Ես քեղ տեսա, ո'վ իմ հրեշտակ, 
Դու մի խումբ աղջիկներով՝ 
Նստած էիր ա'յն ծառի տակ։

Նորաբույս ի։ ոտ երի վրա 
Ուրախության կալլմած խրախճան, 
Զեր սրա երր զմայլանքով չի՝ 
Վայելում էր սեր անվախճանւ

Եւ։ Էլ իմ ընկերաց հետ, 
անջույքի մեջ հեոուն նստած' 
Հանկարծ ստացս։ դույնղդույն 
Ծաղիկներով մի փունջ կաւղած։

/՛սկայն հասկացա ես շուտով, 
Այն ք" ձեռքերով քաղած էր. 
Ս-յն նորաբույս ծոպիկները 
Ենձ բուրեցին բո սուրբ սեր**։

Չ որբս' րդ անդամ/։ Էր ես տես։։։
($1'1'"! Համբարձման օրն էր),
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Շատ նայեցա, գաղտնի, հեռվից, 
Ո հ> շատ տանջեց ինձ քո սերւ

Ժամ տան այգիում աղջիկները
Ջանգյուլումը երգում էին, 
Եվ վիճակի սափորի մեջ' 
$"ւք յանց բսյիւտը կորոնեին։

Այ" > ’1՛“- էէ այդ գյոլի)ական 
Ամանի մեջ արկիր վիճակ, 
Ու իմ սերը այն սուրբ օրից 
Սրտիդ հետը կասյվեց անքակ* ։

* Համբարձումի վիճակը կամ վիճակախաղը պետը չէ համարել մի հիշատակ վի- 

ճակավ ընտրության Մատաթիա աոաբելույն, որ կատարվել է մոտ պենտեկոստեի վեր

ջին, այլ համարել/։ Է մի ավանդություն, հեթանոսական դարերից մնացած, որպես 

և նույն օրում լինում է ծաղկահմայո։ թյուն ։

** Ջուջնա — աղջիկների պարահանդես։
*** Խրձ|ւ11 — կուկլա, պաճուճապատանք, շինծու տիկին։

Ա՛յն սուրբ օրից տստուծո առջև' 
Մենք գրեցինք այգւղի սի ուխտ. 
«Մեռնիլ միասին, տլգրիլ միասին, 
Որքան կա կյանք, որքան կա շունչ»։

Մի օր ևս ևտ[}ն աձորում' 
Աղջիկները կխս։ ղային թուջես։'*.
Հարսանիք էր խրձի 1]11եր|։ ***,  
Այնտեղ նույնպես ես քեղ տեսա։

Ես քեղ տեսա, նաղ նազելով' 
Ձեռքդ առիր գայիր ան, 
Եվ ածեցիր և ս/ ար ե կ ար, 
■թանի՜ սիրուն... աննման ։

Դու հեռվից ինձ նայեցար 
(Սիրտս ո րբտն այրվում էր...), 
Լեզուդ մունջ էր, բայց աչերդ' 
Հայտնաբարբառ խոսում էր։
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•P անի վարդեր ղու թափեցիր

■Թանի նետեր ինձ զարկեցիր 
Այն սևորակ աչերեդ։

Սի °1' lnLVlu։^,!J այգումը
(Չէ՞ր նա հավերժահարս դաշտայինխ 
Գլխին դրած ծաղկյա պսակ, 
Մ իրդ կրաղնր զամբյուղ ձեռին։

Աէւավոայան րերկրարար հովին 
Նա երդում էր որպես հրեշտակ, 
համ թե վարդի կանաչ թփին՝ 
Ուրախաձայն սիրուն սոիւակ։

Նւս տեսավ ինձ, խլվլալով 
Թռչնիկի պես, ինձ մոտ վազեց, 
Գրկեց քն՛քշիկ Լորերովը, 
Եմ թաշր յ"լ[' P2b^ սեղմեց։

Հանկարծ ռրպես նոր Ֆլորա՝ 
Նա ինձ տվավ մի ծաղկեփունջ, 
Կախարդված ծաղկանց անուշ հոտը 
Հոդումս փչնց նոր կյանք, նոր շունչ։

Այն ի՜եչ խոսք էր, որ նա ասեց.
« Ս. յդ անուշահոտ վարդ ևրր 
Առ օրինսւկ քեզ, սիրական, 
Նաղկի պես միշտ թող թարմ լինի քո սերը»։

«իա'յց անհոդ կաց, իմ նազելի,—
Ասացի ես հիացած.— 
Դու իմն ես հավիտենից. 
Մեր ճակտին այսպես է դրված։

Քանի արևն երկնքից՝
Ծադում է ինձ պայծառ լույս.
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Բանի շուչս ունի ելամուտ, 
$ո սուրբ սերը կից է հողվայս։

•Բանի հողանյութ մարմինս' 
Ծծում I; պարզ օղ եթերին, 
Այղ օրերի րոպեք ոսկի' 
Միշտ կհնչեին մեջ իմ սրտին։

Չեմ թող տալ սիրուն ձեռքգ 
Pռնե մի այլ տղամարղ, 
Չեմ թող տալ ժանտ էիուշի հետ' 
Ծակծկվի մի քնքուշ վարդ։

Բա'յց երբ որ կղա մահը 
(Ես հնաղանղ եմ իմ օրհասին), 
Բո ձեռքովդ այղ կաղնիի տա1լ 
Եամվ։ ով։հ ս իմ ցուրտ մարմին։

^ւՒ՚Ւէ հյուսարն քամուն տված 
Դու հերարձակ մի սգավոր, 
Գերեզմանս կլվանաս 
Բո արտասուքներով հորդոր։

Դա կատարե, իմ բարեկամ,
■Բո աո իս սիրո վերջին պարտքը, 
Գերեզմանիս վերա ծ[սե 
Բո ձեռքովդ անուշ /սունկը։

Այղ մեծ կաղնին մեր զրույցների 
Նվիրական սրբարան, 
Յուր հովանվո տակ թ'՚ղ պահե 
/‘մ ոսկերաց գերեզման։

Նորա ոստից գա իմ սագը 
Կախե ինձ վերա ուղղակի, 
թող ղեվւյարւից ձայն տան լարերն 
Եվ հնչեցնեն' «Սալբի, Սալբի»»։
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■Ձ ս տ մն ե ց տվ իմ նազելին, 
Զրպես ահեղ հարվածքից, 
Ձեռքս բռնեց կարեկցաբար, 
1‘նձի խոսեց նա այգսլես.

«Այղ խոսքերը, իմ սիրելի, 
Ինձ քերում են սարսսււի, ահ, 
Զի մահվան խոսքը խիստ տխուր Է, 
Ե՛Լ խիսա տրտում, որսլես մահ։

Ս եր կյանքը, ինձ հավատա', 
Որպես պճնած մի գարուն, 
Օրըստօրե ծադկեցնե
Յուր վարգերը թարմ, սիրուն»։

0. խ, ղու այգպես գուշակեցիր, 
Իա 1Ժ այժմ ի՞նչու ժանտ փուշեր 
Վրգովում են մեր կյանքը, 
Ծակոտում են օր ։։ւ գիշեր։

ԱՐԳԵԼՔ

ժէ

Պարոն Աշխարունին, այգ նորահաս տստվսւծաբանը, չոր ու ցամաք 
զգացողության տեր մարգ լինելով, նրա հոգին ընգանակ չէր բանաս
տեղծ ։ւ ւթ յ ան վսեմափառ գեղեցկությունները վայելելու, բայց և այն֊ 
ս/ես, Ռուստամի երգը մի մոգական ղորությամբ աղգեց նրա վրա, և 
նա, պարոն Մելիքգտգեի հետ երկար կանգնելով Ռուստամի գռան սւււ֊ 
ջև, ականջ գնելուց հետո, ներս մտան։

— Ի՜նչ ես թուլասիրտ Պարիսի նման1 ա'յգպես մեղկությամբ գեղ
գեղում,— հեգնությամբ ասաց ւղարոն Մելիքղաղեն։

— Ս'յժմ ինձ վրա ծիծաղելր անտեղի է, Խոսրով,— ասաց Ռուս- 
տամը վշտահար ձայնով,— եթե գուք գիտնայիք ինչ գրության մեջ եմ 
ես, շուտով կհոժարվեիք մխիթարել ինձ։
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— Փոքրիկ լճակները ալեկոծվում են նաև բարակ հողմերից, փոք- 
րիկ որաերը ևս չնչին ցավերից են վրղովում,— ասաց պարոն Մելիք- 
ղաղեն։— Բայց ղրանց ձեր մեծահոգությունից հե/ւու են. գաք միշտ, 
որպես ամեն մի աղամարղ, պարծենում եր ամուր և հաստատուն բնա
վորությամբ։

Եթե պարոն Աշխարանին բացակա լիներ այնտեղից, Աուստամը 
մ/1 կողմ գնելով ամոթխածությունը, պատասխանելու էր, թե «սեռը 
հաղթում է բոլոր կրքերին, բոլոր հոգեկան զորություններին»։

Պարոն Աշխարանին, ընկղմված խորին մտածաթյանց մեջ' չէր խո
սում։ նա, փորձված մարգկանց հեռատեսությամբ, մի վտանգավոր 
գաղտնիք էր նկատում Ռաււտամի ւգսակը արգելելու մեջ, և, քննության 
անունով, ւգսակը մի քանի օր հետ ձգելու պատճառը մի միջոց էր հա
մարում, երբ, ո՞վ գիտե, ինչ սատանայական որոգայթներ պիտի 
լարվեին։

Մահտեսի Ավետիսը, լռելով պարոն Աշխարունա և պարոն Մելիք֊ 
ղագեի գալուստը, որգու սենյակը մտավ, յուր լցված սրտի գառնությու֊ 
նը նրսւնց արւջ/ւ թուփ ելու համար: նա, սովորական ոգջույնը տալուց 
հետո, երկար, ախար դեմքով լուռ նստած ծիլում էր յուր երկայն ծիւա- 
փ՚՚ՂԸ՛ Հյ՚՚՚րերր նույնպես լուռ էին, տեսնելով Մահտեսի Ավետիսի տը[ս֊ 
րամած դեմքը, մինչև նա խոսեց.

— Ես ււ րքան էլ սառնասիրսւ էի դեպ հայոց եկեղեցականները, ես 
կարող եմ ասել չարաչար ատում էի նրանց իրանց արտուղի ընթացքի 
համար, բայց տակավին մի հնամոլ աղդասիրական ղդացմունքով նրանց 
չէի կամ են ում միանդամայն ոտքի տակ առնել, որովհետև գեռ կասկած 
ունեի նրանց մասին իմ կազմած կարծիքների վրա։ Բայց այս պսակի 
գործը ինձ միանգամայն դուրս բերեց ամեն երկմտությունից և հայտնի 
կա ցույց իմ առջև նրանց բոլոր խաբեբայությունները։

Պարոն Աշխարանին '՛լինչ չխոսեց, նա խորհրդական կերպով շար
ժեց յո՛ր գլուխը՛

Նույն միջոցին մի մարդ միայնակ շարժվում էր նախասենյակի 
մթության մեջ, նա ավելի մար՛ գնաց դռանը և սկսեց ականջ դնել։

— Այդ պսակի համար այդքան հոգս քաշել բոլորովին ավելորդ էր, 
Մահտեսի,— ասաց պարոն Մելիքղադեն վճռական եղանակով, եռ 
վաղուց ասել եմ և այժմ էլ կրկնում եմ, որ եկեղեցականները ազգի 
կռնակի վրա մի ավելորդ բեռն են, և մենք երբեք պարտավոր չենք 
սնուցանել և գիրացնել անպիտան տերտերներ, վարդապետներ և այլհ, 
և այլև, որովհետև քրիստոնեությունը չունի մի որոշյալ դաս ժողովըր- 
գակարդի' ծնված հայր Բրահմայի գլխից2՛
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— 1' նչ եք ուղում ասել,— հարցրաց պարոն Աշխարանին հան- 
ղար տ ո ւ թյ ա մր ։

Նախասենյակի մարղը ականջը ավելի մոտեցրեց ղռան ճեղրին։
Ես կամենում եմ ասել, մի հիմար տեր Մարկոս, մի անպիտան 

տեր Կիրակոս յուր նյութական օգտի համար, կամ որևիցե այլ չարամը- 
աաթյամր, եթե չէ կամեցել կատարել մեր բարեկամ Ռուսաամի պսա- 
հը> այդ մեզ փույթ չէ', և չարմհ դրա համար անհանգիստ լինել, որով
հետև ամուսնությունը, ըստ իմ կարմիրի, կրոնին ո'չ մի վերաբերություն 
Լ՚՚^ի) լինելով մի անկախ քաղաքական գաշնազրո։թյուն մի արուի և 
մ/1 էդի մեջ, որով նրանք կապվում են, կամ լավ ևս է ասել ընկերա
նամ են՝ իրանց սեռական խորհուրդը կատարելու և իրանց կյանքը 
համաշխարհային մարդկության պիտույքներին համակերպելու համար...

— Հես։ ո՞ւ
— Եթե ինձ կլսեք,— առաջ տարավ նա,— այստեղ կա երկու օտար 

մարդ— դուք և ևս. մի երրորդն ևս կհրավիրենք, այնուհետև թերևլ 
կտանք օրիորդ Աալրին, երեք մարդ բավական է վկայելու, որ օրիորդ 
Աալբին դարձավ պարոն Ռուսաամի կինը, իսկ սա' նրա ամուսին այ
րը. և դա կդառնա մի արդարացի պսակ և ամուսնություն։

նախասենյակի մարդը սկսեց ավելի անհանգստությամբ շարժվել. 
՛Ա՛րշին խոսքերը կարծես անտանելի էին նրան, նա կծկվեց դռան ետև, 
"ր ավելի պարդ լսե, բայց հանկարծ երբ տեսավ, որ ծառան մի ճրագ 
ձեռքին իրան էր մոտենում' արագությամբ վեր ցատկեց և սենյակի դոլ
ոլ։ բացելով' ներս մտավ։

— Ահա' ևս, երրորդ մարդը,— ասաց նա ծիծաղելով.— բուրի իրի
կուն... առաված ձեր բարի խորհուրդը հաջողե... բայց, ներողություն, 
պարոններ, բյուր անգամ ներողություն, պարոն Մելիքղադե, ես հան- 
փործակի ընդմիջեցի ձեր խոսքը, ևս բոլորովին րամ անորդ եմ ձեր կար- 
ծիբին. եղբայրներ, այդ ի՞նչ աստծո պատիմ են եղել մեր գլխին եկե
ղեցականը ասվածները... ինչ որ աղամ՝ անում են. I։ իրանց կամեցածի 
պես' մեղ կապկի նման պար են ածում... Եթե մենք, աշխարհական֊ 
ներս, մեր իրավունքը ցույց չտանք, թե կարող ենք ապրել և կառավա- 
վել առանց տերտերների ևս, ճշմարիտ եմ ասում, այդ փչացածները 
երբեք չեն ճանաչի իրանց պարտքն ա չափը։

Պարոն Աշխարանին իսկույն հասկացավ, որ եկոդը առաջուց իրանց 
խոսակցության ականջ էր դրեր Եվ իրավ, եկողը այդպիսի ընդունա
կություններով օմաված Ռես Վասակյանն էր, որ մի կերպ սալացել էր 
Տեր. Աասրելևնց տանը, պսակի արգելքից հետո նրանց վերջին դիտա
վորությանը լրտեսելու համար։ Հանկարծ, լսելով պարոն Մելիքղադևի
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'Լմիռը, I'1" կապկորեն հետևեց նրա կարծիքին, տեսնելու' թե ո՞ւր կհաս*  
է՛խ՛ 41,սւ ՚Լ^է։ջ1!’ ՛նա մտադիր էր, այպ առաջարկиւ[)յանր ընդունելություն 
ւ/աածին պես, մի կերպով աշխաաել հերքել նրան։ Рш/д պարոն Աշ- 
ի։ արունին նրան դուրս բերեր այդ ղժվարությունից, /ար սովորական 
հանդսւրտ ձայնով առարկելով.

* Ռես կա։! Ռայիս — հովիվ, ււլխավպւ կամ իշխան, այսպես կոչվում են հայոց 

Հյուղերի տանուտերը, որ Շեյիրից ստորաւյտս են։ Ռարրերեն կոչվում են քյոխվա կամ 

քսււյխու^ւս:

— ^կ14,ս1 սադիմյան Մելիքւէե ղեկից և ղևտական կարգիցս, քա
հանայությունը Քրիստոսի միջոցով անցել I; և մեղ, քրիստոնյաներիս։ 
Մենք Լ^նբ կարող հերրել քահանայությանը, բայց կարող ենք մաքրել 
և սրբել նրան յուր այժմյան ուվ/ւլ/ւրգ կեղս։ երից և համաձայն կացոլ- 
քահել նրան Ավետարանի վարդապետությանը։ Ւսկ ամուսնությունը, 
որպես քաղաքական մի օրենք, աշխարհական մարդկանց ձեոքը տալուն 
ես համամիտ չեմ։ Ամուսնությունը, որպես մարղկային կյանքի մի 
ծանրակշիռ և իւորաիւոըհուրղ իրողություն, և որպես մի սուրբ բան 
պիտի մնա աստուծո և նրա կրոնքի ներգործության տակ։

Վասակյանը իսկույն ղղաց յար սխալը, և տեսնելով, որ ւղարոն 
Աշխարունին յար դատողության ծանրությամբ ծււեց կշեռքի մի թ՛ոթը, 
Ь^'РР անհարմար կր ղսււոում թեթև կողմը մնալ, նա մտածեց ցատկել 
այն կողմը, որ այղ ժողովի մեջ ավելի համարում ուներ։ Այղ դժվա
րությունից նրան հանեց Մահաեսի Ավետիսը յար հարցումով.

— Ռե՜ս, դար ի՞նչ եք կարծում։
Կեղծավորը օդտվեց հարմար պատեհությանից և իսկույն պատաս

խանեց.
— ճիշտն ասած, ես իմ հոդա բնական տրամադրությամբ մի 

մաղալափ ևս չեմ կարող ծռվել ճջմարտությունից , պարոն Աշիւարու- 
նու ասածը ուղիղ Է։

— Ասենք թե ուղիղ է,— նրա խոռքը կտրեց պարսն Մելի քղա դեն ,— 
բայց ի՞նչ է մեր ճարը, հավիտյան մենք դերի" պիտի մնանք եկեղե- 
у ականն ևրի շահավաճառութ յան։

— Ես ձեր ասածին համաձայն եմ. առաջնորդի գործակալի միտ
քը, ւղարոն թ՛ու սաամի պսակը հետաձղելու մեջ՝ արիշ ոչինչ չկ եղել, 
բայց սոսկ շահավաճառություն,— պատասխանեց Ռես Վասակյանը 
կամենալով վարագուրել այդ կործանման խորհրդի իր մասնակցու
թյունը։— Բայց, լսեցե'ք, պարոններ, ես, որպես մի մարդ, որ սրտով 
ավելի մոտ կ ձեղ, ես, որպես մի Ռես* , որ ավելի գործ անիմ մեր հա
սարակության հես։, թերևս ավելի ստույգ, քան թե դուր ճանաչում եմ
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մերայինների հոդին և նրանց, այսպես ասած, հիմար նախանձախրնդ֊ 
է՛ությունը։ Ձեր այժմյան դրության մեջ ձեզ անվայել է այնպես կըտ- 
րուկ վարվել, որպես պարոն Մելիբղադեն էր խորհուրդ աալիս, որով- 
հեաև, մի այդպիււի աարապայման ձեռնարկություն այնքան խորթ է 
մեր ժողովրդի աչքին, որ նա իսկույն կկատաղեցնե մոլեռանդ և սնա- 
հավաա ամբոխը, ավելի ատելության տեղիք կտա։ Ուր մնաց, առանց 
ա 1'1 նո, ձեր տարածած անաղոտ լույսը, տեսնո՞ւմ եք, ո'րպես շչաց
նում և ծակոտում է ռամիկ խավարասերների աչքերը։

— Այդպե'ս է, Ռես, բոլորովին այդպես է,— կրկնեց Մահտեսի 
Ավետիսը։

— Առաջնորդի դործակալը պա աճառ է դտել պսակը արդելելո։,— 
առաջ տարավ Ռեսը,— ասելով, թե քննող քահանաները սխալված են 
ն՚լնէ։ °1՚ի"[՚դ Բալքիի և պարոն Ռռւստամի մեջ եղած խիստ մերձավոր 
աՐյո1-նակցությունը չնկատելով, որը, ըստ Հայաստանյաց հայրապե- 
տաղիր կանոնադրության, արդելամ է պսակը։ Օայց այդ անտեղի դյու~ 
"՛Լ՛ "՛Լ՛ի2. "Լինչ չէ։ թայց լարված որոդայթ, նյութական օդուտ կամ այլ 
խոսքով շահավաճառություն որսալու...

— Ավետարանի մեջ չկա մի այնպիսի կանոն, թե արյունակցու- 
Ոլ"լնը ամուսնության արդելք է, բացի մի քանի կանոններից, որ մեղ 
հայտնի են Հին կ։ո ակա բան ից,— ասաց պարոն Աշխարունին հեղինակա- 
՝Լ"1՝ ձայնով։— Եվ դուք, Ռես, ասացիք «մեր Հայաստանյաց հայրապե֊ 
տաղիր կանոնադրության» համեմատ, ուրեմն մենք պետք է ընդունե՞նք, 
թաքի քրիստոսից, մեր կրոնի երկրորդ, երրորդ և այլն, և այլն հեղի
նակներ, որպիսիք են հայրապետներըI

— Օրհնած, այդ ո՞ւր եք իւոսում,— նրանց խոսքը ընդհատեց Մահ
տեսի Ավետիսը,— դիցուք թե «հա յրապետաղիր կանոնները» ևս լինեին 
ս"ւրբ Ավետարանի մեջ. այդ «հա յրապետաղիր կանոնները» պիտի ար֊ 
'Լիլեն մերձ I։ ռրրապղծական ամուսնությունները, բա' յց, ողորմս։թյուն 
ս՚րեք, իմ որդու արյունը Հռվասաբհնց արյունից բաժանված է' սկսյալ 
Նոյի Օրերից։ Ամենևին ձեր բացատրության հես։ համաձայն չեմ, պա֊ 
Լ՚ոն Վտսակյան, ես այս անհիմն արարքի մեջ մի թաքնված դաղտնիք 
եմ նկատում։

— Ես ոչ մի դաղտնիք չեմ տեսնում,— պատասխանեց Վասակ յա֊ 
'՛Լ՛-— շատ է պատահում, որ վարդապետները այդպիսի և դրա նման 
տրդելքներ են հարուցանում ւիեսայի հորից կաշառքներ ստանալու հա
մար, Այս էլ դրանցից մինն է։ թայց, ասո'ւմ եմ ձեզ,— խոսքը փոխեց 
նա.— քանի որ մենք մի հաստատուն հիմունբ չունինբ, բանի մեր գոր-
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ծի հառաջադիմությոլնը այս երկրռւմ անկայուն դրություն ունի, մենք 
պարտավոր ենք սարկարար վարվել այդ տեր մարկոսների և տեր կի~ 
րակոսների հետ, մինչև որ մենք ունենունք մեր սեփական եկեղեցին և
մեր ասանձին քահանաները, ահա իմ վերջին խոսքերը, մնաք բարյավ, 
ր-աՐՒ ԴՒշԿ"

Ռեսը հեռացավ։
Յուր գնալուց հետո յուր մասին ոչ մի կասկած չթողնելու համար 

Ռես Վասակյանը, դործածելով մենք և մեր բառերը, կամենամ էր ցույց 
աալ յուր մ ի աթյո ւնը, յուր գործակցությունը Աշխ արունի ի խորհրդի 
հետ։ Ռայց նրան չհաջողեց որևէ համ ակի ր համարում վաստակել յուր 
հավատ արմ ու թյան մա սին։

Ռեսի դնալուց հետո Մահտեսի Ավետիսն ևս տրտում և տխուր 
առավ ծխափողը և դուրս դնաց։

Ռուստամը, որ հոր այնտեղ եղած միջոցին լուռ էր, նրա գնալուց 
հետո ասաց.

— Ւնչ եղավ' եղավ, անցածի վրա ափսոսալը' երկրորդ կորուստ է. 
եկեք Բարեկենդանի ուրախությամբ հալածենք այդ սև երեսներ]։ սլատ- 
ճառած ան ա իւ ո ր մ ո ւթյո լնն երը։

Պարոն Աշխարանին, յուր բոլոր սառնասրտությամբ, դարձյալ 
չկամեցավ ընդդիմանալ յուր աշակերտի կամքին։ Մինչ աշխուժավոր և 
։Լղայ"ւն Մելիքղադեն մյուս կողմից ասաց.

— Ուրախությունը դինա մեջն է, եկեք ուրախանանք, ճշմարիտ որ
Բարեկենդան է։

Չթե սփռոցի վրա, սենյակի կենտրոնում դրվեց ընթրիքի սեղանը, 
ասիական սովորության համաձայն, բոլոր կերակուրները միանդամից 
սեղան մտան։ Ապակե մեծ սրվակների մեջ ղանաղան գինիներ դրվեցան 
պ ա բոն Մ ե լիք ղ ս։ դ ե ի։ մ ո տ ։

Պարոն Աջի։ արանին, գլուխը քարշ գցած, աչքերը իսուփ' մի սրտա~ 
ռոլչ և աղգու աղոթքով օրհնեց սեղանը, յուր աշակերտի և աշակերտու֊ 
հու պսակի խորհուրդը հոդվույն սրբո ընտրողությանը թողնելով։

Հացկերույթը մի։ ամբողջ մամ տևեց։ Նրանք բավական գինու բա֊ 
մակն եր դատ արկեցին. ավելի խ՛մում էին պարոն Մելիքղադեն և Ռուս֊ 
տամք։ Վերջինն յուր վշտացած սրտի տխրությունը գինու թմրության 
մեջ էր կամենում կորուսաներ Երբ նրանց գլուխը բավական տաքացել 
էր, պարոն Մելիքղադեն, մի-մի քամակ գինի նրանց տալով, ասաց.

— Խմենք մեր խեղճ ազդի կենացը։
__ Խմենք,— կէ՚կնեց պարոն Աշխարոլնին և ավելացրեց.— տեր 

աստված, պահպանիր հայոց աղդը քո ամենախնամ աջովդ, ուր ուրեք
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ՈՐ կան նրանք աշխարհի երեսին' ուղարկիր նրանց քո սուրբ հողվույգ 
շնորհը, [յոդ ծ աղե նրանց հոգու, մեջ Ավետարանի լույսը։ Տեր աստ
ված, հալածիր տգիտության խավարը այգ թշվառ ազդից. փայլեցրու, 
նրանց մեջ մտավոր և բսւրոյա կան լուսավորության արեգակը։ Տեր, 
'1ՈԼ օրհնե մեր ազգը, մեր սուրբ հայրենիքը և մեր ազգայնությունը 
անջնջելի պահպանիր՝ քանի արևը լույս է տալիս երկնակամարի վրա։

Պարոն Աշխարան ու խմելուց հետո Ռւււսւրւամը բաժակը ձեռքն 
առավ և օրհնեց.

— Տ ե ր աստված, ղու վե՜ր կանգնեցրու մեզանից մի ծիրանաղղեււտ 
հ'Լ"ր ք՚շխան. տո՜ւր նրան ում և հաղթող գավազան. թող նա տզատե 
մեր ազգը գերության շղթաներից, թող նս։ վերականղնե Հայաստանը 
յուր ավերված փոշին երից և ժողովի մեղ, որպես թխսամայր, յուր հան
գիստ և ապահով թևքերի տակւ Տե՜ր, դու ազատիր մեր հայ ազգը յուր 
պանդխտության գերությունից, աո՜ւր մեզ մովսեսներ և Նավյան որդի 
հեստներ, որ առաջնորդեն դեպ նոր ֊Բանանը՝ գեպի Հայաստան'։

— Անուշ, անուշ,— կոչեց պարոն Մելիքղագեն և յուր գավաթը 
վեր բարձրացնելով ասաց.— տեր աստված, պահպանիր հայը յուր աղ- 
'1սւյ1'1' հիման վրա. տո՜ւր նրան հանճար, լուսավորության և կրթություն, 
ոբ՚գեսղի հայը, առանց ուրիշի կարոտության, ինքնուրույն շինե և 
նորոգն յաբ գրությանը, յար կյանքը, և հետևելով լուսավոր ազգերի 
օրինակին՝ աշխարհի տան մեջ յար համար ձեռք բերն մի անկյուն, մի 
կա որ հող' յար որղոց արմատը նրա վրա ձգելու համար։

— Բռավո՜, բռավո՜,— կրկնեց Ռաստամը.— անո ւշ, անո ւշ, ա ռ 
բեղ մազա։ Եվ տվեց նրան մի պատառ խորոված միս։

— Իսկ գու, Խալո, մի գավաթ պիտի չխմե՞ս քո ազդի կենացը։
— Ինչո՞ւ չեմ խմի, աղտ,— ասաց նա, որ կանգնել էր ոտքի վրա,— 

միթե ես Հայկա արյունից չե՞մ։— Խաչոն վերցրեց գավաթը և աչքերը 
վերև բարձրացնելով ասաց.— Տեր աստված, մեր սուրբ հայրերի բա
րեխոսությամբ պահպանիր հայոց ազգը, առաջնորդն նրան քո սուրբ 
հոգու շնորհիվ, որ անմոլոր ընթանան իրանց հայրենական կրոնքի, 
Գրիղորյան սուրբ եկեղեցու ընթացքով։ Տո՜ւր երկար կյանք և անփշրելի 
գավազան ազդի հովվապետին, վեհափառ կաթողիկոսին, նրա աթոռը 
միշտ հաստատ պահպանիր սուրբ էջմիածնամ, որով մեր սուրբ ազգը 
ե մեր սուրբ լեզուն մնա անխափան...

— Անո՜ւշ, անո՜ւշ, Խաչո,— կոչեց Ռուստամը նրա խմելուց հետո.— 
ա՜ռ քեզ մազա, քո խոսքերը լի հնամոլությամբ են շնչում... իրավ 
այդպես են ռամիկների աղոթքները իրանց ազդի համար։
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Ո՚ուսւռամր իւիստ անուշ ձայնաէ երդեր Տևն', կեցո qm q.£ui|u5 եր- 
'քԼ'> Տ՛՛Ա՛ կախարդիչ զորությամբ ճմլեր ս/աաան[ւ Մելիքզադեի սիրտը, 
և նրա տշբե րիր դլռրվերան արաա սուրի մի բանի սրրա դան կաթիլներ։

Այնուհետև ս/արոէւ Աշխարանին և ւդարոն Մ ելիբզադեն «բարի դի- 
շեր» ասելով, աէ) են մին ՛քնար յուր աանր։

երանր զնա լուր հև աո /1'ուս ուա մը երկար նուսեր, քունը և հանզրս- 
տաթյանը փախել կին նրանիy: Նա սեղմեր յար կրծքին սաղր և սկսեր 
նվաղեր Ասիական այդ նվագարանի ճրջնկորր դարձյալ վաոեր նրա 
երևակայաթյանր, նա աեււնամ էր յար առջև նազելի սիրուհին յար 
‘Ա՚եշաակային դեղեր կաթյա մբ, նա երդեր.

U‘l"lS"V հմ՚^՚Ւ 'H'^'L ՛է՛" Է՛՛Ս աարի՝ 
Առաված ուա շնչել ինձ կյանք բարի, 
/'մ ձեռրս էլ վաոե “էյն unirp կրակք*,  
Ւմ սիր աս կաւոարե յար ջերմ ւի ափ ա դր ։

* Տյաոբնդաււաջի կրակդ, "ր ՛քուսում են նորափեսաներդ։

♦• Ֆալաք _  երկկեբ, ւդարււք՚է) բանաստեղծներդ այդ արարերեն բառդ շատ անդամ

գործ են ածում փոխանակ առտուծո։

*” Սււնա — կզ բադ, օրզակ — արու բադ։

Ւնձանիր հեռա կփ ախչիս, անդւՀւթ րախա, 
Դա կսիրես դզվել հարուս ան երի թախա.
Մի Օր Էլ միա թեր քո խեղճ Ռուս in ա մ, 
Ար քեղ սլաշաող լինիմ, որ հոդիս քեղ աամ։

Ֆալար՝* , օրենքներդ մի փարա կարժն ն. 
Ոսկի օրերդ մեկին ւովիր բաժին, 
Մ յուսին սև սազ և զաոն մրմունջ, 
Ախ ու վախ քաշել մինչ յար վերջին շունչ։

P’h արդար դա ա ա ս tn ան առաված կանե 
Մեր սիրար լաւ ծնել իւ ի աո շատ մեղք բան է. 
է՛ն չո՛՛ւ in ե սնում չէ հրամ ա յալն ամպերին, 
Արքան տ անջվում են Ռաււաամն ա IJալրինւ

Աշխարհիս միջում, կապույտ երկնի տակ 
Հատ֊հատ տեսե՛՛լ եք սոնա կամ օրղակ 
Նամ թե անտառամ աատբակը բաժան 
Ման դալա լինի՝ աււանր վարաժաա
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Ո՛րքան առավել ունի սիրտ հոդի՝ 
Սալրիի “իրով' դերված սլսւտանի.
Պիտ թո ղ տալ դերվույն մա շլէի լ չարաչար, 
^'ր, չե՞ս խղճալու, չե՞ս աներս ճար։

Մի խանչալ ավեր, որ սիրտս բանամ, 
ինչ կա նրանում, բոլորն ձեղ բույր տամ, 
հունավոր նետեր, գնդակներ, կապար.,լ 
Դուք կասեք դրան' վշտհրու ամբար։

Ես սիրում եմ քեղ, Սալբի, իմ աղիդ, 
Որքան մի հայ մարդ կսիրե յուր Մասիս, 
Ես դիտեմ քո դին, բարի հրեշտակ, 
Դու աննման ես բոլոր երկնքի տակ։

Սո՛ւրի> իմ Սալբի, հրաշալի՜ Սալբի, 
Ե՞րբ աստված կհասցնե «նասիթը Բասիրի», 
Մինչ այդ չկատարվի, քա՜վ թե հրեշտակ 
Կարի պահանջել ինձանից հոդի։

ԺԸ

ԵՐԱԶ

Ռուս՚տամը ամբողջ գիշեր չկարողացավ հանգիստ քնել, նրա երե~ 
վա կայոլթյան ը սաստիկ ջերմախտական խառնա՛կությոլն էր տիրել, 
Որով նա տա՛նջվում էր սարսափելի երազներով, երբեմն նրան երևում 
էր, թե անթիվ, անհամար շներ, գայլեր, կապիկներ, իրանց հետքի 
՛էտերի վրա կանգնած, ականջները խլուզած, փիլոնի նման մի սև վե~ 
րարկու իրանց ուսերի վրա ձգած, անճոռնի և ծիծաղելի կերպով պա՛ր 
են դալիս և տեսակ֊տեսակ ծամա՛ծռություններ ձևացնելով իրանց երե
՛՛ի վրա' իրա՛ն ջիդրեցնում էին։ Շատ անդամ նրան զարհուրեցնում էր 
մի այլ տեսիլք, իբր թե քուրդերը, թափված իրանց գյուղի տների վրա 
թալան էին անում, տղաներ, փոքրիկ երեխաներ, կին և այր մարդիկ 
յուր աչքի առջև մորթում էին և նրանց դլոլխները ուղտի բեռներում
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լցրած տանում էին է 1'նքը կամենում էր գնալ, Սալրին որոնել, բայը 
շղթաներով կապված լինելով չէր կարողանում շարժվիլ։

Բայց մի երաւլ, որ ավելի տպավորվեցավ նրա երևակայության 
ւԼրա, մի երաղ, որ նա կարող էր հիշել, եթե հազար տարի ևս կյանք 
ունենար' այսպես էր. երազում ձևանում էին նրան Սպվւսնա սարերը, և 
ինքը ձիավռրված' միայնակ ման էր ղուլիս այդ սարերի վրա։ Երանք 
այնպես տրտում և այրված չէին, որպես լինում են ամեն տարի աշնան 
որսորդության մամսւնսւկ, այլ հի ան ալի, այո , շատ հիանալի էին։ 
Այն ամուլ, չոր ու ցամաք ապա ուս մները և քարաժայռերը ծածկվել էին 
կանաչ իւոտերի թավշյա օթոցներով, և նրանց միջից վաււվում էին ծա
ղիկների բյուրավոր դույներ։ Անտառը, որ ձղվում էր խիստ հեռու սա
րերի վրա, լուր լիմոնի, նարնջի, մաղնռլիայի, դափնիի և այլ մշտա
կանաչ ծառերով Այրել էր օդը անուշ և թարմ քաղցրահոտությամբ։ 
Փոքրիկ առվակները, դաղտուկ սողալով թավախիտ թփերի միջից,
իրանց կարկաչյուն ձայնը ի։ առն ո լ մ էին երդ ուլ թռչանների ճլվլոցի հետ։

Դեռ մութ էր, դեռ գիշերը բոլորովին չէր վեր քաշել յուր խորհրդա
կան ծածկոցը երկրի վրայից, բայց արշալույսը արդեն սկսել էր շա- 
ոադունել, և այդ սարերի հրաշալի պաս։կերները, այնքան շռայլ և փա- 
ռահեղ զարդարված բնություն դրչով, սկսում էին հևտղհետե տեսանելի 
լինևս

Հանկարծ ոսկի արևը դուրս բզբզաց թուխ ամպերի միջից։ Նա հրր- 
դեհեց հանդիպակաց լճակի երեսը, և ասրերի ձյունապատ դադաթները 
եերկվեցան ալ վարդի դանով, և նրանց կանաչ կուրծքերը ոսկեզօծեց 
զառիկի փայլով։ Աննկարադրելի է, թե քանի զմայլեցուցիչ նվազներով 
թռչունների անհամար տեսակները սկսեցին բարովել սւվնջյւսն լուսա
տուի դալուստը։

Բայց արևը գնալով բարձրանում էր դեպ հորիզոնի ավելի բարձր 
կամարակապը։ Ռուստամը թափառում էր սարերի մեջ, բայց տակավին 
չէր զտել և ոչ մի որս։ Տոթը ավելի և ավելի բորբոքում էր, բոլոր առար
կաները, որոնց բնությունը տվել էր տեղափոխվելու և շարժվելու կա
րողություն' սկսան փախչիլ կիզող արևի երեսից և թաքնվել անտառի 
հովասուն խորքում, ուր նրա լույսը չէր թափ ան ցում ։

Կեսօր էր։ Կրակ։։։։։ երիտասարդը անդադար քշում էր յուր ձին և 
չնայելով սաթի սաստկության' չէր կամենում դաոնալ առանց որսի։

£՚"Լ1"Լները հավաքել էին իրանց հոտերը մի աղբյուրի մոտ, այն 
զովացուցիչ հովանիի տակ, որ լայն տարածել էր ^արնիյարուղը։ Այդ 
հովանին դնալով ընդարձակվում էր, քանի որ արևը դիմում էր դեպ 
յուր մուտքր։ Նրանց ոչխարները, թուլացած տոթից, դլուիւները միմյանց
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^1"ՂԲ1'^ /"թած, ծուլորեն մակաղել կին։ Ո այց հովիվները մի կողքի վրա 
ընկողմանած, ղլուիւները ցուպի և մ աի։աղի վրա ղրած, անհող և հան~ 
ղիսա քնել կին, իրանց հոտերի պահպանությունը թողնելով ահա ղին 
գամփռ շներին, որոնք, լեզուները երկար դուրս պարղած, արադ-արագ 
շունչ էին քաշում և թոքին տալիս։

Հեռուն, հեղեղատի ափերի վրա, կանաչ արոտամարղերի մեջ, երե- 
վում կին խաշնարած ցեղի վրաններ։ Նրանց մատակ ձիերը արածում 
կին երկայն եղեգնյաբույսերի մեջ, որ այնքան խիտ աճել էին հեղեղա
տի եզերքին։ Թափառական ցեղի մանուկ օրիորդները նստած եղեգնա
բույսերի հովանիների տակ մի կրակոտ, աի։ տաբորբոք և րարրարո- 
սական մեղեդի երդ ելով, արմավենու փափուկ ճյուղերից հյուսում էին 
զամբյուղներ։ Ռուստամը արևի տաքությանը այլևս չդիմանալով, մտա
ծեց գնալ հեղեղատի ափը, այն չքնաղագեղ ներեիդների (ջրային հա- 
վերմահարսերվ մոտ, մի քանի րոպե զով օդ վայելել և յուր արդեն 
հոգնած ձիուն հանգիստ տալ այն կանաչ խոտերի մեջ։

Նա անցավ այն վրանների մոտից, բայց ղրսում ո'չ մի մարդկա
յին էակ չէր շարժվում։ 'Էրանների մեջ, գրկախառնված, քնած էին նրանց 
տեր պարոնայքը և տիկնայքը։ Գեղեցիկ, մանուկ աղջիկներ սիրամարգի 
փետուրներով հովահարելով՝ հալածում էին չտր ճանճերը և հովացնում 
քնողների տոթից շառագունած երեսները, որպեսզի նրանց քունը ան
դորր և դյուրին լիներ։ Վրանների սյուներից քարշ էին ընկած քնող 
քաջերի զենքերը, վրանների մուտքի առջև դետնի մեջ ցցված տեսանե
լի էին նրանց երկայն նիզակները, որոնց դլխին փողփողում էին սև, 
փետրազարդ փնջեր։ Վրանների դռան առաջ կանգնած էին նրանց թամ
քած ձիերը, ուտելով մետաքսանման փափուկ [սոտը, ո1' դրված էր
նրանց առաջ, և, ասես թե, անհամբերությամբ սպասում էին, թե երբ 
նրանց հզոր տերերը կնստեն և կերթան բերելու իրանց թշնամիների 
ավարը։

— Երջանիկ մարդիկ,— սւսաց Ռուստամը ցավելով,— ա յո', քա
ջերի վրանները այդպես պիտի լինին... բայց մի թշվառ հայի վրանը 
այնչափ աղքատին և գծուծ է, որպես ինքը, հայր։

Մի նեղ շավիղ, որ հազիվ նշմարելի էր, տեղ-տեղ կորուստներով 
յար հետքը թավ խոտաբույսերի մեջ, տանում էր դեպ հեղեղատի աւիր։ 
Ռուստամը, խորասուզված ծանր մտածությունների մեջ, քշում էր յուր 
ձին։ Հանկարծ ստվերախիտ եղեգնաբույսերի միջից երևան եկավ մի 
“իրուն եղջերու, նա, յուր գլուխը վեր թեքած քամակի վրա, սկսեց փախ- 
չել դեպ մոտավոր սարաձորը։ Որսորդը, յուր ձին սաստիկ վազեցնելով, 
սկսեց հալածել կենդանին, քանիցս անգամ հասն ելով նրան ջանք արեց
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նիզակահար անել որսը, բայց ճարպիկ կենդանին միջոց էր գտնուէ) 
այնպես սաստկությամբ սողել նիզակի տակից, որպես սև օձը թովչի 
դյութական դավա ղանի տակից։ Բայց դի՛զվածը ձեռնտու եղավ. եղ
ջերուն մտնելով արդեն միմյանց հետ փակված թփերի մեջ, մի վայրե
նի տանձենի յուր ոստերով բռն՛եց նրա եղջյուրները։ Ռուստամը չկա
մենալով սպանել որսը, ձգեց պարանը նրա վզից, բայց հանկարծ ի՜նչ 
սարսափելի հրեշ... գեղեցիկ եղջերուն աներևութացավ, և թփերի մի
ջիր սողաց մ՛ի հսկայական վիշ!ապ։ Սարսափելի գազանը յուր թեքուն 
պոչը ամրացնելով դետնի ‘էրա, օղակ-օղակ պտտելով վեր բարձրաց
րեց ահագին դլու/սը, և յուր ամեհի բերանը լայն բաց արած, սուր և 
թունավոր ժան իքներով բռնեց Ռուս տ՛ամ ի ծոծրակից և պոչը ձիու փորի
տակով անցկացնելով, երկու փաթույթ արեց նրա վրա... Մահը լուր 
սև դեմքով կանգնեց Ռուստամէ։ առաջ։ Տաք արյունը սկսեց ջերմացնել 
նրա քամակը, ձին երկյուղից էսրտնեց. և իւռռալով, ս'աստիկ փնչալով 
գետին տապալվեց։ Զին, Ռուստամը և յուր հոգևառը ի։ առնվեցան միմ
յանց...

Ան դիս։ և լէ։ Է, թե որպիսի հոգերանական հարված ունեցավ այղ 
երագի սարսափելի նևրդործությոլնը Ռոլստ\ամի վրա, որով նա առա
վոտյան ծանր հիվանդությամբ բռնված' յուր մահճէ։ մեջ վառվում էր 
տիֆուսյան ջերմաէստով։

Մ/ւծ պասի աոաջին օրը լինելով, գյուղացիները' տերտերների հետ 
տունից տուն էին ման դալիս, պաս շնորհավորում, և ուտելով, իւմելով 
ուրաիոանում էին։ Բայց ՏI։ ր֊Առաքելենց տան մեջ ամեն ինչ միան
գամայն փոխվեց։ Ռոլստամէ։ ծանր և վտանգավոր հիվանդությունը 
ձգեց բոլորին ան աս ելէ։ տիւրության մեջ։ Տիկին Սկոլհին գաղտն է։ 
լաց էր լինում. Մահտես/ւ Ավետիսը, ձեռքերը ծալած, լուռ ու մունջ 
նստել էր մի անկյունում։ Հուրէ։ Խան-Դայան, այդ եփուն և փորձառու 
պառավը, յուր երկաթէ։ կարծրությամբ սրտով, դա էր միայն հոդ։։ տա
նում յուր բժշկական հնարներով հիվանդ/։ ցավին մ է։ դարման անելու։

Մերձավոր բարեկամներից և դրացիներից մ է։ քան/։ մարդ և կա֊ 
նայք եկել էին հիվանդի մոտ և նստած' շրջապատել էին նրա մահճէ։ 
չորս կողմը։ Հիվանդը, ջերմէ։ սաստկությունից, /սորին անզգայության 
մեջ, կցկտուր բառերով խոսում էր.

«Դհոլ֊ղուռնան ածվում է... հարսն ու աղջիկ պար են բռնել... ա՜հ. 
ինչ ուր ախ ո։ թյուն է... հա, այդպես վայել է իմ հարսանիքին... աղերք, 
ձեր հոգուն մատաղ, ուրախություն արեք... հարսանիք է... իմ հարսա
նիքն է... ահա ես նստած եմ թախտի վրա... խաչեղբայրս կողքի»-"
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պսակի հավատը իմ ճտով։/ գցած... Սկահի, մայրիկ, սիրական, գոլ 
առում էիր' ե՞րբ հարսանիք կլինի... ահա բեղ հարսանիք... դե', մա'յ֊ 
րիկ, հոգի։/, ղո՜ւ էլ պար բոնն... ի՞նչու ես շփոթված կանգնել... Տո', 
^l՛ P "'՚1 ""U‘l- I'" ի^՚քո "լարեմ իմ սիրելի Սալբիի հեա... բա իմ ուրա
խությունը ո ր օրվա համար է պահված»։

'էՆըջին խոսքերի հետ հիվանգը վեր է թռչում մահճից, բայց չորս 
կողմից բոնում և պառկեցնում են. առժամանակ լուռ է մնում նա, թույլ 
և անլսելի կերպով շունչ քաշելով։ Նրա երևակայական ցնորքները կեր
պարանափոխվում են, և նա մյուս անգամ սկսում է.

«Վա՜յ, վա՜յ... տարան, տարան... վա յ իմ գլխին.,, տարան, տա
նում են Սալրին... Անգանգը պատռվեցավ, դժոխքի ււդիքն գուրս թափ- 
վեցան. խլեցին, տանում են իմ Սալրին... իմ հարսնացուն... իմ նա
զելին... քոռացեք, աչքեր, թող ես չտեսնեմ... սուրերը պսպղում են. 
խանչալները կայծակ են տալիս... արյուն է թափվում, մահ և կոտորած 
է... Տո, բերեք իմ զենքերը, ես ղրանց հետ կկռվեմ... ևս ղրանց կկո
տորեմ և իմ Սալբին հես։ կառնեմ...»։

Նա սկսում է արհամարհական եղանակով ծիծաղել և թույլ, նվա
զած ձայնով երգել.

Կռվի օրում քաջ տղամարգը ուրախ է.
Փառք կորոնե պատերազմի գաշտումը. 
թ՛ուլա սիրտը յուր արյունից կվախե, 
Ես հիվանդ եմ ասելով, կթաքչի յուր տան քնջումր:

Հիվանգը դարձյալ լռում է։ Հուրի Խան֊Դայան և շրջապատող պա
ռավները ունայն սնոտիապաշտությամբ երեսները խաչակնքում, աղոթք
ներ են կարդում, կարծելով, թե նա թոնվել էր դևերից։

Այնտեղ ևն գալիս տիկին Թարլանը, տիկին Սալլաթինը և մի քա
նի այլ բարեկամուհիներ և շրշա պա տում են հիվանգի անկողինը։

— Տիրուհի,— այսպես են կոչվում քահանաների կանայք, ասաց 
տիկին խաբլանը Հուրի I»ան֊Դայային, որ երեսը թթվեցրած, ձեռքերը 
ծալած, նստել էր յուր թոռան բարձի մոտ.— քւււյրիկ, չէ՞ որ ղու աշ
խարհ ևս տեսել, ծամ ես սպիտակացրել, հոգիս, հիվանդը այդպես ան
հոդ թողնելու չէ, դրան մի ճար անելու խնամք տարեք։

— 1,Ոնչ ճար,— ասաց Հուրի 1սան-Դայան հոդվոց հանելով.— ճարս 
հատել է, խնամի, ես ինձ կորցրել եմ, ինձանում խելք չէ մնացել, մնաց, 
աստված ինքը մի ճար անե։
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— ճշմարիտ,— նրա խոսքը կտրեց դարձյալ տիկին խաբլանը,— 
առանց ասւոուծո կամքին տերևը ծառից վայր չի ընկնի, բայց և ա՛յն֊
պես մարդիկ պիտի իրանց խելքը գործ դնեն։

— Աստծո կամքը թող օրհնված լինի։— պատասխանեց 
Խան-Դա յան լի հավատքով։

Տի՛կին P'արլանը ոչինչ չխոսեց։
— Շատ անդամ տեր ամենակալը մեղ վարձելու համար 

տալիս,— խոսեց պառավ Մարթան,— որպես Հոր երանելիին^։

Հ ււ լ րի

է ցավ 
Րայց

մենք ւիոխարենը պետք է փառք տանք նրա ամեն աողորմությանը ։
— Դրանք բոլորը ավելորդ խոսքեր են,— նրանց խոսքը կտրեց 

աիկին Սալլաթինը, հիվանդի մորաքույրը.— իրավ աստված Ըավ է 
տվել, բայց ցավին էլ դարման է տվել։ Դուք փոխանակ այդպիսի ունայն 
խոսքերով ժամանակ անցնելու, ավելի Լավ է շուտով կանչել տաք մի 
?^իւհ՝

Հուրի Խան֊Դայան չէր կարող համբերել տիկին Սալլաթինի խոս֊ 
քերին, յուր հնամոլ հայացքով նրա խոսքերի մեջ խիստ անհավատու
թյուն նկատելով, այդ պատճառով ամենևին ուշադրության չառնեք ով 
նրա ասածը, խոսեց.

— Տերը և նրա սուրբերը թող աղատեն իմ թոռը այս հիվանդու
թյունից,— և ջերմեռանդությամբ խաչակնքեց յուր երեսը։

— Դարձյա' լ սնււտի հավատ...— ասաց տիկին Սալլաթինը։
— /' նչ պետք է արած, իմ քույրեր, ա յն բոլորը, որ հայ-քրիստոն- 

յայի օրենքը հրամայում է անթերի կատարել եմ։ Տերտերին Նարեկ 
և Սաղմոս կարդալ տվել եմ, սուրբ պատկերների առաջ մոմեր վառե'լ 
եմ... այլևս ի՜նչ է մնացել, որ չեմ արել։

— Հիվանդությունը կրոնին ո'չ մի վերաբերություն չունի,— դարձ
յալ կւ՚կնեց տիկին Սալլաթինը տհաճությամբ.— հիվանդությանը հմուտ 
և փորձառու բժիշկնե՛ր են պետք։

— վերին բժշկապետը դիտե ամենայն ցավի դարման տանել, նա 
ւովելի հմուտ և փորձառու է, քան բոլոր ստեղծվածները։

— Այդ մի անօդուտ հույս է, որ առժամանակ կհրապուրե ձեր 
սնահավատությունը, իսկ դուք հետո կստանաք ձեր կամակորության 
վարձը մի անմխիթար փոշիմանությոլն... Մնաք բարյավ,— ասաց նա, 
և գնաց հայտնելու յուր ամուսնուն, պարոն Արամ Աշխարունուն, յուր 
քեռորդու վտանգավոր հիվանդության մասին։

Տիկին Սալլաթինի մեկնելուց հետո մի նոր սնապաշտական զրույց֊ 
ների ասպարեզ բացվեց։ Հուրի Խան ֊Դ ա յան պատմեց, թե ինչեր էր արել 
հիվանդի առողջությունը հետ դարձնելու համար։
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— թարմ ան սւ լի է. ապա այդ բոլոր զորավոր արարուլությՈւններր 
ոչ մի օդուտ չարեցի՞ն,— հարցրոլց տիկին Բ' արլանը։

— Ո՛չ...— դլուիւր շարժելով պատասխանեց Հուրի Խան-Դայան ։—• 
Խնամի, «խաշը տերը զորավոր կանես, և «հռլսով սև բարին ապավինիս, 
քո սՈլրազը կտա»։ Բա/ց իմ թոռը մի կասկածոտ և անհավատ տղա֊ 
մարդ էր. նա հերքում էր «Ուրր արարողությունները: Չէ՞ որ առածը 
առում է. «Երր որ չունիս հույս, բարին քեզնից կտա խույս»։ Pայց դուք, 
իմ աչքիս լույս րարեկամներ,— առաջ տարավ նա,— գոլք չղ1,տՆք իմ 
ընտան ե՛կ ան գաղտնիքը, թե ի՞՛նչ էր պ ա աճառը, որ աստված այդպես 
խեթ աչքով է նայում մեզ վրա. ես կպատմեմ, դուք կհասկանաք, թե 
ո րքան դժվար է կրոնքի և օրենքի հակառակ կենալը։

— Պատմիր, պատմիր,— ձայն տվին ամեն կողմից մոլեռանդ պա- 
ռավները։

— Դուք, իմ քույրեր,— առաջ տարավ նա,— ձեզնից շատերը տե֊ 
սել են իմ ամուսինը, այն բարի քահանան, յուր ժողովրդի այն բարե
գութ նահապետը։

— Աստված յուր հոգին լուսավորեսցե ,— կոչեցին ամենքը։
— Դուք գիտեք,— շարունակեց Հուրի Խան֊Դայան,— որ այդ տի

րոջ իմաստուն պաշտոնյան, միանգամայն յուր ժողովրդի հոգևոր և 
մարմնավոր մխիթարությունը, նրա բանգետ խորհրդատուն, նրա տըրտ- 
մությունների և ուրախությունների կարեկիցն էր։ Այս գ՚սչկը մեծ 
պահոց միջինքին կլրանա քսանևհինգ տարին նրա վախճանից հետո։ 

Puijg այս քսանևհինգ ս։ արիների ընթացքում, թեպետ նա գնացել, հե
ռացել է մեզանից, րնակելով երկնքում, հրեշտակների մեջ, բա'յց 
հավատացնում եմ ձեզ, նրա արթուն հոդին էր իմ գերդաստանի պահա
պան հրեշտակը, որ խափանում էր մեզնից բոլոր չար պատահարները։ 
I’ նչ էր գրա պատճառը, այն լուս ս։հ ոգին, երբ տեսավ, թե մոռ։ Է մահը, 
մտածեց պատսպարել յուր ընտանիքի ապագան զորավոր .գրվածքներով: 
Նա գրավ յուր տունը և յուր ըն տ ան իքը մի թ|։ւհսժ11 ներգործության 
տակ, որը յար զորությամբ խափան էր ամեն այն չարիքի։ Այդ թիլիս
մանական թղթերը ապակյա սրվակների մեջ դնելով' թաղեց տան զրո֊ 
Ների շեմքում, թոնրի շրթան մռտ և ջրհորի աւի/ււմ։ Բայց իմ թերահա
վատ թոռը ան արգեց յուր պապի խ ււրհրդավոր թղթերը և, ամենևին 
չնայելով իմ աղաչանքին և արտասուքին, կախարդական գրվածքներ 
համարելով, դուրս բերեց թիլիսմը և անխնա այրեց կրակում... Ահա 
Ա՛յգ դժբախտությունը հանդիպելուց հետո, ասես թե, մեր աստղը խա
վարեց. չարը համարձակ մուտք գործեց մեր օրհնյալ բնակարանը, 
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'ԼՒ2տ։ նեղություն և հազարավոր թշվառություններ անպակաս եղան 
մեզանից... Մեր վարուցանքը անպտուղ եղավ, մեր տավարներն 11 ոչ
խարները արդյունք չավին, և բախտը յուր աէքերը խւիեց մեզանից։ 
Բայց .այղ վերջինը... այդ վերջինը... անիրավ կրոնափոխությունը... 
ահա , ճաշակել է տալիս յուր թունավոր պտուղները... և այղ հիվան
դությունը ևս նրա հետևանքն է։

Հուրի Խան-Դայան , բոլորովին լցվուծ արտասուքով, նրա ձայնը 
խեղդվում էր սրտի զեղմունքից, երկար նա սկսեց հեկեկալ և դառնա- 
պես լալ. մյուսները նույնպես սկսեցին սոլդ անել։

Սերս մտան մի քանի տղամարդիկ, որոնց թվում էին պարոն Արամ 
Աշխարունին, պարոն Մելիքղադեն և անդլիացի բմիշկ մըստր Սեյսունը։ 
^ոԼոր կանայք աներևութացան։ Pժիշկը մոտեցավ, բռնեց հիվանդի շըն֊ 
չերակը և սկսեց հարցուփորձէդ Մահտեսի Ավետիսին։

Ոայց հիվանդի ղդայարանները անհանգիստ խառնակության մեջ 
էին, և նրա լեզուն չէր դադարում երևակայական խառնափնթոր պատ
կերներ արտահայտելուց։

«Ա հ... վիշապը... գարձյա՜ լ այն սարսափելի վիշապը... Աստվա՜ծ 
իմ, դա չէ հեռանում ինձանից... Ահա Սալբին, ո՜րքան զվարթ է նա... 
նա աներկյուղ, մի քաջ աստվածուհու նման, եկել է օդնելու ինձ... եկ, 
Աա'ԼՐ1'։ ե'էլ օգնիր ինձ...»։

Մի քանի րոպե լռությունից հետո զառանցանքը դարձյալ շարու
նակվում է.

«Դե հ, իմ նազելի, դե'հ, մի հարված ևս... ահա սատակեց նա... 
սատակեց վիշապը... բեր համբուրեմ քո նուրբ ձեռքերը, իմ նազելի 
Պալաս^... դու քաջությամբ կռվեցար...»։

Եվ նա սկսեց ավելի որոշակի ձայնով երդէդ.

Քնքուշ ձեռքերը հարեմին սիրուն 
Հինան ներկում է վարդագույն֊կարմիր. 
Նա այդ ձեռքերով հրապուրել գիտե 
Ամուսին /սանը, ջերմ, հեշտախնգիր։

ե’այց ես սիրում եմ արյունով ներկված 
Նուրբ մատիկները իմ սիր ուհիիս, 
Երբ որ նա ինձ հետ պատերազմում է 
Ոսոխների դեմ իմ անբախտ ազդիս։
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Նա դ ա րձյալ լռեց։
թ^իշկէԿ հեռուն, խււրհրդա կցոււէ էր պարոն Աշքռարունու հետ հի- 

վան//ի մասին, նա դուրս բերեց յուր փոքրիկ կաշյա պարկից մի 
քանի տեսակ դարմաններ, պատվիրեց խմեցնելու կերպը, և ինքը դուրս 
դնաց, խոստանալով դալ կեսօրվա պահուն։

Միևնույն ժամանակ ներս մտավ Ռես Վասակյանը. նա խույլ ձայ
նով սովորական ողջույնը տալուց հետո մոտեցավ, ապշած կանգնեց 
հիվանդի գլխի վերը- նրա կեղծ՛ավոր կերպարանքի վրա ձևացված էր 
ցավակցության պես մի բան. նրա շիլ աչքերից դլորվեցան մի քանի 
հատ արտասուքի կաթիլներ, և նա յուր տզրուկի նման սև շրթունքը 
շարժում էր, իբր թե աղոթք էր կարդումլ

— ^՝յք1 I' ^Դ անբախտություն է, Մահտեսի,— ասաց նա գառն ալով 
դեպի հիվանդի հայրը։— Հաս։կապես ինձ խիսս։ ցավալի է տեսնել ձեր 
որդին, իմ սիրելի բարեկամը, այդ դրության մեջ։

— Աստծո կամքն է,— պատասխանեց ջերմեռանդությամբ Մահ
տեսի Ավետիսը։

— Հա', աստծւ։ կամքն է, իմ բարեկամ... բայց ի՞նչ հույս տվեց 
Բժիշկը՛— կամաց շշնջաց Ռեսը նրա ականջին։

— Բժիշկը մի ուրախալի հույս չտվեց...— պատասխանեց տըխ- 
րությամբ Մահտեսի Աւէետիսը։

— Մնաք բարյավ. ես իմ հետ անչափ տրտմություն եմ տանում, 
երեկոյան դարձյալ կմտնեմ ձեղ մոտ,— ասաց չւսբա դործը և հեռացավ։ 
«Հա', բժիշկը մի ուրախ ալի հույս չսլվեց...», կրկնում էր նա յուր մըտ- 
քի մեջ դոհունակ սրտով։

— Պետք է հեռու պահել հիվանդը տանեցի և դրացի այցելունե- 
րիը>— ասաց պարոն Աշխարանին.— դրանք կձանձրացնեն նրան իրանց 
շատախոսությամբ և ավելոբ,դ սնապաշտական արա բողություննեբով։ 
Ռուլ պարոն Խոսրովը մնա այստեղ, թող նա' հանձն աււնե ծառայել հի
վանդին, որպես յուր մտերիմ րարեկամ/։ն։ Առավելապես ջանացեք հե
ռու պահել հիվանդից ձեր մայրը, Հուրի Խ։սն-Գայան, որովհետև պարոն 

Ռուս։։։ամը յուր առողջ օրերում անդամ չէր կարողանում համբերել 
նրան։ Պարոն Ս ելիքղադեն ղիտե, թե ինչպես պետք է գործադրել դե- 
՚լերը> Մնաք բարյավ, առողջություն եմ մաղթում, Մահտեսի։

Ռես Վտսակյանը, Տեր-Առաքելենց տանից դուրս դալով, իսկույն 
հայտնվեց մեծ ամրոցում և մտնելով պլստանի Ավաղսւկյտնցի սենյա
կը, դիվական հրճվանքո՛վ ասւսց.
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— և ո [1 ավետի ա
— Ի՞նչպես,— հարցրուց Սոլոմոն-բեկը յուր խաժ աչքերը Էսէ$ 

բացելով։
— Ռուս տամբ ամենասաստիկ կերպով հիվանդ է. այս ժամիս ես 

նրա մոտ էի։
— Արդարև', ավետիս,— կրկնեց պատանի Ավաղակյանցր նույն

պես ուրախանալով։
— Սայց դիտեր, ո' րքան ձեռնտու է մեղ այդ բախտավոր հիվան

դությունը. մի կողմից հեռացնում է մեզնից, Ս ելիբղադեի խորհրդով, 
առանց քահանայի պսակ կատարելու խորհուրդի երկյուղը, մյուս կող
մից, օրիորդ Սա լրին հեռու դտնվելրւվ նոր ազդեցությունից, հիվանդու
թյունը հնար է տալիս մեղ ազատաբար դործադրել մեր ծրադրնհրը։ 
Եվ եթե ույդ հիվանդության վերջը աստուծո հաջողությամբ մի բարի 
մահով պսակվի՝ այն ժամանակ դուր ամենևին առիթ չէիր ունենա դան֊ 
դատվելու ձեր բախտից։

— Հա', մահը կաղատեր մեզ երկար հոդած ությաններից,— պա
տասխանեց Ս ոլոմոն-բեկը բոլորովին ս առնասրա ութ յամր ։

«Արդյոք չփորձե՞լ, այդ կարելի կլինի" բժշկի միջոցով, թեթևամիտ 
անդլիացի, փողի համար հոդի կտա...»,— մտածում էր յուր մեջ եղեռ֊ 
նադործը։

— Լսիր։ ադա,— խոսեց նա լսելի ձայնով.— ժամանակը թանկ 
է մեղ համար, պեէոք է դործ սկսել, դարձյալ կրկնում եմ իմ դասը, 
դաք աշխատեք ձեզ ցայց տալ պարոն Աշխարունուն որպես նրա 
համախոհ և սրտակից բարյացակամը, և սկսեցեք բարեկամ ական հա
րաբերություն ունենալ, և նրանց բոլորովին կասկածներից դուրս բե
րելու համար ձեր քույրը կհանձներ ուսանելու տիկին Սալ/աթինի մոտ. 
ես էլ իմ քույրը կսոդցնեմ այնտեղ, որպես ձրի ծառայող աղախին։ 
Նրանք երկու կողմից կսկսեն համոզել օրիորդ Սալրիին։ Եվ դուք ձեր 
ր/տջ պատճառով միշտ զնալ դալ կունենաք աղջիկների մոտ, I։ կարող 
^1/'Նեք տեսնել օրիորդ Սալրին, և երբեմն դաղտուկ խոսել նրա հետ։ 
Չմոռանաք, առաջ բարեկամանալ, հետո քույրդ հանձներ այնուհետև 
սկսել երթևեկություն կատարելը։ Այդ կլինի մեր առաջին փորձը։ Այ
նուհետև դործ երի բերմունքի հա մտ ձայն կլարենք մեր ռրո դա լթներրԿ 
Այժմ մնաք բարյավ։



մ։Թ

ԿԵՂԾԱՎՈՐԸ

Առավոտյան ութ մամին, սլա լան Աջ/սարունին միայնակ նստած 
յար առանձնասենյակում, սպասում էր ընդանել մի հյուր, որ հատկա
պես խնդրել էր նրանից մի դաղտնի տեսակցության։

«Այդ զարմանալի է,— մտածում էր նա.— պատանի Ավադակյանցը 
տեսակցություն է խնդրում ինձ մոս։ գալու։ Նա', որ յար հոր հետ մեր 
վտանգավոր թշնամիներն են, որ միշտ հալածել են մեղ և ա յնքան 
ցավալի նեղություններ պատճառել, դրել է մեղ մի ա յնպիսի նամակ, 
որ արտահայտում է նրա անչափ ցանկությանը մեր գործի առաջադի
մության համար»։

Նա կրկին վերցրեց նամակը և յուր ուշադրությանը դարձրեց հե
տևյալ տողերի վրա.

«Մի գաղտնի զորություն իմ սիրտը բաշում է դեպ ծեր կողմը. 
երանի թե այդ լիներ սարը հոգա աղդեցոլթյանը» ։ Մի բանի տողից 
հետո՝ «Սողոսին Դամ ասկոսի ճանապարհում կոչող ձայնը1' իմ հոգու 
ներսից սսլսւռնամ է խղճմտանքիս, թե. «Սա'վաղ, Սա'վուղ, ի նչու կհա- 
լածես ղիս»»։ Եվ նամակը վերջանում էր այս խոսբերով. «Պատիվ եմ 
համարում -Բ րիռտոսով մնալ ձեզ միշտ անձնվեր բարեկամ, Սոլոմոն- 
րեկ Ավաղակյանց»։

Մինչ ւդարոն Աշխարանին տարուբերվում էր ի։առն մտածություն
ների մեջ, ծառան հայտնեց հյուրի գալուստը։

— Ս՛ող հրամսւյե,— ասաց նա։
Սերս մտավ մելիքի որդին, փառավոր հագնված, յուր երկու ծա

ռաներով. նա, քաղաքավարությամբ սեղմելով պարոն Աշխարունա ձեռ
քը, անցավ և նստեց սոֆայի վրա, յուր ծառաներին ականացի անե
լով, որ դուր։։ գնան և սպասեն գռան մոտ։

— Բարի է ձեր գալուստը,— գլուխ տալով ասաց ւդարոն Աշխարու- 
նին ասիական քաղաքավարությամբ.— ձեր այցելությունն ուրախաց
նում է մելլ։

Սոլոմոն-բեկը, ի նշան շնորհակալության, նույնպես շարժեց դըէ~ 
խով,

— Ւ՞նչ լուր ունիք Մեհրանից, ձեր հորից,— հարցրուց պարոն Աշ- 
խարունին սովորական ընդունելությունից հետո։

— Վերջին սուրհանդակով նամակը ցույց է տալիս, որ հայրս շնորհ 
է ունեցել տեսություն ստանալ շահից, թագավորը խիստ շատ բարեսըր- 
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տոլթյուն է ցո՛յց տ'էել և խոաոարյել է կատարել նրա բոլոր խնդիրները։
— Ուրախալի է... բայց ի՞նչ նպատակ ունին խնդիրները:
— Տհղույս հալերի նեղությունների մասին, մի փոքր թեթևացնել 

հարցերը և խաների անտանելի բռնակալությանդ դեմը առնել։
Ծառան մատույց ղահվե շաքարով, և վերջացնելուց հետո տվին 

նրան ղեյլան. Ավաղակյանցը մատուցեց ղեյլանը պարոն Աշխարևւ֊ 
նուն, բայց նա հրամարվեց, ասելով, թե ծխելու ռովոբություն չուներ։ 
Ավաղակյանցը միայնակ սկսեց ծխել։

— Ըալց իմ հոր գլխավոր խնդիրը ձեր մառին է, որ եռ հայտնում 
եմ ձեղ որպես դաղտնիք,— խոսեց Սո լոմ ոն~րե1լը։— Ատրպատ ականի 
գլխավոր հոգևոր առաջնորդի խոբհըգով հայրս պիտի բողոքեր շահին, 
որ ձեր տունը արտաքսվի այս երկրից։

— Օհո՜...— բացականչեց պարոն Աշխարանին Ժպտելով.— հետոո։
— Հորս մի այդպիսի ձեռնարկությունը չափաղանց ընդդեմ լինե

լով իմ կամքին, ես միշտ դրել եմ նրան, չիցե թե ձեր մասին բո ղէւքա
վոր ւ№ի Թեհրանում. երկար թախանձելուց հետո ահա այդ ՛Լերջին ն՛ա
մակը մի փոքր մխիթարեց ինձ։

ևա դուրս բերեց յուր թղթերի կաշյա պահարանից մի նամակ, որի 
վերջում դրված են այս խոսքերը.

«Այն մոլՈրեցուցիչների մասին ղու այնքան երկար դրելով, իրավ, 
ձանձրացրիր ինձ, վերջապես, պատիվ դնելով քո որդիական սիրուն, 
խոստանում եմ քեզ այլևս չբողոքել նրանց մասին վսեմափառ շահին, 
ամենևին չհասկանալով, թե դու ի՞նչ նպատակ ունեիր նրանց այդչափ 
պաշտ պան ելու))։

— Այգ կնիքը ձեր հո՞րն է,— հարցրոլց պարոն Աշխարունին, նա
յելով մեծ կնիքին, որ դրոշմված էյ։ նամակի վերջում թղթի վրա։

— Հրամեր եք. որովհետև հայրս դրել չդիտե, նա սովորաբար դրոշ
մում I; յուր կնիքը յար ստորադրության փոխարեն։

ք՝այց ռուս։ Էր խոսում կեղծավորը, նամակը բոլորովին հնարված 
էր Ռես Վասակյանի ձեռքով, իսկ Մելիք֊Պիլս։ տո ս Ավաղակյանցը վա
ղուց էր խնդրամատույց եղել Աշխարունու մասին թ'եհբանում։ Pшյg 
բաբե սիբս։ քարոզիչը յուր բոլոր պարզամտությամբ միանգամայն հա
վատաց, թե իրավ Սոլոմոն-բեկը իրանց մի այդպիսի րարեբարու- 
թյուն է արել։

— Շնորհակալություն,— ասաց նա.— ձեր բարերարությունը աս֊ 
սւուծո գործի համար անվարձ չի մնալ տիրոջ առաջ։

— ճշմարիտ, եռ չեմ կարողանում գտնել բառեր բացատրելու, թե 
ի՞նչ գաղտնի զորություն է, որ միշտ գրգռում է իմ նախանձը, ո՛րքան 
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կարելի է ուժ տալ աստսւծո խոսքի քարոզությանը այս խավար երկրի 
մեջ. և միշտ աշխատել մեր ազգայինների լուսավորության և կրթու- 
թ յ ա ն հ ա մ ու ր։

— Եհարկե, այգ ձեր պարարն է, մարդասիրության և ազգասիրու
թյան պտուղները ավելի ձեզնից է պահանջելի, քան թե մի աղքատից, 
որ յու՛ր գլուխը չէ կարողանում պահպանել:

Սոլոմոն֊րեկը սկսեց ավելի ումով ծխել, ծխախոտի արբեցուցիչ 
աղգեցությունը սկսեց բորբսրել նրա ուղեղը, և նա ավելի ոգևորված 
իւ Ասեց.

— Ես վաղուց արդեն, ողորմած տեր, սրբաւլան նախանձն ունեի 
լինելու մի զորավոր շարժառիթ ասէոուծո գործի հառաջագիմութ  յան 
այս երկրի մեջ և դրանով կատարել իմ պարուրը դեպ աստված և դեպ 
մարդկությունը։ Օայց դժբախտաբար իմ հոր սնոտի մոլեռանդությունը 
թույլ Լ^ ւոալիս երևան հանել այւլ խորհուրդը, որ ա' յնքան ծանր գըր~ 
ված էր իմ սրտի վրա։ Աայց այժմ իմ հոր բացակայությունը հնար է 
Աէալիս ինձ իրագործել այն որի համար վաւլուց մտադրված եմ։ Խոս
տովանելով ձեր սւռջև իմ անկհւլծ համակրությունը և խնդրելով, պա
րոն, ընդունել իմ ի սրտե բարեկամական ջերմեռանդությունը զեւղ ձեզ։

Պատւսնի Ավազակյանցը մոլոբվեց յուր սերտած խոսքերի լաբի
րինթոսի մեջ, որ արտասանում էր նա որպես աշակերտը յուր դասը։

Ւսկ պարոն Աշխ արուն ին, հասկանալով նրա միտքը, ասաց յուր 
ս 11 ՛Լ111՛1,14 1,1 ն 111,111 ^1,1 ո ր ս։ ո ւթյ ա մբ.

— Ես ուրախ եմ... և մեծ ուրախություն է, եթե, կներեք ինձ, այս
պես արւոասանել աստուծո հրեշտակների առաջ, երբ մի մեղավոր դի
մում էր դեպ ապաշխարություն։

վարժատան զանգակը ընդհատեց նրանց ի։ ։։ սս։կց։։ւթ յուն ը. վար
ժապետը ժամացույցին նայեց, իննի կեսն էր։

— Երա վ, ժամանակը թանկ է ձեզ համար, եւ։ արգելք եւլա...— 
խոսեց կեղծավորը.— միայն խնգրսւմ եմ շնորհել ինձ մի քանի րոպե 
ևս, մի այլ /սնգիր ունիմ, ես մի քույր ունիմ տասն հինն սւարեկան, 
"[’/'ն շատ եմ սիրում յուր խելացի և սուր ընգունակության համար։ Ես 
ափսոսում եմ, լ։ր այդպիսի .քանքարավոր բնավորության տերը մնա 
առանց ուսման և առանց կրթության։ Երկար ստիպմունքներից հետո, 
վերջապես, կարողացա համ Աւլել մորս, նա հաճեցավ Ալմաստը, այս
պես է քրոջս անունը, հանձնել ձեր առաքինուհի տիկնոջ հոգաբարձու
թյան, սրպեւ։ ասացի, ուսում և կրթություն սովորելու։ Այժմ •“'յ՛է է 1"ր 
խնդիրը, եթե գուք ևս կշնորհեք ինձ ձեր բարի հաճո ։ թյւ։ ւնը, ընդունելով 
իմ սիրելի քույրս, դրանով չավ։ազանց կպարտավորեք ինձ։
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— Դուք կարծում եք մեր վարժարանները այնքան բարեկարգ գրու- 
թյան մեջն հն, որ նրանք մեջ կարելի լիներ ընգունել ւիաւիկասուն տան 
ոԻԴՒ>— պատասխանեք պարոն Աշխարանին քավելով,— մեր 'վարժա- 
տների աղքատությունը հազիվ է ներում ուսանելու նրանք մեջ մի քա
նի անտերունչ որբերի միայն։

— Արդարև, ձեր վարժարանի վիճակը այժմ ցավալի գրության 
մեջն է. և դրա պատճառը, որքան հայտնի է ինձ, չարանախանձ խա
վարամիտների հալածասիրությունն է։ Ի այց ես, պարոն, հաստատ հույս 
եմ տալիս ձեղ, ոչ միայն այգ հալածանքները հեռացնել, այլ ձեր վար
ժարանի կատարյալ ազատությունը աւգահովել, որ սկսի օրեքօր ծաղ
կել և կատարելագործվել։

Պարոն Աշխարունին խորին մտտ ծ ութ յանք մեջ ընկղմվեք։
— Ես իմ քրոջ վարձը,— շարունակեք Ավտղակյանքը,— կվճարեմ 

որքան կարելի է առատ քանակությամբ, որ ոչ միայն նրա ուսման և 
օրինական պահպանության համար բավականս։, այլև հնար կտա 
նրանով մի քանի խեղճ աղջիկներ կառավարել, որ դուք, չնայելով ձեր 
այժմյան նյութական անկարողությանը, պահպան ում եք ձեզ մոտ ձրիա
բար։

— Ուրեմն գոլք կամենում եք ձեր քույրը գիշեր ցերեկո՞վ հանձնել 
մեր հոգաբարձությանը։

— Լրամե ր եք. ըստ իմ կարծիքի, միայն չոր և ցամաք ուսումը 
բավական չէ մի օրիորդի կատարելության համար. գլխավորը մի բա
րեկարգ կրթությունն I;՝ Ավետարանի անաղոտ լույսով, և ույդ այլ եղա
նակով չի լինի, բայք միայն երր աշակերտը ամբողջովին է գտնվում 
յուր դաստիարակների աչալուրջ հսկողության ներքո։

— Ներեցեք, խնդրեմ, որ անմ՛իջապես չե'մ կարող պատառխանել 
ձեղ ձեր քրոջ մասին,— ասաց պարոն Աշիւարունին,— ես կհայտնեմ 
ձեղ վաղը առավոտ։

վարժատան ղանդակները հայտնեցին ղասերը սկսվելը։
— Իրավ, ես արգելք եղա ձեղ,— ոտքի վրա կանգնելով խոսեց 

Ավաղակյանցը,— Ըտյց մոռացա հարցնել. ես Լոեքի, Տեր-Առաքելենց 
պարոն Ռուստամը հիվանդ I՝, ի նչպես է այժմ նրա առոդջությունը։

— Խիստ վա' տ,— սլատասխանեց յուր հյուրը ճանապարհ գնելով 
պարոն Աշխարունին։— Եթե շուտով մի փոփոխություն դեպի լավը չէ 
լինի, նրա կյանքին հույս չկա։

— Ա'հ, ցավալի է, ցավալի... բայց ես կուզեի տեսնել ձեր գրա
տունը,— ասաց նս։ կանգ առնելով նախասենյակում,— ինձ պետք է 
ձեզանից գնել մի հատ Աստվածաշունչ, իւիստ շատ եմ սիրում այգ 
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գ1'1'ՐԸ։ թ՛եպետ Լ11 մ/’ հատ ունիմ, բայէ] այն հիմար վենետիկցոց տպածն 
է, հին և մեռած լեզվով, բայց ինձ իւ ի աո սիրելի է Սուրբ դիրքը աշխար
հաբար լեզվով։

Պարոն Աշիւարունին բացեց սենյակին կից դուռը և առաջնորդեց 
^1ու1'Ր հեպի դրատուն։ Սոլոմոն-բեկը անխորհուրդ կերպով, մեքենա- 
բար նայում Էր պատուհաննհրում դրած մեծ և փոքր դբքերի վրա։ նա 
Հարցրեց մի հասարակ կազմով Աստվածաշունչ և տվեց ծառային, դնե- 
լով սեղանի վրա հինդ հատ ոսկի։

— Դուք, պարոն, դնից ավել հատուցիր,— ասաց պարոն Աշխա- 
րունին,— դբա դինը հինդ կռան է։

— Դուր առհասարակ ձեր դրբերը կժան գնով եր վաճառում. և 
շատ անդամ, ինչպես հայտնի է ինձ, ձրի եք բաշխում աղքատներին։

Այնուհետև նա խնդրեց, որ նրան ըույց տային վարժարանը։
֊ Մեր վարժարանները այնպիսի բան չեն, որ արժանի լինեին 

ձեր հարցասիրությանը,— առարկեց պարոն Աշխ արունին։
— Ա չ-էՀչ, ես կսիրեմ նրանց այպի չքավորության մեջ ևս,— պա֊ 

տասխանեց նա մեծահոգության հովեր առնելով,— աղքատությունը 
պարսավելի չէ ։

Պարոն Աշխտրունին ներս տարավ նրան մի մերկ և սառն սենյակ, 
որ դասաւոոլնն էր կազմո՛ւմ։ Այնտեղ տասը նստարան կար աշակերտ
ների համար, բայց նրանցից միայն մինի վրա նստել էին յոթն աշա
կերտ։ Այդ փոքրիկ սենյակը միանդամայն և' դասատուէ էր, և' աղոթա
րան, որովհետև կյուրակե օրերը այնտեղ ժողովում էին մարդիկ և կա
նայք աղոթքի և քարոզ լսելու համար։ Այնտեղ կար մի սև գրատ ախ֊ 
տակ և մի ամբիոն, սև ւիայտից, որի վրա քարոզի և դա սախո ս ութ յան 
ժամանակ կանգնում էր պարոն Ար աւեր։

Աշակերտները ոտքի կանգնելով, ցույց տվին արժանավոր հար
գանք։ Սոլոմոն-բեկը մոտենալով, նայում էր նրանց դասագրքերին։ Նա 
գնալով կանգն՛եց պատից կախ ընժլած դա ս ա ցուց ակի առաջ և սկսեց 
կարդալ ամեն մի ժամի համար որոշված դասերը.

— Աստվածաբանությո՛ւն... ւեե կնություն սուրբ գրոց... եկեղեցա- 
կան պատմություն... բնական պատմություն... մաթեմատիկա... էլ 
ի՞նչ եք ուսուցանում, շատ զարմանալի է մի այդպիսի կարճ ժամանա
կում այդքան հա ռաջա գիմ ութ յո ւն,— ասաց նա, դառնալով դեպի 
վարժապետը։

Այստեղից դուրս դնալով, վարժապետը նրան ներս տարավ աղջիկ
ների դասատունը։ Սսչոմոն-բեկը հազիվ էր կարողանում բռնել իրան 
այնտեղ մտած ժամանակ։ Այգ սենյակը յուր աղքատին կերպ արանքով
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շատ նման էր տղայոց դասատանը։ Այռտեղ տիկին Աշխարոլնին միայ
նակ, սարի վրա, կանդն ած սև դրատախտէսկի առաջ, թվարսէն ութ յան 
դասն էր բացատրում ։ Աշակերտուհիները թվով երեր հոդի էին։ Հեռան, 
լուռ և մունջ, նստել էր արդեն յուր ուսումը ավարտած չորրորդ աշա
կերտուհի՞ն' օրիորդ Սալրին։ Պատանի Ավազակյանցը շւիոթվեցավ, 
տեսնելով չքնաղագեղ օրիորդին, որ յուր տխրամած դեմքով ավելի ևս 
հի լցուցիչ էր՛

Ավազակյանցը մտածեց հնար զանել մի քանի րաղհ այնտեղ ավել 
մնալու, նսւ քաղաքավարությամբ մոտեցավ տիկին Սալլաթինին, և 
նրա ձեռքր քնքշաբար սեղմելով, հարցրուց.

— Ձեր սիրելի աշակերտուհիները միմիայն ուսմա՞ մբ են պս։րա- 
պում ւ

— Ա չ, կեսօրից հետո ասեղնագործությամբ,— պատասխանեց տի
կին Աշխ արուն ին ւ

— Դուք կհավանեք, պարոն, երբ որ տեսնեք, թե որպես գեղեցիկ 
նկարներով ասեղնագործում են աշակերտուհիները թ՚լթի ե. կտավի 
'1[’ա>— ա,Լե լացրեց պարոն Աշխարանին։

— Ցույց տվեք, աղաչում եմ, նրանց գործերից, ևս շասւ ուրախ 
կլինեմ տեսնելու,— ասաց Սոլոմոն-բեկը։

Տիկին Աշխարանին դուրս բերեց ահագին վւայսւյա պահարանից 
գույնզգույն թելերով նկարված թղթերի և կտավների մի ծալք, գլ՛եց 
գրասեղանի վրա և սկսավ մեկ՜մեկ ցույց տալ։

Պատանի Ավաղակյանցը, գեղեցիկ ճարտարությանց մեջ առանց 
որևէ ճաշակ կամ համազդացություն ունենալու՝ ամեն մինը նայելու
ժամանակ, թե լավ և թե վատ, առհասարակ բոլորի համար ասում էր.

— Ա իւ, հրաշալի է, հրաշալի... իմ քրոջ խելքը կգնա, երբ իմա
նա, թե այսւոեղ ուսուցանում են այսպիսի գեղեցիկ ասեղնագործական 
ն կարներ ։

' 1երջը նրա ձեռքը հասավ մի հատկապես պատրաստված թուղթ, 
որ կարված էր ծիածանի դույներով մետաքսյա երիզի վրա. թղթի վրա 
գույնզգույն թելերով նկարված էր մի բոցավառած սիրտ, որ կրակի 
ճաճանչներ էր արձակում, նրա ամեն մի կողմը կարմիր սիրուն վարգ, 
և վերեր' գեղեցիկ ասեղնագործ տառերով գրված էր. «Աստված սեր է», 
իսկ ներքևը' զարմանալի ճարտարությամբ' մանր, գույնզգույն տառե
րով' Հովւսսաթենց Սսւլթի:

Ավաղակյանցը չկամեցավ ձեռքից թողուլ այգ հրաշալի նկա
րը, որ օրիորգ Սալրին էր ա ս եղնադռրծե լ յուր սիրականին ընծայելու' 
91’91՛ մեջ դնելու համար, նա վերցրեց նշանիկը, ասելով.
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— Պատվելի տիկին, ես շատ հայս ոլնիմ, դուք ինձ առավել ուրա
խացնելով... հիշատակի համար կընծայեք ձեր աշակերտուհիների ձե
ռագործներից մինը, այն թանկագին ընծան թող 11'^'1' տ 1ս հ^զեցիկ 
նշանի կը։ =

Տիկին Աշխարանին լուր հաճությունը ցույց տ։Էեց, ե Սոլոմոն֊բե֊ 
կր ^աքց1'նց խորհրդավոր նշանիկը յուր թղթերի պահարանի մեջ։

Օրիորդ Սալրին, հեռվից նշմարելով, որ յուր նշան ած ի համար նկա֊ 
րած նշանիկը ուրիշի ձեռըը անցավ, տհաճությամբ եռում Էր։

Հաւլարավոր կեղծավորության ցույցերով ։դա տ ան ի Ավաղակյանցը 
յուր ուրախությունն ե բարեկամությունը կրկին և կրկին շեշտ ելուց հե
տո, հեռացաւէ վար 0 ա ։ոն ի ց ։

ճանաւդ արհին, մինչև իրանց տուն հասնելր՝ նա մի քանի անդամ 
դուրս բերեց «սիրո հիշատակւսրանըճ, նայեց նրա ՛Էրա և ^Ը^1'ն աե- 
ղաւէորեց ւղահարանի մեջ։ Ւսկ յուր սենյակը մտածին պես՝ նսւ սկսեց 
խելագարի նման հս/մբուրել և սեղմել յուր սրտին, ասելով. «Այդ քըն- 
քուշ սիրտը, որ այդպես բոցավառւէած ցույց է տալիս սիրո վարդերը 
նկարել են նրւս սիրուն լք ատները)) լ

եա մոտեցավ ահւսղին երկաթյա արկղին, բաց արավ, դուրս բե- 
րաւէ այնտեղից հարյուր հատ ոսկի աշրաֆի, և, ամեն մի հիսունը 
առանձին թղթի մեջ փաթաթելով, կնքեց, մինի վրա գրելով « աղջի կնե- 
րին», իսկ մյուսի՝ «լուլաներին)) ։ Եւէ հետո լքի նամակ ևս դրեց հետևյալ 
բովան դա կութ յամբ.

Պարոն,
Ձեր սիրելի աշակերտների և աշակերտուհիների գեղեցիկ աշխա

տությունները իւք մեջ մի անմոռաց սեր ազդելով, ես, ի նշան իմ շնոր
հակալության, իբրև ընծա, ոււլարկում եմ նրանց այդ չնչին արծաթը, 
խնդրոլլք եմ ընդունեք ներողամտությւսմբլ

Սnլոifոfi-pե կ Աւ[ազակյա fig:

Նա հանձներ նամակը ընծաների հետ ծառային, ծ առան հեռացավ, 
1ւ 1'^Դ0> հափշտակված խորին հււդեղմայլո։ թ յա մ բ, ընկողմւսնևցաւէ սո- 
ֆայի ՛էրա և սկսեց հրճվանքով նայել հրաշալի նշանիկին։

Հանկարծ ներս մտաւԼ Ռեսը։
— Ւ՞նչպե ս անցաւխ— հարցրուց նւս։
— Շատ լաւէ, արդարև', շատ լաւ[, Ռես,— պատասխանեց Սոլո- 
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մոն-բեկը։— Բախտը ձեռնտու եղավ ինձ, այնտեղից աշս Դ^Ղ^ցիկ Հի՜ 
շատակարանը ևս բերելու։

Նա տվեց Ռեսին նշանի կը ։
Ռեսը, ուշադրությամբ ղննելով' ասաց.
— Նկարիչը չէ սխալվել, այո', «աստված սեր է...»։ Երևում է, 

°1'[,ոՐԴՒ թարմ ուղեղի մեջ երևակայություն է խաղում... սերը յար 
կախարդական սլաքը դիպցրել է նրա սրտին։ Եթե ես էլ ասեղնագործել 
գիտենայի, այդ նշանիկի վրա կավելացննի մի նաղելի բանաստեղծի 
ԿհԸ-

— Ո՞ր բանաստեղծի, ի՞նչ երդ.,— հարցրուց Սոլոմոն֊բեկը։
— ^ելիքղւսդե ի, ահա այս երդը։
Եվ նա սկսեց յուր խռպոտ ձայնով երգել.

«Զի սեր է ւսսւուԼած, 
Սիրով ստեղծեց 
Աշխարհը հրաշակերտս։ 
Այսպես մեղ խոսեց 
Սեր քարողողի 
Ւմաստուն աշակերտ։

1'ւ1 հոդվՀ միջում, 
Ո վ իմ հրեշտակ, 
Գտա այդ սուրբ սեր. 
Ուրեմն ես քեղ 
Կոչեմ համարձակ՝ 
«Եմ ւսստփ֊սծ, իմ տհր»:

Եթե չե'ս աստված, 
Ւնչո՞ւ ես կրում 
Հ’ո հոդվո միջում 
Այդ աստվածություն։

Եթե չե' ս աստված՝ 
Ուրեմն չկա 
երկինք և երկրռւմ 
Բնա'վ աստվածություն։
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— ճշմարիտ է ասել բանաստեղծը,— առարկեց Սոլոմոն-բեկը։—
Երբ աստված սեր է, և սերը աստված է, ուրեմն, ուր կա սեր, այնտեղ 
կա և աստվածության։ Կարծեմ, Ռես, ես չսխալվեցա իմ տրամարա֊
նության մեջ։

նույն օրվա իրիկնապահին, օրրպպ Սալրին, տիւ ուր և սրտաբեկ 
մտավ տիկին Սալլաթինի սենյակը և գտավ նրան նույնպես տխրամած 
ղեմրով, նստած յար ղրասեղանի առաջ։ Խղճալի օրիորղը ցեռ նոր էր 
լսել Ռուստամի հիվանդությունը։ Նոր երկար, լառ նստած նայում էր 
հատ ակին, ամաչելով ի։ոսել և հարցնել յար սիրականի հիվանդության 
մասին։ Տիկին Աշխարանին նկատեց այղ։

— Լսե՞լ ես, Սալբի, Ռուստամը հիվանդ է,— ասաց նա։
^օՒ՚ՄՂԸ պա տա սխան չտվեց, նրա սիրտը լցված էր։
— — Զ՛ա դնա նրա մա։։, Սալբի, դ։Հ լ կթեթ հացն ես նրա հիվանդու

թյունը,— ավելացրեց տիկին Աշիւարունին։
— Եւ։ շատ եմ ցանկանում,— պատասխանեց օրիորդը,— բայց 

կարելի՞ է այդ, մի այնպիսի երկրռւմ, ար այնքան չարաչար դատա
պարտված է կանանց սեռի ադաաությանր։

— Ուրիշ մարդկանց հիվանդի մոտ դնալը արդելված է, պարոն 
Մելիողադեն է մենակ նրա մոտ. ես նրան իմաց կտամ քո մասին, և 
նա կդտնի մի արձակ միջոց բեղ հիվանդի մոտ դաղտնի ներս թողնելու։

— Ես շնորհակալ կլինեմ,— պատասխանեց օրիորդը,— միայն 
որքան կարելի է ղդռւշությա մբ, խայտառակ չլինեմ, եթե տեսնեն մեղ։

— Այդ մասին ինքը, ւդարոն Մ ելի քղա դեն, կհոդտ։ Պ՛ա սպասիր 
քո սենյակում, մինչև բեղ իմաց տամ։

Գիշերվա տասնմեկ ժամից անց էր։ Օրիորդ Ս ալրին, Տեր֊Աոա- 
բելենց տանը, միայնուկ նստած էր մի մերկ և ցար։։։ սենյակում, մթին 
խավարի մեջ։ Չնայելով, որ դուրսը կատաղի մրրիկն էր մռնչում, չնա
յելով, որ ցուրտը անվսւռ սենյակում սառեցնում էր, բայց և այնպես 
օրիորդը այնբան բորբոքված և լցված սրտով չէր դդում ոչ մի սար
սուռ։

Հանկարծ լսելի եղավ բանալիի շարժվելու ձայնը, դռները հետ դնա- 
ցին, ներ։։ մտավ ւդարոն Մելիբդադեն, միայնակ և ճրադը ձեռքին։

— ներողություն,— ասս։ց նա,— ես ձեդ երկար սպասել տվի. այս 
։ւ1՝1^1՝ պարոն դոկտորը չկամեցավ շատ դնալ։

Մերձակա սենյակում ժամացույցը ղարկեց տասնևերկու։
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Նրանք դուրս եկան սառցատնից։ Պարոն Մելիքղադեն կրկին հանգ֊ 
ըըըեը ճրագը՛

— ներեցեք,— ասաց նա,— մութի մեջ ևս կարելի է զնալ. բայց 
ես չեմ ուղում, որ տեսնեն ձեղ։

Օրիորդ Սալբին, որպես ուշակորո։ յս, ոչ մի պատասխան չէր տա
լիս, միմիայն մեքենաբար հետևում էր յուր առաջնորդին, և նրանք, 
մթին, ոլոր-մռլոր սանդուղքներով բարձրանում էին դեպ հիվանդի քնա
րանը։ Պարոն Մելիքղադեն բաց արեց մի սենյակի դուռ, ուր աղոտ լւււ՜ 
սով վաովսւմ էր ճրագը, և ներս թողեց օրիորգ Սալբիին' ասելով.

— Օ՚ոլք, պասւվելի օրիորդ, այստեղ կգտնեք հիվանգը։— Pшյg ինքը
գուռը կողպևլով հեռացավ։

Օ՚եղեբի դարմանների սուր հոսւավհուությունը, որով լցված էր հեղ- 
ձուցիչ սենյակը, բավական էր ղարկելու օրիորդի սրտին այն սաստիկ 
հարվածը, որ զգաց նա։ նա, հտղիվհաղ ղսպելւ։վ յուր սւդաոված ղո֊ 
րությոլնը, մոտեցա// մահճակալին, ուր դրված էր հիվանդը' բոցավս/ռ- 
ւ/ած կրակի մեջ։ նրա դեմքը գունատ և ‘սվաղած չէր մաշված հիվանդ
ների նման, այլ սաստիկ շառադունած, վառվում էր, որպես լրացած 
լուսինը։ Նրա մեծ, սևորակ աչքերը բարակացավ ունեցողների պես մե
ռած և խ"ր գնսւցած չէին, այլ կարմրած' վւայլում էին լի կրակաթ Իսկ 
նրա արագ-սւրադ շնչառությունը էր [իրը, զորավոր և սարսափելի։

Խղճալի օրիորդը, Եղիսեի նման, յսւր մարմինը տարածեց հիվան֊ 
Օի ՚և,ա> թեըանը բերանին դրեց, երեսը երեսին քսեց, սիրտը սրտին 
շոշափեց, և այուղիսով, ասես թե յսւր բոցավառված սիրո էլեկտրակա
նությամբ, կամենում էր նրան նոր շունչ տալ և կենդանություն ներշնչել։ 
Ի այց հիվանդը չզգաց այգ մարդարհական հոգու ներշնչությունը, որպես 
սովմնացի կնոջ ւլավակը1... նա չարթնացավ յուր անզգայությունից։

Ռուստամը վառվոււէ էր սաստիկ տա բութ յան մեջ։ Նրա խոսքերի մեջ, 
որ անգագար ղառանցում էր յուր երևակայական ցնորքներում, միայն 
բացորոշտկի հասկանալի էին «Սալբի», «Իմ սիրական» բառերը։

^ Իիո ԻՂՇ ծունկ չոքեց հատակի վրա և, յար քնքուշ ձեռքերը փա
կելով կրծքի վրա, յուր ոգևորված հայացքը բարձրացրեց դեպի վեր և 
սկսեց /սորին ջերմեռանդությամբ աղոթել... և աղոթել ա յնքան եր
կար, մինչև լուսաբացին պարոն Մհլիբղագեն ներս մտավ, բռնեց նրա 
ձեռքից և վեր կանգնեցրեց, ասելով.

— Այժմ, իմ բարեկամ, հեռացե'ք, բժշկի գալու 0 աման ակն է։
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Ի

ԴԵՐՎԻՇԸ

Կեսօր էր։
Պարոն Աշխարունի ի տանը, աղաների դասատնում, տասը նստա

րաններից հինգը ամբիոնի աջ, իսկ հինգը ձախ կողմում էին տեղա-' 
վորված՝ կարգով։ Զա իւ կողմի նստարանները բոլորը բռնված էին կա
նանցով և վարժատան աղջիկներով, որոնց թվում, ղոլդված-ղարդար- 
ված, նստել էր առաջին նստարանի վրա Ավաղակյանց Ալմաստը' Սոլո- 
մոն-բեկի քույրը, որ քանի օր առաջ ընդունվել էր իբր աշակերտուհի 
տիկին Աշխարունու մոտ։ Նրա կողքին նստել էր միականի պառավ Գո
ղեն, քառասուն եհ ին դա մ յա աղջիկէ՛' Ո'ես Վասակյանի քույրը, որի 
ծաղկահար եղած 1ւ թռթշնած մռայլոտ դեմքը ավելի նման էր աբեթի 
կամ սար աղի (խարբալի)։ Օրիորդ Գողեն յուր անհամեմատ տգեղու
թյան պատճառով, ուր մնաց, որ անգութ ծաղիկը տարել էր նրա աչքե
րից մեկը, մնաց միշտ աղջիկ։ Զչ ոք չկամեցավ խնդրել նրա ձեռքը, թե
պետ նրա եղբայրը շատ աշխատեց մոլորեցնել մինը յուր քրոջ որո- 
ղայթի մեջ։ Նա, մտադրված լինելով որպես հավատացնում էր նրա 
եղբայրը, առանձնանալ մի վանքում և յուր անձը նվիրել ճգնության և 
ապրել աստուծո համար, նախամեծար համարեց որպես կամավոր աղա
խին, ձրիաբար, յուր հոդու համար, ծառայել Ավետարանի դուս արերին' 
Աշխարունու տան մեջ։

Ամբիոնի աջ կողմի նստարանները բոլորը բռնված էին մարդկան
ցով, որոնց թվում, առաջին նստարանի վրա, փաթաթված յուր թան
կագին մուշտակի մեջ, նստած է Աոլոմոն-բեկ Ավազակյանցը, թիկն 
տված հետակա նստարանին, ձեռքը ծնոտին դրած, միակողմանի թեք 
նստած, յուր աչքերը ջրած' անդադար նայում է յուր սրտի ամենասի
րելի առարկային' օրիորդ Ատլբիին, որը բոլորի հետևը նս։ոած լուռ և 
տխրամած դեմքով, ասես թե նրա ուշքը ու միտքը րարձրացած, խել
քը հափշտակված' տարվել էր մի այլ աշխարհ, և այնտեղ ողբում էր 
մի բոլորովին այլ առարկայի համար։

Տիրում էր խորին լռություն։ Զարողիչը ամբիոնի վրա կանգնած 
թերթում էր Աստվածաշունչը, նշանակելով յուր քարոզության հարկա- 
՚Լ"է՚ վկայությունները Սուրբ գրքից։

Երբ այդ փոքրիկ եկեղեցու բոլոր անդամներր հավաքված էին, 
քարոզիչը ժամացույցին նայելով հայտնեց երդվելիք երգերի գլուխը։ 
Ժողովրդի ամեն մինը յուր ձեռքի երգարանի մեջ բաց արին ցույց տված
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^Ր'1Լ’’ և 9"Լ"Ր9> տ 19 և կի^։ > ""Լ՛" և ուղջիկ, սկսեցին միաձայն, ջերմե
ռանդ 1ւ քաղցր եղանակով ներդաշնակել հոգևոր տաղերդր։

^1"ւ/’ց Հևտո կրկ[>ն տիրեց լռություն։
թարողիչը ոտքի ելավ, լուր ջերմեռանդ հայացքր դես/ վեր բարձ֊ 

րացնելով, աչքերը իւվւած, մտքով երկինքը վերացած, սրտառուչ և աղ֊ 
դու եղանակով կարդաց մի հրաշալի աղոթք՛

Աղոթքից հետո քարողիչը բացեց Նոր կտակարանում երկրորդ Կորըն֊ 
թացոց ԺԱ ղլուիէ 29 համարը և սկսեց կարդալ. «Ով կտկարանա, ռւ 
ես չեմ տկարանար, ով կդայթակղի, ու իւք սիրար չայրիրոԿ Եվ Պռղոս 
առաքյալի այդ խոսքը իբրև բնաբան ընտրելով, պարոն Արամբ տտե֊ 
նախոսեց։ Նրա շրթունքներից մեղր ու կաթ կին ծորում, և քաղցրալուր 
ու դրավիչ խոսքերով հեղհեղում կր նա աստծո բանի քարողությունը։ 
Նրա արտասանությունը, ճարտասանական ձևերը, նրա բոլոր խորհըր- 
դական շարժմունքների հետ ղուդավորված՝ հալում, թալիում կին Ավե
տարանի խրատները ունկնդիրների գլխի մեջ։

Ոայց այդ հռետորի ատենախոսությունը ոչ մի աղդեցություն չա
րեց Սոլոմոն֊բեկի բթացած և սառած ուղեղի վրա, որ նույն րոպեում 
ո՞վ դիտե որպիսի երևակայական ցնորքներով կր հրապուրված։ Նա, 
յուր աս/առն ի հույսերով ոդևորվսւծ, աչքերը անթարթ լարած նայում 
կր օրիորդ Սալը ի ի վրա։

Ոարողից և կրկին տաղերգությունից հետո, պարոն Արամի նշանի 
վրա, եղբայրները ոտքի ելան, և պարոն Մ ելիքղադեն սկսեց աղոթել, 
միևնույն ժամանակ խնդրելով ասւոծուց աոողջություն իրանց եղբայր 
Ռուստա մ ի համար։

Այդ աղոթքը դառնացրեց Սոլոմոն֊բեկի սիրտը, նա չկր ուղում աղո
թեին այն մարդու համար, որի կյանքը ա յնքան անտանելի կր իրան, 
ս։'յնքան վայրենի և անգութ սրտով նրա մահն կր ցանկանում։

Միևնույն ժամուն, երբ թրիսսւոսի այդ փոքրիկ հոտը հավաքված 
անցնում կին տիրոջ շաբաթը աղոթքով և Սուրբ ՛Ա՛քի ընթերցանությամբ, 
"'/՛կին Ռարլանը, յուր վւեսային տեսության գնալով, նստած Հարի 
Խան-Դայայի մոտ ծունր ա բարակ խոսլււմ կին։

— Ա՛ՀԴ հիմարների բոլոր դործերը այնքան անխելքությամբ են, 
որպես իրանց բռնած ճանապարհը (կրոնքը),— ասաց վերջապես Հու
րի Խան֊Դայան։— իլ ի՞նչ ա սեմ, խնամի, սիրտս այրվում կրակվում կ, 
չեմ կարող խոսել... մաշեցին, սպանեցին, իմ խեղճ թոռնիկը, սլալով 
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մ/։ ցնդած ինկլիղ բժշկի ձեռքը, որ ոչ չեղա է իմ անում և ոչ էլ խոսք 
հաոկանում ։

— Հա , այդպես է, իւնամ/ւ,— պատասխանեց տիկին Մարլանը ։— 
Բայց նրանց ականջ դնելու չէ. դու բո դիացածը ձեռքից մի թողուր, 
թոռիդ ճարն արա ։

— Էհ, եթե ինձ իմ կամքին թողնեին, հիմա Ռուստամր տասն ան
դում առողջացած կլիներ։ ի այց այժմ ո՞վ է ծերին պատիվ դնողը, ո՞վ 
է նրա խրաւոը լսողը, ամեն մարդ ինքնադլուխ է դարձել, ինչ որ խելքին 
փչում է անում է. աշխարհս փոխվել է. հույս, հավատ չէ մնացե. ո չ 
աստված են ճանաչում և ո չ սուրբը, ո չ իւունկ են իմանում և ո չ մոմը, 
ո չ խաչը, և ո չ պատկերը, ո չ մասը և ո չ էլ մասունքը... ամենքը 
դարձել են անաստված։

Ներս է մտնում Նաղլու աղախինը։
— ^‘Ղ21'> ի՞^ւ եղավ, չեկա՞վ Դերվիշը,— հարցրուց Հուրի 1սան- 

Դտյան։

— Դերվիշը դռանը սպասում է,— պատասխանեց աղա խինը ։
— Ասա թող դա,— հրամայեց տանտիկինր։
Մի քան/։ րոպեից հետո ներս մտավ Դերվիշը, մի բարձրահա

սակ և նիհար մարդ, նրա դեմքը սոսկալի էր և արևից այրված, աչքե
րը վառվում էին կատաղի կերպով։ Նա հադսւծ ուներ մի սպիտակ շա
պիկ, "1' իջնում էր մինչև նրա մերկ ծնկները։ Կուրծքը բաց, նույն։դես 
ս՚յբվս՚ծ արևից, դլուիւը առանց դդակի, երկայն ծամերը կապած էր մսւ֊ 
դե թելերից հյուսած վարսակալով։ Նրա հոլանի, բոլորովին մերկ թե- 
վ^Րի բաղուկների վրա փաթաթված էին նրա սև թասթաՈները: Ուսին 
դցած ուներ յուր փոստ փալանգին (ընձու կաշին)։ Աջ բազուկից քարշ 
է{’ ‘10^1 ։աշկո11?* հշտ1'3 կախել էր յուր նաֆիրը (եղջերափողը) և ջող- 
րսւնդը (մախաղը), որի մեջ դրած էին մի քանի դրքեր։ Նա, ձեռքին 
բռնած յուր հաստ դավա ղանը, առաջ եկավ և յուր սովորական եղա
նակով ոդջունեց, աւլելով.

— ՅւսՀ-հու-6ակ:
Հուրի Խան֊Դայան և տիկին Մարլանը տարան նրան հիվանդի 

մոտ։ Դերվիշը նստեց հիվանդի մոտ և աչքերը պշուցած սկսեց նա
յել նրա երեսին, հետո ականջը դնելով նրա սրտին, խորին ուշադրու- 
թյամր սկսեց լսել։

— Պ՛ա խոսո՞ւմ է ինքը իրան,— հարցրուց նա։
— Հա՜, Բաբա -Մերվիշ,— պատասխանեցին պառավները,— հի

վանդը ամենևին դադար չունի խոսելուց։
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Դերվիշը դարս բերավ մ աղա խից ուսմթ" և սկսեց գցել նրան պղնձի 
սկուտեղի վրա։

— Հիվանդը բռնված է դևերից, չար ոդիները չարչարում են դրան,— 
ասաց իսլամ/։ ճգնավորը ռամը դցելուց հետս։

— Մենք էլ դիտենք, այդպես է,— պատասխանեցին պառավնե
րը.— միայն դրա ճարը քեդնռվ է, աղս։ Դերվիշ։

— Տվեք ինձ տառը կրան, այնպես անեմ, որ առավոտյան ձեր հի
վանդը վեր կենա մահճից։

— Մենք չենք խնայի քսան կրան և։։, միայն թե մեր որդին առող
ջանար։

— Ուրեմն բերեք ինձ ալյուր, մի թաւ։/։ մեջ պաղ ջռւր, մի Լայն 
բերանով սրվակ I։ մ/։ սև դույն։։։/ յարշաս|;

Երբ տվին նրան խնդրած բաներր, Դերվիշը վրտնաձև ծածկվեց 
յարշապու| և չոքեց, կղվեց րերանքսիվայր, աանելով յուր ծածկոցի 
տակ ալյուրը, ջուրը և սրվակը։ Կես մամի չավ։ ղարհուրելի տրտտււա- 
նությամբ նա կարդում էր մի արաբերեն դիրք, այնուհետև Լսելի եղան 
/սառն ձայներ, որ նման էին բոլոր կենդանիների ձայներ/։ և ահ ու սար- 
սավ։ է/։ն աղդում։

— Լո'ւռ, անիծված, լո ւռ, ով լիրբ,— ասում էր Դերվիշը' կոչելով 
ոգիների անծանոթ անունները։

Մ/։ քառորդ մամ է տևում Դերվիշի կռիվը ոգիների հետ, մինչև 
նա, ձգելով ծածկոցը, վեր է բարձրանում, ձեռքին բռնած սրվակը, որի 
բերանը պինդ կալած էր մատով։

— Ահա' այղսլես, գարշելիներ,— խռսեց Դերվիշը,— '1"լր կմնաք 
բանտարկված այս սրվակի մեջ մինչև խելոքանաք։

Հուրի Խան֊Դայան և տիկին Թտրլանը հետաքրքրությամբ նայեցին 
սրվակին։ Բայց ինչե՜ր չկային նրանում։ Թափանցիկ ապակիից երևում 
էին փոքրիկ դեդին և կանաչ գորտեր, փոքրիկ մկներ, մի քանի հաս։ 
մանրիկ օձեր, կարիճներ, իւեցդետին, մարախ, ինչ որ աղես։ Դերվի
շը սկսեց սրվակը դրոից մատով ցույց ս։ալ, թե այգ կենդանիներից 
"['I.' " I' 'թ1ն էր։

— Ահա այդ կանաչ գորտը՝ |’րլ|։ս|։ Որդ[1ն է, այդ կարմիր օձը' 
Pbj|iUlr& է, այգ դեղին կարիճը' l,b<||։a&&2 է, և այլն, և այլն։

Տայդ Երբ նա մոմով կալում էր սրվակի բերանը' հանկարծ մա
րախը թռավ։

* Ռամ — մի տեսակ դործիր է, մետաղից շինած, դրված հնդկական րվանշաններով, 
որով հմայում ենւ
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— Զ՛ու փախա՞ր, ամբարիշտ,— ասաց նա,— վնաս չունի, քո ըն~ 
կհընհրը այստեղ են- ղե գնա , ղու մ ենա 1լ ոչինչ չես կտրող անել։

Պարւավները շատ տրտմեցան, երբ փախավ դևերից մեկը։ Գե րվիշը, 
նկատելով նրանց վրդովմունքը, մխիթարեց նրանց, տալով մի թիւիս~ 
ման ա կան թուղթ, որ դնեն հիվանդի բարձի տակ, և կասլեց նրա բազու
կին բամբակե մի թել, որը մի քանի րոպե բերանի դեմ բռնած աղոթք 
էր կարդում նրա վրա։ Այնուհետև առնելով տասը կրանը, Դերվիշը հե
ռացավ, միամտացնելով պառավներին, թե այդ թուղթը և թւլր հեռու 
կպահեն հիվանդը այն մի հատ դևից, որ փախավ, և կնքելով սրվակի 
բերանը մոմով, դրեց յուր մախաղի մեջ։

Երեկոյան պտհուն, բժիշկը դալով հիվանդի մոտ, երբ շոշափեց 
նրա զարկերակը, զարմացավ, տեսնելով նրա բաւլուկի վրա փաթաթ- 
ված թ ի լի ։։ մ ան ու կ ան թեւը։ նա ժպտաց, ասելով.

— Կախարդությունը դեռ չի կորցրել յուր հիմարական հետքերը
խավար ազդերի միջից...

Ի այց 11 այնպես, Ռուստամի հիվանդությունը նույն երեկո բավա
կան փոփոխություն էր արել դեպի լավը։ Նա կամաց-կամաց խոսում էր 
և հասկ ան ում էր, ինչ որ ասում էին նրան։ Եվ Հուրի հ) ան֊Դա յան առանց 
տ ա ր ա կ ո լ/ւ անքի հավատում էր, թե Դերվիշի ջանքերը իզուր չանցան ։

Դեո մրստր Աեյսունր նստած էր հիվանդի մոտ, երբ ներս մտան 
տեր Մարկոսը և Ա ո լոմոն֊բեկը' Ռես Վասակյանի հետ։ Հետո եկան 
պարոն Արամ Աշխ արանին և պարոն Խոսրով Մելիքւլադեն։

Տեր Մաըկոսը առանց լռելու /սոսում էր։ Ռես Վաս ակ յանը հան
դես էր մտել յուր կեւլծավոր ղվարճւսխոսությամր ։ Հիվանդը դտնվում 
էր յուր հոդա բարվոք տրամադրության մեջ։ Ինքնաեռը եփ էր դալիս 
սհւլանի վրա։ Պարոն Մելիքղադեն ընտանեբար թեյ էր պատրաստում։

— ^ն ւ բավական է, օրհնած, որքան .քնեք,— ասաց քահանան հի
վանդին.— հիմա, վ։ ա ռք աստուծո, ձ՛եր առողջությո՛ւնը լավ է։

— Եթե կարողանայի, իհարկե, ինձ ախորժելի չէ մաշվել այս տխուր 
Ու տրտում մահճի մեջ,— պատասխանեց հիվանդը թույլ ձայնով։

— Շնորհակալություն մըսւոր Սեյսունին,— մյուս կողմից 
Սոլոմոն-բեկը ՛ստորաքարշ մարդահաճությամբ։— Իրավ, այդ 
հրաշք դործեց. պարոն Ռուստամի համար ես շատ հուսահատ

Բժիշկը համարյա չլսեց այդ դովասանքը. .նա խոսում էր

ասաց 
մ արդը 
ԷՒ՛ 
պարոն

Մելիքզադեի հետ։
— Գիտե՞ք, պարոններ, ա'րքան թշվառ էր մեր հիվա՛նդների դրու

թյունը, քանի որ մըստր Աեյսունր չէր եկել մեր եր՛կիրը,— նրանց խոս-
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քը կտրեց Ռեսը.— ա՜խ, քանի հազարավորներ մեռնում էին անօգ
նական։

Տեր Մարկոսը նկատելով, որ անգլիացու գովաստնբը չափից պատ
շաճից անցավ, ասաց.

— Մնչու, մենք ևս ունեինք հմուտ բժիշկներ, որոնք իրանց իմաս
տությամբ հետ չէին մնում ԼոկմանիցՆ

— Արգարև,— պատասխանեց Ռեսը կաաակով,— նրանց էլ շնոր
հակալություն, որովհետև նրանց շնորհիվ ամեն Աւարի թվով շատ մար
դիկ է№ գնում գեպ Պլուտոնի թագավորությունը^։

— Ամենայն ճշմարիտ հայ-քրիստոնյա,— ասաց քահանան,— 
չպիտի հավատա, թե բժիշկները կարող են փոխել օրհասը, որովհետև, 
ինչ որ դրված է մարդու ճակատին, այն կկատարվի։ Իայց ներողությոլն, 
մըստր Սեյսուն, իմ կ արծիքը թող չվշտացնե ձեզ։

^^ՒէհԸ արհամարհական կերպով ժպտաց։
— Ըստ ձեր կարծիքի,— ասաց նա,— ճակատագիրը, որպես նա- 

ի։ ա սահման յա լ դատավճիռ, առանց փոփոխության, առանց մի կետ 
զանց առնելու իրականությունից, եթե կատարվում է, ուրեմն այլևս 
ի՞նչ հարկավոր է հո դալ մեր կյանքի համար։

— Իհարկե, ի՞նչ հարկավոր է հոգալ,— պատասխանեց քահա
նան։— Մի՞թե չես կարդացել, ինչ է ասում Ռրիստոսը Մատթեոսի Ավե
տարանի վեցերորդ դլխում. «...Մի հոդայք վասն կենաց ձերոց... Իսկ 
արդ, ո՝1՝ №'2 առ հոգայ իւբում յաւելուլ կարիցէ ի հասակ իւր ղկան- 
դուն մի^։ Եվ այդպես, մեր կյանքը աստուծո ձև ռբռւմն է, առանց նրա 
կամքի մենք չենք կարող մեր գլխից մեկ մաղ սպիտակացնել կամ ։։ե- 
վացնել, որովհետև առանց աստծո ոչ մի տերև չի ընկնում ծառից։

^իշկը դարձյալ ծ ի ծ աղեց։
— Հայր,— ասաց նա յուր սովորական հանդարտությամբ,— երե

խայությանս օրերին կարդացել եմ, և տսոկավին իմ մարումս եք, այգ 
խոսքերը, կարծեմ, Մատթեոսի միևնույն վեցերորդ դլխում դրված է, որ 
մենք մեր ապրուստի, մեր ուտելու և հագնելու մասին ևս հոդս չու
նենանք։

— ճշմարիտ, այդպես է,— պատասխանեց քահանան. «Մի այսու- 
հետև հոդայցեք. և ասիցէք, զի՞նչ կերիցուք, կամ ղի նչ արբցուք, կամ 
'ԼՒ՞նչ ղգնըցուբ... Հայեցարոլք ՝ի թռչունս երկնից, ղի ո'չ վարեն, ո'չ 
հնձեն և rr չ Ժողովեն ի շտեմարանս և հայրն ձեր երկնաւոր կերակրէ 
զնոսա... Եւ վասն հանդերձի մի հոգայք, հայեցարուք ի շուշանն վայ
րենի, ո՞րպես աճէ, ո չ ջանայ և ո'չ նիւթէի։
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^^է՚շհը իսՀփւյն չափեց հայ քահանայի հասկացողության ամբողջ 
սահմանը։

— Արղարև,— ասաց նա— եթե աստված ստեղծած լիներ մեղ եր- 
կցերի թռչունների նման, և եթե մեր արմատը դներ ղետնի մեջ վայրենի 
շուշանների նմսւն, մենք խիստ սակավ հողս կունենայինք մեր կյանքի 
և մեր ապրուստի հա՛մար։

— Ի՞նչպես,— աչքերը էայն բացելով հարցրրրւց քահանան։
— Այնպես, որ բնությունը ինքը բուսցնում է վայրի շուշանները 

ղետնից իրանց ամբողջ զգեստավորությամբ։ Նրանց հանդերձները 
աճում, կատ արելա գործվում են նրանց կյանքի հետ, այդ պատճառով 
նրանք կարո տությոլն չունին ո'չ գործվածքի, հագուստի համար, և ո'չ 
դերձակի, կտրելու համար։ Բայց մարդը, բոլոր կենդանին երից ամե- 
նատկարր, աստծու ձեռքով ստեղծված լինելով, կարոտ կ յ,1լՐ ^Տա^քՒ 
և յուր ապրուստի հոգածությանը։ Ինչո՞ւ, որովհետև նրա լերկ և մերկ 
մարմինը զգում է եղանակների բոլոր փոփոխությունները, արևի տո
թը այրում է նրան, ցրտի սաստկությանը չէ գիմ ան ում, որովհետև մար
դուս մարմնի մերկությունը՝ կաթնակեր անասունների նման' բրդով կամ 
մաղով չէ պատած, և ոչ երկնքի թռչունն երի նման' փետրով, որ առանց 
հոգածության, ինքն ուրույն փոխվեր և նորոգվեր որոշյալ ժամանակ- 
ներին։ Ուրեմն մենք չենք կարող չհոգալ, թե «ինչ պիտի հագնենք))։ 
Իրավ, երկնքի թռչունները չեն վա րամ, չեն հնձում, ոչ էլ ժողովում են 
իրանց ամբարներում, որովհետև բնությունը, աստծո տյդ համատա
րած ամբարը, ձրիաբար և անաշխատ բաշխում է նրանց կյանքի բոլոր 
պիտույքները։ Բայց մարդը սովոր չէ ուտել խոտ, բանջար և կերակրվել 
հունդերով, որ ամեն արեք պատրաստի դրած են բնության սեղանի վրա. 
նա պիտի ճակատի քրտինքով վաստակե յուր հացը։ Եվ մարդը մեքե
նաբար այնպես չէ կազմված, որ յուր մարմնի զենքերով կարողան ա 
պաշտպանել յուր անձը, նա յուր եղունգներով և ատամներով առյուծի 
և արծվի նման չէ կարող պատերաղմել յար թշնամիների հետ։ Եվ 
նրա ոտքերը այնչափ ամուր չեն, որպես ձիու և ՒէՒ սմբակները, որ կո
շիկի կարոտություն չունենային և աքացիով պաշտպանեին նրան։ Բայց 
այդ ֆիզիկական տկարությունների փոխարեն ստեղծողը իմացական 
կարողությամբ կատարելագործեց մարդը, ներշնչելով նրանում բանա
կան հոդի և խելք կամ հանճար։ Եվ կտրիքը եղավ մարդկության առա
ջին վարժապե տը, որ ուռույց բանեցնել խելքը, այդ աստվածային ծան
րակշիռ սլարդևը, և նրանով գաւն ել մեր կյանքի բոլոր պիտույքները։

Բայց տեր Մարկոսը, չհասկանալով մըստր Սեյսունի ասածները' 
հարցրոլց.
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— Ուրեմն Բրիսւէւոս խտրե՛լ է մեղ։
— քրիստոս չէ; խտրել մեղ,— մյուս կողմից պատասխանեց պա

րոն Աշխարանին.— եթե մենք ճշմարիտ քրիստոնյաներ լինեինք, իրավ, 
մենք սակավ հողս կունենայինք մեր կյանքի և մեր ապրուստի համար, 
ինչպես կին առաջին ղարու քրիստոնյաները ժ-րիստոսից հետո։

— Հրաշքների ժամանակները անցել են,— ասաց մըստր Սեյսու- 
նը— այժմ ri վ չդործե , չէ կարող ուտել, և ո վ չատե' կմեռնի։

Բ ահանան յուր կամավոր հակաճառությամբ կամենամ էր առաջ 
տանել վիճաբանությունը, բայց տեսնելով, որ Սոլոմոն-րեկը վեր կա
ցավ, նա ևս, հիվանդին առողջո t թյան մաղթելով, միասին հեռացավ։

— Ռես,— ասաց Սոլոմոն-բեկը, երբ տեր Մարկոսը բաժանվեց 
նրանից,— հիվանդը ոչ մի վտանղ յար կյանքի դեմ չէ ցույց տալիս, 
մեր հայսը դարձյալ կորած է։

— Մեր հայսը կորած չէ,— պատասխանեց Ռեսը յար անդրդվելի 
հաստատամտությամբ.— բայց, առժամանակ կորած է մեր հանդաււա- 
թյանը,— նրա մահը կդյուրացներ դործը, բայց նրա կյանքը մի փոքր 
երկար աշխատել կտա մեղ։

— Բայց չէ" կարելի զյուրա<| նե| դոոծը firm մահվամբւ
— Ւնչո՞ւ չէ կարելի, ամենայն անկարելին' արծաթը կարելի է 

դարձնում... ես այդ մասին մ/։ բան մտածել եմ... միայն դուք շնորհե
ցեք փող, որքան հարկավոր լինի։

— ես չեմ խնայում իմ արծաթը, միայն, Ռես, ղդուշացնամ եմ քեղ, 
այդպիսի հան դա մ անքներում ամենևին և երբեք չհիշել իմ անունը, չա
սել' թե ես նույնպես խորհրդակից էի բեղ, որովհետև երբ qnrdp ընդու
ներ հակառակ ընթացք' մեր օդտին ընդդեմ, այն ժամանակ ես չեմ 
կարող անպատվություն տանել, իսկ դու' անարղանքներ կրել սովորել 
ես։

Ռեսը, մի քսակ ոսկի ստանալով, դիմեց ՛լեպ մըստր Սեյսոլնի տու
նը։ Առաջին խսւբողը, յար խորամանկությամբ ալևորված' այնպիսի 
ուրախությամբ չսողաց նախաստեղծների անմեղ բնա կա բանը դրախ

տը, որպեււ Ռես վասակյտնը, չարության մտքերով լի մտավ բժշկի 
տունը։ Այդ եղեռնագործը կարծում էր, թե արծաթի մեջ կա այն ուռը 
և կարողությունը' ինչ որ չկա աստծո մեջ։ tt Ռեթ h ա մ իա անգլիացի է.— 
մտածում էր նա հաստատ հույսով,— ես նրա համողամը կորսամ ա յս 
քսակով. ..))։

նա գտավ բժշկին JnLP դեղարանում միայնակ նստածէ
— Դոկտոր, դուք կարո՞դ եք լինել այնքան ռղորմսւծ, Որ շնորհեք
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ինձ մ ի քանի րոպե ձեզ հետ գաղտնի խոսելու,— հարցրուց նա փաղաք
շաբար բռնելով բժշկի ձեռքը։

— Խոսեցեք,— պատասխանեց նա սառնությամբ,— ոչ ոք ձեղ չ/։ 
արգելի,

— ^’ս,յՍ նախապես, ինձ պետք է ստանալ ձեր խոստմունքը, որ 
իմ ասելիքս կմնա ձեղ մոտ իբրե գաղտնիք, եթե ես չկարողանամ օգ- 
տըվելու ձեր հաճությունից։

— Դմվար 4 խո ստանալ մի բանի մասին, որ մեղ հայտնի չէ'։
Ռեսը մտածության գնաց։ Սժշկի սառնասրտությունը փակել էր 

նրա բերանը։ Նա չէր համարձակվում վստահսւնալ և իսկույն հայտնել 
յար նպատակը, բայց նբս։ անամոթությունը խրախույս տվեց նրա սր{’~ 
տին։ «Ւնչ վնաս ունի, եթե գործը անհաջող ելք ստանա», մտածեց նա, 
ասելով.

— թարեհաճեցեք, գոկւոոբ, լսել այգ՝ թեև անտանելի հարցումը, 
կարո՞ղ էիք գաք ձեր գեղերը որևիցե հիվանդի համար գործադրել դեպ 
վատը, այսինքն դեպ նրա մահը։

Մըստր Սեյսանի սիրտը դրդեց այգ օտարոտի հարցումը։
— Ես բժիշկ եմ և ո չ' դահիճ,— պատասխանեց նա շփոթվելով։
— /'այց երբ հարկադրում էր ձեղ դեպ այդպիսի մի ձեռնարկու

թյան մեծակշիռ նյութական օդաւոր, օրինակ, ահա, այս ոսկիներով լի 
քսակը։— Եվ Ռեսը դրեց բժշկի առաջ հուդայսւն արծաթները?։

Մըաոր Սեյսանի աչքերը վառվեցան անսովոր բարկությամբ։
— Հեռացեք, դավաճան,— կոչեց անգլիացին, ոտքով գեն գցելով 

քսակը,— ՚1"լ^! կամենամ եք կաշառել ինձ և մա՞հ գործել տալ։ Նորեք 
այստեղից, ես չեմ կամենամ տեսնել ձեղպիսի նենգավոր։

— Փա՜հ, փա հ, կատակը դիպավ յուր նպատակին...— ասաց Ռե
սը ծիծաղելով և միաժամանակ ծածկելով յուր խորին ։էր դովմունքը ։ — 
Պարոն դոկտոր, դուք խիստ շուտ բարկացաք, բայց վնաս չանի, աղ- 
գային բնավորաթյան է այդ, անգլիական արյունը դյուրագրգիռ է... 
/•այց բարեհաճեց եք հավատալ, որպես անկեղծ /սույրի, որ իմ առաջար
կությանը ոչինչ չէր, բայց միայն փորձ:

— Որպիսի" փորձյ— հարցրուց 1'միշկբ' դեռ չհանգստացած յար 
բարկությունից։

— Մի քանի օր առաջ ես գտնվեցա մի տան մեջ, որտեղ կային մի 
քանի անձինք. այնտեղ խոսք բացվեց ձեր մասին, մինը սկսեց չա
րաչար բամբասել ձեղ, ա յլև ամբաստանել կեղտոտ արատներով, թե 
դուք Պո լսում, քանի֊քանի անգամ կաշառված շինելով, շատ հիվանդներ 
եք սպանել, և թե մեծ անխելքություն էր վստահանալ ձեր բժշկական 
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օգնությանը։ րայց իմ խղճմտանքս չէ ներում ստախոսություններ լսե
լու, իսկույն այն ստախոսին հակառակ գուրս եկա, և երկար հաՀրսճա- 
ոոլթյուններից հետո պայմանագրվեցա փորձել ձեր հավատարմությու
նը. այժմ, պարոն, ես շատ ուրախ եմ, որ տարա մրցանակը, որովհե
տև սխ տլվա՛ծ չեմ եղել իմ կարծիրի մեջ։

Այգ ճարտար գյուտը, որ վայրկեն ա պես ստեղծեց Վա ս ակյան ի հնա
րագետ խելքը, րոլւ։րովին հանգստացրեց բժշկին, և նա, զղջալով յուր 
շուտափույթ բարկության համար, բռնեց Ռեսի ձեռքը, ասելով.

— Ներողություն, Ռես, հագար անգամ ներողություն։
— Վնաս չունի, որպես ասացի' աղգային բնավորություն է, բայց 

ես գիտեմ ձեր բարեսրտությունը։
— ('այց ես խնգրում եմ, եթե կարելի է, հայտնեցեք այն մարգու 

անունը,— ասաց մըստր Սեյսունը։
— Այղ Ժ^ կարող անել, բայց գուք, երկմտությունից բոլորովին 

գուրս գալու հա՛մար կստուգեք այղ խոսքերի ճշմարտությունը Սոլո֊ 
մոն-բեկից, որովհետև այղ խոսակցությունը տեղի է ունեցել նրա տան 
մեջ։ Այժմ մնաք բարյավ։

Ռեսը հեռացավ, վշտացած յ">ր ձեռնաբկի անհաջողության վրա։ 
Նա շատ ուրախ էր, որ չհիշեց Ռո լատամի անունը։ Խորին մ տ ահուղոլ- 
թյան մեջ նա գիմեց գեպի Ավաղա կյանց տունը, ոբպեսգի Սոլոմոն-բե- 
կին հայտնե այն օրվա անցքը և պատվիրե նրան, որ նա ևս, պատահած 
ժամանա՛կ, եթե բժիշկը հարցնելու լիներ, յուր խոսածին վկայություն 
տարէ

թայց նույն րոպեին նրա գլխում լույս ընկավ մի նոր միտք, և նրա 
սև տրեխի դույնով կնճռոտված երեսը պարզվեց։ «Ա՞յն, որ չընգոլնեց 
կատարել մարմնավոր բժիշկը, անշո ւշտ կկատարե հոգևոր բժիշկը...», 
ասաց նա յուր մտքի մեջ դիվական հրճվանքով։

ԻԱ

ԵՐԿՐՈՐԴ ՀԱՐՎԱԾ

Այն նահ անդը, որտեղ կատա բվում է մեր վիպագրության նյութ 
ծառայող անցքը, տեղավորված էր Ատբպատականի այն մահլի մեջ, 
որի արևմտյան սահմանակից սարերի մեջ բնակում էին քրդերի թա
փառական ցեղեր, որոնք, որպես պատերազմ ասեր բարբարոսներ, շատ
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անգամ ավազակաբար հարձակվում էին նրա բ՛նակիչների վրա, կողոպ
տում, ա՛վար տանում նրանց ոչխարները, տավարների նախիրները և 
շատ անգամ չարաչար սպանելով բնակիչները։ Այս պատճառով, այն 
սարերը, որտեղից նրանք դուրս կին գալիս, կոչվում էին ։|1'ւշմանա սա
րեր, այսինքն թշնամաց սարեր։

Օսման֊աղս։ քուրդը անխնա ասպատակում էր երկինը՛ Բոլոր Զա֊ 
րեհավանը լցվել էր շիկակների, ոտ վան դն երի, հարքիների և բրդերի 
այլ բարբարոս ցեղերի ավազակներով։ Բնակիչներից ոմանք Հովատար 
և ճարա բերդերը փախչելով հազիվ աղատվեցան։ Իսկ մնացյալները 
իրանց •■կյանքով զոհ գնացին թշնւսմու անգութ սրին...*

* Ապրանքի և գույքի կողոպտվիլր, այր/պիսի միջոցներին, մի քարի րան է անբախտ 

հայերի համար, և շատ անդամ, հաղթողի ձեռքը ղերի գնալը՝ նույնպես ուրւսիւացրել է 

նրանց։ /՛այց այն չար դեպքերը' երբ, շատ անդամ հայերը իրանց դլուխներով են զոհ 

դարձել թշնամու սրին' մինչև հավիտյան մարել են ամբողջ դե ր դաստանների տան ծու

խը։ Անդոլթ թշնամիները, կողոպտևլով իրանց զոհերը բոլոր րնչից, մի րան' որ նրանց 

/լարող էր մի քանի կրան օդուտ բերել, այդ ևս չեն խնայում, այդ նրանց դլուխներն էին, 

"Ր կտրում, տանում էին, իրանց մեծավորներին ընծայում' և նրանց թվով ստանում 

արծաթ։

Տեր֊Արւաքելենց տանը, Ռուսս։ ա մ ի սենյակում, արեգակը ճառա
գայթում էր թույլ և աղոտ լույսով։ Հիվանդի մոտ նստած էին տեր Մար
կոսը և Հուրի Խան-Դայան։ թահան ան պատմում էր, թե ո'րքան վնաս
ներ են գործել քուրդերը, և թե շատ երկյուղ կար, որ նրանք հարձակ
վեին Ծաղկավունի վրա ևս։ Այդ դիպվածին տեր Մարկոսը խորհուրդ 
էր տալիս, որ ժողովուրդը հավաքվեր եկեղեցում, և նրա տանիքից, հար
կավորած ժամանակ, կռվեին թշնամիների հետ։

— Գերիների վիճակը միշտ այդպես է...— կրկնեց հիվանդը դառն 
եղանա՛կով։

— Մի թույլ, փոքրոգի և երկչոսւ ազդ միշտ ապրում է հալածանքի 
մեջ։

թահ անան կրկնում էր, թե այդ հալածանքները ուրիշ ոչինչ չեն, 
բայց միայն աստուծո բարկություն, որով կամենում է պատմել հայերը 
իրանց մոլորությունների հա՛մար։

— Ո'չ, տե'ր հայր,— մեջ մտավ Հուրի Խան-Դայան,— դրանք բո
լորը ուղիղ նշաններ են, որ ցույց են տալիս, թե աշխարհի։։ վերջը հա
սել է։ Դեռ ո ւր է... շա տ չարիք տեսնեն մեր մեղավոր աչքերը՝ սով, 
սրածությոլնք, մահտարաժամք, սուտ մարդարեներ, սուտ քրիստոսներ, 
իսկ բոլորից հետո կհայտնվի ՆեռլԲ, նստած յուր ահագին խայտւսճա֊ 
մուկ իշու վրա, որի ականջների միջի տարածությունը երեք մղոն է։ Նրա
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քամակը կնմանի մի ընդարձակ դաշտի, որի վրա հոսում կին ջրի ։։։։։- 
վակներ, ա յլև այդ զարհուրելի անասուն ի մեջքի '[['ա կազմված են 
հաց թխելու թոնիրներ և ցորենի ամրարներ։ Օոլոր ազդերը, նեղված 
սէ"Լ1'ժ> կդիմեն դեսլի նեոբ. «Ւնձ հավտ ։ո ացեք, ինձ ե ոկրւդ ա դությոէն 
տվեք,— կա սե նա,— ես ձեզ կկերակրեմ հացով, և սառն հուր կխմեցնեմ 
ձեզ))։ Եվ երկրպագողները կտա՚նե յսւր մոտ, ավանակի վրա։ Նույն 
օրերին կհայտնվին աջՈլջ-րա£ՈւջնեՐր2. նրանք ունեին մեկ թզաչափ 
հասակ, բայց այնպիսի երկար ե լայն ականջներ, որ դործ են ածում 
որպես սփռոց դետնի վրա նստելու ժամանակ, իսկ քնելու միջոցին փա֊ 
թաթվում են նրանցով, որպես վերմակներ։

Սնահավատ Հուրի Խան-Դա յայի այդ առասպելական զրույցները 
զարթեցրին քահանային մտքի մեջ ավետարանա՛կան բանի հիշողու
թյունը, և նա ջերմեռանդությամբ սկսեց կարդալ այս խոսքերը։

«Յարիցէ աղդ յաղդի վերայ, եւ թագաւորութիւն ի թւսդաւորութեան 
եւ եղիցին սովք և սրածութիւնք, եւ ս առանէք ունք ի տեղիս տեղիս։ Եւ բա
ղում սուս։ մ արդարէք յարիցեն և ղբազումս մ ոլորեցոլսցեն ։ Եւ վաղվա
ղակի յետ նեղութեան աւուրցն այնոցիկ ւսրեդակն խաւաոե սցի եւ լու
սինն ոչ տայցէ զլոյս իւր...»^։

Հուրի Խան֊Դայան երկյուղածությամբ խաչակնքեց յուր երեսը և 
ջերմեռանդությամբ աղոթում էր աստծուն, որ աղասւե իրան այդ օրե
րի նեղությունն ե րից, որովհետև նա ստսւդիվ հավատում էր՝ թե աշ
խարհի վերջը հասել է։

— Էէ 1"^Դ մնաց պակառ,— իասեց նա.— արդեն մարախից հետո 
սովը մեր աշխարհից չէ վերանում, սրածությունն էլ վրա հասավ... իսկ 
սուտ մարդարեքը... ա ի։, այդ անիրավ մոլորեց ո լցիչն երր... մեր մի֊ 
ջո ւմն են... մեր տ ն եր ոլմն են բույն գրել, բա յց մենք չենք հասկս։֊ 
նամ ։

Հուրի Խան֊Դայայի վերջին խոսքերը պարոն Աշխարունոլ և նրա 
կողմնակիցների համար էին։

Ռաստ ամին խիստ վատ ներգործեց մի այդպիսի ղրսլարտությու ն։
— Հայոց ազգի անբախտ պատմությունը,— ասաց նա,— մեղ 

պատկերացնում է այդ աւլդի կրոն ամոլս։ կան թուլությունները... մի
^ք'1 “11"յI' հանգամանքներին, երբ կոտորում՝ գերի էին վարում նրանց, 
միշտ կարծել են տալիս, թե ահա' հասել էր աշխա՛րհիս վերջը... Սա' ւց 
երբեք չեն մտածել իրանց սրով, իրանց քաջությամբ պահպանել իրանց 
գէ" ւխեե րը ։

— Քաջությունը I։ ււուրը ի՞նչ կարող են անել ասսւծո պատժին,— 
ասաց տեր Մարկոսը։
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Ռուստամը ււ չին չ չպատասխանեց, երեսը թեքեց դեպի պատը, և 
միևնույն մ ամ տնակ արտ ասուրը հեղեղի նման սկսեց թափվել նրա 
լցված աչերից։

Հուրի Խան֊Դայան և տեր Մարկոսը, դգա՛լով հիվանդի խռովությու
նը, և թև իրանց ներկայությունը ծանր և անտանելի էր նրան, վեր կա
ցան և դուրս գնացին։ . »

Երեկռ էր, հիվանդի սենյակի մեջ տիրում էր խորին խավար, բայց 
շուտով հսկայամարմին Խաշոն ներս բերավ ճրադը։

— Ի նչ լուր կա, Խաշո,— հարցրոլց հիվանդը։
— Շատ ցավալի լուրեր,— պատասխանեց քաջասիրտ ծառան.— 

Ավղանա և Արավուք սարերի մոտ եղած բոլոր հայերի դյուղորայբը 
ավերել են... և քառասուն ուղտի բեռ, հայի գլուխներով լիքը։ սպան
վածների դույրի և ոչիէարների հետ' թշնամին տարավ դեպ Հախրակ։

— Այդ մի նոր բան չէ հայերի կյանքում...— պատասխանեց հի
վանդը դառն եղանակով։— ե/ա չո, հայերը սովորած են սև օրերի։ Այլևս 
ի՞նշ լուր ունիք։

— Նայիր Ուլ-Սալթանան դնաց քրդերի վրա, Հախբակա և Հայոց 
Զորի դերիները վերադարձրել է*,  բոլորը հայ նորահաս պատանիք և 
մանկահասակ աղջիկն եր են։ Մեր գյուղացիներից շատերը արծաթով 
գնեցին այդ դեցիներից, մեկից մինչև տասն թումանով։

* Շնորհակալություն Զարեհավանի հայերին, այղ մեծ գերության ժամանակ նրանք 

ցույց ավին իրանց ազգասիրական նախանձը' պարսիկներից գնելով գերիների մեծ մտ֊ 

սը։ Հայի մինը, այն ևս մանկահասակ, արժեցել է մինչև հինգ կրան (այսինքն' մեկև^ 

կես մանեթ.)։ ե՞ն չ չնչին արծաթ... թշվաոական հա՜յ, մինչև ո՞ր աստիճան կոբցբել ես 

գոլ քո արժեքը...

— Այդ ևս նոր լուր չէ, Խաչո,— պատասխանեց հիվանդը ցավակ
ցաբար.— գերությունը մեր պապերի միակ ավանդն է, որ թողել են մեղ։ 
Զայց ղու չմոռանաս գնել մի քանի հատ այդ գերիներից, ահա քեղ 
արծաթ։

Մոլստամր դուրս բերեց յուր բարձի տակից արծաթով լի մի քսավ, 
տվավ ծառային և նրա աչքերը դարձյալ լցվեցան արտասուքով։ Նսւ 
դառն եղանակով երգեց.

Մի'թե արյունո՞վ գրվեցավ
ճ ակ ա ա ա դիրդ, ան բա իւ տ հա չ.
Հայրեն իքդ թ^դ բանտ դա րձա վ.
0 տ ա ր աշխ արհն էլ բերեք վայ,..
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— Այլևս ի՞նչ կ111, 1սաչո,— հարցրոլց հիվանդը։
— Ասում են, Հախբակը թալաներին և սուրբ Ոարղուղիմեո սը քա

րուքանդ արին։
— Թ՛ող մնան դրանք, թե աստված կսիրես, դու վշտացնո՜ւմ ես 

ինձ, Խաչո,— նրա խոսքը կտրեց Ռուստամը, ասա , խնդրեմ, դու տե
սա՞ր նրան:

— Հրամե՜ր եք, տղա,— պատասխանեց ծառան,— նա ասաց. «Ես 
կդամ կեսդիշերվա պահուն»։

— Ուրեմն արթուն եղիր, րակի դռները րաց թող. և երբ դա, առաջ- 
նորդիր դեպ իմ սենյակը։

Ծառան հեռացավ։
Դրսում մրրիկը կատաղաբար մռնչամ կր. լուսամուտ  ի ապակիները 

ղարհուրելի ձայներ կին հանում, վառարանում կրակը սկսել կր հանգ
չիլ. ^ I՛ քս՛նի ածուխներ հաղիվ պլպլամ կին իրանց թայլ կանաչադայն 
բոցերով։ Ահա աքաղաղները խօսեցան ։ Կես գիշեր կ։ Հասավ ախտ յալ 
ժամը, բայց նա տակավին երևան չեղավ։ Հիվանդը, յար քնաշորերում 
անհանդիսս։, անքան, սպասում կ մի կողմից դեպ մյուսը շքշվելով' 
ճրագը ծխրաամ կր յուր աղոտ լուսով։

Քնարանի դառը հեզիկ զարկեցին, րոպեական լռությունից հետո 
մինը ներս մտավ, փաթաթված մի լայն մեշեդյան շալով, նրա փափուկ 
թշերը Ա՝ջլս3ևլ էին ցքտից. այղ օրիորդ Աալբին կր։

— Դու երկար սպասել ւովիր ինձ, իմ հրեշտակ,— նրա ձեռքը բըռ- 
նելով, ասաց Ռուստամըւ

— Ի՞նչ պիտի արած... դևերը քնեցին, սատանայք ննջեցին, բայց 
իմ մոլակրոն մայրը դեռ անքուն նստած՝ տակավին խաղում կր յար 
պատկերների և յուր խաղերի հես։...— պատասխանեց ծիծաղելով օրիորդ 
Սալբին։

— Ա՜խ, այդ մոլեռանդ ծնողները...— կրկնեց հիվանդը խորհրդա
կան ձայնով։

— Ի՞նչպես ես զդում այժմ քեղ,— հարցրուց օրիորդը։
— Ոչ բոլորովին լավ... միայն այժմ մեռնելու երկյուղը անցել կ։
— Ասա՜, Ո՚աստամ, ի՞նչ կ քո հիվանդության պատճառը։

— ճշմարիտն ասած՝ ստույգ չգիտեմ.., միայն, գլխավոր պատ- 
ճառն համարում են այն զարհուրելի երազը, որ տեսա ես Ոարեկենդանի 
հհեԻՇ՝

Օրիորդը արհամարհաբար ծիծաղեց։
— Դու մի երազ տեսար, 1ւ մի երազ կ պատճառ եղել քո հիվան-
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դության,— ասաց նա արազությամբ.— ֆո լ, այդ ներելի չի Քեզն1’9
Ս՛եր

— ՀաՀ, երա'ղ, ա յն սարսափե՜լի երաղր,— կրկնեց հիվանդը աոա
ջին եղան ակով։

Օրիորդը չկարողացավ ղսպել յուր զարմացրը։
— Պատմիր, Ռուսս։ամ, պատմիր խնդրեմ, որպիսի" երազ,— հարց- 

րուց նա հետաքրքրությամբ։
Ռուս տումը սկսեց մանրամասնաբար պատմել երազը, որ այնքան 

ուժզին պաչարել Էր նրա միտքը։ Միևնույն ժամանակ օրիորդը չէր դա
դարում հոդվոց հանելուց, նա, ականջները լարած, /սորին ուշադրությամբ 
լսում էր։

— Թեպետ ես մի հմուտ հոզեբան չեմ,— ասաց օրիորդ Սալրին,— 
բայց այսքանք դիտեմ, շատ անդամ, երևակայական խաոն պատկեր
ները, ուղեղի ուժզին զրզոումները' ծնեցնում են զարհուրելի երազներ, 
որոնք, սաստիկ ներզործելով մեր հոոոլ վրա, պատճառում են հոդե-
կան հարվածներ, որոնք չարաչար հիվանդություններ են բերում։

— Հա', Սայրի, մեր պսակի հետ ընկնելը խիստ սաստիկ կերպով 
պաշարեց իմ միտքը, որով երևակայությունս վառված էր տխուր և տըր- 
տում մտածություններով, և մի անտանելի կաս՛՛կածանք, մի տարա
պայման երկյուղ ինձ անդամ անհասկանալի, մաշում էին իմ անձը, և 
այժմ իսկ այզ դժնդակ երկյուղը և կասկածանքը ինձնից չեն հեռա
նում ։

— Ւնչո"ւ, այդ թուլասրտություն է։
— Ա՜խ, վիշապը... այն կատաղի վիշապը... միթե չէ" ցույց տա

լիս, որ մի թշնամի ձեռք հսկում է մեր վրա։
Օրիորդը համակրաբար նայում էր յուր սիրողի երեսին, ասես թե 

միևնույն կասկածանքը նկարված էր նրա աչքերի մեջ ևս։ Այո՛, և մի 
ա 1'1“11"'1' երկյուղ թաքնված էր խեղճ օրիորդի սրտում։

— Պետք է հեռու դնել այդ ունայն և սրտամսւշ տրտմությունները, 
/։մ սիրելի,— մխիթարական կերսլով խոսեց օրիորդ Ս ալրին,— առանց 
դրանդ, դարձյալ մեր կյանքը լի է տառապանքներով։

Ռոլստամը մտածության զնաց, ոչինչ չպատասխանեց։
— Արդարև, ո՛րքան քաղցր է մահը, երբ այս կյանքը լի է ցավե

րով,— ասաց օրիորդը։
— Մահը հանզստացնում է մարդու դժբախտությունները,— պա- 

տասխանեց Ռոլստամը։
— Ա՜խ, ո՜րքան կփաւիտզեի ես շուտ մեռնել, եթե քեղ, Ռոլստամ, 

չթողնեի այս աշխտրհում միայնակ։
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— Ւնչրւ՞ւ, քո անձը դեռ լի է գալար և թարմ կյանքով։
— Չէ > իմ սիրելի, որպես ասացիր, մահը հանգո տաքնամ է մարդ

կանց դժբախտությունները,— ասաց օրիորդը։
— Ուրեմն ես կհետևեմ քեղ դեպի հավիտենական կյանրր,— պա- 

տասիւանեք Ռուաոամր։
Օ['ՒՈ1"1 Սալրին երեսը մի կողմ շրջեք և սրրեք աչքերի սւրաասա- 

քը, ի։ղճալա սիրող։ նույն րոպեին դարձել էր տրտմության մի ծով... 
Մի ցավալի |»ՐՈ1լՈ1թյո։և, որ այնքան ծանր դրված էր նրա սրուի վրա, 
կամենում էր հայտնել, րայց չէր համարձակվում։ ես։ մտածեց հայտ
նել այդ հարևանցի կերպով։

— Այսպիււի անմխիթար խո սռ։ կքո ։ թյռւններ  ր,— ասաց օրիորդը,— 
դարձյալ կավերեն քո առողջությունը, լավ է խոռենք մի վ։ոքր ուրա[սա - 
լի բաներ։

— Հեղուն արտասանում է այն ինչ բանով որ լցված է սիրւոր,— 
պա տառի։ անեց Ո՝ ու ստամբ։

— Ոայց և այնպե ս, ես կեր դեմ քեղ մի ուրա [սա լի տաղ։
— Երգիր, խնդրեմ, ես շնորհակալ կլինեմ քեղանից։
^1'1"’["1Լ' սկսեց աղդոլ և գրավիչ ձայնով երգել այն ոաբռա վ։ե լի 

երաղը, որ ինքն էր տեռել մի քանի գիշեր առաջ։

Կարծես Եդեմի ճեմելիքներով
Մնջիկ, միայնակ զբոսնում էի. 
է՝յուր ծաղիկների վառ֊վառ դույներով 
/'սպառ հիացած՝ զմայլում էի։

Անթիվ թռչուններ, մին մնից սիրուն, 
Լսեցնում էին ինձ յուրյանց երդեր. 
Եվ քերովբեներ, անհամար, անհուն, 
Գեղգեղում էին սրբազան երդեր։

Այդ մի երաղ էր... Չայք կախարդական... 
թ՛ողեք իմ սրտում վշտեր անհամար... 
Գամ թե առ աչոք թիլիսմ դյութական, 
Որ կրակ վառեց հոդվայս մեջ անմար։

1‘նձ այն ժամանակ՝ քանի դեղեց իկ
Երևեցավ նա այն ծառերի տակ.
Չէր նա հողեղեն' մ արմնա ղդհՅՒ1Խ
Որպես հրեղեն' էր սիրուն հրեշտակ։
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Նրա կիսամերկ մարմին ծածկում էր 
Օղարշի թեթև սփածանելիը.
...Պայծառ երեսի վերա խաղում Հր 
Սի սիրտ գրավող և ուրախ մւղիտ։

Նրա այն մեծ֊մեծ սև աչիկներր 
Փայլեին որպես մի վառած ղամրար, 
Եվ վւղոս 1[րյա պարանոցի վրա 
Մուխ ղանղուրներր բռնել էին պարէ 

հա թեթև, որպես մի բարակ ղեւիյուռ, 
Վազեց, կանգնելով ինձ ի։ ի աո մերձակա։ 
Հազար պչրանքով' հազար հրապույր 
Արտափայլում էր երեսի վրա։

((Ուսկի՞ց հայտնվեց ար զա այղ երկնաճեմ 
Զբոսարանում միշտ անմահների, 
Ո՞ր ձեռքը բերավ քեզ աստ ի Եղեմ, 
Պատմիր, խնդրեմ, ով իմ նազելի»։

bill այդպես խոսեց, րայց մեղր կաթ/ւց 
նուրբ շրթունքներեն վարդագույն կարմիր, 
Աղ ծանոթ ձայնը ինձ քաջալերեց, 
Ես հառաջ տարա այդպես իմ խնդիր։

«Ում դին հողմերի թևերի վերա 
Չտփեցի անհուն այղ տարածություն. 
Ես քո տեսության այս ս։եղում եկա. 
հնձի ւղաշւոպանեց գաղտնի Չորության։

Այսւոեղ ես եկա, ով իմ հրեշտակ, 
Տեսնել, արդյո՞ք, թե հավիտենից 
Մեր ճակատագիր, մեյ։ բախս։ և վիճակ 
Ո՞րպես են վճռված նւռխախնամողից։

1/կ /ւնձ հետ, ցույց տամ այն տխուր հանգե 
Մեր ճակատագրի, սիրելիդ անգին.
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Եթե սիրտ ունիս, ղու նայի'ր և ւո ե'ս 
Ցավալի պատկեր մեր դառն վիճա կին» ։

Այդպես նս։ խոսեր, բայց իսկույն ւիոքսվեց 
Սիրուն երեսի այն կարմիր դույնը.
Փայլուն աշքերեն արտասուք թափվեց, 
Սռնեց քւմ ձեսրեն, տարաւք մյուս կողմը։

Այն մի պարաեղ իր, ուր նա ինձ տարավ, 
Թարմ ծաղիկներով դւսրդարած համակ. 
...((Ահա այլք վարդը,— նա ինձ ցույց սւվաւք,— 
ի մեր վիճակի ստույգ օրինակ»։

Ալքերուս առջև մթնեց, սևացավ.
Տրտում տեսարան խռովեց իմ հոդին. 
Սիրտս պաշարեց հաւլար ու մեկ ցավ, 
Գլուխս բորբոքեց մի կրակ ում դին։

Ես ։ոեսա մի վարդ, ի"նչ քնքշիկ վարդ...
Զ՛եռ նոր Էր փթթել ծաղիկ ու սաղարթ, 
Դեռ նոր էր օդը նրանից ծծում 
Յուր եթերական անուշհոտռւթյուն։

Տեսա ես վարդը... օ հ, ղղվելի բու
Դեղին թաթերով էր նրան ղրկել.
Գրկել էր վարդը... օ հ, դեպք ահարկու, 
Եվ յուր մանս։ կուրծքին նրան պինդ ճնշել։

՜ՍբքՐ"լմ էբ թերթերը... բերում էր սարսափ, 
Ստվերախի։ո թուփը կաներ ւոերևւսթափ, 
Սրքրում էր թերթեր, թափում էր դետին, 
Խառնում էր նրանց հետ սյավ հողին։

Աչքերս խփեցի, շուտով անց կացա, 
Այլևս չտեսնեմ այդպիսի եղեռն, 
Նորան չէր հեռու, այլ խիստ մերձակա՝ 
Տեսա ես մի այլ սդավոր պատկեր։
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Շ խո ւր անապատ... տատասկի մացա ո, 
Ուր բուսել Էին փուշեր հոգեառ, 
Փուշե ր թունավոր, փուշե ր ծակռտող... 
Ո հ, ես ղդացի սարսուռ, ահ ու գող։

Մի սիրուն սոխակ, վարդի ջերմ երգակ, 
Փուշերու վերա թոչոսաւմ Էր միակ.
Մռչոտում Էր նա, լալով, ճչալով, 
Հոգնած թևիկներ հեզիկ շարժելով։

Դեպ վարգ գնալու կաներ նա միշտ փույթ, 
Գոգցես արգելեր ձեռք աներևույթ.
Գուցե թե նորան ավեր։։։կաց ժառանգ' 
Ապառնում էր շատ սարսափ ։։ւ զարգանդ։

Ծակում էր փո։շր խղճի նուրբ դոշր, 
ՉԷ ր կարում թառիլ ձայնով անուշը. 
Այնպես թռվոաց, երկար ճլվլաց, 
Աչերեն թափեց շատ սւրտասուք, լաց։

Նվաղած թևիկներ կախեց, վայր ընկավ, 
Յուր փափուկ կուրծքը փուշերուն զար կավ, 
Նետեր ցցվեցան սրտում սոխակին, 
Վա՜րդ, վա՜րդ, կռչելով փչեց սուրբ հոդին.,.

Երկինքը գռռաց, մրրիկը սուլեց, 
Կայծակ և կրակ միմյանց հետ խառնեց. 
Մտավ արեգը ամպերու տակը 
Անիրավ գործ/։ չդաոնալ վկա։

ճղացի որպես կատղած խելագար, 
Հարձակեցա շուտ դե թ հասցնել մի ճար. 
Արդեն մեռա՜ծ էր,., տաք արյան բոսոր 
Ներկել էր կարմիր կուրծքը փառավոր։

«Այս ի՞նչ օրենք է, այս ի՞նչ դատաստան,— 
Գոռացի հայնժամ.— Այս ո՞ր անպիտան
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Ո-արի դո բծի մեջ անարդար վճիռ 
ոյառնեց, կատարել այղպիսի ոճիր»։

«Տե'ս, այնտեղ նստած միակ ծեր մարդը.— 
11 եկնեց նա դե լին նուրբ ցուցամատը,— 
Կա յուր վիճակված հոտերու անթիվ 
1; կեղերի լ դայլ, անիրավ հովիվ։

Ա յաղ ես վճռեց, որ լինին րամ ան 
Երկս։ սիր ահ արք՝ միմյանց սիրարժան.
Այսպես վճոեց. (րոէստամ և Սայրին' 
Չհասցնհն նասիբ միմյանց նա սիր ին...»:

Ալքերս վաովեց, կայծակ փայլակե tj, 
Ահ ո։ դող, ղարդանդ' ինձի պաշարեց, 
Ամպի դոոոցը, մրրիկն ահաբեկ 
Ս իախառնվեցան վերջին ձայնի հես։։

Երդեց սիրուհին, սիրողի ‘Էդին փաթաթեց դալար թևքերը կրկին։ 
Նվաղեց խեղճի փայլուն աչքերը, թալացավ, մնաց' լանջացը վրա։ Ռոա- 
տամն Էլ նույնսլե ս, իբր անկենդան լեշ, շնչասպառ ընկել դետնին էր 
կպել։ Որպես դո՛յդ շուշան, սիրո սերտ նշան, որպես մանիշակ' դար
նան հեղ դուշակ. անդութ դեբանդին' տապալե դետին։ Որպես դո՛յդ 
դաոնոլկ, դեռածին մանուկ, ամպ/։ ոլորտը, կայծակի թունդը դոռա,
դղրդև, լեռներ սասանե, ղայդն էյ ապիկար, սրտով թույլ֊տկար, ահով 
սարսափած, դողով սասանված' անշունչ, անհոդի' թավալվում են մեջ 
կանաչ արոս։/։։ Այսպես երկնքին սիրողը կաթոդին' թուշ թշի դրած' 
միմյանց ճտով, ընկած անղղա, /ռոքին ուշս։ դնացւ։ ւթյա մր ընկել էին 
սառն հատակի վրա։ Որդը ամ ենասւսսւռիկ հարված ունեցավ երկուսի
վրա ևս։

իրաւդես, առավոտյան Ո՚ուաոամի հիվանդությունը կ/՚կ/՚ն վատ
թարացավ։ Մըս՚որ Սեյսունը վերսկսեց յուր բժշկական հոդածությունը, 
11 պարոն եասրով Մելիքղա դ են չէր դադարում յուր բարեկամական խնա
մատարությունը մատուցանել յուր ընկերին։

Տեր-Առաքելենց տունը ընդունեց յուր նախկին տրտում 11 տխուր 
կերպարանքը։

Ոայց չարության դեր թուխս էր նստել Վասակ յանի սրտի մեջ. 
նա՝ յո՛ր անաջող ձեռնարկությունից հետո մըստր Սհյսունի տանում,
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օր ու գիշեր անհանգիստ մտածում էր նյութել մի նոր հնար, կատարե
լագործելու յար եղեռնական խորհուրդը։ «Այն, ։։ր չուզեց կատարել 
մարմնավոր րծիշկը, անշուշտ ւղիտի կատաոե հոգևոր բծիշկը...», դարձ
յալ կրկնեց յար մտքի մեջ կատաղի ուրաի։աթյամր I։ սկսեց դիմել դեպ 
տեր Մարկոսի տունը։

Իքէ

ՀՈԳԾՎՈՐ ԲԺ՛ԻՇԿԸ

Տեր Սարկոսր կանաի։ դրկվեցավ յար կնոջից, որ չթալեց նաս հա
մար ։։չ մի զավակ, և հայ քահանաներ/։ դատապարտված իրավունքի հա
մաձայն, նա չկարողացավ անենտլ երկրորդ կին. թեպետ, այդ մասին 
նա օր հանապազ չարաչար այրվում էր, անիծելով լուր կոչումը, թե 
ինչո՞ւ քահանա եղավ։ Նրա ամբողջ ընտանիքը բաղկանում էր երկու 
հոգուց։ ենքը, տեր Մարկոսր և նրա խեղանդամ ծառան, որ երկու ոտից 
կաղլիկ մի տղա էր, որը, եթե մի այլ տեղ կուշտ ւիորով ապրիլ կարո
ղանար' երբեք հանձն չէբ առնի ծառայել իւստասիրտ տել։ Մ արկոսի 
մոտ աււանց վարձի, տհաճությամբ տանելով այն բոլոր նախատինքնե
րը, Հ!'2"եք1'ե['Ը և հայհոյանքր, որ քահանան տեղում էր նրա գլխին ամե
նափոքր սխալմունքների համար։.

Նրա տանը չկային ո չ շուն և ո չ կատու, քահանայ/։ կարծիքով, 
սրանք կերածի չափ չէի՜ն ծաււայում։ Այ՛լ պատճառով, չարագործ մրկ~ 
ները, ազատ դտնւէելով իրանց սատակչի ազդեցությունից, ամեն գիշեր 
կատարում էին իրանց ուրախալի հարսանիքը, արձւսկ և համարձակ, 
քւսհանայի մահճի չորս կողմը, և շատ անդամ խազ էին բռնոււէ նրա 
ւիաււավսբ մորուքի և գլխի երկայն ծամեր/։ հես։։

Սրա մաշված, հնացած տունը բաղկանում էր երկու փոքրիկ մրոտ 
սենյակներից, ււր դրած էին ցածրիկ շրջապարսպի մեջ։ Ոչ մի խելացի 
մարդ, երբեք չէր համարձակվելու բնակվել մի այնպիսի խարխուլ և 
փլփլած շենք/։ մեջ, որը, ո ւր էլ որ մարդ նայելու լիներ նրա աչքին 
կերևային ծակոտիք, սարդի հնադարյան ոստայն, հոգ և փոշի։ երբ 
հարցնում էին տեր Մարկոսին, թե ինչո՞ւ նա յուր տունը չէ նորոգում, 
սովորաբար պատասխանում էր. «0 րհնած, մեր փրկիչը չուներ յուր 
գլուխը դնելու մի տեղ անդամ, ես նրանից ա•ԼեւՒ ւեմ- ա յս դեռ շատ է 
ինձ համար»։ Անտարակույս, այդ համեստաբանությունը չէր բխում քա~
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հան ա լի ոսԼի,Լ և ներքին հ ամ ո ղմոլնքից. և եթե մի մարդ նրան ձրի բաշ֊ 
քսելու լիներ մի փառավոր ապարանը՝ տեր Ս արկոսը երբեք չէր համա
ձայնի բնակվի լ աղքատին խրճիթի մեջ։

Գյուղական տնտեսությանը պայմանների նկատմամբ շատերը մը- 
տածում էին, թե տեր Մար՛կ՛ոսի համար խիստ դժվարին էր միայնակ, 
յուր կուղ և խեղանդամ ծ առա/ի հետ կառավարել յուր ապրուստը։ Որով
հետև գյուղերը քաղաք չեն, որ ամեն ինչ կարելի լիներ պատրաստի
գնել շուկայից։ Այստեղ ամեն մարդ յուր տան մեջ պիտի հաց թխե, կե
րակուր եփե, գինի շինե և պատրաստն ամեն բան, որ մեր կենսական 
պիտույքն է կտղմում։ Տեր Մարկոսի համար "՞՛է է[’ պատրաստում 
դրանք՝ ո չ ոք։ Նրա թոնիրը սառն էր' որպես անապատի մեջ մի դե- 
րեղման։ Նրա տան գիշերները երբեք չեն լուսավորված յ'>ւդտյին ճրա
գով, և պետք է'լ չկար, որովհետև, սկսած այն երջանիկ օրից, երբ նրա 
ուսերի վրա ձգեցին քահանայական փիլոնը, հացի և կերակրի խնդիրը 
վերացավ, մանավանդ, հյուր ընդունելու և աղքատ պատսպարելու հար֊
կադրիչ սլարագանևրի չգոյության շնորհիվ, ուր որ կար հարսանիք, 
կնունքաճաշ, մեռելի հոգեհաց կամ որևէ այլ կոչունք սեղանների առա
ջին տեղը բռնում էր տեր Մարկոսը, յուղալի բաժինները նրա առջև էին 
'11'1/."լ։^ ’ ն նրան էին մատուցան ում /ի-/ի բաժակները։ Յոթն հարյուր 
սւուն ժողովուրդ ունեցող մի '/յուղի մեջ՝ որպիսին էր Ծաղկավ։սնը, հա
մարյա' ամեն օր սլասւահում են այդպիսի բախտավոր դեպքեր։ Տեր 
Մարկոսի ծառան, որ Եւ Ելս խաւլաէ|Ութիւնից I ավել բան չգիտեր, սո֊ 
վորաբար, րուրվառր ձեռքից քարշ գցած, կաղկղալուէ հետևում էր քա
հանային, ուր և գնալու լիներ նա։

Փա ոք մատուցանելով այն երանելի հանգամանքներին, թե (քաշ- 
առցի և Տոնացուցի2 շնորհիվ ո՜՛րրան օգտաշատ արտոնություններ էին 
վայելում հայ քահանաները, տեր Մարկոսը, ո չ թե մինչև տարեգլուխ 
մի փարա ծախս չունե ր, այլ, ընղհա կա/։ ա կն, կարողանում էր բավա
կանաչափ արծաթ որսալ։ Մենք ավելորդ ենք համարում մի ըստ միոջե 
թվել, P^ "'/’/’՛օն արծաթ էր նա ստանամ պսակի, մկրտության, թաղ
ման և այլ եկեղեցական խորհուրդների համար, բայց չէ կաքելի չասել 
նրա շահախնդրությունը խիստ մասնավոր իրողաթյանց մեջ։ 0 րին ակ, 
Ծաղկավունում ամեն մի շաբաթվա ընթացքում քանիցս անգամ սլա֊ 
տարագ էր մատուցվում։ Գյուղերի սովորւււթյան համաձայն, ժամհարը 
և տեր Մարկոսի ծառան, ամեն մինը մի֊մի ^Վալ ("1ա1՚հ) ն տիկ գցած 
Ոլսերնին' դռնից գուռ ման են դալիս, ալյուր հավաքում նշխարքի հա
մար և դինի' բաժակի համար։ Դժվար չէ' երևակս՛ յել, թե յոթն հարյուր 
տուն ժողովրդից' ամեն մի անդամ ո՛՜րքան կհավաքվի երբ ամեն մի
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տան պառավ տիկինը, ջերմեռանդ սնտհտվա։ոութ յամբ , լեցնում է ժամ
հարի պարկը ալյուրով, և մեծ տիկը գինիով, աղաչելով, որ յուր տան 
ալյուրից և գինուց միայն մա ուուց անեին սուրր ընթրիքին հարկավոր 
նյութերը, այգ անում կր նա լի հավատով, թե ղրանով յուր տան ալյոլ- 
1""Լ է/' փեթակները 1ւ գինու թակույկները շնորհ և թւսրաքյաթ կգտնեին։ 
Կեղծավոր ժամհարը, րով ճանաչելով պա/ւավների թուլությունները, 
րոլորին միաժամանակ հուսա գրում էր, թե նրանց կամքը անպայման 
կկատարե... թայց իղար. բոլոր մթերքը ի/աոնվում I; միմյանց... և այգ 
բոլորի մեկ հաղարերորղ մասը բավականանում կ սուրբ խորհրդի պի
տույքի համար, իսկ մնացածը լեցնվում է ուեր Մարկոսի ամբարի մեջ. 
մի փոքր մասը միայն բաժին հանելով աշխատասեր ժամհարին։ Եվ 
այսպիսով, տեր Մարկոսը, թեպետ չուներ ոչ հունձքի տրուեր, և ոչ 
խաղողաբեր այգիներ, բայց ժողովրդից հնձում էր ավելի ալյուր և ցոր
յան քան թե վաստակավոր երկրագործը, և նրա գինու թակույկները 
ս"ՍՂի Լէ՚քե կին քան թե մի այգեդոոծին։

Մեծ պասի ավագ չորեքշաբթի երեկոյան, եկեղեցու մեջ, տեր Մար- 
կոսը «ծանոււյոսք» է անում, «ժողովուրդ, գիտե՞ք, առավոտյան ուո- 
նալէ|ա պիտի լինի, և որպես հրամայում Լ; մեր սուրբ կրոնքը, պիտի 
յուղ օրհնվի։ Կանայք, ձեղ եմ ասում, ականջներդ րաց արե ք, լավ լսե֊ 
ցե ք. (՛ուռներդ շատ հոււի մի տվեք ամեն տարվա պես. այլ այս տարի 
յուղն առա։ոս։պես սեղան հանեք, որ մասնակից լինեք ա յն երանու
թյանը, որ ժ^րիստոս տվեց րեթանիացի կնոջ, որը օծեց տերը թանկա
գին նարդոսի յուղով?։ 1’սկ եթե խնայողություն գործ գնեք, ես անպարտ՝ 
դուք պարտավոր, գիտցած լինիք, որ ձեր կովերը կցամաքեն կաթ տա
լուց, I։ ձեր հավաքած յուղը I։ կարագը առատություն չի ունենալ»։ /'այց 
սնտհավտտությռւնը, առավել քան տեր Մարկոոի փաստերը, ղորավոր 
էր ժլատ պառավների առատաձեռնությունը շարժերս։ Այգ պաւ/ւճսւռռվ, 
տոնա սեր ժամհարը այսօր քարշ կր գալիս գռնից գուռ։ Ամեն մի րարի 
գյուղացի այսօր գիտէ։ յուր սրրաղան պարտքը ավագ հինգշարթի օրե
րին, երեկոյան ժամերգության միջոցին, եկեղեցում, տիրոջ սեղանի 
վրա ասեղ ձգելու տեղ չկա։ Ամբողջովին ծածկված է լինում ղանաղան 
մեծ և փոքր ամաններով լիրը կ՛՛վի։ գոմեշի և ոչխարի յուղով։ Այդ 
ամաններից մի քանի։։/։ յուղը բավական էր բաժանելու ժողովրդին, որ 
իրանց դլուխը օծեին, ե կանայք, իրանց տունը տանելով խառնեին 
իրանց յուղ հարելու ծծումի մեջ, մնացորդը տեր Մարկոսի բաժինն էր։

Տեր Մարկոսը չէ մոռանում ամենայն տարի ի հիշատաԼլ քառա
սուն մանկանը ձեթ հավաքել?։ Եվ նա, յար ճարտարությամբ, շատ ան
գամ ղարմացնում Լ; ժողովուրդը մի սԼհ|ւն|ւ մեջ ջուր լցնելով և նրա երե- 
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սին աճելով մի ւիոքր ձեթ, մի հն արքով վառում ի սեքփնհ մեջ քառասուն 
ճրագ, որոնք ամեն մ ինր հանգչելու մ աման ակ նշանակում էր, թե մեռ
նում էր մանուկներիդ մեկը։

Այն բիբլիական օրենքը, որով ամեն մի իսրայելացի պարտավոր 
էր եոլ/' պտուղների երախայրիքը տիրոջ նվիրել, մի սնապաշտական 
հավատքով անցնելով և մեր մեջ, սուրբ աստւէածածնէ։ վերափոխման 
տոնախմբության օրում, ամեն մի բարի գյուղացի յուր խաղողի պտուղ
ներից գնում է տաճարի սեղանի վրա, քահանան օրհնում է խաղողը, 
այնուհետև մողովուրգը կարող էր ուտել նրան, որ պաս էր մինչև այն 
օր։ Տեր Մարկոսը շատ անգամ անիծում էր այսինչ այգեգործը, թե' 
նրա նվերը Կայենի ւղատարաղ էր համարվելու' իւաղողի սակաւԼության 
կամ տեսակի վատության համար։ Խաղող-օրհնեն ք |ւց$ ավելացուցած 
խաղողից տեր Մարկոսը ամեն տարի ունենում է մի փոքրիկ թակույ
կի մեջ' գեռահաս ւքիլաեի (մաճառ)։

ԱյԴպք՚սք’ արդյունաւէոր աղբյուրներից էին բխում տեր Մարկոսի 
ապրուստի չորս գլխավոր պիտույքները' հաց, դինի, յուղ և ձեթ' վա
ռելու համար, որոնք ուրիշների տնտեսության համար այնքան անհրա
ժեշտ էին, բւսյց տեր Մարկոսի համար (՛ոլորուէին ավելորդ լինելով' 
դառնում էին վաճառքի նյութ։ Տեր Մարկոսը զուրկ շէր մնում նաև առատ 
մսից, որ ամեն տարի, որոշյալ օրերին հասնոււք էր նրան միագամայն 
ձՐ1"

Ծաղկաւէտն դյուղէւ մեջ, բացէ։ Սուրբ Գեորդ եկեղեցուց, կար մ է։ 
աղ հին եկեղեցի' Սուրբ Սարդիս անունուէ։ Այդ բոլորովին լէ։ լա ուակւէած 
եկեղեցին ձևացն ո լմ էլ։ աւէելւա կների մ է։ բլուր, որք։ միջէ։ կիսաթաղ ‘ւըր~ 
բատաշ քարերը իւաչանիշ գրոշներուէ, և կիսակործան կամարները մ է։ 
հոյակապ շինվածքէւ մնացորդներն էին։ Սնահավատ մարդկանց ավան
դությունը պատմում է, թե հարուստ իշէսաններից շատերը, իրանց հոդ- 
լէո համար, կամեցել են նորոդել այդ եկեղեցին, բայց սռդւբ Ծ արդիսր 
նրանց երազում երևալով հայտնել է, թե ինքը ուրաի։ Է բնակվելու մ է։ 
111 յ ր1ս1/՛" I՛ աղքատ ա ւէե ր ակն 11 ր է։ մեջ, այղ պատճառուէ նրան անվան ու։/ 
են անփառասեր, աղքատ սուրբ Սարդիս։ Ռամիկների մեջ այղ սրբազան 
ավերակները մեծակշիռ համարում ունեին։ Սյուրակեմուտ երեկոներին

կած քայլերէ։ ‘Էրա ւէառումԴյ՚՚ւՂատՒ մոլեռանդ ւդառավները նրա լիլատւս
են իրանց յուղային ճրագները, աթարէ։ կրակէ։ ‘Էրա ծէսում են լէ։ բոտով 
անուշահոտ /սունկեր, և, իրանց երեկոյան աղոթքը ջերմեուսն դությամբ 
կատարելուց հետո, թավալւէում են նրա սուրբ հողերէ։ և փոշիների մեջ, 
և իրանց երեսները այն նվիրական քարերին քսելով, սրբազան ւլդաց-
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մունքներով լի' բառնում են տուն։ Ջերմախտով և այլ ցավերով տկա
րացած բազմաթիվ հիվանդներ ամեն օր քնած են լինում այդ կիսա
կործան կամարների տակ, ջերմ հույսո՛վ, թե զորավոր սոլրր Սարդիսը 
իրանց աւդարինոլթյուն կսլտրդևե։

Սոլրր. Սարդսի տոնախմբության օրերին^, ամեն տարի, Բարեհա
վանի բոլոր դյուղե րից այդտեղ հավարվում են երկու սեռի անթիվ և 
անհամար ախտավորներ։ Ծաղկավունում հանդիսանում է մի մեծ |’ա- 
նայ]11', ուր տեր Մարկոսը յուր բոլոր եկեղեցական խաբեությամբ մի 
մեծ և առատ վաստակ է մողովոլմ ռամիկ խառնիճաղանջի սն ապ աշ- 
տութ յունից։

Այդ ադան դա բա մետաէլան հանդեսի մեջ հայ մարդը ձևանում է 
յուր հոգևոր I։ մարմնավոր բոլոր խենթություններով։ Բազմաթիվ նո- 
րահարսեր, աղջիկներ, սիրուն կանայք, տղամարդիկ, պառավ տանտի
կիններ, ալևոր ծերունիներ, բոլորը ղոլդված - ղարղարված իրանց հար
սանիքի հադոլստներ//վ, մի կողմից կատարում են սրբազան պաշտա
մունքներ, մյուս կողմից ամբողջ յոթն օր և յոթն գիշեր, տեսակ֊տեսակ 
նվագարանների, սաղի, չոնգուրի, դհոլի, զուռնայի ձայներով, խառնը֊ 
ված միմլանց, ։գար բռնելով, երգ երգելով, ուտում, խմում, ուրախա
նում են։ Շատ անգամ մի ախտալից, սիրաբորբոք պատանի, ոգևորված 
այն ռոմ ան ա կ ան զգացմունքներով, թե ինչպես էր սուրբ Սարդիսը փախ- 

ԾԾԾ^Լ հուխի աղջիկր> երբ տեսնում է մի գյուղացի սիրուն աղջիկ, որ 
յուր մոր հետ եկել էր ուխտ, իսկույն նրա մեջ վառվում է սերը.,, նա 
պարի մեջ մոտենում է աղջկան... շշնջում է նրա ականջին մի քանի սի
րո խոսքեր... այղ կախարգական խոսքերը հրապուրում են աղջկա սիր
տը... և կեսգիշերային լռին և խաղաղ պահուն, երբ ուխտավորներից 
շատերը հարբած, հոգնած, քնած էին իրանց վրանների մեջ, տեր Մար
կոսը միայնակ, լուսնի արծաթավ։սւյլ լուսով, մի քարի տակ, կատա
րում է երկու սիրահարների պսակը... Մայրը երկար որոնում է կորած 
աղջկան, բայց առավոտյան տեր Մարկոսը, նորահարսի և նորափեսա
յի ձեռքից բռնած տանում է նրանց նորահարսի մոր վրանը։ Նորա
հարսը ամոթխածությամբ կարմրած, երեսը ծածկելով ընկնում է մոր 

ոտքերը... Մայրը մի փոքր տհաճություն քույր տված գեպքում' «Դե , 
օրհնած,— ասում է քահանան.— այսօր սուրբ Սարդիս է, աթեղաթող 
էխ սիրածը սիրողինն է, փախցրածը' փ ախցնո ղինը... այսօր այդպիսի 
բաների համար չկա ոչ մի արգելք, այսօր ազատություն է...»։ Մի քա
նի կաթիլ արս։ ա սո լք գլորվում են մոր աչքերից, և նա ակամա օրհնում 
է նորապ ս ա կները ։
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Մի այդպիսի անհամար բազմության մեջ, յուրաքանչյուր ոլխտա- 
’Լ”!'!' մորթած մեկ, երկու կամ ավելի մատաղների բուղերը (զիստը), 
ղևտական իրավունքով, հասնում էր տեր Մարկոսին^, իսկ հայոց քա
հանան այղ իրավունքի վրա ավելացրել է մի երկրորդ բանը մատա
ղացուների կաշիները ևս։ Տեր Մարկոսի խեղանդամ ծառան, ժամհարի 
հետ, կաղկղալով քարշ է դալիս ուխտավորների մեջ, մատաղների բու- 
հեցը և կաշիները հավաքում։

Տեր Մարկոււը, շատ անդամ, կռիվ է անում այսինչ ախտավորի 
հետ, թե ինչո՞ւ էր նա երկու կաշի տվել, երբ մորթել էր երեք մատաղ։ 
Ուխտավորը չէ ուրանում, չէ ասում, թե երեք մատաղ չէր, բացատրում 
է, թե կաշիներից մինը շունն էր զողացել, քահանան պահանջում է կո
րած կաշվի արժեքը։ Այսպիսի վեճեր, հաճախ, հասնում են տարաձայ
նության մինչ այն աստիճանը, որ պատճառ են տալիս քահանային և 
ուխտավորին միմյանց գլուի։ կոտրելու և մորուք փետելու։ Տեր Մար
կոսը չէ նահանջում, հաղարումեկ անեծք թափելով խեղճ ուխտավորի 
դլխին, թող չէ տալիս նրան, մինչև կաշու դինը ստանում է։

Ստացած ոչխարների բադերից տեր Մարկոսը պատրաստում է 
օրինավոր ղաւլուրժա, իսկ նրա ծառան, ձմեռային օրերում, երբ միսը 
թանկանում է, վաճառում է այդ ղավուրման բազարում շահավոր գնով։

Տեր Մարկոսի խորամանկությամբ և հնաբա դիտութ յա մբ ավելի 
հորդացած այդպիսի և դրա նման առատաբուխ աղբյուրները բաշխ ում 
էին նրան ամեն տարի մեծակշիռ արդյունքներ։ Դրա վրա ավելացնե
լով տեր Մարկոսի ժլատությամբ և չափազանց կծծությամբ ապրուստը, 
հա սկան ա լի է, որ նա կարողացել էր ժողովել բավականաչափ արծսւթւ 
Նա յուր արծաթը փոխառության կամ շրջաբերության չէր դնում, ո չ 
այդ արարքի աստվածային օրենքով արգելված լինելու պատճառով, 
այլ յոլՐ գանձը թաղում էր հողի մեջ, կամենալով ժողովրդի աչքին 
ձևանալ աղքատ, ողորմելի և խեղճ քահանա՝ ավելի աջահամբույր ստա
նալու համար։ Այդ նկատառումով նւս միշտ ։)'ան էր դալիս պատա
ռոտված հագուստներով և բոբիկ ոտներով։ Նրա մահուդի վերարկուն, 
քրքրված և եղոտված, կրում էր յուր վրա նրա նորընծայության օրերի 
թվականը։ Նրա մորթի գդակը, կորցնելով յուր րուրգր, նմանում էր դըլ- 
խի ‘Լւ՝տ գրած մի պարկի։

Տեր Մարկոսը (քանի՜ հազար այդպիսի տեր Ա արկ։։սներ ունինք 
մենք...), Սաշաոցին և Տոնացույցին ծառայելը յուր քահանայության 
միակ նպատակը դարձնելով և քրիստոնեության բուն խորհրդին մի 
տարապայման և խոտորնակի կերպարանք տալով փրկչի սուրբ Ավե
տարանը արել է մի ուռկան, յուր նյութական օգուտը որսալու։
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— Հը մ... դո՞ւ էլ սկսեցիր մեր հոգևորականների ջիղը ծամել և 
նրանց ոտից քարշ տալ,— իմ խոսքը կտրում է նեղսիրտ հնամոլը, երե
սը խոժոռելով և աչքերից կայծակ թափելով։

— Ո'չ, պարոն,— պատասխանում եմ ես.— իմ ասա՛ծը տեր Մ։սր- 
կոսի համար էր... դուք կճանաչեք, թե ինչ պտուղ է տեր Մարկոսը... 
հրամայեցե ք Ռեսի հետ, ձեղ ներս կտանեմ նրա տունը և ավելի էավ 
կծանոթացնեմ նրա հետ։

Չ արության դևը, մտած Ռես Վաս ակյան ի սրտի մեջ, չարաչար խռո
վում և ամբոխում էր նրա հողին։ Նա, միայնակ, վաղ առավոտյան, 
դնում էր Ծաղկավունի մի նեղ և ցեխոտ փողոցով, և նրա գլուխը նույն 
րոպեին ծանրացած էր ա մ են աղարհուրելի մտ սւծ ությունն երով... «Այն 
որ հանձնառու չեղավ կատարել մարմնավոր բժիշկը... անպատճառ 
կկատարեմ հոգևոր բմշկի ձեռքով...}), ստեպ-ստեպ կրկնում էր նա յուր 
մտքի մեջ։

Վերջապես նա կանդ է առնում մի դռան առաջ, որ ճխանի վրա 
բաց էր և, առանց մուրճը զարկելու կամ իմացում տալու, ներս է մըտ- 
նում նախագավիթը և յուր հետևից ւիակում է դուռը։ Նա, ոտքի մատե
րի վրա, ուշիկ-ուշիկ, առանց մի ձայն հանելու, մոտենում, կանգնում 
է սենյակի փակ դռան առաջ, որտեղից լսել/։ Էր լինում հետև/ալ իա - 
սակցությունը.

— Ա'յ տղա, Կարո'։
— Հրա'մմե, տեր հա՛յր։
— Մոմերը հալեցի՞ր, քանի՞ գլուխ եղավ։
— Հրամեր եք, հալեցի, տ ա սնևչորռ գլուի։ եղավ։
— Ննչո՞ւ այգու ես քիչ... բե' ր մինը տեսնեմ։
Մի քանի րոպեից հետո.

— է՜յ հոլ ԳաՐշե[ի>— գոռաց առաջին ձայնը,— քանիցս անգամ 
պատվիրած եմ, որ մոմերի այրվածքը կտրես, որպեսզի այդ սևություն
ները չերևեին, բաւց դու անմիտ ես, առավել քան մեր դրացու ավա
նակը։

Մի քաւնի րոպե լռություն, առաջին ձայնը դարձյալ կոչեց.
— Ահա քեղ եկեղեցու բան ալին, կմտնես այն իւորանը, որ գիտես, 

նույն արկղի մեջ դարձյալ կգտնես կիսավառ մոմի պատրույգներ, կբե
րե՛ս, կհալե' ս։
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Ռեսը իսկույն հասկացավ, թե տեր Մարկոսը սովորություն է ունե
ցել եկեղեցուց գողանալ կիստվա ո մոմերը և, հալել տալով, մեծ֊մեծ 
մոմի գլուխներ շինել վաճառքի համար։ Բայց քանի որ նա մի այլ նպա
տակով էր եկել, քան թե լրտեսության համար, չսպասեց նրանց /։։։։- 
սակցության վերջը լսելու, երեք անդամ հազաց, իմացնելու յուր մոտե
նալը. դուռը հեզիկ բաց արեց և ներս մտավ։

Ռես Վասակյանը քաղաքավարությամբ սովորական ողջույնը տա
լով, նստեց քահանայի մոտ։

— թարի լինի, Ռես,— խոսեց տեր Մարկոսը,— /'նչ բաիւտով, ճա- 
նապարհներղ ծռե՞լ եք, հա ... փաոք քեզ, տեր, երկու հակաոակ ծայ
րերը միանում են։

— Բնչւմւ հակաոակ, տեր հայր,— պատասխանեց Վասակ չանը,— 
ձեզ հայտնի Լ իմ դեպի ձեզ միշտ ի սրահ բարյացակամությունը։

— Մոզ այդպես լինի... բա' յցեայնպես տերտերի ու Ռեսի ջ"1 (՛Լ՛ 
մի առվակով չի զնալ, մինը դեպի մի կողմն է քաշում, մյուսը' դեպի 
այլ կողմ։

— ես դիտեմ, այղ բոլոր խոսքերը կատակ են,— խոսեց Ռեսը գոր- 
ծատեր մարդու ոճով։— ^այց թոզ առժամանակ հանաքը մնա։ Տեր 
հայր, ես պիտի խոսեմ ձեզ հետ մի ամենակարներ դործի մասին, հրա
մայեցեք, որ ծաոան հեռանա։

Տեր Մարկոսը աչքով արեց, ծա/ւան զարս դնաց։
Ռեսը ավելի մոտեցավ քահանային I։ խոսեց։

— Հայր, ի՞նչ է ձեր կարծիքը սպանության մասին։
— քրիստոնեությունը թույլ չէ տալիս սպանություն դործել,— 

կտրուկ պատասխանեց տեր Մարկոսը։

— ^‘սչՕ եթե այդ դործ դնեինք մեր թշնամիների դեմ, մի այն- 
պիոի թ շնամ ու, որի մահը հազարավոր աղդայինների կյանք կորոտից 
ազատել։։։ պատճառ էր դառնում։

— Ռվ էլ որ լինի, թշնամի թե բարեկամ' արգելված է,
— ճիշտ է, որ մեր կրոնք/։ հեղինակը հրաման չէ տալիս սուր 

բարձրացնել մեր թշնամիների ե մեր նեղիչների դեմ։ իա յց աղգասի- 
րության ե նախանձախնդրության սուրբ ձդտումը, որով գրգռվում է 
մեր արյունը, դսրծադրելոլ մեր սուրը' մեր իրավունքը, մեր ազգայնու
թյունը և մեր կրոնը պահպանելու համար, այդ բնական զգացումը, որով 
ամեն մի անհատ պարտավորվում է պահպանել յուր անձնական և յուր 
ազդս։ կցի պատիվը, այդ բնական սուրբ ղդացումը, կրկնում եմ, հա
մարելու է ղուս։ ճշմարտություն ե աստվածային օրենք։
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Տեր Մաքկոսը ժպտար։ Նա Ռեսի բերնից լսում էր նոր խոսքեր, 
որոնք ամ են հին չէին համա պատասխանում նրա մինչև այն ժամանակ 
ճա ն աչ Հա ծ րն աՀորուխյ ա ն ։

— Ռե'ս, որի՞ դեմ եք կամենում բարձրացնել ձեր վրեմխնդրու- 
թյան սուրք,— հոքցրուց տեր Մարկոսք ծիծաղելով։

Այս սուր և կծու կատակք րնաՀ չկարողացավ խախտել Վասակյա- 
նի երկաթի հաստատությամբ մտադրությունը։ Նա առանց շփոթվելու, 
սառնասրտությամբ առաջ տարաՀ յուր խոսքը, ասելով»

— Պատվելի հայր, իմ Հրեմխնդքության սուրը ես չեմ բաքձքաց֊ 
նո։մ մի այլ տղդի կամ մեծ բազմության դեմ, այլ, որպես քահանա, 
իւ ոսսւռՀան աբտ ր եմ հայտնում ձեզ, որ ես չափազանց ո իւ ունիմ դեպ 
մի մար։/ և կամենամ եմ Հրեմ խնդիր լինել նքան մահՀամր. ո'չ թե 
նքա համար, որ այդ մարդը ինձ որևէ անձնական Հնաս է հասցրել, այլ, 
առտՀելաւդես, այն պատճառով, որ իմ խղճմտանքս ինձ տանջում է, 

տեսնելով այդ մարդը ազդային մարմնի մեջ, որպես ապականիչ և 
փտեցացիչ կերցավ, օրեցօր ավերում է ազդային մարմնի շինվածքը և, 
անտարակույս, մի օր պւստճառելու է նրա ցավալի կործանումը։ Մով
սեսի օրինակը բավական է ինձ ազդասիրաբար վերջ տալու մի այդ- 
պիսի մարդու կյանքին^։

է՝այց տեր Մարկոսը դյուրավ խաբվելու մարդ չէր» նա ավելի խո
րամանկ էր քան հարյուր սատանա։ Նա ակներև տեսնում Հր Ռեսի 
խոսքերի մեջ մի թաքնված դազտնիք, որ Ռեսը կամենում Հր վարադու- 
րել կեզծավոր խոսքերով։ Այլապես, նա քաջ ճանաչում էր Ռեսի հոդին, 
որը "I միայն հայոց ազդը, այլ բոլոր մարդկությունը պատրաստ էր 
վաճառել մի քանի փաքայի, եթե նրտն արծաթ տային։

Տեր Ս աքկոսք բռնեց Ռեսի ձեռքը, համակրաբար նայեց նրա երե
սին և ասաց.

— Պարոն Վասակյան, ավելի լավ կլինեք, եթե դուք բոլորովին բա֊ 
9Լ1'{! /'մ առաջ ձեր սիրտք, միանգամայն հուսալով, ոք կգտնեիք իմ 
կարեկցությունը և իմ հաճությունը։

Ռես Վասակյանը մտածության գնաց և ոչինչ չպատասխանեց։

— Ռ՞ վ է ձեր ասած մարդը,— հարցրուց տեր Մարկոսը։

— Մի՞թե դուք չդիտեք, թե ո՞վ է մեր ազդի և կրոնքի թշնամին։
— Այդպիսի մարդիկ շատ ունինք, դուք ասացե'ք, թե որի՞ մասին 

եք խոսում։

— Պարոն Ռուստամր, Տեք֊Առաքելենց Մահտեսի Ավետիսի որդին։
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— Նա արդեն հիվանդ է, դուր թողեք) աստոլծո կա մքին, գուցե 
աստված ինքը վերջ տա նրա կյանքին։

Բայց Ռես Վա ս ա կյանր վստահ լինելով, որ արծաթը ավելի գոր
ծակատար է, քան աստված' գրեք տեր Մ արկս սի առաջ մի քսակ լի ոս
կով, մ ի ենուլն քսակը, ս ր նա առաջարկել էր անգլիացի բժշկին' մըստր 
Սեյսունին, որ նա լուր դարմաններով թունավորեր պարոն Ռուստամին, 
և որը չընդուն՛եց առաքինի եվրո պա ցին։

- Ահա, այդ ոսկիները ծեղ պարգև, դուք կատարեցեք իմ խնդի
րը,— ասաց Ռես Վա ս ակ յանը ։

— Ի՞նչ է ձեր միտքը,— հարցրոլց քահանան շփոթվելով։
— Ջեր ձեռքով առավել դյուրին է սպանել նրան, դուք կարող եք 

անել այդ սուրբ հաղորդության միջոցով։
— Սուրբ հաղորդությանն միջոցով... ո՞րպես։
— Դրա օրինակները քիչ չեն մեր ազգային պատմության մեջ... 

օրինակ թույն խառնելով սուրբ հաղորդության մ՛եջ և այնպես մատու
ցանելով հի վան գին ։

— Այդ դարձյալ սպանություն է... մեղք է...
— Ես քանի-քանի' փաստերով ապացուցեցի, թե մեղք չէ' դուք ըն

դունեցեք այդ ոսկիները։
Տեր Մարկոսը վերցրեց Հուդայի արծաթը'0, համբուրեց, այնուհե

տև ասաց.
— Բայց պետք է այդ գործը մնա գաղտնի մեր երկուսի մեջ։
— Բերեք Ավետարանը, ես կերդվեմ, եթե չեք հավատում։
Տեր Մարկոսը դրեց գետնին Ավետարանը։ Ռես Վասակյանը սկսեց 

զարհուրելի երդումներով երգվել։
— Ես կպատրաստեմ թունավոր հաղորդությունը, միայն պետք է 

մի հնար գտնել, որ նրանք, այսինքն' Տեր-Առաքելենք ցանկանային հա֊ 
’^ՐԴ^Լ ՒՐա^՚Ս հիվանդը,— ասաց տեր Մարկոսը։

— Այդ հոգսը թողեք ինձ,— պատասխանեց Ռեսը ուրախությամբ.— 
միայն դուք ս/ատրաստ եղեք, երբ կանչեն ձեւլ։

— Շատ բարի։
— Մնաք բ արյավ։
— Գնացեք խաղաղությամբ։
Ռես Վ ասակյանը հեռացւսվ։
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ԻԳ

ՏԻՐՈՋ ՄԱՐՄԻՆԸ

Պարոն Ռաստամի հիվանդությունը օրըստօրե ծանրանում էրէ Մըս- 
տըր Սնյսէոնը բանացրել էր յուր բժշկական բոլոր հնարները, մնացել 
էր անճար։ Նկատելով յուր հիվանդի մեջ ավելի բարոյական ցավեր, 
քան թե ֆիդիկական, նա պատ՛վիրում էր հեռու ւդահել հիվանդից այն 
F"l"i‘P' ո1' կարոդ էր նրան հոդեկան խռովություն պատճառել։ Մանա- 
վանդ նա արգելում էր Տ եր֊Առաբելեն։ ց բարեկամների անտանելի ս։յ- 
ցելությունները, որոնցից խորշում էր հիվանդը յուր առողջության մա- 
ւեան ակ իսկ'

Պարոն 1] ե լի քղա դեն, միայնակ հիվանդի մոտ, կատարում էր նրա 
բոլոր ծառայությունները։ Աշխարունին ե րը դալիս էին երբեմն։ Մահ
տեսի Ավետիսը և տիկին Սկահին ^էյ ն կարողանում ցամաք աչքով նա
յել իրանց որդու վրա, այդ պատճառով դալիս էին նրսւ մոտ խիստ սա
կավ։ Սայց Հուրի Խան֊Դտյան յուր մի քանի ւդառավ ընկերուհիների 

հետ չէին թողնում հիվանդին հանգիստ մնա։ Նրանք շատ անգամ, մըս- 
տըբ Սեյսունից գաղտնի, միջոց գտնելով, մտնում էին սլարոն Ռուստամի 
մ աո և նյութում նրա համար ղան աղան բժշկական։ հնարներ, գործ դնե
լով ոչ այնքան դարմաններ, որքան կաիւարդական դործ ո դությոլններ։

Սի օր, արևածագից առաջ, Հուրի Խան-Դայան, նստած թոնրի մոտ, 
/սորին մտածողության։ մեջ տաքանամ էր։ Հանկարծ ներս մտավ նրա 
մոտ միակ ունի Գողեն, Ս՛ևս Վասակ յանի քառասուն I։ հինգամյա քույ- 
1*1!> "Ր/1 սպնդանման։ երեսը, ցրտից լրջացած միևնույն։ ժամանակ խիստ 
ան։ տան ելի էր։

— Սարի լինէի... ի՞նչ կա, աղջի, սւյսպես ՛Լ՛ս՛է առավոտյան,— 
հարցրուց Հուրի !սան։-Դ ա յան։, նրա երեսին նայելու/։

— Փա՜ռք աստուծո, բարի է,— սյ ա տ ա սխ ան։ եց օրիորդ Վասակյա- 
նը ծամծմելով։— եկա ծեղ մի նւեղոլթյուն։ տամ, հույս ունի։! ընւդոլնեք 
ձեր բարեսրտությամբ, առաքինի մայրիկ, ((պորտս ընկել է)), քսւն/ւ օր 
է, որ բոլորովին։ քուն։ չունիմ ցավից, օրըստօրե տկարանոււն եմ, ցերե
կով ամաչեցի ձեղ մոտ գալ, առավոտյան։ կանուխ եկա, որ «աղոթել 
տամ»։

Օրիորդը պես-պես տարապայման։ շարժմունքնեբուէ կամենում էր 
ցույց տալ, թե իրոք ‘/՛որի մեջ մեծ ցավեր էր դդում։

— Ե'կ, նստի՜ր, խղճալի աղջիկ,— ասաց պառավը ցավակցա-
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բսւր,— երևի կարողությունիցդ դուրս ծանր րան ևս վեր առել և պորտդ 
վեր ես դրել, ե կ, նստի'ր, մի կանգնի ր,— կրկներ նա։

Գոգեն մոտեցավ, նստեց թոնրի ափին, Հուրի Խան֊Դա/այի մոտ։ 
Նրա փոքր տարանալուց հետո պաէլավր ձեռքը տարավ դեպ նրա փոքր 
և մի քանի րոպե շոշափելուց հետո ասաց.

— Վա՜յ խղճալի, մեկ թիզից ավել 4 իջել Ղ^սւ1՛ ցա^՝ ^''էԸ թո ԴԸԼ՜ 
խին. ինչո՞ւ շուտով /սարար չտվեցիր, որ մի ճար անեինք։

— Ս. խ, ի՞նչ անեմ, մայրիկ, քանի որ մտել եմ այգ անիծված 
վարժարանը, գլուխս քորելու ժամանակ չունիմ, այնքան աշխատեց
նում են։

— Ա՞յդպես է... հենց այն սատանայի բունի մե՞ջ ւգիտի մի կտոր 
հաց ճարեիր,— ասաց տհաճությամբ ւգաոավր և հրամայեց Գողեին 
պառկել քամակի վրա։ Բոլորովին բաց անելով նրա փորը, նա ւփնեց 
ձեռքերով ու մ էսաներով զանազան շարժումներ անել և մաժմաժհլ, 
միևնույն ժամանակ չդադարելով կարդալ այնպիսի աղոթքներ, որոնք 
ոչ մի գրքում գրված չեն։

Պառավ օրիորդը շուտով բարձրացավ, մի քանի անդամ հազաց և 
Հուրի Խան-Դայայի ձեռքը պաչեց, ասելով.

— Մայրիկ, քո հոգին լույսի մեջ լինի, այժմ բոլորովին, հանգըս- 
տաց ա ։

թայց Գոգեի ո՛չ պորտն էր ընկել, /։ չ մորտը։ Նա մի ուրիշ փորա
ցավ ուներ։

— ի՞նչպես է այժմ Ռուսս;ամի հիվանդությունը,— հարցրոլց նա 
ցավա 1/ ցաբա ր ։

— Ա՜խ, Ռուստամից ամենևին մի հարցրու, քույրիկ,— հառաչա֊ 
նոք պատասխանեց պառավը։— Ռուսաամը դժվա' ր մեկ Էլ աշխարհ 
տեսնե...

— Վա՜յ, իմ աչիկս քոռանար, այդ ի՞նչ եմ լսում,— ձայն տվեց 
միականի օրիորդը և սկսեց լալ։

Պառավի ցամաքած աչքերը նույնպես լցվեցան։
— Աստված մեզանից առել է...— ասաց նա գլուխը շարժելով։
— թայց դուք, մայրիկ, դուք այդպես չէիք, գուք մեռելներ էիք 

ողջացնում, այժմ ի՞նչպես է, որ ձեր թոռան համար մնացել եք անճար։
— Ժամ ան ա կը փոխվել է. այժմ ո՞վ է լսում ծերի խրատը։ Մի՞թե 

ինձ իմ կամքին են թողնում, մի քտնի անաստվածներ հավաքված, չեն 
իմանում ի՞նչ են անում... մաշեցի՜ն, մեռցրի ն խեղճ երեխաս։

— Աստված փչացնե նրանց,— ասաց պառավ աղջիկը ավելի ևս 
կեղծավորվելով։— թայց, մայրիկ,— խոսքը փոխեց նա,— երբ այդ- 
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քան երկյուղ կա Ռաաոամի կյանքի համար, դռնյա դո ւք մտածեցեք 
սուրբ հաղորդության մասին։ ՚ ■

— Տա՜, սուրր հաղորդությո՞ւն...— կրկնեց խորհրդական ձայնով 
պառավը։— Ախ, վա,։"լՁ արդեն սուրրը I։ սրրությունը վերացել են 
տանից։

— Տայց ի՞նչ վնաս ունի, հիվանդի համար հոդևոր կերակուր է. 
մարմնին աէւոդջաթյան և ցավերին փարատության կտա։

— Դժբախտաբար իմ ։ոան մեջ սնացանվամ է մի այնպիսի կրոնք, 
որի համար ։Հշ մի հայ քահանա հանձնառու չէ լինելու իմ աան մեջ 
կատարել (ուր այդ սարր քրիաաւնեական պարտքը։

— /՛այց եթե դուք կամք կաս։ք, ես կհայտնեմ իմ եդրորը, նա 
կխնդրե տեր Ս՛արկոսից, որ բարեհաճն հաղորդել ձեր հիվանդը։

— Դուք չափաղանց կպարտավռրե ք մեղ։
— Այժմ մնաք բարյավ։
— Տեր ընդ ծեղ։
Ոտնասրկաի քույրը, ալևորված ուր ։ս խո ։ թյա մր, դար։։ ղնաց Տեր- 

Առաքելենց տնից։ Նա գտավ եղբոր սենյակում՝ քՒեսը տեր Մարկոսի 
հե տ միասին։

— Ի՞նչ եղավ,— հարց բաց նրա եղբայրը։
— Հարի էսան-Դայան սիրով ընդունեց իմ խորհուրդը, 1ւ նա շնոր- 

հակալաթյամր կընդունե քահանան, եթե կամենար հաղորդել նրանց 
հիվանդր,— պատասխանեց նրա քայրը։

— Օա'տ բարի,— ասաց Ռեսը սառնությամբ, կամենալով ծածկել 
յար ներքին ուրախությանը։— (յաս։ ուրախ եմ, որ այղպիսով մեր քրիս
տոնյա եղբայրներից մինը չէ կորչելու... միայն թե, Դալալ, ասացեք 
խնդրեմ, Հուրի Խան֊Դայան ե՞րբ ժամադիր եղավ քահանան ընդունելու։

— Արևմուտից երեք ժամ անցած, որովհետև այդ միջոցին հի
վանդի մոտ չեն լինելու յար բարեկամները, որոնք կարող էին արղելք 
լ/՚նԿ՛

— (լա տ լավ. դուք, քույր իմ, այժմ կարող եք հեռանալ, ամենևին 
"Լ "I-/1 չհայտնելով, թե դուք այսօր եղել եք Տեր֊ Առա քելենց տանը և 
կամ խոսսւցել եք մի այդպիսի առարկայի մառին։

Գողեն դարս դնաց։
— Գիտե՞ք ինչ կա, տեր հայր,— խոսեց Վտսակյանը, երբ նրանք 

մնացել էին միայնակ— լա վ է մտածել Հարի Խան-Դայան, այո, պետք 
է մտնել հիվանդի մոտ մի այնպիսի ժամանակ, երբ բժիշկը, Աշխարա֊ 
նիները, Մելիքղաղեն այնտեղ չլինեին, եթե ոչ, մեր բոլոր հույսերը կո
րած են։
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— Այր/ առավել Լավ է։— պատասխանեց քահանան [՛անիմաց 
մարդու եղանակով,— քայց վնաո ևս չանի, եթե նրանք այնտեղ ղտնը- 
վին, որովհետև թույնը ա յնպես Է ւղատրաւ։տված, որ եթե սատուծո հա
ջողությամբ հիվանդը շնորհ տաներ դեպի ստորին աշիւարհը, դարձյալ 
կասկածել չէր տա մեր մաււինւ

Օուտով հասավ անրտիւտ երեկոն և արևմուտից անց երեք ժամը։ 
Թանձր մաթի մեջ երկու կետեր շարժվում Էին դեպ Տեր֊Առաքելենց 
տունը ւ

— Դուք ներս դնացեք, տեր հայր,— ասաց մի ձայն,— ես մի ւիս֊ 
քըր կսպասեմ, թալ չիմանան, մենք երկուսս եկել ենք միասին։

— Լա վ, դուք մնացեք այստեղ,— պատասխանեց երկրորդ ձայնը։

Ր’ժիշկը> կատարելով յար երեկոյան այց ելաթ յունը, հեռացել էր։ 
Հիվանդի մոտ մնացել էր միայն պարոն Խոսրով Մելիքղադևն, երբ տեր 
Մարկոսը ներս մտավ։ 1՝սկ տանեցիք, լսելով քահանայի դալաստը, զոլ֊ 
սավ բոլորը հավա քվե ցան հիվանդի սենյակը։

Կես ժամից հետո հայտնվեց Ռեսը։ Նա, մոտենալով հիվանդի մահ
ճակալին, սկսեց նայել նրա նիհար երեսին։

— Մինչև ե՞րր, աստված, պիտի թողնես դրան այդ տրտում մահ- 
հի մեջ,— կոչեց նա հառաչանքով և սկսեց լալ։

Մեռի երկսայրի խոսքը նրա համար չէր, որ աստված հիվանդը 
վեր կանցներ յուր հիվանդության մահճից ցեպ լույս աշխարհ, այլ 
տաներ դեպ մահվան դերեղմանը։

— Դուք խիստ շուտ ւիղձկեցաք, օրհնած,— առաց Ռեսին տեր Մար
կոսը, մխիթարելով,— ի՛նչ կա եղել, աստուծո շնորհիվ շուտով չենք 
տեսնելու մեր բարեկամը այդպես պառկած հիվանդության մահճի մեջ։ 
Տերը կհատուցանե նրան։

— Ռչ, տեր հայր, Ռո։ս<ոամը... ա՜խ, Ռուստսւմը... մեր սիրելի 
բարեկամը... դա չպետք է այդքան մաշվեր...— կրկնեց նա հեկեկա֊ 

ԼՈ,Լ՝
Վասակյանի արտասուքը շարժեց բոլորի լացը, և տեր Մարկոսը 

նույնպես երեսը դեպ մ յաս կողմը թեքեց, թաշկինակ քսեց երեսին, որ
պես թև չորացնում էր յուր աչքերի արտասուքը։

Պարոն Մելիքղադեն, հեռվից արհամարհանօք նայում էր դրանց 
վրա, ոչինչ դին չդնելով նրանց սրտերի անտեղի զեղմունքին։

Միևնույն միջոցին, Հուրի Խան֊Դայան, մոտենալով քահանային, 
սկսեց համբուրել նրա ձեռքերը, ասելով.
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— Տեր հայր, ծաէւււ։ եմ սուրբ աջիդ, մատաղ լինեմ ոտքիդ հողին, 
աստծո սիրույն, ողորմ ություն արեք և մի թողեք, որ իմ թոռս մեռնի 
որւղես մի թուրք, առանց սուրբ հաղորդության, առանց քահանայիլ

— Դուք, մայրիկ, պիտի մտածեք, որ ձեր թոռը հրաժարված է 
հայոց սուրբ եկեղեցու հաղորղակցությունից,— պատասխանեց քահա
նան սառն ութ յամբ։

— Ես աղաչում եմ, ես խնդրում եմ, եթե հնար էր՛.»
Եվ սկսեց պառավը թախանձել, նրա ոտքերը համբուրելով։
— Ոայց դիտե՞ք, ինձ արգելված է իմ մեծավորի կողմից, և գուցե 

պատժի տակ կգցեի իմ անձս, գործելո՛վ սրբա ղան առաջնոբդի հրա
մանի դեմ։

Ւսկապես, Ատրպատա կանի սրբազան առաջնորդը, նզովելով պա
րոն Դուստ ամին յուր ընկերների հետ, հրաժարեցրել էր հայոց եկեղե
ցու հետ հաղորդակցությունից։ Եվ տեր Մարկոսը, այդ իրողությունը 
պատճառ բերելով, աշխ ատոււե էր ավելի թանկ գնով վաճառել յուր 
թոցնը:

— 1'՞նչ պետք է հիվանդին հաղորդել տիրոջ մարմնով,— մյուս 
կողմից, նրանց խոսքը կտրելով, մեջ մտավ պարոն Մելիքզադեն։

— Ե՞նչլղես պետք չէ,— պատասխանեց քահանան մի փոքր բար
կացած.— տիրոջ մարմինը մեղ համար և հոգևոր, և' մարմնավոր կե
րակուր է. նա զորություն է տալիս տկարացած մարմնին։

— Այդ հիմարություն է,— կրկնեց մանուկ տղամարդը։
— Ւ՞նչպես հիմարություն, մի՜թե սուրբ Ավետարանը ամեն օր այդ

պես չէ՞ քարոզում մեղ։
Պարոն Մելիքզադեն, կամենալով ճանաչել հայ քահանայի հայաց

քը սուրբ գրվածքի գիտության վրա, ավելորդ չհամարեց մի փոքր ավել 
խոսացնել նրան, այգ պատճառով հարցրեց.

— Դուք կարդաց// լ եք, դուք գիտե՞ք ինչ է գրված սուրբ Ավետա* 
բանի մեջ։

— Հա'... հա ... հա'.,, հա'...— սկսեց ծիծաղել տեր Մարկոսը։ — 
Դուք, պարոն, հւսրցնում եք ինձ, որւղես մի վարժատան աշակերտի։

— Այո', հարցնում եմ, ի՞նչ է դրված սուրբ Ավետարանի մեջ։
— Սուրբ Ավետարանի մեջ՝ անթիվ և անհամ ար բաներ։ թոր օրի

նակ. Որիս սուսի կյանքի բոլոր պատմությունը, թե ո՜րպես նրան յո^ր 
երեխայության ժամանակ հանձնեցին հրեա ռաբբիի մոտ, դիր և գիտու
թյուն սովորելու, և նա, առանց այբ և բենը դաս առնելու, սկսեց կար- 
Դաէ Ս՚ովրաթխ ։ Այնուհետև, ո՜րպես նա աշակերտ եղավ մի հյուււան 
մոտ, և յուր վարպետի պատվերին հակառակ՝ երեք կտոր կտրեց գե- 
15 Օաֆֆի, երկ. Ժող. 12 հսււո., 6ատ. 2 225



րսւնը, որ պիտի երկու կտոր կտրեր, և թե ո լալ ևս ղարմացավ վարպետը, 
տեսնելով, որ գերանի երեք մասի ամեն մեկ կտորը նույն չափը ուներ, 
որքան պետք Լ ունենար գերանի կեսը։ Եվ այնուհետև, էէ րւգես նա աշա
կերտ եղավ մի ներկարարի մոտ և այնտեղ նույնպես ցույց տվեց յուր 
հրաշքը մի կարասի միջից, որ կապույտ էր ներկում' գարս [՛երելով ան
թիվ և անհամար գույներով կտավներ... Եվ թե ո րսւեո նա աղատեց 
լճակում իէեղգվոդ հեթանոս երեիւայքը...

Պարոն Մելիքղագեն նկատելով, որ ուեր Մարկոսը յռւր պատմու
թյանը վերջ չէ տալու, կտրեց նրա խոսքը, ասելով.

— Երևի գաք չեք հասկանում սուրբ Ավետարանը, որովհետև այդ- 
պիսի արւասս/ելներ նրա մեջ գրված չեն։

— Ասլա «Մանուկ Ավետարա՞նը»2,— հարցրաց քահանան։
— «Մ անուկ Ավետարանը» ա վանգաթյուննևրի լոկ մողովածոլ է։
Տեր Մարկոսը, լսելով նրա կոշտ պատասխանները, չաւիաէլանց 

վշտացավ և կամենալով պապանձեցնել նրան, մտածեց առաջարկել մի 
այնպիսի հարց, որին չկարողանար պատասխանել նա։

— Դո ւք, որ այդպես մեծ-մեծ խոսում եք, պատասխանեցեք, եթե 
գիտեք, ինչո՞ւ համար •թրիստոս աշխարհ եկավ։

Պարոն Մելիքղագեն ակամա ծպտեց։
— քրիստոս յուր կամքով աշխարհ չեկավ, որ հարկ լիներ քննել 

նրա նպատակը։ Նույնպես, եթե նա յար կյանքի ասպարեղում ընտրել 
էր առավել ուղիղ և աղնիվ պարտք, բարեկարգել և վերանորոգել ավեր
ված մարդկությունը, նրա հոդու մի այդպիսի ձգտումը չենք կարող հա
մարել մի գերբնական և նախասահման յա լ բան, այլ բարի և խելացի 
մարդու գործ։

Տեր Մարկոսը, համարյա չհասկանալով յուր խոսակցի ասածը, 
սւրւաջ տարավ.

— Զեր խոսքերը այնպես մութն են, որպես գրսում խավար գիշե
րը։ Զայց եթե դուք կխոստովանեք ձեր տգիտությունը սուրբ գրոց մեջ, 
ես կպատմեմ, թե ի՞նչ պատճաէւսվ ■Զրիստոս աշխարհ եկավ։

— իհա'րկե, ո'րպես կարող է մի աշխարհական մարգ ձեր չավ։ 
տգիտության ունենալ...— կատակով ասաց պարոն Մելիքղագեն։

Տեր Մարկոսը, յուր լսածը ուղիղ համարելով, ասաց.
— • քրիստոս աշխարհ եկավ Ադամի սսւտսւնային սւված «ձեռագիրն» 

ջնջելու համար։
— ի՞նչ ձեռագիր էր այգ,— հարցրաց նա ծիծ տղելով։
— Սատանան, օձի կերպարանքով դրախտն մտնելով, խաբեց նա

խաստեղծ մարգիկը, նրանց ուտեցնելով թզենու արգելված ծառի պըտ-
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զից՛ Աստված անիծեց Աղամին և Եվային և արտաքսեց դրախտից ա յն 
ժամուն, երր դրսում մութ էր։ Նրանք, դրախտի մեջ միշտ լուսս մեջ 
րնա/լված լինելով շատ տխրեցան խավարի համար՛ Սատանան, դիա
նալով, որ լուսարարին հազիվ մեկ ժամ էր մնում' մոտեցավ նրանց, 
ասաց, թե ինքը !լարուլ էր նրանց համար է՛՛՛յ" քերել՛ Նախածնողքը 
ուրախացան, աղաչեցին չար ոդուն։ «հնձ ի՞նչ վարձ կտաք դրա հա
մար», ասաց սատանան՛ «Մենք մերկ ենք, մենք ո չինչ չունինք», պա
տասխանեցին նրանք։ «Ո'չ, դուք ունիք մի բան, որ կարո դ եք տալ 
ինձ,— խոսեց սատանան.— խոստացեք ինձ ՛սալ ձեր ու ձեզանից ծըն֊ 
ված սերունդի հոդիները»։

Ադամն ու Եվան, չհասկանալով, թե ինչ բան է հոդին' խոստացան 
նրս՚ն տալ՛ Նրանց խոստումը, վկայության համար, դրվեցավ մի քար
յա տախսւակի վրա, և այւլ քարյա տախտակը ձդվեցավ Հորդանան դե
տի մեջ։ Շատ չանցավ, բնականաբար արևը ծադեց, որովհետև մոտ էր 
լ՛՛ ւսարա ցին։ Ահա այւլ պատճառով լքենք ևս մինչև այսօր արևածադից 
մի ժամ աոաջ եդած խաւիարին' «Ա1]ամսւ մութն» անունն ենք տալիս։ 
Այգ անիծյալ ձեռագիրն մնաց Հորդանան գետի մեջ, մինչև քրիստոս 
աշխարհ եկավ։ Մինչև այդ օրը սատանան տիրում էր մարդկանց հո- 
դիներին, բայց երբ Մրիստռս Հորդանան մտավ, և սուրբ Հովհաննես 
քավոր դառնալով մկրտեց նրան, այն ժամանակ նա ոտքը կոխելով 
այն քարետախտակի վրա ջնջեց Ադամի տված ձեոագիրը, իսկ յ"լՐ 
Հարությունից հետո դժոխքն մտնելով' աղատեց արդար հոդիները, որոնք 
նույն ձեռագրի զորությամբ սատանան դերի էր տարեր

— Այդ ձեր պա:ոմ ածը նույնպես Ավետարանում դրվա՞ծ է,— նրա 
խոսքը կտրեց պարոն Մելիքղադեն։

— Եհա'րկե, օրհնած, արդյոք կա" լքի բան, որ սուրբ Ավետարա
նում դրված չլինի՛

— Վա յ այն ազդին, վա՜յ այն ժողովրդին' որ ունի ձեւլ նման քա
հանաներ..,— ասաց ւդարոն Մելիքղադեն վշտանալով։

— Այ" , այդ՚դես է... որովհետև դրված է. «Մի' արկանեք ղմարդա- 
րիտս ձեր առաջի...»3։ Տեր Մւսրկոսը ոչ թե քաղաքավարության համար 
չկամեցավ արտասանել վերջին բառը, այլ մոռացավ Ավետարանի 
խոսքը։

— Ասացեք «առաջի սո[սոց»,— կատակաբանեց պարոն Մելիքղա- 
դեն։

— Դուք արդեն իմանում եք, էլ ես ինչ ասեմ։
Պարոն Մելիքղադեն նայեց ժամացույցին, տեսավ հիշերիգ ըտվա- 

կան ժամանակ անցել էր.
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— Որպես ես նկատում եմ,— ասաց նա,— ձեր խոսակցությունը 
կերկարի, լավ է, որ հանգիստ թողնեք հիվանդը, ես դնում եմ քնելու, 
դուք, տեր հայր, գնացեք մյուս սենյա՛կը, այնտեղ ձևդ ունկնդիրներ 
կդտնեքւ

Ռես Վասակյանը իսկույն որսաց հաջող միջոցն, մտածելով, թե 
^‘Լելի ձեոնտոլ էր իրանց խորհուրդին, երբ պարոն Մելիքղադեն գնար 
քնելու։ Իրանք մյուս սենյա կում ։} աման ակ անցնելով Հուրի էսան ֊Դա յա֊ 
յի հետ, այնուհետև կարող էին գտնել հիվանգը միայնակ և անպաշտ
պան։

Երբ նրանք տեղավ։ոի։վեցան մյուս սենյակը, ուեր Մարկոսը, աղատ
վելով յուր հակառակորդի ձեռքից և կամենալով ավելի ոդևորել Հուրի 
Խան-Դայայի ջերմեռանդությունը սուրբ հաղորդության համար, ասաց.

— Դուք ա՛յժմ բավական հասկացաք, թե ինչ էր -Որիստոսի աշ
խս։ րհ գալու խորհուրդը։ Ոայց մնաց մի բան էլ ձեղ հասկացնելու, որ 
տերն մեր Հիսուս թրիստոս, յուր աշխարհ դալով և մարդու կերպարանք 
ընդունելով, ո չ միայն ջնջեց Ագամա ձեոագիրը և աղատեց մեր հոգի
ները սատանայի իշխանությունից, ա յլև կեն գանացբեց հոգիները, յուր 
սուրբ մարմինը և սուրբ արյունը կերակուր և ըմպելի տալով նրանց, որ 
և մենք քահան այքս, կատարում ենք սուրբ պատարագի խորհրդով, հա
ցի և գինու օրինակներով, որոնք, թեպետ ձեր աշխարհականներիդ աչ
քին անտեսանելի են, բայց մենք քահանայքս, տեսնում ենք՝ որ սկիհի 
մեջ ճշմարտությամբ փոխվում են միս և արյունի...

Այգ միջոցին Ռես վասակյանը անդադար խաչա՚կնքում էր յուր երե
սը, աղոթք կաբդում, «փառք քեղ, Vբիստոս, աստված մեր, փառք քո 
սքանչելիքներին», ասում էր նա կեղծավորաբար։

Հուրի Խան-Դայան խնդրեց, որ ավելի ս/արղ կերպով մեկնաբան/։ 
նրան սուրբ հաղորդության խորհուրդը։

— Օրհնած, ի՞նչ անհասկանալի բան կա իմ ասածներիս մեջ։ Մ արդ 
ասածդ բաղկանում է երկու բանից, մարմնից և հոգուց։ Մարմինը ա'յն 
է, որ մենք տեսնում ենք. ունի ձեռք, ոտք, գլուխ և այլն, խոսում է, 
շարժ՛վում է, գործում է, ապրում է և, կ են գան ությոլնը պահպանելու 
համար, կարոտ է կերակուրների՝ հացի և ջրի։ ^ այց հոգին մի լուսեղեն 
էակ է, որ ավելի նմանություն ունի աղավնիի և դրած է մարդու սրտի 
մեջ' որպես մեկ թռչուն վանդակ/։ մեջ։ Ձեռքդ գիր սրտիդ վրա, շոշա
փիր կուրծքդ, իս՛կույն ղդալոլ ես, թե որպես անդադար թրթռում է նա. 
այգ ^րա հանապազօրյա սաղմոսերգությունն է, փառաբանությունն է 
աստծուն, որ կ ա տ արս ւմ է ծնրադրությամբ և երկրպագությամբ, Որ
պես ասացի, մեր մարմինը կարոս։ Է կերակուրի, հոդին նո ւյնպես այդ 
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կարիքն ունի։ Դրա համար տերն մեր Հիսուս Քրիստոս սահմանեց սուրբ 
հաղորդության խորհուրդք, յուր մարմինը' կերակուր և յուր արյունը 
ըմպելի բաշխելով մեր հո դիներին։ Յուրաքանչյուր տարի մի քանի ան
գամ սուրբ հաղորդություն ընդունելը' բավական է հոգին միշտ կուշտ 
պահելու համար։

— Ուրեմն, ով որ չընդունի սուրբ հաղորդությունը' նրա հոգին 
կմեռնի ,— հարցրուց Հուրի Խան-Դայան։

— Ոչ միայն հոգին կմեռնի, այլև տկարանալու/' կմեռնի նրա 
մարմինը, որպես օրինակը տեսնում եք ձեր թոռան մեջ,— պատասխա
նեց տեր Մարկոսըւ

հըկըորդ անգամն էր, որ Ռես Վսյսւսկյանը, մտնելու/ հիվանդի մոտ, 
գտաւ/ նրան միայնակ քնած։ Ւսկ պարոն Մելիքղադեն հեռու, մի այլ 
սեն յակում խռխռում էր /սորին քնի մեջ։

Վաղուց արդեն աքաղաղները սկսել էին խոսել։
Պ՛իշերս։յին լռության այգ պահուն, երբ բոլոր խրճիթների գերդաս

տանները գիշերվա հանգիստն էին ւ/այելում' Հու/ասաբենց տան մեջ 
։/առվում էր մ ի ճրագ։ Օրիորդ Սալրին, տխուր և հուսահատ, միայնակ 
նստած էր յուր քնարանում։ Նա անխորհուրդ կերւդով ականջ էր դնում 
ժամացույցի չկչկոցին, որ ահա զարկեց տասնևերկուսը։

Նրա ննջարանի դուռը ներսից կողպած էր։ Ո այց ո' րքան մեծ եղավ 
նրա զարմացքը, երբ երեսը թեքեց, տեսաւ/ դռան մոտ կանգնած մի 
բարձրահասակ, թխազգեստ կին։ Սարսափը և ւլարհուրանքի սարսու
ռը ընցեց խղճալի օրիորդի բոլոր անդամները, և նա զգաց մի անսո
վոր երկյուղ, կարծելու/ թե դա զույլոէթանին էր4։

Մի քանի աղոթքներ կարդալու/, օրիորդը զորություն առաւ/ և ժո- 
Գ՚՚վելռ՚Լ յ,ո1' ուժը, հարցրուց. «Ո՞ւ/ եք դուք»։

Հսկա յամ արմ ին ոդին շարժւ/եց դեպ առաջ, և միևնույն ժամանակ 
նրա երեսից ։/եր առած դիմակի տակից երևան ելլալ/ նրա թուխ, որլղես 
թե արևից այրւ/ած՝ զարհուրելի կերպարանքը, որ լուսափայլես? էր 
նրա ճրագի նման վառվող աչքերից։

Օը/"'1Պ Սայրին յուր բոլոր հոգեկան կարողությամբ դարձյալ դող
դողում էր երկյուդից, կարծելու/, թե արդեն մահը, յուր սև կերպարան
քով՝ եկել է առնելու նրա հոգին։

— Չքնսլլլագեզ օրիորդ, մի երկնչիք,— խոսեց ոգին մեղմ և գրա
վիչ ձայնով,— արդարև, իմ արտաքին կերլդարանոը զարհուրելի է, բայց, 
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հավատացնում եմ, որ աչդ սարսափելի կերպարանքի մեջ ամենաքըն- 
քուշ սիրտ ջերմ զարկում է ձեզ համար։

Զրիոր՚ւը։ չհավատալով յուր ականջներին, պնդեց յ1!լ1' սիրտը I։ 
մյուս անդամ հարցրուց.

— Ո՞վ եր դուր։
— Զեր ընտանեկան պատմությունը, ձեր Հովասաբ նախապապի 

°ցնրից, " Լ բոլորովին ծածուկ է թուլնամ մի ժամանակ ձեր տան մեջ 
ծաոայող ւսլՎււ՚Կ անուն դևիկի ցավալի ավանդությանը։ Ահա կանդնած 
է նա ձեր աոաջ, որպես ձեզ շնորհապարտ ազախին։

— ե՞նչ շնորհ եմ ցույց ավել ես րեղ, երր բո սարսափելի երեսը 
աոաջին անդամն եմ տեսնում։

— Դար այրեցիր իմ մոր ձեռքով ձեր տան մեջ թողած իմ գլխի 
մաղերից մի հյուս, որի չարաչար դործադրաթյամր Հովասաբենր միշտ 
չարչարել են ինձ, բայց դար ազատեցիր Խլվլիկին յար ծառայությունից 
և, այրելով այն խորհրդական մաղերը ջնջեցիք նրանց թիլիսմը։

Օրիորդը իսկույն մտաբերեց Խլվլիկի մասին առասպելական պատ
մությունը, և թե ո րսլես ինքը այրել իր նրա մալերը, որ յար մայրը 
գործ էր ածում զանազան կախարդությանց մեջ։

— Այժմ ի՞նչ ես դու կամենում,— հարցրուց նա։
— Ես հայտնվեցա հայտնելու, թե դևերը նույնպես ունին բարի 

սիրտ, և թե նրանք /լարալ են վարձատրել իրանց բարերարներին բարի 
գործով։ Բայց, լսիր, չքնաղագեղ օրիորդ, քո թշնամիները անթիվ են. 
նրանք ամեն մամ I։ ամեն րոպե զանազան որոգայթներ են լարում քեղ 
որսալու համար։ Նրանք հսկում են քո սիրած նշանած/։ կյանքի վրա. 
այս րոպեի։։ մի սևսիրտ քահանա, թույն պատրաստած հաղորդության 
սկիհի մեջ՝ պիտի մատուցանէ։ քո Ռուստամին։ Դուք իմացում տվեք 
պարս1' ՄԿՒք՚ւադեին՝ որ սւրդիլե սպանության գործողությունը։ Այդ 
լուրը ձեզ տալուց հետո, հայտնում եմ, որ, որպես մինչև այսօր, այսու֊ 
հետև նո ւյնպես Խլվլիկը միշտ պատրաստ է օգնել ձեզ փորձանքի մա
մերին։ Նա թողնում է ձեզ յուր մուզերից մի պարակ, որը երր երեք 
անգամ շարմեք դեպ արևմուտք, իսկույն Խլվլիկը երևան կգա՛

Այ'/ խոսքերի հետ նա վերցրեց օրիորդ Սալբիի ս/չբանքի սեղանի 
՚11",՚յ1՚/յ մկրատը, կտրեց յուր գյխի 1յե հյուսերից մինը ե գրավ սեղանի
վրա.

ԽԼ'/l/'hl! աներևութացավ։
Ար1"’ԲԴ Ա ալբին, յուր տեսիլքը համարելով երևակայական 

I։ ա մ են և/։ն չհավատալով յուր լսածներին, ծունկ իջավ հատակի 
սկսեց ջերմեռանդությամր աղոթել։

ցնորք 
վրա և
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Միևնույն րոպեին մի ձեռք խթեց պարոն Մելիքղադեի կողքը։ նա 
ա1.Բերը բաց արեց, յուր մ ահճի մոտ տեսավ օրիորդ Նազանին, օրիորդ 
Սալբիի աղախինր։

— Վեր կաց,— ասաց նա,— հալածիր այդ չարա դործնմ։ րը, որ հա
ղորդության մեջ թույն են կամենում մատուցանել Ռուստամին։

Դա Խլվլիկն էր' օրիորդ ՛Սաղանա, կերպարանքը առած...

ԻԴ

խաչագողը

Ռես Վասակյանի մինչ այժմ կատարա՛ծ չարագործություններն ան
դամ բավական կարող էին լինել բնորոշելու նրա նկարագիրը։ Մեղ նե- 
բելի կլինի մի լրացուցիչ տեղեկություն ևս տալ նրա պատանեկան ե 
երիտասարդական հասակում վարած կյանքի և արարքների մասին։

Ռեսը, յուր տասնևութ տարեկան հասակում, մի չնչին պատճառով' 
Ծաղկավունում, մի մարդ սպանած լինելու համար' այլևս չկարողացավ 
գլուի։ պահել այնտեղ, փախստական եղած, հեռացավ դեպ օտար աշ
խարհներ։ Ռափառելով Եվրոպայի քրիստոնյա տերությունների մեջ, նա 
երկար ժամանակ աւդրում էր մուրացկանությամբ։ Pшյg երբ մի փոքր 
ծանոթացել էր այդ ազդերի բնավորությունների հես։ մի այլ դժնդակ 
միտք հղացավ նրա մեջ։ Եղեռնական դաղափարը շուտով կերպարս։- 
նադործվեցավ նրա մտքի մեջ, և դրա իրագործման համար նա անցավ 
դես/ Ռուսւոաստ ան։ Այնտեղ նա գտավ յուր երկրացի մի քանի շըրջ- 
Ծոլիկ ծանոթներ, որոնք նույնպես ապրում էին մուրացկանությամբ և, 
գրավելով նրանց կամքը իսկույն որսաց դեպ յուր կողմը։

— Հունձքի ժամանակ է, եղբայրնե՛՛ր,--- ասում է նա յուր ընկեր
ներին.— նայելով այս ազդի հիմարության, մեր գործը լավ առաջ կգնա 
այս երկրռւմ։

Ի՞նչ գործ էր այդ։
Ռեսը յուր ընկերների հետ իսկույն կաւլմեց ավազակների մի զար

հուրելի իւումբ, զինվորված խաբեբայության բոլոր հնարքներով, որոնց 
նս/ատակն էր կողոպտել, հափշտակ ել, ս պան ե լ։

Նրանք հեռացան Ռուսաստանի այն գավառները, որոնք ավելի հե
ռու էին մայրաքաղաքներից, բայց այնտեղ ճանաչելով մոլժյւկևերքւ 
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(ռամիկի մոլեոանդո։ թյանը և ն անրահա՚վատությոլնը' նրանք իրանց 
գործին մի այլ կերպարանք տվեցին։ Երուսաղեմից եկած հույն աբե֊ 
ղաների անունով, սև մաղից կոշտ հագուստներ հագած նրանք սկսեցին 
ման գալ ռուսների տները և, պատմելով Երոլսաղեմի աղքատությունը 
և նրա թշվառությունը թուրքերի ձեռքում, շարժում էին ֆանատիկոս
ների կարեկցությունը դեպի սուրբ վանքը և աննկարագրելի խաբեբա֊ 
յություններով փող որսում։ Նրանք իրանց հետ շրջեցնում էին /սաչեր, 
սրբոց մասունքներ և փոքրիկ պատկերներ... հարդում էին Ավետարան 
և այլ հոգևոր երգեր, իրանց հնարած լեզվով և ծանր գներով վաճառում 
էին' իբրև սուրբ վանքի հիշատակներ, ձիթապտղի կորիզներից հորին
ված տերողորմյաներ, սադափյա փոքրիկ /սաչեր, որ իրանք էին շինում 
գիջերն երով։

Եվ այդպես, շուտով կազմվևցավ աբեղայական մի կարդ' կերպա
րան ա դոր ծված զարհուրելի ի։ ա ր ե րս։ յաթ յամբ ։

Եթե աշխ արհի ս մեջ անիրավությունները և չարագործությունները 
արման են որևէ գովասանության' Ռես վասակյանը միայն իրավունք 
ունի վայելելու այն սև փառքը, պարծենալով այգ կարգի հիմնադրի 
անունով։ Պարծանք և հայերին, չէ՞ որ մենք էլ ենք ունեցել մեր...

Խաբեբաների կարգը գնալով ընգարձա կվում էր, և նրանք օրըստ
օրե նոր անգամներ էին գտնում։ Նրանք տարածվեցան երկրագնդի ա՜յն 
անկյունները, ուր ավելի տիրում էր մտավոր խավարը, ո՜ւր քրիստո
նեությունը գտնվում էր մռայլոտ հեթանոսության մեջ։

Հնարել էին նշան ախոսություններ զանազան տեսակի։ «Ղեւլի խոտ» 
նրանց բառարանում նշանակում էր միս։ Երբ կամենային հասկացնել, 
թե տանուտերը հիմար մարգ է, կարելի է կողոպտել։ Նրանք, իրենց սուտ 
ավետարանը կարգալուց հետո, շատ անգամ երգում էին այսպիսի և 
սրա նման շարականներ.

Ալելույա, ա լելս լյա, 
վերնատունը դատարկ է, 
էշը մեղ հպատակ է, 
Բարձի՜ր, քանի ատակ է, 
Երու։։աղեմա հիշատակ է։

Ւսկ երբ կամին հայտնել, թե բանը անհաջող գրության մեջն է 
կամ իրանցից հեռու չէ վտանգը, պետք է փախչել երգում էին.

Ալելույա, ալելույա, 
Մեր տղա, շունը հաչում է,
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Կծոտը մեղ ճանաչում է, 
Աչքերդ շուտ թաց արա, 
Գնա դուռը բաց արաւ

Շատ անդամ երդում էին այնպիսի ջանդյուլումներ, որ որևէ իմաստ 
էին հայտնում։ Pшյg նրանք ավելի հաճա/ս իրենց միտքը հայտնում էին 
նշան աի։ ոսութ յամբ, առանց որևէ բարբառի, ձեռքով, աչքով, ոտքով, 
հոնք ով և այլն։ Նրանք հնարեցին առանձին դիր։ կարդալ և լեզու։

Ռուսաստանի անկարդ ոստիկանությունը, յուր թույլ հետազոտու
թյուններով երբեք չկարողացավ այդ չարագործներից մինն անդամ բըռ- 
նել։ Երբ մի տեղ նրանց խաբեբայությունը հայտնվում էր, և բռնվելու 
կասկած կար նրանք շուտով փոխում էին իրանց եկեղեցական սև հա- 
դուստը. Ավետարան, իւ աչ, պատկեր և մասունքները պարկ էին դրվում, 
և այնուհետև, մի փոքրիկ արկղ շալակած' նրանք դռնից դուռ ման էին 

դալիս, և թափառաշրջիկ ջհուդն երի անուններով, վաճառում էին երե
խաների ի։ աղալիքն եր և զանազան մանրուք, որ միշտ իրանց մոտ 
ւդսւտրաստ ունեին։ Շատ անդամ ևս ձևանում էին իբր օտարերկրյա 
բժիշկներ և վաճառում էին անօդուտ փոշիներ։ Իսկ եթե այդ ևս չէր հա
ջողվում, նրանք ընդոլն ում էին թափ առա կ ան բոշան երի կերպարանք. 
գուշակություններ էին կատարում, հմայում էին, և զանազան նվագա
րաններ ածելով' պար էին գալիս և դրամ մ ո ղո վում ։

Դրանց չբռնվելու գաղտնիքներից մինը ևս արծաթի շնորհիվ ռու
սաց ոստիկաններից աղատվելու դրությունն էր։ Հակառակ դեպքում 
կարգ|։ անդամները սլատրաստ ունեին տարբեր տերությունների զանա
զան գործերով և անուններով անցագրեր, ո լր և ո րը հարկավոր էր 
լինում, այն էին ցույց տալիս։

Եվ այդպիս ո վ դրանք շահեցին մի քանի կեղտոտ անոլննե ր. որպես' 
«պաոավ խեղդողներ», «խաչագողներ», «էշ ներկողներ» և այլն։

Այգ անունները առանց պատճառի չէին ընդունել նրանք։
«Պաոավ խեղդող» կոչվում էին նրա համար, որ շատ անդամ մի 

ջերմեռանդ և ևրկյուղած պառավ կին, կամ ալևոր մարդ, հրավիրում է 
«Երոլսաղեմի աբեղաներին» յուր տունը պատվասիրելու համար։ Ւսկ 
դ1՚1^ՐԲ երախտագետ «աբեղաները» խեղդում են հյուրընկալը և կո
ղոպտում նրա սւունը։

«Խաչագող» կոչվում էին նրա համար, որ շատ անգամ նրանք իրանց 
ընկերներից մինը մեռած ձևացնելով դագաղի մեջ գնում են եկեղեցում։ 
Մեռելը, գիշերվա ընթացքում հարություն առնելով' գողանում է եկե- 
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'Լ^0"լ թունկադին անոթները, արծաթի խաշերը և այլն։ Պատահել են 
այնպիսի դեպքեր, որ եկեղեցու խաշերը իրանց ղադագի մեջ առած 
միասին մտնամ են գերեզման, այնուհետև գերեզմանից հարություն I, 
առնում ավազակը յար կողո պուտն Լրով։ Հրաշալի՜ գողություն...

«էշ ներկող» կոչվում կին նրա համար, որ շատ անգամ կարգի ան֊ 
դամները, ղալան աչուէ սպիտակ գույնով ավանակներ և ձիեր ու մի այլ 
գույնի ներկելով՝ վաճառատեղ/։ կին գարս բերում և ծախում, այնպես, 
որ եթե տերերն անգաւ/ իրանք ևս գնելու լինեին դմ ։/։ս բութ յամր կա
րող կին ճանաչել իրւսնց գրաստները։

վասակյանը Ռուսաստանում գտաւ/ առևտրի մի նոր եղանակ, այ
սինքն, վաճառել յար կրոնքը և ընդունել հունա-սլավոնական դավանու- 
թյուն։ Երբեմն' հա'յ ել/ ասելով, երբեմն' հրեա, և երբեմն' թարք եւ/ 
ասելու/, խաբաւ/ կր նա ռուսաց մւսևա|սներ|ւև է կուսակրոն) և մեծ ար
ծաթ ստանալու/ պւսրբերաբար ընդանամ կր նրանց կրոնը։ Այդ տեսակ 
կրոնաւԼաճառւււթյունը շարունակել կ նա ամեն տեղ, ուր լկին ճանա- 
շում նրան: Հայց այն միակ կարոտը մնաց վտսակյանի սրտում, ե 
կմնա մինչև նրլա մահը, որ, չնայելու/ նա Ռասասաանւււմ քսան անգամ 
ռուս կր դարձել քանի ան գա մ կաթոլիկ, քանի անգաւ/ պրոտեստւսնա, 
բայց Թուրքիա յաւ/ չհաջուլւ/եց երկու անլշաւ/ ւիող ստանալ և չլնգան ել 
իսլամը, որա/հետև, երկրորդ անգաւ/ երբ կամեցան թլւիաաել նրան' 
սւ/ւււան, արդեն կտրած կր... Վսւսակյանը երկար հաւ/աւոացնել կր ջա
նում, թե ինքը հրեա կ և երեխայությունից անի թլւիատության, բայց 
քանի որ նա առաջուց սխալւ/ել կր, ասելու/, [/Լ հայ կ, նրանք չհա։/ա֊ 
տա ցին լ

Չնայելու/ Վասակյանի սատանայական խորամանկությանը, նրա 
անսանձ հանդգնությանը և ճարտարամիտ հնարս։ դիտաթյոլններին, նա 
մի ան դա։/ բռն։/եց, երբ յուր ընկերներ/։ հետ նստած կեղծ թղթադրամ֊ 
ներ կին շինում։ Դրան։։։/ նա ո'չ ։/իայն կորցրեց յուր ունեցած բոլոր 
հարառությունը, այլև աքսորվեցավ դելգի Սիրիրիւսյի հեռավոր ։։։։։- 
ւ/առները։

Աքսորանքի մեջ նա երկար չմնաց, շոլտու/ ւիախչելու հնար գտաւ/, 
Մ ունել։։։/ Չինաստանի լիակյալ կայսրության երկիրը '1 /' քան/։ տարի 
այնտեղ թափառելուց հետո նա անցա։/ Հնդկաստան։ Այստեղ նրա միր 
և գործունյա հանճարը դարձյալ դատարկ չմնաց։ Դիանալու/ ։//։ քանի 
լեզու, նա շուտով պաշտոն սսւացաւ/ հնդկաց կռապաշտ թագավորի 
մոսււ Հայտնի չկ, ընդունե՞ց արդյոք նա բրահմինների կրոնը, թե ոչ, 
բայց տւսրակույս չունինք, որ նա յուր նյութական օդտի համար պատ
րաստ կր ընդունել բոլոր կրոնները։ Հայտնի կ միայն, ււր կարճ մամա֊ 
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հակում նա ժողովեց բավական արծաթ։ Այնուհետև, ասես թե հոգնած 
յուր գործունեությունից, նա մտածեց գառնալ յուր հայրենիքը և հան- 
դիստ առն եր

Հնդկաստանից անցավ Բաղգադ, այնտեղից' Եր ուս ա ղե մ։ Եամ են ա~ 
յով մոռացության տեւ լ լուլ՛ հլխիԱ անցածը և ընդունել մի ոչխարի 
զդեստ' Երոլււադեմում, յուր ձեռքը և բազուկները դրոշմեց մւսհտեսու- 
թյսւն կնիքով1, և, մի նոր մարդ դարձած, իբրև կատարյալ հայ-քր[։ս- 
տոնյա, մի Օը հայտնվեց Ծադկավանում, յուր հետ բերելով յուր մահ֊ 

վան ւղատանը։ Երկար տարին՛եր պանդխտության մեջ թափառելով' նա 
վերադարձավ յուր հայրենիքը արդեն հասակն առած։ Յուր ազդական֊ 
ներից նա կենդանի գտավ միայն յուր .բույրը' միականի ս/առավ Գոզեն, 
որը, յոլ1՛ ամենագովելի տգեղության համար չկարողացավ ոչ մինի կին 
դառնալ։

՛Լա ս ակյանը արդեն մտ ածում կր «տնավորվել» և հայերի ասոլթլտն 
ոճով աշխարք։ մանել: Շ ուտ ով, յուր արծաթի շնորհիվ նա հաջողեց իրան 
կին Րնրել ^Ւ պարկեշտ և առաքինի մանկահասակ այրի, գեղեցիկ կ՛եր
պարանքով։ Բայց ափսո՜ս, որ «Մեղրը շան տիկի մեջ» էր։ Անբախտ 
՚ւՒնս ոչ մի մխիթարություն չգտնելո՛վ րււր մոլի և չարաբարո ամոլս֊ 
նուց, օրեցօր մաշվելով նրա անտանելի կենակցութ յունից, բարակացավ 
ստացավ, և ապա անգութ մահը հանգիստ տվեց խղճալուն սառը հոդի 
տակ։

«•Բամոլ բերածը' քամին կտանե», ասում է հայկական առածը։ Եր
կար չդիմացան Վասակյանի փայլուն ոսկիները և պսպղուն գոհարները, 
որ նա բերել էր Հնդկաստանից, բոլորը ճարակ դարձան նրա շռայլու
թյանը, և մի քանի տարուց հետո նա նո լյնպես աղքատ էր, որպես 
առաջ։ Նա մտաբերեց Եվրոպան... կարգը... աբեղայությունը... ավա
զակությունը... և կրկին կամեցավ հագնել պանդխտության տրեխները 
բայց արդեն ուշ էր, նրա հասակը չէր ներում այգ, նա արդեն անցել էր 
հիսունից։

Վերջապես նա տաղտ կան ում է անգոըծությունի ց, ե աղքատության 
կարիքը ստիպում էր նրան գտնել մի պարապմունք։ Նա, յուր ոսկիների 
մնացորդը գործ դնելով, կարողացավ կաշառել թարեհավանի տիրող 
խանը և Ծաղկավանի Մելիքը, որով ստացավ յուր հայրենի գյուղի մեջ 
ռեսի կամ ռայիս/։ ի այսինքն' տանուտեր/։) պաշտոն։

Ռեսը դարձյալ համարում էր իրան հասած ծայրացյալ երջանկու
թյան։ Արդարև, ո՜րքան բախտավորություն է չարագործ և կաշառասեր 
մ արվկանց համար տանուտեր լինելը։ Ամեն մարդ նրան խոնարհվոլմ է,
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ամեն մարդ նրան հարդում է, բոլորը նրանից վախենում են, դողում ենէ 
է) ր տան մեջ խաշ կամ հարիսա են եփել' ո՜վ կարող Է առանց տանու- 
տերի մի պտտաո բերանը տանել, ո՜րտեղ կնունքաճաշ են տալիս կամ 
ժամուհաց, և կամ հարսանիք է' տանուտե'րն է նստում սեղանների պատ
վավոր գլխում, լիքը բաժակները ստանում Է տանուտերը, գեր ու պա
րարտ բաժինները ուտում է տանուտերը։ Ամեն հան գիսի, ամեն մեջլի
սի, ամեն ժողովքի մեջ նա պատվավոր բարձի տեղ ունի, և Ծաղկավա
նում ամ են ած անրակշռից մինչև ամենաչնչին գործերը կատարվում են 
տանուտեր/։ խորհրդով։

Ռեսը յուր պաշտոնով լինելով Մելիքի որպես թե օգնականը և նրա 
ստորագրեալը, նպատակ ուներ միշտ ծառայել յուր և նրա օգուտի հա
մար։ Սրանք, երկուսը միասին, պետք էր իրանց որսացած կաշառքնե
րից մի մասը հանեին թարեհավանի տեր /սանին, որ կարողանային 
իրանց ավազակությունները առանց կասկածի և աներկյուղ առաջ տա
նել։ Օ՛րա համար խղճալի գյուղացիք միշտ ստիպված են հաշտվել և 
բարեկամանալ Ռեսի հես։, որովհետև վայ այն մարդու սև օրին, որին 
մի փոքր թեք աչքով էր նայում Ռեսը։

Տան ուտերին հարգում են ավելի անտերունչ և այրի կանայք, և 
կամ այնպիսիները, որոնց ամուսինները գնացել էին օտար աշխարհ 
պանդխտության։ Այսպիսի կանայք ավելի են կարոտ նրա կարեկցու
թյան և առավելապես են ենթարկված նրա կամքին... ո չ միայն նրա 
համար, որ տանուտերը պաշտպան էր նրանց խանի հարկերի ծանրու
թյունից, այլ' որպեսզի պատկանածից ավել հարկ չդներ նրանց վրա։

Ահա' այգ հին գայլը, այդ զարհուրելի ավազակը, որ յուր սատա
նայական խորամանկությամբ ամբողջ մարդկությունը համարում էր մի 
գործիք յուր օգտին ծառայեցնելու համար, այժմ, հուսահատված, ան
ճարացած, տխուր և տրտում սրտով, միայնակ, նստած յուր տան մեջ, 
հեղեղում էր յուր սրտի մեջ այսպիսի մտածումներ։

«Այղ փորձը նո'ւյնպե ս անհաջող անցավ...— ասում էր նա դիվա
կան ափսոսանքով։— Հոգևոր բժիշկն ևս ոչինչ չկարողացավ անել... 
դուժ արեր ժամանակը հասնում է... Այո , անցավ մեծ սլասը, և այսօր 

թատիկ է։ Ես նախանձով տեսնում եմ մարդկանց երթևեկությունը միմ
յանց տները, և նրանց՝ ուրախ սրտո՛վ միմյանց շնորհավորելը տիրոջ 
հարությունը։ Սայց իմ դռները այսօր փա՛կ են իմ բարեկամների առաջ, 
որովհետև իմ մեջ սիրտ չէ մնացել ուրախանալու։

Ես խիստ թանկ գնով գնեցի Բարեկենդանից մինչև Զատիկ յոթն 
շաբաթը' այն հիմար վարդապետից... բայց ի՞նչ արինք մենք, ինչ գործ
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կատարեցինք, իսկապես, ոչինչ։ Մեղ մնում է քառասուն օր ևս, երբ «զ1|ն[1 
6|ւ1։ա1յց», մեր հիմար պապերի ավանդության համաձայն հարսանիք 
անելը թույլատրվում է։ Ա իւ, եթե այս քառասուն օրերը ևս անցնենք 
առանց որևիցե գործ կատարած լինելու, առանց պսակելու մեր նպատակը, 
ո ւֆ, այդ մա հ է, մա հ2։ Ո՜հ, հեռացե'ք, գիշերադեմ մտքեր... Ես մաղե֊ 
Pl՛ PnLnP աշխարհը իմ օգուտը գտնելու համար, բևեռից բևեռ էի ես լարում 
իմ որսողության ուռկանները, բայց երբեք և ո'չ մի ժամանակ ես չմնա
ցի անճար, ամեն ինչ հնարավոր էր դառնում ինձ համար, ո՜հ, ասես թե 
մի դերբնական զորությամբ բոլոր բնությունը հնազան դում էր ինձ։ P տյց 
այժմ մնացել եմ անճար մի հպարտ և հաստատամիտ օրիորդի և մի 
հւսնդուդն, անադորույն տղամարդի ձեռքում։

Սո լոմոն-բեկը հիմար է, որպես գառնուկ, նրան՛ից կարելի է շոր
թել, ո րքան կամենաս։ Pшյg վու՜յ թե ես չկարողանամ որսալ նրա ոըր- 
տՒ "իրուհին. այն ժամանակ, ո հ, կորա՜ծ են իմ բոլոր հույսերը))։

Ռես Վասակյանը երկար մտածելուց հետո կանչեց յուր մոտ լուր 
քույրը։

— Քույրիկ,— ասաց նա կոտրած սրտով.— քեղ հայտնի է այն 
նս]ատա1|ր, որի համար քեղ հանձնարարեցի ծառայել պարոն Աշխարու֊ 
նու աղջկանց վարժարանում, բայց դու մինչև այսօր չբերիր մեղ մի հու
սալի լուր °Ր1՚որդ ^ուլբիի մասին։

— Ա՜խ, եղբա' յր,— պատասխանեց հ առա չան ոք նրա քույրը,— 
օրիորդ Սալբին ասես թե դևերից յոթն օր առաջ ծնված լինի և սատա
նաների ծիծ է ծծել... Դու կարծում ես, թե նրա հետ համարձակ կարե
լի" է խոսել, ոչ... արծվի նման ծվատում է և օձի նման թույն է թա
ւի ում։

— Ուրեմն, ի՞նչ ես կարծում դու, չէ՞ կարելի...
Ռեսի ձայնը խեդդվեցավ սրտի վրդովմունքից։ Նրա քույրը հաս

կանալով, թե յուր եղբայրը ի՞նչ էր կամենում ասել ։դ ատա ս իւ ան եց.
— Ես ամենևին հույս չունիմ, որ այդ սասւա1ւԱ1յ|։ սյւոոլւլբ համոզ

վի սիրել Աոլոմոն-բեկին, քանի կենդանի է նրա նշանածը՝ պարոն 
Ռուստամը։

«Արդարև', նրա մա՜հը, մա՜հը կպսակե մեր նպատակը... ա՜խ, buk 
այգ ցանկալի մահը չէ' հաջողվում մեղ...», մտածեց նա դիվական 
ախորժանքով։

•Որոջ խոսքերից ավելի հուսահատված, Ռես Վա ս ա կյանք վեր կա
քավ, հագուստը փոխեց և գնաց Ավաղակեն ց տունը՝ թատիկ շն որհավո- 
րելու համար։
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Սոլոմոն-բհկը, այն օր հիվանդ ձևանալով, չէր ընդունում ավելորդ 
ալրելուներ, բայց, լսելով Ռեսի դալուստր, հրամայեց, որ յուր մոտ 
կանչեն։

• ^֊ Շնորհավոր թատիկ, Քրիստոս հարյա՜՛վ ի մեռելոց,— ասաց 
Վասակյանը, բռնելով նրա ձեռքը։

— Սև՜ և դմբա՜ի։տ կուտիկ, «դի Ռուստամ հարյավ ի մեռելոց.,.»,— 
պատասխանեց տրտմությամբ մելիքի որդին։

Եվ իսկապես, սլարոն Ռուստամը միջինքից հետո բոլորովին առող
ջանալով, վեր էր կացել յուր մահճից, և օրեցօր կազդուրվելով նրա 
կազմվածքը' խափանում էր նրանց հույսը յուր մահվան վերաբերյալ։

Ծառաները իմացում տվին, թե պարոն Արամ և տիկին Սալլաթին 
Աշխարունիները կամենում էին ներկայանալ։ Նրանք իրանց խոսքը կի
սատ թողին, և ընդունելով մի փոքր ուրախ և զվարթ կերպարանք, պատ- 
րաստվեցան ընդունել պատվելի այցելուները։

Սովորական շնորհավորությունից հետո սլարոն Արամը և նրա կի
նը, քնքշությամբ համբուրելով Սո լոմոն - բեկի և Ռեսի շրթունքը, քաղա- 
քավարի կերպով նստեցին նրանց մոտ։

Ծաղկավանում, մի ասիական կեղտոտ սովորության համսէձայն, 
օրենք չէր կանանց մարդկանց այցելոլթյան զնալ և նրանց հես։ շըր- 
թունք շրթունքի հպեցնել։ Այդ պատճառով, տիկին Սալլաթինի այսօր/։֊ 
նակ համարձակությունը և նրա տւսրապսւյման ընթացքը խիստ իլոտե- 
լի էէ1 թվում ռամիկ ծաղկավանցոց աչքին, ո ւր մնաց, որ ս։ յդ նրանք 
համ արու։! Էին մի արտաքո կարդ/։ լրբություն ։

Ռես Վասակյանը նկատեց, որ Սոլոմոն֊բեկը չէր մտածում զբա
ղեցնել հյուրերին խոսակցությամբ, ո ւր մնաց, որ նա խոսել անդամ 
չդիտեր։ Սայց քանի որ ինքը ձիրք ուներ կոտրատել ամեն տեսակ նյու
թերի մասին, քաշկռտվիլ ուսումնական խնդիրների մեջ, և երբեմն, որ
պես հմուտ աստվածաբան վերասլանալ մտքով դեպ վերացական դա֊ 
ղաւիարները, Ռես Վասակյանը, պարոն Աշխսւրունուն հաճոյանալու հա
մար, ասաց,

— Թեպետ Ավետարանի ճշմարիտ վարդապետության համաձայն, 
մեղ, քրիստոնյաներիս համար, չկա որոշված տոներ, կյուրակեներ, 
ամսամուտներ և այլ հանդիսավոր օրեր, թեպետ մևւլ, քրիստոնյաներիս, 
չէ թույլատրված ավետարանական կրոնի մեջ պաշտել հեթանոսական 
սովորություններ, բա յց տոներին հարդ տալու սովորությունը ժամա
նակի խորին հնությունից, ավանդորեն դւսլով հասել է մինչև մեր օրե
րը, և մեր կյանքում, սնվելով մեր շունչ/։, մեր արյուն/։ հես։ և միա
նալու/ մեր հանճարի, մեր մտքի ու ամբողջ մեր իմացականության հետ,
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դարձել են, համարյա , մեր հոգու մի մասը և չեն բաժանվում մեզանից։ 
Ս տածեցե՛ք, արժանապատիւ] պարոններ, թե որրան անհեռադրելի է 
նախապաշարմունքը և կույր հնամոլությունը։ Այսօր իմա ս տ ո լնը և հի
մարը, լուսավորյալը և խավարամիտը, աղրաա թե հարու սա' թոլորը 
Ուր ախ ան ում են թատկի տոնախմբությամբ։

Ռեսի խոսքերի հեղեղը մինչ ա'յն աստիճան պաշարեր պարոն Աշ- 
խարունսլն, որ նա չկարողացավ ոչինչ պատասխանել։ Եվ Ռեսը, առանց 
պա տ ասխան ի սպասելու, առաջ տարավ.

— թանի Ավետարանի ճշմարիտ լույսը չի ծագում մեր ազգի վրա, 
քանի նա հայերի համար գրված է գրվանի տակ, քանի ճշգրիտ ուսումը 
ծ գիտությունը անմերձենալի են հասարակ մողովրգին, և քանի նրանք՝ 
թողնելով սուրբ գրքերի ճշմարտաքարոզ վարդապետությունը, կհետևեն 
հայրապետական մոլորություններին, ճշմարիտ եմ ասում, այնքան 
ժամանակ կապրեն նրանք իբրև լոկ նյութական մարմիններ, զուրկ մարդ
կության հոգևոր մասնից։

Նա կտրեց յուր ուսած և սերտած ֆրազները, որոնցով միևնույն 
բանը արտաբերում էր այլևայլ դարձվածքներով և աչքով արեց Սոլո֊ 
մոն֊բեկին, որ մի բան ևս նա խոսե։

Պատանի Ավազակ յանցը, ուշիմ աշակերտի նման, իսկույն հաս
կացավ յուր վարժապետի միտքը և կսւբղաց յուր սերտած դասերից 
մինը։

— Ես շատ հույս ոլնիմ, որ մեր սիրելի հայրենակիցները, պատ
վելի Աշխտրոլնինևրի շնորհիվ, միշտ զուրկ չեն մնալու Ավետարանի 
Լույսից, և առավելապես հուսով եմ, որ ո չ միայն Ծ ազկավանը կփա
ռավորվի նոր կրոնի լոլսո՚վ, այլ բոլոր Պարսկաստանի մեջ պայծառա- 
սԼես կշողշողա քրիստոնեական հավատքի դրոշակը։

Ռեպետ պարոն Աշխարունին յուր մտքի մեջ ուրախանում էր կեղ
ծավորների մի փոքր առողջ դատողության վրա, բայց նրան դուր չգա
լով Աոլոմ ոն-բե՝կի առերես գովասանությունը՝ կտրեց նրա խոսքը, ասե- 
1ո'ե

— Մենք ո'չինչ ենք, մենք ևս թրիստոսի մեղավոր պաշտոնյաներ 
՛ենք, տերը ինքը կօգնե մեղ ձեզանով, մյուսներին հոդ տանել նրա եկե
ղեցու հաստատության համար։

Լսելով նրա ցամաք պատասխանը, Ռես Վասակյանը խոսքը փոխեց.
— Բայց, ներողություն, պարոն, բյուր անդամ ներողություն, մենք 

զբաղվելով այդ խոսակցություններով, որ այնքան մոտ են մեր սրտին, 
արդեն մոռացանք' մի բանով պատվասիրել ձեզ, և ձեզ, պատվելի տի-
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կին,— դարձավ նա դեպ տիկին Սալլաթինը։— Հրամայեցե՜ք, խնդրեմ, 
ճաշակել մի փոքր այդ րիրլիական խորոված դառնից, կամ մի պաաառ 
այդ իս1՚աձելյան պասքայից, չէ՞ որ ■քրիստոս ինքը, իբրև մարդ, են֊ 
թարկվեցավ հնամոլության ազդեցությանը... բայց խնդրեմ ներել իմ 
այդ կատակը։ համեի՞ք մի քամակ օդի կամ մի փոքր դինի։

Պարոն Աշխարանին հայտնեց, թե ինքը սովորություն չուներ ոգե
լից Ա^Պ^լՒա գործ ածելու։ Նույն մ ամանակ հրամայեցին, որ շատով թեյ 
մատուցանեն։ Թեյից հետո Աշխարունիները հեոացան Ավաղակյաննե֊ 
րի տանից, լի ուրախ մտքերով, որ այդ երկու անձինք, որ այդ երկրի 
մեջ մեծ համարում ունեին, մինը' յուլ։ իշխանությամբ և արծաթով, 
մյուսը' յուր հնարագիտությամբ և խելքով' արդեն իրանց կամակից և 
սրտակից կին։ /՛այց իղուր, պարոն Աշխարունին խաբված էր։ «Արջերը 
ման էին դալիս փեթակի բոլորտիքը այդ մեղրի սերիցն էր»։

Թես Վասակյանը մի քանի մամ ևս մնալով Սոլոմոն֊բեկի մոտ, 
մի փոքր հույս տալով նրան, մի փոքր մխիթարելով, դուրս գնաց, ճա֊ 
նապարհին անիծելով յուր փոխադարձ բախտը, որով ոչինչ նրան չէր 
հաջողվում, և ընդհանրապես, հան դիպում էին նորանոր արդելքների։

1Փ

ԳԱՐՈԻՆ

թարեհավան ի գարունը լինռւմ է շատ գեղեցիկ։
Հին և պատմական ասուն կրող Բարեհավանը հանդիսանում է 

դարնան մի շքեղազարդ պատկեր' նկարած տխուր և տրտում հիշողու֊ 
թյուններով։ Այստեղ արևը, ամեն աււտվոտ, վսեմ փառահեղությամբ 
երևան է դալիս Ուրմիո լճակի միջից, և նրա կարմրադույն երեկոյան 
վերջալույսի մեջ հիանալի նկարվում են մեծ Արավուլը և Դուշմանա սա
րերը' Խ,ս,^"յ բարձր, ձյունապատ դադաթներովւ Եվ Ս՛՛լայի հեղեղատը, 
ընդունելով բյուրավոր առվակներ նոր հալված ձյունի վտակներից, հոր
դանում է, բարձրանում է, և հազարավոր ճյուղերի րամանված գոռա
լով, ֆշֆշալով, վաղում է, ոռոգելով ամբողջ հովտի երեսը։ նույն ժա֊ 
մանակ, կարծես մի կախարդական զորությամբ, մեռած գետինը կեն
դանանում է, և շուտով կանաչեղեն սփռոցը, անթիվ դույներով զար
դարված, ծածկում է հարթ և հավասար դաշտը։
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Մշտկը> լի ուրախությամբ, դուրս I; դալիս դաշտը, լսելի է լինում 
դութանի ճռնչալը [սոր ակոսների մեջ. խոփի արծաթափայլ շողշողալը 
աչք է ծակում, և մաճկալի կրակոտ երգերը հիանա լի են։

Հայս այստեղ երկրագործի երգերը չունին այն ուրախալի և կեն
դանի ղվարթությունը. նրանք երդվում են ասես թե ակամայից։ Նրանք 
տվելի նման են թաղման տաղասացությունների... Այստեղ անբախտ 
երկրագործը հերկում է երկիրը տխուր և հուսահատ սրտով։ Նա երբեք 
հույս չունի հավաքել մի հասուն հունձք... որովհետև, շատ անդամ, նրա 
կանաչ և դեռահաս հասկերը կերակուր են դառնամ բարբարոս ասպա
տակների ճիտներին, և շատ անդամ ևս հնձած ցորենի դեղերը կրակի 
ճարակ են դառնում անգութ թշնամու ձեռքով, որ սովորաբար միշտ 
հարձակվում է Ա՛յղ երկրի անբախտ բնակիչների վրա և կողոպտում է 
նրանց բոլոր ստացվածքը։

Այդպիսի անհանդիստ և անբախտ դրության մեջ գտնվելով, Բա
րեհավանի բնակիչ հայերը, թողնելով օրհնյալ երկրագործությունը և 
ընդունելով մի փոքր բարբարոսական բնավորություն, իրանց կյանքը 
ընծայեցին խաշնարածության։ Դատարկաշրջիկ խաշնարածը, որևիցե 
հաստատ կացություն չունենալով, ավելի նվաղ է ենթարկվում հալա
ծանքի նեղիչ աղդեցություններին, և ավաղակների ասպատակություն- 
ներից շատ անդամ աղատվում է նա։ Երբ չէր կարողանում դեմ դնել 
յուր թշնամուն, նա յուր հոտերով, յար վրաններով տեղափոխվում է 
դեպ ավելի խորին հեռավորությունները։ Այդ պատճառով, Բարեհավա
նում հայերը երբեք չեն աշխատել հաս տաս։ տուն ու տեղ ունենալ։ Ւսկ 
վաճառականությունը մի երկրորդական բան է. ո չ ոք ավազակների 
^1'հձոլՂ1'!յ Ժ- կարող ցույց տալ, թե ինքը ունի արծաթ։

Կանաչ կյուրակեի երկուշաբթի օրն էր, երբ վաղ առավոտյան Ծաղ
կավունի մեջ լսելի եղավ զուռնայի սուր և ձգական ծլվլոցը, և դհոլի 
դա շնակավոր դմբդմբոցը։

^՝Տ"լՂ1' ծերունիները անդադար ելումուտ էին անում Տեր֊ Աոաքելենց 
տունը, երևում էր, որ մի գործի համար խնդրում և հորդորում էին պա
րոն Ռաստամին, որ չէր կամենամ հանձն առնել։ Վերջապես ներս է 
մտնում մըաոր Սեյսունը։

— Դուք ընդունեցեք գյուղացիների հրավերը,— ասաց նա։
— Մ/Հթե իմ դեռևս սւկար կազմվածքին հարմա՞ր է հանձն առնել 

մի այդպիսի դժվարին պաշտոն,— պատասխանեց ■ պարոն Ռուստամըւ 
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— ^ս։1Ս’ ընդհակառակն, ասում եմ ձեզ, այդ անհրաժեշտ և կա
րևոր է ձեր առողջությունը կազդուրելու համար։

— Այնուամենայնիվ դժվար է։
— Ա'չ, դուք առանց դրա ևս այս տարի պարտավոր եր յա|լայ| 

գնալ սարի մաքուր օդ շնչելու,— կրկնեց բժիշկը։

Կամ ա֊ակամա պարոն Աուստամը ընդունեց բժշկի խորհուրդը և 
հանձնառու եղավ կատարել գյուղացին երի խնդիրը, որոնք կամենում 
Հին կարգել նրան իրանց գյուղի և թարեհավան ի մյուս գյուղերի իլիա- 
թի ՛Էր ա ԿրակԽ այսինքն՝ մի գլխավոր, ոո պիտի կառավարեր սարե
րում բոլոր խաշնարած և վրանաբնակ հայ ժողովուրդները։

Զուռնայի և դհոլի ձայները դնալով սաստկանամ էին, և հովիվնե
րը ուրախ֊ ուրախ դուրս էին բերում ոչխարների հոտերը, ձի ան երի I։ 
ավանակների ջոկերը, կովերի և եզների նախիրները՝ իրանց ձմեռանոց
ներից։ Այդ չորքոտանիներից, որոնք ունեին պիսակավոր և խայտա- 
բըղետ մարմիններ, նրանց մորթերը ներկված էին զանազան կարմիր, 
կապույտ և դեզին գույներով, և նրանց եղջյուրներից ու պարանոցներից 
կախված էին փոքրիկ բոժոժներ և զանգակներ, որոնց արվեստական 
հհգղնդոցը, խառնվելով դառների բառանչին, այծերի բըկըկալուն, կո֊ 
Հերի բոռալուն, մատակների և նրանց նորածին քուռակների խրխնջա֊ 
լուն, էշերի զ/ւոցին, շների ուրախաձայն հաչոցն երան, այդ բոլորը կազ
մելով մի ներդաշնակություն, բնականաբար և բարձրաձայն հնչեցնում 
էին հովվական կյանքի անմեղ և պարդ պոեզիան։

^ԸԲ անասունները դարս էին եկած գյուղից, նրանցից հետո քշե
ցին դրաստները, որոնք տանում էին վրաններ, պղնձեղեն կաթսաներ և 
ուտելու պաշարնե ր, որոնք սարում հարկավոր էին։

Այնուհետև ճանապարհ ընկան նորահարսները' հարսանիքի հա
գուստներով, մանւււկ աղջիկները, մանուկ կանայք նույնպես գեղեցիկ 
զուգված-զարդարված, I։ ամեն մինը նստած մի սիրուն ձիու վրա, նը- 
րանց ետևից հասակավոր և պսւռսւվ կանայքը նստած ավանակների, 
ելլների վրա իրանց մեծ-մեծ փաթաթած գլուխներով։

Աայց մանուկ աղամարդիկը և նորահաս պատանիք, բոլորը վայե
լուչ կերւդով ձիավորված, բոլորը միասին սպասում էին դյուզի մեջ մի 
լայն հրապարակի վրա։ Հսւնկարծ երևացավ էէթ^կին. այնպես սիդա- 
պանծ և փառավոր, որպես մի շահ ղաջարյան բեղից։ Նրա արաբացի 
քաՈլան նժույգը, ամբողջ ձմեռը վայելած տաք փարախի հանգստությու
նը, գիրացւսծ և լցված, որպես մ ի ,ահարկոլ աժդահա, խաղում էր, տըռ- 
տիկ տալիս 1ւ ծլունդ լինում։ Նրա փայլուն զենքերը վառվում էին և
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ԲրԱ1Գ"Լ1^ ^‘”1’ ծագած արևի լույսով, և նրա երկայն մզրախի գլխում փող
փողում կին սև փետրազարդ փնչեր։

Երր նա հասել էր մեյդանում, ուր սպասում էին նրան սպառազին
ված բազմությունը, հանկարծ արձակվեց ան հազարավոր թվանգների 
րոմրյունք... հնչեցին նվագածություններ, և այդ խառն որոտմունքի մի֊ 
2.1’3 գոռացին հարյուրավոր ձայներ. «թող կենդանի էխ՛ի մեր էլբա֊ 
կին...,»։ Երբ Պարոն Ռուստամը ձեռքը շարժեց, կրկին տիրեց լռությունը։

Դատարկվեցսւն դինվս և օղիի գավաթները, աոտռւծսւց բարի երթ 
և բարի հաջողություն մաղթելով, քահանայք կարդացին «Տե՜ր, ուղղես։ 
զճանապարհս դոցա»1։ Էլբակին առաջ քաշեց յուր ձին, և բոլոր ձիավոր 
բազմությունը հետևեցին նրան։

Այդ միջոցում, երբ ամեն աղջիկ յուր սրտում ցանկանում էր այգ 
քաջարի երիտասարդի հարսն լինել, երբ ամեն մայրերը անձկանոք ուզում 
էին նրան իրանց փեսա լինել, օրիորդ Սա լրին միայնակ իրանց դրա
ցու կտուրին ։[րա թաքնված վերնս։ սլարսպի հետքում, վաււվռուն աչ
քերով հետևում էր յուր հերոսի շարժմունքներին. «Գնա, ով քաշ, տերը 
քեզ հետ», ասաց նա [սորին ալևորությամբ, «քո ճակատին գրված է 
ոսկի տառերով միշտ զենք կրել և առաջնորդել մի մեծ բազմության...»։

Ծաղկավանր համարյա դատարկված էր բնակիչներից. տներում 
մնացել էին միմիայն ալևորներ և պառավ կանայքը, մի քանի վարձկան 
գործավորների հետ, որոնք մնացել էին հողերը մշակելու համար։

Ավաղակյանց աունից այս տարի ոչ ոք ռայ։ չգնաց. նրանք չէին 
կարող տանել իրանց ատելի տղամարդի գլխավորությունը։ Բայց ոչ֊ 
[սարները հռվիվներին հանձնելով, իրանք մնացին գյուղում։

Մահու չս։փ հարվածք ունեցավ այդ անցքը Սոլոմոն֊բեկի վրա. 
նա չէր կարողանում տանել յուր սրտի կսկծին, սև նախանձը ուտում֊ 
մաշում էր նրա լերդը։ Նա կատաղի հուսահատությամբ [սելադարի նման 
մտավ յուր առանձնս։սենյակը, և ամբոխված, վրդովված, տարուբերվում 
էր զարհուրելի մտածությունների մեջ։ Երկար այգ տենդանման բոր
բոքման մեջ չարչարվում էր նու, մինչ վճռեց յուր մտքի մեջ սարսափելի 
խորհուրդ, մի խորհուրդ, որով մտածեց վերջ տալ յուր կյանքին։

Նա առեց պատուհանից ատրճանակը և բերանը դրեց յուր սրտին և 
քիչ Էէ1 մնամ որ քաշեց բացեր նրա չախմախը. այդ միջոցին նրա հե
տևից մի մարդ բռնեց նրա ձեռքից, ասելով, «է՜յ, վա՜յ, ի՞նչ եք գոր
ծում»։

Դա Ռես վասակյանն էր։ Այդ դեը, էլիաթը ճանապարհ դնելուց հե
տո, գուշակելով յուր տիրոջ ցավալի գրությունը, քանի րոպե աոս։ջ, 
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աննկատելի կերպո՛վ, սուլացել էր Սոլոմոն֊բեկի սենյակը և մունջ թաք- 
նըված էր մի անկյունում, հետզհետե հետազոտում էր նրա բոլոր կա
տաղի շարժումները, նրա երեսի վայրենի դծագրութ յունն ե րը։

— ^'1Ղ ի՞նչ ՛/՛ որրո զութ յան է,— կրկնեց նա։
— Տուր ինձ ատրճանակը,— ասաց պատանի Ավազակյանցը։

— Զգաստացեք, ուշքի եկեք, Սոլոմոն։
— Ա՜հ, մահը, սիրելի մա՜հը միայն ցանկալի է ինձ։
Պարոն Վասակյանը, մահու գործիքը պատուհանից գարս նետելով, 

բռնեց նրա ձեռքից, նստացրեց աթոռի վրա, հետո հրամայեց ծառային, 
"V Ղայլան թերեր նրան։

Սա չկարողացավ ծխել թամբաքուն, նրա բոլոր մարմինը դողդո
ղում էր տեն գանման ջերմախտի մեջ, նրա ձայնը խեղդվում էր, նրա 
շնչառությունը այնքան զորեղ էր և արագ, մինչև հավաքվել էր նրա բե
րանում բավականաչափ փրփուր։ Նրա վառված աչքերը, երեսի կա
տաղի գծագրությունները կասկած հարացին պարոն ՛Լա ս ակ յանին, թե 
Ււ,ս"Լ Տնորվե լ էթ նա, բայց շուտով պառկեց սոփայի վրա, թմրությա
նը շուտով տիրեց նրան և սկսեց արտախոսել խառնիխուռն զրույցներ, 
որոնց միջից շատ անգամ պարզ որոշվում էին. «Եվ թող կենդա 1‘Ւ լինի 
մեր էլբ ա կին...»։

Պարոն Վասակյանը չհեռացավ նրա մոտից մինչև երեկո։ Արևը 
մտնելեն հետո նա դարթ ե ց ա վ մի փոքր զգաստացած։

— ինչպե՞ս եք դդում ձեդ այժմ,— հարցրուց Ռեսը։
— ^1 շտտ լավ,— պատասխանեց նա թայլ ձայնով, միայն հրա

մայեցեք, որ շուտ տան թեյ և մի փոքր արաղ (օգի)'
Բանսարկուն մտածեց, թե առավել օգտակար է նրան նույն ժամուն 

խառնված գրությանը, մի քանի ստերով, մի քա՛նի դատարկ հույսերով 
աոժամ ան ակ խաբելով, հրապուրել նրա միտքը, մինչև կհայտնվեր գոր
ծի ՛Լ111'2մ՛

— Այսուհետև ավելորգ են ձեր տխրաթյանները,— ասաց նա,— 
որովհետև թեև մեր աոաջին ձեռնարկությունները բոլորովին իզուր ան
ցան, բայց այսօր իմ քրոջմեն ստացա խիստ ուրախալի լուրեր օրիոր
դի մասին։

— ի՞նչ Լ՛՛՛քեր,— հարցրուց անհամբերությամբ Ա ոլոմոն-բեկը ։
— Օրիորդը այժմ համարյա թե համողված է ձեղ իրան համար փե

սա ընտրելու, միայն մի քանի պատճառներով այժմ չէր կարող վճռա- 
կանապես խոստանալ և հայտնել յուր հաճությունր։

— ի՞նչ պատճառներ են դրանք։
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— Հանգամանքները չեն ներում այժմ հայտնել այդ պատճառնե
րը, միայն դաք միամիտ եղեք, որ մի ամսից հետո օրիորդ Սալրին 
տիկին կունենար այդ փառավոր ամրոցում։

— Դուք միշտ հուսադրւււմ եք, Ռես։
— Ես հաստատ դիտեմ, և իմ հուսադրությունները անտեղի չեն։
Սոլոմոն֊բեկը մի քանի ումպ թեյ ընդունելեն հետո սկսավ անհագ 

կերպով ծխել ղեյլան, որ նույն ժամա՛նակ կարծես թե նրան դուր եկավ։
— Միայն դուք, աղա,— առաջ տարավ խաբ՛եբան,— մի' վշտանաք 

դրա համար, որ գյուղացիք հիմարությամբ ընդդեմ ձւեր հոժարության 
ընտրեցին Ռուսս։ ամ ին էլբակի, բայց ի նկատի ունեցեք, որ այդ նրանց 
ընտրությունը ավելի ձեռնտու է մեր նպատակի առաջադիմության, և 
մեղ համար շատ հարկա՛վոր է նրա բացակայությունը Ծաղկավունից, 
այդ դեպքում նա քանի ամիսներով հեռու կմնա մեզանից, մինչև որ 
մենք աստուծո ողորմ ութ յամբ կատարենք խորհուրդը։

Պարոն Վասակյանը, ուռեցնելով Սոլոմոն-բեկի գլուխը ունայն հույ
սերով, հեռացավ։

^այց պատանի Ավազակյանցը, բոլորովին ճշմարտության համա
րելով Ռեսից լսածները, մյուս օրվա առավոտյան պահուն՝ կանչեց յուր 
քույր Ալմաստին (որ գնամ էր վարժարանը ուսանելու) և տվավ նրան 
մի թանկագին մատանի, պատվիքելով, որ տա օրիորդ Սալբիին։ Նրա 
Քոլյրր դժվարանամ էր հանձն։ առնել այդ ծառայությունը, որովհետև նա 
վարժարանում եղած ժամանա՛կները քանի-քանի անդամ խոսք էր բացել 
յուր եղբոր մասին, միշտ ստացել էր կոշտ պատասխաններ, բայց այս 
անգամ նա ստիպված' հնազանդվելով իր եղբոր հրամանին, մտածեց 
հանձն։ առնել և փորձել վերջին փորձը։

Գարունքը օրեցօր երևան։ Էր գա՛լիս յուր շքեղ կերպարանքով, եղա
նակը գնալով տաքանում էր։ Պարոն։ Աշխարան։/։/։ տան բակի պարտեղը 
ստացել էր հի ան ալի գեղեցկություն։ Ամսական վարդը, սոխատեսակ 
ծաղիկները, զամբաղը և հասմիկը բուրում էին։ անուշ հոտով։ Նշենին, 
ծիրանին զարդարված էին։ իրանց սիրուն ծաղիկներով։ Տիկին Սալլա- 
թ^ի աշակերտուհիները, այդպիսի եղանա՛կներում, ըստ մեծի մասին 
պարտիղում էին։ սովորում, արձակ օդի մեջ, նստարանների վրա, որոնք 
դրված էին։ սաղարթախիտ և անթափանցիկ նարվանդի տակ։

Աշակերտուհիներից երկուսը' հեռացած պարտեղի մի անկյունը, 
թաքուն։ /սոսում էին.

— ^'Ղէ՚Ժ> ^ա1Բի>— ասաց նրան։ բարեկամաբար Ալմաստը,— որ
քան։ անգութ ես գոլ, և գուցե' շատ հպարտ, որ չե ս կամենում ընդունել 
իմ սերը և իմ բարե՛կամությունը։
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— Չէ, Ալմասա, երբեք հուսալու չէ իմ և քո մեջ մի ճշմարիտ սեր, 
երբ Դոլ հարուստ ես, իսկ ես' աղքատ, երբ դու կհայիս ի, ի աո բարձրից 
և ամենայն ինչ քո աչքին փ՛՛շի!՛ նման կերևի,— ասաց երգիծաբանու
թյամբ օրիորդ Ս ալրին։

— Ա՜խ, որքան ցավեցնում է իմ սիրտը այդ պաւոասխանը,— 
կրկնեց կեղծավորաբար Ալմաստը,— հավատա, սուրբ աիրամայրը վկա 
է, որ ես ամենևին խտրություն չեմ դնում անձիս և թե իմ ընկերներիս 
մեջ, մտածելով, թե նրանք ամեն բանով ստոր էին ինձանից։

— Թեպետ դուք խտրություն չդնեք, բայց ստորներին իրանց չափը 
ճան ա չե լ արմանի է, հարգել մեծությունը' սուրբ բան է,— ասաց դարձ- 
յսւլ կս/տահլով օրիորդ Սա լրին։

Ալմաստը ավելի մոտեցավ նրան և, փաղաքշանոք բռնելով նրա 
ձեռքից, ասաց.— Սալբի, աստված դիտե, որ շատ եմ սիրում քեղ I։ 
միշտ ցանկանում եմ ունենալ քեղ հետ թարմ սիրո հարակցություն։

— Ի՞նչ հարակցություն,— հարցրոլց սառնությամբ օրիորդ Սալբին։
— ես կամենում եմ խնամիանալ ձեղ հետ |սր^|11|1ւեր|ւ (տիկնիկնե

րի) միջնորդությամբ։
Մի քնքուշ ժպիտ շարմեց օրիորդ Սալբիի վարդագույն շրթոլնք- 

նե րը։
— ճեղանից, որպես մի չափ ահա ս օրիորդից, ներելի չէ լսել այդ

պիսի տղայական առաջարկություն,— ասաց խստությամբ օրիորդ Սալ- 
բին,— որովհետև խրծիկները, որպես երեխաների խաղալիքներ, չեն 
ծնոլցանում ճշմարիտ սեր. իսկ սերը բխում է բարի և առաքինի սրտե֊ 

րՒյ՛
— Ես հանաք (կատակ) արեցի, Սալբի, իրավ խրծիկները երեխա

ների խաղալիքներ են, բայց ես ունիմ մյւ աոանձին սյատՏաո ք՛եղ սի
րելու, պատվելու և պաշտելու։

— Ի՞նչ պատճառ էր այդ,— հարցրուց սառնությամբ օրիորդ Սալ- 
բին,— Բայց դ՛՛՛ե՛ հասկացեք, որ ես չեմ սիրում կեղծավորություն։

Օրիորդ Ավաղակյանցը շառագունեցաւ) ամոթուց, իրավ խոսակցի 
սառնասրտությանը կապում էր նրա լեզուն, նա չգիաեր, թե ո րպես 
առաջարկեր նրան իր եղբոր հանձն՛ս։ ծ մատանին։

— Սալբի, ես ուղում եմ մի առաջարկության անել քեզ, միայն 
խնդրեմ երդվիր, որ ընդունելու ես իմ խնդիրը՛

— Բոլորովին անկարելի է, որ ես խոստանամ ընդունել մի առա
ջարկություն, մի խնդիր, որ ինձ առաջուց հայտնի չէր, ուր մնաց, որ 
երդումով հաստատեի նրան։
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— Ուրեմն ընդունիր այդ մատանին և ամենայն ինչ հայտնի կլի
նի քեղ։

— Ի՞նչ մատան/։ Է 1սյդ:
— Առեր ձեր ձեռքը, նայեցեք, հետո կասեմ ձեղ։
^իՒ՚ՄԴ Սայրին մատանին առեր և հետաքրքրությամբ սկսեց նա֊ 

{ել նրա քարին (ակին), որի վրա ճարտարությամբ քանդակագործված 
էր մ/1 սիրտ, բոցավառված կրակով, և նրա բոլորտիքը գեղեցիկ տա֊ 
էւերով դրված էր. «՛Առաված սեր է»։

— Այծ մ ասացեք, ի՞նչ մատանի է այդ,— հարցբուց օրիորդ Սալ֊ 
ԻՒն>

— Այգ մատանին իմ եղբայրը, Սոլոմոն-բեկը, ուղարկել է քեղ,— 
կարմրելով պատասխանեց Ալմաստը։

— Երևի սիրում է ինձ, հա՞։
— Հրամեր 1ւք, սիրում է և սիրում է առավել, քան յուր հոգին։
— Սայց գմրաիւտարար ես շեմ կարող սիրել նրան։
— Ինչո՞ս
— Նրա համար, որ որպես մի տերության մեջ շեն կառավարում 

երկու թագավորներ, նույնպես և մի սրտում շեն կարող լինել երկու 
սեր։

Ալմաստը ջւիոթվեցավ։
— Այգ ճշմարիտ է,— ասաց, նա,— բաՕ) պետք է հմոււո ճաշակ 

ունենալ ընտրության մեջ և վատը չգերադասել լավեն. իմ եղբայրս 
փառավորված է առտուծո բոլոր պարգևներով իշխանություն, հարըս- 
սւություն, ճոխություն, բոլորը ունի նա։

— Ես չեմ կամենում իմ անձս վաճառել, թեև գնողներն կամեին 
գնել նրան այն բաներով, որոնք ավելի ւիառավոր և վառվռուն էին հի
մար աշխարհի աչքերում,— պատասխանեց օրիորդ Սալրին։

— Դուք սխալվում եք, ք՚՚պրիկ։— ասաց նրան օրիորդ Ավաղակ- 
յանցը խրատողի ոճով։— Մի մարգ, որ հնար ունի բախտավոր և եր
ջանիկ լինելու, բայց եբբ նա իբ կամքով ընդունում է աղքատությունը, 
նշանակում է, որ նա ինքն իրան դատապարտում է։

— Սերը չէ որոշում այդ իրողությունները, նրա համար միևնույն է 
աղքատի խրճիթում բնակվել կամ վրանի տակ և թե՝ փառավոր ապա
րանքում։

— Սերը կույր է,— նրա խոսքը կտրեց Ալմաստը։
— Եվ բախտը կույր է>— պատասխանեց օրիորդ Սալրին։
— Սայց բախտի մեջ կա վայելչություն, փառավոր կյանք, երջան

կություն և այն բաները, որոնց համար որ աշխատում է ամբողջ մարդ-
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կոլթյունը. հա՛վատացնում եմ ձեզ, որ դուր մ ի օր չարաչար կապաշ
խարեք ձեր այդ սխալի համար, հավատացնում եմ ձեզ, որ աղքատու
թյան մեջ, բացի տրտում և տխուր վշտերի, ոչինչ ավելի գտնելու չեք. 
հավատացնում եմ ձեղ, որ իւ/ եղբայրս կարող է սիրել միշտ և բախ
տավորեցնել ձեղւ

— Զայց ես հավատացնում ելք ձեւլ, Ալմաստ, որ ձեր եղբայրը մի 
դատարկ մարդ է, դարձյալ հավատացնում եմ, որ արծաթի ժանդը 
նստելով նրա սրտի վրա, մաշել է նրանում ամե՛նայն գեղեցիկ բան։

Օրիորդ Ավաղակյանցը խիստ վշտանալով այգ կծու խոսքերից, 
տոհմական սնա ։ի առությոլնը շարժեց նրա բարկությունը, և նա փոխե- 
Լով յ"լՐ փաղաքշական ոճը, ասաց խստությամր.— Զեր չար լեւլոլն, ձեր 
համարձակ և անպարկեշտ սովորությունները, ձեր տարապայման բնա
վորությունը իզուր չէ, որ ձեր անձնավորությունը ատելի է արել հա
սարակության աչքում, և ամեն մարդ պատճառ ունի համարել ձեզ լիրբ 
և անամոթ։

— Ւնձ ցավ չէ ընդունել բամբասանք մի անկիրթ ամբոխից, բայց 
դուք չափ դրեք ձեր լեզվին, եթե կկամենայիք պահպանել ձեր պատիվը։

Այդ խոսակցության ժամանակ վրա հասավ տիկին Սալլաթինը։
— Սալբի, Ալմաստ,— կոչեց նա,— դասի ժամանակ է, ի՞նչ եք 

խոսում այնտեղ։

Ալմաստը հեռացածէ, գնաց յուր վարժուհու մոտ, բայց օրիորդ Աալ
րին մնաց յուր տեղում անշարժ։ Նույն միջոցին մոտեցավ նրան պա
ռավ Գոզեն։

— Արժանապատիւէ աղջիկ պարոն, պետք չէր, որ այնպես անքա
ղաքավարի կերպով վարվելով' վշտացնեիք Մելիքի դուստրը։

Զայց օրիորդ Սալքին մի՛նչ այն աստիճան բորբոքված էր բարկու
թյամբ, որ առանց պատիվ դնելու սլառավ աղջկա ծերության, իսկույն 
յուր սրտէ։ թույնը թափեց նրա վրա ասելով.

— Հեռու կորիր դու, սատանա, եթե չես ուղում, որ ես այդ միակ 
աչքդ հավասարեք։ մյուսին։

Գողեն առանց մ է։ բան խոսելու հեռացավ նրա մոտից։

«Այժմ հասկանում եմ այն խոսքերի բոլոր խորամանկ խորհուրդը, 
որ այդ երկու սատանայէ։ ծնունդն՛երը մինչև այսօր ասել և կրկնել են 
ինձ,— հիջ^Օ յոլք մտքում օրիորդ Սալբին,— հողը ձեր գլխին, հիմար
ներ... դրանք ուղում են էսլել ինձնից իմ թուստամը, որի հոգին կապ
ված է իմ հոգու հետ, որէ։ աստղը, ճակատագրական նաէս ա սահմանՈԼ- 
թյամբ, մ իավորված է իմի հե տ...ճ։
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Ե՛Լ արդարև, Ալմաստի սրտի մևջ նույնպես թաքնված էր մի գաղտ֊ 
նք՚ք՝ նրա աշխատությունը ոչ այնքան նրա համար էր, որ յուր եղբոր 
սիքած աղջիկը միավորեր նրա հետ, ոչ, այլ նա աշխատում էր ձեռք բե
րել շուր խարուն նպատակը, այսինքն' օրիորդ Սալբիին սիրել տալով 
յուր եղրայրը, ինքը հնար կունենար խլ՛ել նրա ձեռքից այն վայելչագեղ 
տղամարդը, որ մի օր առաջ այնքան փառավորությամբ դուրս եկավ 
Ծ աղկ ա վան ից ։

Ալմաստի ծածուկ սերը պարոն Ռուստամի հետ ունի յուր ռոմանա
կան հրապուրիչ կերպարանքները...

ԻՋ

ՌՈԻՍՏԱՄԻ ՕՐԱԳՐՈԻԹՅՈԻՆՆԵՐԻՑ

«Գիտեմ, դու կսիրես կարդալ, իմ նազելի Սալբի, թե ո՜րպես ան
ցուցանում եմ ես սարում իմ օրերը առանց քեզ, մեր պարզամիտ հո- 
‘ԼՒ՚Լների հետ, արածացնելով մեր ան ասուններըւ

Այսոլհետև ամեն գիշեր իմ վրանի մեջ նստած, փոքրիկ լապտերի
կի լուսով, գրելու եմ քեղ իմ օրագիրը, ա խ, ո՜րքան ուրախություն է 
զգում սիրտս, երբ մտածում եմ, թե դու սիրով կարդալու ես այդ բո-

^'1'շերը ծանր է և մթին, ահա վառվում են բոլոր չադրների առջև 
օջախները, և պղինձների մեջ եփ եկող կաթնի շոգիները լցրել են օդը 
ախորժելի հոտով։ Հե ռավոր սարերի լանջերում տեսանելի են հրավառ 
կետեր, սնահավատ ճամփորդը սարսափելով անցն ում է դրանց մոտից։ 
Գրանք մենավոր հովիվների խարույկներն են, որ նրանք վառել էին սա
րում մի փոքր կաթ տաքացնելու և իրանց քաղցր հագեցնելու համար։ 
Աայց դու լսում ես, թե ինչպես սնոտիաս/աշտ պառավները սլատմում 
են ղանաղան առասպելներ այդ հեռավոր խարույկների մասին իրանց 
թոռնիկներին ասելով, կամ նրանք թաքուցած գանձեր են, կամ այնտեղ 
մի սուրբի մարմնի մասը թաղված է, և կամ պատառող գայլերը, քավ
թառները գալիս են գողանալու ոչ/սարներ, և նրանց աչքերն այդպես 
լույս են տալիս։

Բայց ես չեմ ախորժում լսել առասպելներ, ես և դու սիրում ենք 
հրաշալի բնությունը... Բայց ո րքան գեղեցիկ է երևացնում նա իրան 
այստեղ, այս սարերի մեջ... Այն իրողությունները, որ մինչև այսօր ես
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երևակայությամբ մտաբերում էի հովվական կյանքի մասին, այն եր֊ 
հ՛երը, որ ա յնքան ոգևորությամբ փառաբանում են հ"վվի անմեղու
թյունը, երբեք չէին կարողացել տալ թնձ մի ստույգ գաղափար տյդ 
օրհնյալ կյանքի, մասին, որով ապրել են Աբրահամը, Իսահակը և Հա- 
կորը': Բայց այմմ, սիրելի, Սալբի, ափսո՜ս, առանց քեզ ես վայելում 

եմ այգ բան ա աո եղծ ական կյանքի պարզ ու անմեղ պոեզիան։ Հովա
սուն և տստղսւէլտրղ գիշերներ, վարղագեզ արշալույսներ, զեփյուռաբեր 
և ոսկի առավսաներ, թարմ' և կենսատու օդ, հոտավետ ծաղիկներ, կա
նաչ մարգեր, երգող թռչուններ, ամեն օր, ամեն մամ գգվում են, փայ
փայում են, սնուրանում են մեղ։

Բայց ցավալի սրտով ես նկատում եմ, որ մեր հայերը չունին գե
ղեցկասեր ճաշակ, նրանք զեռ չեն սովորած զգալ և պաշտել վսեմը և 
վայելուչը։ Հրաշալի բնությունը յուր շքեղությամբ չէ հիացնում նրանց 
և ոչ յուր կատաղի կերպարանքներով բերում է նրա՛նց սարսափ։ Ես 
զարմանում եմ, թ՛ե ինչու դրանց սրտերը, դրանց հոգիները այդքան 
կոշտ են և անզգա, և իրանց մտքերն այդքան մեռած են... Ես ամենևին

չեմ տեսնում մի հասուն օրիորդ կամ մի մանուկ տղամարդ, որ իրանց 
երգերով փառաբա՛նե՛ին արևի առավոտյան հրաշալի ծագումը, կամ թև 
նստած լուռ և մունջ /սորին ոգևռրո ւթյտմր հիանային վսեմ հափշտա
կության մ՛եջ, արշալույսի փտռահ եգ պատկերովը։

Արևմտյան պահուն, արևի վերջալույսը կարմիր, հրագույն ներկե
րով նկարում է երկնքի վրա հազարավոր կախարդական պւռտկերներ, 
տարուբերական ամպերը մի րոպեում տալիս են այգ պատկերներին 
հազարավոր հսկայաձև կվւրպտրանքնեը. նրանք փոփոխվում են.*, փո
փոխվում են... երբեմն զարհուրանք, դժոխք և վիշապներ ձևացնում մեր 
աչքի առջև... իսկ երբեմն դրախտ, անտառախիտ ծառեր և ծիծաղող 
հուրիներ... Բայց հայ մարգը չէ նկատում բնության այգ հրաշարվեստ 
ճարտա բութ ։ ուննե րը. նա միայն զգամ է, որ արևը մտնում է... արևը 

գնում է հանգստանալու յուր գիշերային կայարանում, որ առավոտյան 
կրկին լուսավորն իրանց հովիտը։ Եվ հայ մարդը, յուր հորիզոնից դեպի 
մյուս կողմը, յուր ծանււթ սարերի ե տևում ր, չգիտե թե ինչ կա։ Նա չդի~ 
տե, թե այն տեղերում նույնպես կան երկրներ և այն ևրկրների վրա 
բնակված են յուր նման հայեր, նույն պես ծառայության լծի տակ, նույն
պես գերության մեջ։

Բայց հայ մարդը բոլոր աշխարհը կենտրոնացնում է յուր հովտի 
մեջ... և բոլոր մարդկությունը համարում է թե ծնված է միմիայն ծա
ռայության և ստրկության համար...
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Եււ տեսնում եմ ամեն առավոտ նորահաս օրիորդներ, մանկահա
սակ նորահարսներ, որ դնում են զբոսնելու կանաչ արուոամարդերի մեջ։ 
Առավոտյան ցողը յար մարդաբիտնևրռվ թրջում է նրանց ոտքերը, եր- 
դող թռչունները բարևում են նույն առավոտը, անուշահոտ ծաղիկները 
բյուր հրավերք են կարդում նրանց... բայց հայ օրիորդների ականջները 
/սուլ են լսելու այդ ձայներից մինը, նրանց աչքերը կուրացած են նկա
տելու բնության հրապուրիչ քնքշությունները, նրա դրավիչ ծիծաղը, նրա 
շռայլ և հրաշափառ պչրանքը... Ես չեմ տեսնում այդ աղջիկներից ոչ 
մինչ՛։ "Ր !ոլՐ '1Լ"լ1սԸ։ յ,ոք’ կուրծքը զարդարած /[արդերով հետ դառ
նար զբոսանքից և թաքուն յուր չադրի ետևից սողցներ յուր սիրողի ձեռ
քում մի փունջ ծաղիկ։

Թեպետ վայրենի կյանքի բնական ազդեցությունն այստեղ տվել է 
այդ մանուկ աղջիկների, այդ նորահաս կնիկների վարքին մի փոքր 
ազատություն, մի փոքր արձակ-համարձակ ընթացք, և մարդ շատ ան
դամ տեսնում է հետ քաշված քողի տակից նրանց վարդ երեսները, 
նրանց անխորհուրդ ծիծաղը և լսում է մի քանի։ հատ ու կտոր բառեր 
նրանց իւր։ սակցությունից, բայց այդ բոլորը առանց համակրության, 
առանց ղդացողության, մեքենաբար, սառն ու ցամաք...

P‘եպետ մեր վրաններն այստեղ շատ մոտ են կազմված միմյանց, և 
բոլոր խաշնարածների ընտանիքը, համարյա , կազմում են մի դեր- 
դաստան, բայց միևնույն այդ ամփոփված և [սառն կացության մեջ, 
ամեն մի հան դամ անքն երում տեսանելի են՝ անմեղությունը, սրբությու
նը և հիմարությունը։

Այժմ հասկանում եմ ես, սիրելի Սալբի, այն խնդրի խորհուրդը, որ 
շատ անդամ քեղ հետ չենք կարողացել լուծել, թե ինչո՞ւ հայերը չեն 
ունեցել տզզային բանպստհզծություն։

Են չո՞ւ, կհարցնես դու ինձանից...
Երր մենք լքեր մտքին, մեր սրտին, մեր կրքևրին, լքեր զգացմունք֊ 

ներին, մեր բոլոր հոդեկան զորություններին տալիւ։ ենք սանձարձակ 
ձդ։ոսղություն, համարձակ թռիչք և ազատ ւնևրգոբծաթյռւն, նրանք դնու
լով աճամ են, ընդարձակվում են և կաս։ արելադ։։ր ծվում են։ Նույն ժա
մանակ ֆանտազիան, որ բնական կ մարդուն^ ներշնչում է մեր հո դու 

մեջ մի մոդա կան զորություն, և մարդկային միտքը, վառված, բորս 
բոքված այդ աներևույթ կարողությունից., վերասլանալ! է բնական աշս. 
խարհից դեպի դերբնականը, վերափոխվում է մարմնավոր դրություն 
նից դեպի հալևորը, և այնտեղ, վերին, կախարդական երկնակամարում, 
հրճվում է, սքանչանում կ, զմայլում կ վսեմ զդացմունքներով։
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^9 ավա ղ, հայ մարդու միտքը, սիրտը, իրքերը և բոլոր հոգե- 
կան զորությունները հավիտենից միշտ ճնշված լինելով մշտնջենավոր 
ստբկաթ յան լծի տակ, կաշկանդված լինելով առօրյա հոգսերից, վա
րակված լինելով դարավոր /ստվարի մեջ, մեռած և սասանված լինելով 
բռնավորի ահից և նրա որից, երբեք և մի րոպե չեն ունեցել աղատ 
շունչ, և, որպես ասացինք, աղատ թռիչք և ձգտողություններ։ Եվ բնա- 
կանաբար մի բան, որ միշտ կենում է անշարժ դրության մեջ, նա ապա
կանվում է և ւիտում է. մի բան, որ օրըստօրե դիմում է դեպի նվաղումն 
և դեպի ւոկարություն, նա վերջս։ լզես ււպառւԼում, ոչնչանում, և որպես 
հասարակաբար ասում ենք' մեռնում է...

ե*այց հոդին չէ մեռնում, կասես դու, իմ Սալբի. մի կրոնական մըտ- 
քով նա ընդունակ է, որպես ներբոդելու յար ուրախությունները, նույն- 
պես և ողբալու յուր ցավերը։

Աայց թալ մնա ավելի /սոր գնալը հոգեբանության մեջ, որ վեր է 
մեր կարողությունից, մենք դառնանք դեպի մեր խոսքը։

Ես փորձ փորձեցի, թե արդյոք կարո՞ղ էի զարթեցնել իմ այժմյան 
ընկերների հալա մեջ հայկական նախկին քաջսրտություն և տալ նրանց 
մի ստույգ գաղափար իրանց ազդի և իրանց հայրենիքի մաս/՚ն՚ Այգ 
պատճառով իմ ւէրանում որոշյալ ժամերում, հավաքում եմ մի քանի 
նորահաս տղամարդիկ, ես կարդում եմ նրանց Խորենացին, Եղիշեն և 
հայոց ազգի այլ պատմական գրքերը։ Ես պատմում եմ նրանց, թե հա

յերը նույնսլես ունեցել են մի ժամանակ տերություն, թագավորություն 
և զորություն աշխարհի մեջ։ Ես ցույց եմ տալիս նրանց այն երկրները, "Ր 
առաջ պատկանում էին հայերին I։ որ այժմ այլք տիրացել են. հասկաց
նում են նրանց, թե մի ազգ, որ չանի երկրի վրա մի կտոր հող և ապ- 
րամ է օտարի հալի վրա, այդ ազդը կլինի այ7? հողատիրոջ ծ առան, 
նրա ստրուկը, և այդ ազգի աչքերից երբեք չեն պակասելու արտասաք 
և լ^բ՛

4?անի օբ է, որ շարունակում ելք իմ դասերը, և իմ սիրելի ունկն
դիրները խորին ուշադրաթյամբ լսում են։ Ես նկատում եմ մի բան, որ 
գաղտնի կերսլով եփ է դալիս նրանց սրտի մեջ. նրանց արյունը բորբոք
վում է, նրանց կրծքերը րարձրանում են, I։ ես տեսնամ եմ հայասիրու
թյան սուրբ տրտասաքն անձրևում է նրանց աչքերից՛

Ւ՞նչ անեն հայերը, ի՞նչ հալ ածեն իրանց գլխներին, մի թե առանց 
ուսումի, առանց գիտության և առանց լուսավորության մարգ կարո դ է 
կատարյալ մարդ լինել, յուր օգուտը ճանաչել, յար վնասը հեռացնել, 
յար ազդը սիրել և յար հայրենիքը պաշտել։
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Հայը յուր աչքերը բացում է' իրան ծառայության և գերության մեջ 
է տեոնում։ Նա չէ հասկանում, թե ինքը նույնպես մի մարդ է աշխարհի 
մեջ և ունի մարդկային իրավունք, հավասարաբար վայելելու այն բոլոր 
շնորհքները, որ աստված պարդևել է մարդուն։ Նա չէ հասկանում, թե 
աստված այդ երկիրը յուր բոլոր բարիքներով մարդու համար ստեղ
ծեց, և ինքն իբրև մարդ բաժին ունի դրանից։ Նա չէ հասկանում, որ 
բոլոր մարդիկ մի տեսակ են ստեղծված, մի կերպարանք ունին, բոլորն 
էլ աղատ են և ամենևին մեկն իրավունք չունի իշխելու մյուսի վրա։

Սայց երբ ճշմարտությունը վարագուրվում է խաբեությամբ, և ար
դար իրավունքը փշրվում է հաղթահարության ու բռնության ոտքի տակ, 
այն ժամանակ մարդը յուր իրավունքը առաջ տանելու համար պարտա- 
վորվում է գործ գնել յուր ֆիզիկական ղորությոլնը, յուր թուրը։

Ես աշխատում եմ տալ իմ ընկերներիս տեղեկություն այդ բոլոր 
իրողությանը վրա։ Ես աշխատում եմ բաց անել նրանց միտքը, նրանց 
աչքը և նրանց ձեռքը։ Եմ դասերը լինում են գիշերներով, լուսնյակի կաթ
նագույն լասով, երբ բոլոր չադրների մեջ քնած են լինում հովիվները։ 
Եայց առավոտյան և երե՛կոյան պահուն իմ նորահաս աշակերտներիս 
պարապեցնում եմ զինվորական կրթություններով։ Նրանք այժմ խիստ 
վարժ են կառավարելու իրանց ձի աները և շարժելու զենքերը։

Եվ ես ուրախությամբ նկատում եմ, որ քաջազնական արյունը դեռ 
բոլորովին չէ սառած Հայկա որդիների երակների մեջ։ Եվ այս օրե
րում մի անցք փորձով ցույց ավեց և նրանց արիությունը կավի մեջ։ 
Մեզանից մի քանի մղոն հեռու ճարայան սարերի մեջ իջևանել էին մի 

քանի չադրներ' քրդստանցի հայ խաշնարածներից։ Հանկարծ մեղ լուր 
հասցրին, թե Ռավանդները կողոպտեցին նրանց չադրները և տարան 
նրանց անասունները։ Մի ակնթարթում ավելի քան հիսուն սպառազին
ված տղամարդիկ գտնվեցան ձիանևրի վրա. նրանք կայծակի արա֊ 
դոէթյամբ հասան ավազակներին Ծաղկաձորում, կռիվն սկսվեցավ մի 
նեղ փապարում։ Մրգերն ավելի քան երկու հարյուր ձիավոր էին, նրանք 
կռվում էին զարհուրելի կատաղությամբ։ Եայց մեր քաջերից ամեն մի
նը մի ասլան էր դարձած, ես զմայլած էի ուրախությունից, չէ՞ որ, Սայ
րի, երկար ժամանակ է, որ կռվում չէի եղած։ Ամբողջ մի քանի ժամ 

տևեց կռիվը, որ և վերջացավ մեր հաղթությամբ։ Ս ենք թափեցինք 
ավարը, խլեցինք ավազակներից ձիաներ և զենքեր, սպանելով նրան
ցից տասներեք հոգի, մյուսները վիրավորված' բոլորը փախան։ Սայց 
մեր ընկերներից սպանվեցավ միայն Մուրադի որդի Մյալաշը և հինդ 
հոգի էլ ստացան անվնաս վերքեր։

253



Դու չես տխրելու, Սալբի, լսելով, որ ես մի թեթև վերք եմ առաքել 
աջ թեիս, դու կմտածես, որ անվնաս, է դա, որովհետև այժմ համարձակ 
դրում եմ քեղ։ Բայց հայտնիր, խնդրեմ, մըստր Սեյսունին, թոդ ոպար֊ 
կե իմ և րնկերն երիս հ՛ամար մի փոքր ադեղանիք։

Բայց, 1’մ “['[մղի, մի զարմանալի անցք, որ պաաահևցավ Ւ՚լւ՛ 
մեջ, մինչև այժմ ո՜րքան մտածրրւմ եմ, չեմ կարողանամ ոչ մի կերպով 
մեկնել ինձ։ Դա դիտես, սնահաւվաաութչանն ինձ համար ծիծաղելի բան 
է, դու դիտես, ևս ամենևին չեմ հավատում այն դերբնական կամ անե
րևույթ կոչված զորություններին։ Բայց և այնպես, այդ դաղտնիքր մնամ 
է ինձ համար անլուծելի, թե ի՞նչ էր ա՛յն, որ պաաահեցավ ինձւ Մի 
ահարկու քուրդ, դարան մտած քարի հետևում, ուղղեց դեպի ինձ յուր 
հրացանը, յոթն- այլ բրդեր պաշարերին իմ բոլորտիքս, վտանգը հեռու 
չէր ինձանից... Հրա՛ցանները ճայթեցին, ևս կորա ծխի մեջ... բայց 
ի՞նչ էր այն, չդիտեմ..-թե որպիսի աներևույթ ձեռք աղատեց ինձ... մին 
էլ աՀքս ցաե Բմ անում, տեսնում եմ որ իմ ձիու վրա գտնվում եմ ավե
լի ապահով տեղում, իմ ընկերների մեջ, որոնք, ինձ միայնակ- թող
նելով, հեռացել էին դեպի քարափի մյուս կողմը... Բ՛ոզ մնա այդ, գուցե 
ծիծաղես ինձ վրա, Սալրի, թե երկյուղը ծնուցեչ է իմ գլխում երևակա
յական ցնորք, դառնանք դեպի մեր խոսքը։

Ս.հա' այդպես, իմ նազելի, նայիր, թե կրթւււթյունն ինչ հրաշքներ 
է գործում մի անուս ռամիկ ամբոխի վրա, և դու կտեսնես, թե մւսրդիկ 
միօրինակ ստեղծվածներ են, թե նրանց մեջ մինը չկա, որ ստեղծված 
չինի «անոթ ընտրության» և ւեյուսը «անոթ ապականության»։

Ետ իմ ընկերների մեջ ազգային սերը զարթեցնելու համար, բացի 
այլևայլ հնարքներ գործ դնելը, ուսուցել եմ նրանց մ՛ի քանի ազգային 
երդեր։ երանք խորին ոգևորությամբ երդո՛ւմ են «Ա՜խ, թե իմ ալևոր հերքս 
սևնային» սքանչելի երդը՛-։

Եվ իմ հոդիս փառավորվում է, երբ շատ անդում կեսգիշերային պա֊ 
հուն, կամ արևածագից առաջ, հեռու սարերի մեջ, լռում եմ մի հիանա
լի ձայն' «Տե՜ր կերս՜ դու, դՀայս՛»^։ Ահագին լեռնաժայռերը կրկնում են 
կախարդական երդի արձագանքը։ Բայց լքեր վրանաբնակների սրտերն 
առավել կարծր են, քան թե այն պինդ քարաժայռերը. նրանք չեն դդում 
և ո՜չինչ այդ երդից, նրանց համար այդպիսի ձայներ, ասես թև քամի
ներ են հնչում։

Բայց նրանք մեղ չունին,. երգերը հորինած են այնպխւի լեզվով, որ 
անհասկանալի են ռամիկներին։ Այդ պատճառով ես մտածեցի հորինել 
մի քանի տաղեր այդ երկրի աշխարհիկ բարբառով, որպեսզի մոտ լինեն 
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ռամիկների սրտին և նրանց հասկացողությանը, ն այղ տաղերը, հույս 
ունիմ, որ թե կուղղեն I։ թե կներգործեն նրանց Արուերին 1լ զգացմունք
ներին։

Բայց ես շատ ափսոսում եմ, իմ նազելի, որ զու այստեղ չես, ես 
ղիտեւե, որ գա էլ կաշխատեիր հավաքել մի քանի նււրահաս աղջիկներ 
և կուսուցահեիր նրանց երգեր 1ւ իրանց աղրլի պատմությունը։ Բայց 
սիրտս ճաքում է, երր շատ անգամ լսում եմ, թե ինչպես սւյստեւլ աղ
ջիկները երգում են օտար ազգերի լեւլուներուԼ, ե մայրերը նանիկ են 
ասում օտար աւլգի րարբառոմ։

Բայց մի քանի օր առաջ, որսռրգաթյան համար, ես միայնակ իլէ 
ձիաԼ, գնացել էի հեռու սարերի մեջ. այնտեւլ, մի նեղ հովտում. հան- 
զիւղեցա մի քանի աղքատիկ չադրների, որ ավելի նման էին թափառա
կան ւլարաչիների չադրներին։ Ավաղս։ կները, կարծես թե, դեռ նոր էին 
հեռացել այդ անրաիւտ չադրներից, այնքան տխուր ե տրտու։)' Էր նրանց 
տեսքը։ Եւ։ իլէ ձիուց իջա աղբյուրի մոտ'՛ մի փոքր հանգստանալու, ին
ձանից ։։ չ այնքան հեռու կազմած էր մի վրան, արևը յուր կի՚է^ղ 2Ո՚Լ' 
քերը ներս էր կաթեցրել նրա սլաս։աո։։տած ճեղքեցից։ Մի մանկահա
սակ կին, տխուր, բայց ւԼայելուչ կերպարանքով, ճոճում էր յուր տզայի 
լասւո|>1|(1, որ քարշ էր աւէտ ծ չադրի երկու սյուներից։ Նա իլիս։։։ ցա֊ 
՚Լա11՚ ձայնուէ ելլան ակում էր ւսյւ։ ողբալի օրորոցի երդը։ Հնչող քամի
ները նրա ձայնը ատն։։։մ էին հեռււ լ և խառնում մ լալաների ձայնի 
հետ...

նանիկ արա, սիրուն որգյայթ, 
Դու նանի՜կ, նանի կ, նանի կ, 
Նանիկ արա, շուտ մեծացի ր, 
թեւլ մատա՜ղ է իմ ջանիկ։

Օրորոցդ մոր ձեռքով
Մ ե ղ մի կ, հ ։։։ ն դ ար ս։ կշ արժեմ, 
■Բո մեռած հոր հիշատսւկը 
■Բեւլ երգելով կպատմեմ.

Հայրդ էր հզոր ասւյուծ, 
Ա՛յն քաջ-արին Երւէսւնդ, 
Նա ուներ դեպ յուր ցեղը 
Շառ։ սեր, շատ գութ, շատ եռանդ։
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Մի օր հեծավ յուր սև ձին, 
Ելավ նա դեմ ոսոխին, 
Յուր հետ յուր քաջ ծառաներ' 
Գնաց վանել թշնամին։

թ՛շնամին էր քաջն Մավս'
Այն 1Լ1՛ PՒ““ ւ՛ Ւ ա մ ։լահ ան՝ 
,հարկեց հորդ սրտի մեջ 
Յուր նիզակը հոդեհան։

թարկեց հորզ սպ ան եց, 
Մեր հոտերն ավար տարավ, 
Վրանները կողոպտեց, 
նա մեղ ոչինչ չթողավ։

նանի կ արա, աչքի լո ւյս, 
Նանի՜կ, որ շուտ մեծանաս'
•P ո անտերունչ քաջ ցեղին 
Հորղ փոխան տիրանաս։

Մեր ծաղկավետ սարերը, 
Մեր խոտավետ արոտներ 
Արածում են թշն ա մ յաց 
Եվ օտարներու հոտեր.

Մեր պաղ, հստակ աղբյուրներ 
Պղտորում են պիղծ շրթունք, 
Մեր թշնամյաց կուրծքերը 
Զարդարում են մեր ծաղկունք։

Հոլ արտ, աղատ մեր ցեղը, 
Ամոթալի հիշատա կ.., 
Եռել է յոլԸ պարանոց 
Մեր հաղթողի լծի տակ։

Իսկ մենք պանդուխտ, անտերունչ, 
թ՛ափառում ենք սարեսար,
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Օտար ձեււքերա կարոտ, 
հողի ն եղած հավասար։

Անա րղ, ղերի , անպատի՜վ, 
Ռթպես պիղծ աղղ, անամոթ, 
Բ՛րում են մեր երեսին, 
Ապտակ ղարկում մեր գլխին։

Սանի կ կասեմ, իմ հրեշտակ, 
Սանի կ կասեմ երգելով, 
Սան/։ կ կասեմ երգելով, 
Ողբերգելով "լ լալով...

Երր մեծացար աառածով, 
Ա ո հորղ նետ-աղեղը, 
Հեծի ր նրա նժույգը, 
Կրկին տիրե' քո ցեղը։

Խնղրե' հորղ վրեժը 
Այն սեգ, անգութ հաղթողեն, 
Ա ո նրանից հոտերը, 
Արտաքսե մեր սարերեն։

Սորա երկաթի կուրծքի մեջ 
Դա էլ ցցե՜ քո մղրախ, 
Երկու քոան ար յունից 
Դա խմե արա խ֊ուրա ի* ։

* Խաշնարած ցեղերի մեջ արյան վրեմխնդրուիյոլնր մի սրրազան պարտր Լ հա

մարվում և անցնում Հ սերնդիր սերունդ։ Դա կատարվում է սպանելուց հետո՝ ոսոխի 

արյունից խմելով, կամ սպանության դործիրր, եթե արյունոտ է, լիզելով։
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Խմե , և թո ղ ղովանտ
•Բո մոր կրակված սիրտը, 
Խմե', և թո՜ղ հանղարտվին 
Հորղ կարոտ ոսկերքը։

Նանի՜կ կասեմ, ղու. քնե , 
Ո՜վ իմ հրեշտակ արդար, 
Բնե', ղի դա միայն ես 
Մորդ սրտին մխիթար...»։



ԻԼ

Ո՚ՈՒՍՏԱՄՒ ՕՐԱԳՐՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԻՑ

«Արղարև, ղու իլք սիրելի Սլպբի, կաբղացիբ այրի կնոջ օրորոցի երղբ, 
ես հույսաԼ եմ, որ այց կախալպակտն երղբ միևնույն աւլղեցւււթյւււնն 
արած կլինի բո սրուին, ինչ որ արավ իմին. ես հույսով եմ, որ ղու առանց 
արտ ասուրի, առանց սրւոացավուի) յան չես կարդացել այց երղբ։

^այց այլք ի՞նչ ողբալի երւք է, որ լսելի Լ լինում, հեոու, այս աս իա֊ 
կան սարերի մեջ, այղ ի ՛նչ սղաւԼոր մայր !;, որ այսպես ցավալի կեր֊ 
պով ճոճում ի յուր որբիկի օրորոցբ և այնպես այրված, կրակված սբր- 
աով ցա1ւկանոււք ի օր ա/լաջ մեծանար յար աղան 1լ տիրեր յուր ցե
ղին ու հոր կււրաււած երկրներինւ

Այղ հայի մոր ձայնն I;, Սալբի, այլ/ այն սղավոր այրիի ձայնն ի, 
որ այղպես ցաւէալի եղանակով հնչոլլք է ասիական սարերի մեջ... բայց 
Հայոց տի^'ա!Բմ ^‘‘‘^"“հիմ քեն լինում նրան... և ո'չ հայոց որղիների 
ականջներն են չսամ այղ մողական ձայնի աւլղու հնչյունն երբ։

Ահա' բեւլ օրորոցի երղ, ահա' բե/լ լքի բաջլււղնական կրթության 
սկզբունք։

Ամենից աււաջ մայրր ցանում է {"լլ՚ երեիւայի ալք ուլ և ղելլ բնու
թյունից ոչինչ չրնղունած ղլխի մեջ ազատության սերմ երբ։ Այլ/ բա֊ 
բեպաուէլ սերմ երբ, ոոողելուԼ մայրական կտթնուի, որ բխոււք է լքի ջերմ, 
աիւտաբոր բոբ սրտից, բաջաղնական երակներից ծլւաք են, աճոււք են և 
հասունանոււէ են երեխայի հասւււկի հետւ

Աււաջին իլոսբերր, որ մայրր ի։ա։։նո։մ է յուր երեխայի օրորոցի եբ- 
ղերի մեջ, չեն կրոնամոլական անհողիւ և աաւլսւուկ բուրողներ և ոչ 
սնասլաշաական աււասւզեչնեբ, այլ եբեխայի հոր և նրու պապերի լզատ֊ 
մությունր, իրանց կորուււած երկրների, սարերի, ղաջւոերի և հովիտն!։֊ 
րի ղեւլեցկություններր, անտտււների ւււ թւիերի ծաղկավետ հոտավեսւու֊ 
թյուններր, իրանց հոտերի, անասունների կոզաղւովելլւ, թջնամոլ հաղ֊ 
թությունր և իրանց ցավալի ղերությունը... Ամեն օր, ամեն մամ, ամեն 
րոպե երեիւայի ականջները լււոււք են յուր մոր այղպիսի խոսբերը, և 
առաջին ղաղաւիարր, որ կեբպարանազործվոււէ է նրա թարլք երևակա֊ 
յության մեջ, I; էյրեժիւնւյրության 1]ասւաւլի նախանձը:

Այղ մի սուրբ նաիււսնձ ի... Սալբի. այղ աւլղասիբության ասւուէա֊ 
ծեւլեն նախանձն ի, ոբ ամեն կրբերից առաջ պիւոի րնաւԼոբւիի մեր երե֊ 
խաների հողիների մեջ։
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(՛այց ‘ԱՀԱ պաշտելի այրիի երեխան յար առաջին աչքս։ բացից տե
սել է յուր կողքին դրած հոր թուրը, այն միակ ժառանգական ավանդը, 
որ մնացել է յար պապերից, իբրև մի նվիրական սրբություն։ Այդ հզոր 
թրով կտրվել է երեի։ այի պորտը, և նրա ազնիվ արյունը խառնվել է 
յուր պապերի արյան հետ, որոնք անջնջելի նշաններով մնացել էին այդ 
քաջության դենբի վրա։

Ւմ սիրելի Աալբի, ես էլ բեղ հետ ծնված ժամանակ մեր ման՛կաբարձ 
դայակը դողդոջուն ձեռքերով դրեց մեր խանձարուրի մոտ մի թուր... և 
այդ ավանդությունը մինչև այսօր կատարում են հայոց մանկաբարձ
ները, բայց, ափս ո ո, ոչ յուր իսկական խորհրդով... նրանք տվել են 
այդ խորհրդական իրողությանը մի սնապաշտական կերպարանք, որ 
դևերը չմոտենային նորածին մանկան և նոր ծննդականին։ Եվ այդպես, 
յուր առաջին աչքաբացիդ հայ մանուկը սկսում է սովորել սնապաշ
տություն։

Օայց փափկությունը և սնահավատությունը' սկսյալ տղայությունից, 
չեն թուլացնում այդ այրիի որբիկի հոգին ու մարմինը ։ Նա մեծանում 
է այնքան ամուր, այնքան անխորտակելի, որպիսի են ահագին որձա
քարյա ժայռերը, որոնք եղան նքա խ անձաքուքը։ Նա մեծանում է այն
քան ուղիդ I։ բարձրագլուխ, որպես իրան շրջապաւոող բարձր եղևնինե
րը։ Աշխարհ ի փոթորիկները, կայծակների փայլատակումը, ամպերի 
բոմբյունները երբեք չեն կարողանում խոնարհեցնել, խորտակել այդ 
ուղղաբարձ, բարձրադիտակ հասակը։ Pmjg երր ճակատագիրը փոխում 
է նրա բախտը' նա ավելի սիրով ղրկում է մահը, քան թե յուր ոսոխի 
ոտքերը...

«Այդ այրին հիմար է, որ խոսում է յուր երեխայի ականջներին 
վրեժխնդրության խրատներ,— ասում է ինձ մի քուրմ սև հաղուստնե֊ 
րով և սև սրտով, որովհետև վրեժխնդրությունը մեղք բան է. պատճառ 
մենք քրիստոնյա մարդիկ ենք, մեր պարտավորությունն այն է, որ 
չարության փոխանակ բարություն անենք և սիրենք մեր թշնամիներին»։

«ԳնսՀ, կորի՜ր,-— ասում եմ նրան բարկացած,— թո'Ղ վրեժխնղրու֊ 
թյան աստվածը թափե իմ գլխին կայծակ, կրակ, թ"'ղ նա բանա ինձ հա
ւք ար դժոխքի բերանը, րայց ես պիտի գոչեմ, աղաղակեմ այս անբախտ այ֊ 
րիի հետ՝ վրե՜ժ, վրե՜ժ... Գնա', կորի՜ր, սևերես,— կրկնում եմ ես,— մի՜֊ 
թե այն վրեժխնղիր աստվածը, որ Ադամին դրախտից արտաքսեց ար
գելված թաղն ուտելու համար և նրս։ գալոց սերունդը հավիտենական 
դատապարտության տակ դրեց։ աշխարհը ջրհեղեղով կործանեց, Սոդոմն 
«ւ Գոմորը ծծումբով այրեց, յուր կամքին անհնազանդ լինողներա հա
մար վառեց գեհենի կրակը1, մի՜թե մի այդպիսի վրեժխնղիր աստվածը
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կարո՞ղ է պատմել ինձ վրե մ ի։ն գրո ւթյան համար։ Ո'չ... Պաաիվ և իրա
վունք պաշտպանելը սուրբ բան է))։

«Ո'չ, բարեկամ, դուք հետևում եք հին օրենքին' «ակն ընդ ական, 
ատամն ընդ ատաման»2։ Բայց մենք, որպես քրիստոնյա մարդիկ, պի
տի դարձնենք մեր աջ երեսք, երբ զար՛կեն ձախին, պիտի տանք I։ մեր 
վերարկուն, երբ պահանջեն մեր շապիկը...»։

«ՏէՀ, մի թող տար, է՜յ, թե աստվածդ կսիրես, հենց այդ խոսքերն 
եղան խեղճ հայի տունը քանդողները։ Այսօր աշխարհում մի ապդ էլ 
չկա, որ հայի նման նեղության մեջ լինի։ Շատ ազդեր, որ հայի կիսի 
չափ չկան, ո՛չ մի աղդ/։ առաջ չեն խոնարհեցնում իրանց անպարտելի 
գլուխը, այլ քաջո։ թյա մբ և թրի զռրությամբ պահ պան ում են իրանց ազ֊ 
հայՒ^ անկախությունը։ Հապա հա՞յը, միայն ի։ 1/զճ հա՞յը ամեն տեղ 
դերի, ամեն տեղ ոտքի տակ ընկար}... հենց հա՞յը պիտի կսոոարե յուր 
‘Խ՚կւՒ հրամանը, ո՛վ յուր թուրը բարձրացնե, նա' պիտի յուր անբախտ 
ԴԼոլ1սԸ ՛չե՞մ տա»։

«Այդպես է նրա հրամանը»։
«Եղբայր, նա մի անսալն, անտեր մարդ էր, եթե դու էլ նրա նման 

լինես, քո որդիքգ սովից կմեսնեն»։
«Սա ինքը կպահե իմ որդոց»։
«Հա', կպահե, գնա' խաղաղությամբ հոդը մտիր, քո որդիքը միշտ 

կուշս։ են... հա , նա կպահե քո որղոցը»։
Եարճելով զրույցներ։։ իմ անտանելի խոսակցի հես։, դառնամ եմ 

դեպի քեզ, իմ անդի}, Սալբի. բայց դու ներիր իմ մի փոքր անհավատ 
խոսքերիս, ե։/ կամենում եմ ասել՝ կրոնք լոսած բանը չարաչար վնասել 
է մարդկությանը, և առավելապես հայերը կրել են քրիստոնեության
վն ասը։

Արդարև, ես չեմ կարող ուրւսնալ քրիւ։ տոնեության օգուտները, որ 
նա հաւ/այց մեր ազդին, դիտեմ, քրիսաոնեոլթյունը եղավ մի միջնա-
պարիսպ և չթողեց հայերը խառնվեին իրանց դրացի ազդերի հետ։ նա
ազատեց հայերին կուլ գնալուց սասանյան պարսիկների մեջ, և Մ ու-
համմեղի, Արաբիս։յի ախտալից որդու կրոնքը, ճարակելով բոլոր ասիա
կան ազդերը, չկարողացավ ուտել, մարսել և հայոց ազգը, նա հեռու
պահեց հայերին և խաբեբա հույների հետ խառնվելուց2։

Բայց հայոց աբեղաները մի այնպիսի խոտորնակի ընթացք տվին 
քրիստոնեական կրոնքին, ե մի այնպիսի թույլ, ստոր, փոքրոգի գիմ ա-

կության հոդին, որ և իրոք ստա
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Հայոց քահանայք միշտ քարոզեցին, թե այս աշխարհս մի փուչ 
անցավոր աշխարհ է, որ աստված ստեղծել է մարդու համար, որպես 
մի րով, որի մեջ մարղր, ո ո կերչի արծաթի նման, պիտի հալվի, մաշվի 
և դավելով մաքրվի՝ մի նոր փառավոր կյանքի համար մահից հետո։ 
երանք քարոզել են և այն աոտս։զելա 1լսւն խոսքը, թե հայոց ազ‘մ՝ վււա 
ւ1ւն1Ղ'"Լ մ1' անեծք յուր հին հալևոր հայրերից, նրա որդիներին այս 
աշխարհի մեջ չկա հանգստություն, այլ նրանք պիտի հա լած վին, վիշտ 
ու նեղություն կրեն, տնից, տեղից, հայրենիքից պիտի զրկվին, միշտ 
գերության մեջ, միշտ թշնամոլ լծի տակ պիտի լինին, որւղեսղի դրան
ցով ապաշխարություն լինի նրանց մեղքերին և աղտտվին նրանց հո
գին երր ւ

Ահա', այդպես, իմ սիրելի, հայոց քահանայքր' իլոստանալով իրանց 
ժողովրդին մի նոր կյանք ամպերի մյուս կողմում, միշտ հեռացրել են, 
միշւ/ւ սառեցրել են նրանց սրտերն ույս աշխարհից և չեն թույլ տվել 
նրանց հաստատել իրենց համար երկրի վ/՚ա հիմնավոր կացություն, 
միշտ նրանց հրավիրելու դեպի երկինքը: Եվ այդպիսով միշտ խոնարհում, 
թյուն քարոզելով, միշտ հեզություն քարոզելով, միշտ աղքատություն 
քարոզելով, թուլացրել են հայերի քաջազնական I։ աշխատասիրության 
հոդին։

Աշխարհի երևելի տիրապետողները չեն եղել քրիստոնյա մարզիկ։ 
Բ՚եմուրլենզը, Աթիլլան, Չ ին դի զիւ ան յանք, Նազը-Շահը, Ալեքսանդր Մա- 
կեդոնացինխ րոլոր հզոր աշխարհակալները մարդկության պատմու
թյան մեջ, ղու գիտես, Սալրի, ի նչ հոգու, ի նչ կրոնքի տեր մարդիկ են 
եղած։ Pшյg քրիստոնեությունն աշխարհ գալուց հետո դադարեցավ 
ազգերի քաջագործությունները, քրիստոնեությունը կերավ, մաշեց հռով- 
մայեցոց արևելյան և արևմտյան կայսրությունները։

Խորամանկ Մուհամմեդը ներշնչեց իսլամի հետևողների մեջ պա
տերազմասեր և քաջության հոդի, խոստանալով յուր մարտիրոսներին 
ճեննաթի բանաստեղծական վայելչությունները՛*. և շուտով իսլամը տի
րեց հին աշխարհին։ Եվ հայոց քաջազնական հոդին առավել վառվռուն 
փառքերով փայլում է նրա հեթանոսական դարերում, որովհետև հին 
քուրմերը աստվածացրին Վահագնին6, իսկ Տիգրանը, Արշակը և Միհրը֊ 
դատը դյուցաղունք եղան, որովհետև պատերազմի դաշտերում սպան
վողները հույս ունեին Օլիմպոսում ընդունել Աթենասի և Արև սի ձեռ
քից նեկտար և փառաց պսակաւ Ահա այդքան կրոնական քաջալերու
թյուն կար դեպի կռիվը՛

Հայոց եկեղեցին նույնպես երդում է յուր շարականների մեջ ան
թառամ պռուկ և անապական բաժակ ստանալն այն քաջերին, որ նահա- 
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տակվեցան Ավարայրի դաշտամը։ Եվ հայոց եկեղեցին սրբոց դասն է 
դասում 'կարդանին և նրա քաջ ընկերներին5։ Եվ այդ կրոնական ոդևո֊ 
րաթյամբ այդ ջերմեռանդ քաջալերությունն կր, որ պատճառ ‘"վեց 
հայերին այնւդիսի միահոդի ո պա ։ւա զին ութ յամբ մղել այն սաաոիկ 
պասւերազմը' թրադաշաի պաշտոնյաների հետ։

^ԱյՏց հԱ չնմ կարծում, թե հայերն այնպես քաջությամր կարոոս։ ~ 
նային կլլվել, եթե կռիվը լիներ հայրենիքի և աղդի աղատաթյան հա- 
մար։ (՛այց այնտեւլ թշնամին աղս։ ռնում կր նրանց կրոնքի կորուաոր, 
և կրոնասեր հայերն իրանց հավատքի համար դոհեցին այնքան շատ 
սււլսւմարդիկ։

Այդ խոսքերից, իմ Սալրի, դու կարալ ես աւդացացանել, թե կրոնք
ները և կրոնական ւդաշսւոնյաները կարուլ կին խլել ազդերից նրանց 
արիությունր և նրանց քաջությունը և, ընդհակառակր' կարուլ կին ոդե- 
‘ԼՈՐ^Լ ադդերը դեպի քաջադործւււթյուններ։ Եայց երանի՜ այն ազդին, 
որի հ1'"^՚0Ա քարոզում կ սւյդ 'Ս'['? է'^'Ա։

Հայոց եկեղեցին ջերմեռանդությամբ տոնում կ 'կարդան ի և նրա 
ընկերների հիշատակը^։ Եայց այնքան շատ հո դիներ, որ մորթվեցուն՝ 
հույների, պարսիկների, տաճիկների, թաթարների, մոնւլոլնե ր ի սրերով, 
դրանց հիշատակը կորած կ։ Հայոց շարականներր չեն անմահացրել 
դրանց անունները.. I։ ոչ մի հայ եկեղեցական մարդ նրանց զորքի մեջ 
չկ կատարել յուր դիշերային մամերդ։։։թյունր... և պաամությունը թույլ, 
անհււդի բւսււերով խոսում կ դրանց վրա։

Օրորո ց... դա առաջին դպրոցն կ մարդկանց որդիների. օրորոցի 
ե րդ... դա առաջին դառն կ, ււր մայրերը խուլում են իրանց երեխաների 
ականջներին։ Օրորոցից պատրաստվում կ մարդս լինել մարդ այդ րա֊ 
լւի բաւլմաիւորհուրդ նշանակությամբ։ Օտյց ի՞Հ՚չ խ^ԼՕ> Ւ՞Խ մ[""-Բ> Ւ՞^ե 
լլդացմունքն եր կարուլ են ստանսւլ հայոց մանուկները այն օրորոցների 
մեջ, ուր դնում են նրանց իրանց մայրերը։ Երբ երեխան ծնված օրից 
նրա օրորոցի դաստակից կախում են նրա կրծքի վրա կախարդական 
բմմանք, հւււււութուլունք և մի վաքւ՚/՚կ խաչ... երեխայի ձեռքի ի։աւլալի
քը նրա մանկութ յունից մինչև նրա մահը, երբ այդ խաշով քահանան 
դր՚՚ջժուլք կ, կնքաւք կ հանդուցյալի հւււլադամբաբանը.. Սնահավատ 
մայրերը աղայական հասուկից ծանրաբեռնոլւք են խեղճ երեխայի դլու- 

խը սուս։ առասպելներով՝ ծառայություն, խոնարհություն, համբերու
թյուն, սար կա կան հնաւլանդություն, այդ բառերը լսոււք կ նա օրորոցի 
մ 1'21'0 մինչև այն ժամանակ, երր ասոււք են նրան «հալ կիր և հալ դար
ձիր»։ Արդարև, մի խորհրդակւսն խոսք հայի համար... պատճառը՝ այդ 
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աԳԳԸ յ"լ[' կյանքում չէ ըույց ‘"'Լել որևիցե հոգեկան զորություն, այլ 
միշտ ապրել է նա որպես հող, քար և անշունչ մարմին։

թայը այրի կնոջ մեջ, աղքատիկ վրանի տակ միտք կա, հանճար 
կա> զգացմունք կա, կյանք կա. նրա երգն այնքան ոգելից, ախտաբոր
բոք և կրակոտ կ, որպես նրա հոգին, և այգ լա գրի միջից կծագի հայի 
Հույսը1

Ես դառնալով իմ վրանր, Սայրի, իմ միտքը պաշարված էր կախար
դիչ երգի զորությամբ, ես բոլոր գիշերը չքնեցի։ Մի քնքուշ մուզա հան- 
կարծ քսեց իմ երեսին /ուր թևքը, և իմ երևակայությունը վառվեցավ, 
ձեոքս աոա գրիչը։ գիշերա/ին լոության պահուն, լուսնյակի լոլսով 
դրեցի այս երգը, իբրև նվեր այն պաշտելի այրիին։

Օ՜րււ՜յ։ կարդա', ո՛վ գթոտ մայր 10 
Մինչ մեծանա քո որդին, 
Հոր ոսոխից նա պահանջն 
Յուր վրեժը դաոն ագին։

Այդ ձայնիկը քո օրորի, 
Ա՝յ՚1ւ.1ս։1' ախո լր և տրտո լմ, 
թորբոքում է իմ արյունը, 
Երակ է ձդում իմ սրտում։

Այգ հ1,տհԸ ինձ այրում է, 
Ւնձ կտանե գերեզման... 
Արդյոք կլինե՞ր՝ զինվորվեի 
■թո թշնամու հանդիման։

^Ււ/Ա/1'այՒ '1խհ առյուծին 
Արմ անավոր ով կորյուն, 
•թո սարերի ազատության 
'Ե՚ւԽԱ՚է՝ 1"? արյուն։

Անդործ, հանդիստ' մեր պատիցը 
Քարշ է ընկած թվանգը, 
Յուր պւստենում իմ սայրասուր 
Թուրս ուտում է մանգը։
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Իմ նմույղը' դետնին տալով 
Յ՛ուր սմբակը տրոփում, 
Պատերս։ ղմի ասպարեղին' 
ետ Էլ ինձ հետ փտփտղումւ

Գութը շարմվում ամեն սրտի,
Որքան լիներ նա մեռած, 
Իրր տեսնում Լ մի ամբողջ աղղ 
Գերության մեջ շղթայած։

Հայոց որղիք ի։ լա լյա ծ են, 
Լսել չկամին քո օ՜րօ՜ր, 
Ստրկաթյան ծանր լծի տակ 
^Կշվել կամին ամեն օր։

0 րօ ր, կարղա , թուլ մեծանա 
Առյուծենի մանուկը.
Պետք կ նրա ամրացնել 
Տկարացած բաղոլկր։

Որ կարենա քաջի նման 
Կրել հոր նեւո֊աղեղը, 
թ՚շնամոլ Յանւո գերությունից' 
Աղատելու յուր ցեղը։

Կղա օրը... հսկայի ւղես 
ես։ ղեմ տված յուր ՛լոշը, 
Դեպ պաւոերա ղմ կբարձրւսցնե 
Աղասաւթյան գրոշը։

Եվ նրա հետ շատ քաջաղունք 
Ուի։տ կուխտեին այն դաշնով. 
Հայրենիքի փրկությունը 
Գնել իրանց արյունով։

Առավոտյան շատով, իմ թանկագին Սալբի, վեր ասա իմ գրած 
ոտսւնավսրր I։ սկսեցի դիմել դեպի այրի կնոջ չ^գլ՚Ա1 Աս գտա նրան, 
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երբ նրա մանուկը քուն էր եղած, և ինքը միայնակ, խորին մտածողու
թյան մեջ, նստած յուր վրանի մոտ հոսող աղբյուրի ափին, ականջ էր 
դնում արծաթւսփայլ ջր/t (սոխոջմունքին։ Նա նույն (/ամանակ նմանում 
էր մ!՛ աղբյուրային հավերժահարսի, որ, ասես թե, նոր էր դուրս եկել 
ջւ՚հ՛

Ողջունեցի նրա առավոտը և նվերը տվի նրա ձեռքը։ /սորին ուշա
դրությամբ կարդաց ոտանավորը։ Ես նկատեցի, արտասուքն սկսեց հե

ղեղի նման թափվել նրա մեծ սևորակ աչերից։ Ա՜խ, ո՜րքան արտա
սուքներ լացել են այդ սդավոր աչքերը։

Հանկարծ նա յուր լցված աչքերը բարձրացրեց դեպի երկինք. 
«Փառք քեղ, տեր,— ասաց նա խորին ջերմեռանդությամբ,— որ գտա ինձ 
կարեկից, այսուհետև կմխիթարվեմ ես, պատճառ՝ կան հայոց որդինե
րի մեջ I։ այնպիսիները, որոնք հասկանում են ինձ»։

թայց, իմ սիրուհի, դժբախտաբար ես չեմ կարողանամ ամեն բան 
արձակ, համարձակ դրել քեղ. իմ օրադիրը լցված է այ։։ անբարբառ 
կետերով... պատճառ մեր լեզուն կապ է և մեր գրիչը' կաշկանդված։ Մենք 
չենք կարող արտասանել ո չ մեր ուրախությունը և ոչ մեր տրտմու

թյունը. մենք չենք կտրող ո չ լալ և ո շ ծիծաղել, ա խ, մեր բոլոր մըտ- 
քերը, մեր բոլոր զգացմունքները պիտի ճնշվին, պիտի խեղդվին մեր 
սրտի մեջ։

թռնավորի երկաթյա գավազանը միշտ և հանապազ հսկում է մեր 
գլխի վրա՝ լաց Ես լինում' լո՜ւռ կաց .. ծիծաղում ևս' լո՜ւռ կաց... [սո
սում ես' լո՜ւռ կաց... ա՜իւ, ծեծում են ինձ' լո in կաց... սպանում են 
ինձ' լո՜ւռ կաց... իմ երեխանց արյունն իմ աչքիս առջև թափում են լո 1Ո 
կաց... իմ ապրանքը խլեցին, տարան' լո՜ւռ (լաց... իմ տունը քանդեցին' 
լո ւռ կաց... ա [։։, չեմ դիմանում այդ ցավերին, ի՞նչ անեմ, աո՜, թշվառ, 
քեղ ասում են' լո՜ւռ կաց, հա, լո՜ւռ կաց» միշտ լո՜ւռ կաց, թե ավելի 
խոսես, լեզուդ կկտրեմ, թե էլի խոսես, քեղ կենդանի հողում կթաղեմ 
և այնտեղ կսովորես լուռ կենալ... Այդ անդութ գավազանն ամեն ժամ, 
ամեն րոպե պտտվում է մեր գլխի վրա, և դու միշտ լսում ե։ւ այդ զար
հուրելի ո պ ա ո նա լիքը։

Այդ սպառնալիքի ձայնը քո ականջներին ւլարկում է, քանի կեն
դանի ես. այդ երկաթի դավտզանը քո գլխի վրա պտտվում է, քանի 

շունչ ես քաշում... Մի մարգ էլ չկա, որ ասե. չէ՞ խեղճ է գա, գա էլ 
մեզ նման մարդ է, աստված լեզու է սրվել, որ խոսե, խորհե, մսւածե և 
յ՚՚ւր մտքերն արտաււանե։
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^այց ուռես թե ամեն մարդ յուր գլուխն է պահում, յուր փորի, յուր 
հանգստության համար միայն ծառայում, մի րան, որ նրան վերաբերյալ 
չէ, ԴՐա ‘Ա"11 1.Է մտածում։ Եվ այգպեււ, մարդիկ սառն աչքով են նայում 
իրանց նման մարդկանց չարչարանքներին, նրանց նեղություններին։ 
Եվ աստված ինքը սառն աչքով է նայում այգ ցավալի տեսարանների 
վրա. նա տեսնում է, յուր պատկերը շինել են անասուններին հավա
սար, բայց աչքերը խփում, երեսը շրջում, անց է կենամ։

Երբ մեր աստվածը, երբ մեղ նման մարդիկ, ամենևին հոգս չեն 
քաշում մեղ համար, որ մեղ աղատեն մեր նեղիչների ձեռքից, էլի մեր 
ցավը մնում է մեր վզին, էլի հարկավոր է, որ մենք մեզնից մի սիրտ, 
մի հոգի լինենք, միմյանց օգնենք մեր անբախտ գլուխը աղատելու հա
մար ուրիշից, որ մեր միսը, մեր արյունը չի, մեղ ոչինչ օղուս։ չկա։

Որովհետև բոլոր ազդերը, որոնցից որևիցե օգնության հայս անինք 
մենք, բոլորն էլ առանց մեղքի չեն։ Երբ նրանցից մինը' ասում է իմ 
նեղիչին գուրս հան ուչքիգ միշի& շէոլՂԸ’ ն ու նրան պատասխանում է.—
ուրեմն դու էլ դուրս հան քո աչքի միջի գերանը, հետո խրաւոիր ինձ։ 
Ահա այգպես, նա նրան ասում է' կույր ես, նա պատասխանում է' դու
էլ քաչալ ես։

Եվ արդարև, այգ երևելի տիրապետողներից, այգ վիթխարի հրեշ
ներից ամեն մինը, առած յուր ճանկերի մեջ մի քանի մանր ազդեր, 
ծամում են նրանց լերդը, ծծում են նրանց արյունը։ Խղճալի զոհերը 
ճչում են, աղաչում են, ոչ ոք չէ լսում նրանց ձայները, և նրանք լսում 
են ճակատագրական սպառնալիքը' [Ո ւո կաց:

« ԱյԱ նւոնքի չարչարանքների փոխարեն մյուս կյանքում աստված 
կհատուցանե. այդ ապաշխարություն է, վնաս չունի»։

«Դարձյալ երևեցա՞ր, սևերն ո, անե ծք քեղ, չուր ս ատ անա»։
«Հոբ երանելին քեղ օրինակ»։
«Գնա', կորի'ր, ասում եմ քեղ, քո խրատները մեզ պետք չեն»։
«Եսրայելցիք քեզ օրինակ Եգիպտոսում»։
«Դարձյալ սկսեցի՛՛ր, ձայնդ չե՞ս կտրելու»։
«Ապա ո՞րպես ժառանգեցին -Ոտնտնոլ երկիրը»։
«Տո՛, հիմար, նրանք ունեցան Մովսես, Ահարոն, Նավյա որգին 

Հեռու11, մի՛թե քեզպեսնե՞րը պիտի հայի խավար տանը ճրագ վառեն, 
նրա ձեռքից բռնեն և գերությունից ա զատ են» ։

իայց այգ սև սիրտը լիրբ է. գա չէ ամաչելու, դա չէ հեռանալու 
ինձանից։ Ես ինքս կփախչեմ դրանից, եթե ոչ, քա՛նի կանգնած եմ դրա 
մոտ, միշտ իմ ականջներս ծակելու է դրա միջնադարյան զուռնայի ձայ
նը... տասնևինը դար այդ դուսն ան փչում են հայի ականջներին, բայց
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նա չէ ղարթն ում յուր քնից... նա քնած է և գուցե կքն ե անթվելի շատ
ժամանակներ...

Մնաս բարյավ, կմ Սալբի, գալոց օրագրությանս մեջ կտեսնվենք
քեղ հետ»։

ԻԸ

ՌՈՒՍՏԱՄԻ ՕՐԱԳՐՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԻՑ

«Եվ ես, իմ սիրուհի, ամեն օր տեսության համար՝ գնում եմ այն 
պաշտելի սւիկնոջ վրանը. իմ իւե/քս սւարել են նրա պարզ ձևերով, ար֊ 
գար սրտով ընգունելություններր, և նրա ազնիվ հյուրս։սիրությոլնր 
հիացնում է ինձ։

Օրըստօրե ես ծանոթանում եմ այգ վրանաբնակների երևելի տղա
մարդկանց, նրանց տիկինների ե նրանց պատկառելի ալևորների հետ։ 
Եվ ես տեսնում եմ այգ անմեղ ժողովուրդը, իրանց պարզ բարք ու վար
քով, 1'1'11111 !1 աոաքինական բնավորությամբ, իրանց միամիտ սրտերով 
ձևս։ ցն ում են մարդկության առաջին ժողովուրգը, յուր կիսավայրենի և 
բնական կերպարանքներով։ Եվ ղրանց մեջ պատկերանամ է բիբլիական 
աշխարհը յար աբրահամներով, յար իսահակներով և յար հակոբնե- 
րաթ։ Եվ արդարև, ես նկատում եմ ղրանց բոլորի մեջ համարյա ելու
մուտ է անում մի շունչ և շարժվում է մի հոդի։

Ես տեսնամ եմ դրանց մեջ ալևորներ դարավոր հասակներով, բայց 
աակ ավին ժիր, գործունյա և աջիսույժ ։ Այդ ծերունի հսկաները, իրանց 
մարմնի երկաթի կազմվածքով, որպես անմահ աստվածներ, միշտ ար- 
համարհե լ են մ արմն ա կ ան տկարությունները։ Նրանք իրանց հարյուր 
քսան, հարյուր հիսուն տարեկան հ աս սլկում ևս, որպես իրանց մարմնի 
անդամներ' չեն հեռացնում իրանց մառից իրանց թուրը, իրանց թվանգը 
իրանց կյանքի մտերիմ ընկերները, և այն մի զույգ ատրճանակները, որ 
խնամքով խրել են իրանց հաստ գոտին երի մեջ։ Այդ հինավուրց նահա- 
պետները, որւգես կենդանի պատմագրքեր, պատմում են, թե քանի' 
հալածանքներ, քանի' չարչարանքներ և քանի կոտորածներ է կրել իրանց 
ցեղը այնքան երկար թափառելով աշխ՛արհի երեսին, և նրանց ցամաքած 
“Ղըերի մեջ պահված են մի քանի կաթիլ արտասուք, որոնք շուտով գլոր
վում են նրանց փառահեղ, սպիտակ մորուքի վրա, երբ մտաբերում են 
ցավալի անցյալը։
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Սրահէ] տղամարդիկն այնքան ամուր, այնքան պնղակտղմ են, որ 
ձևացնում են Հերքալեսի չոլգոլնից արձանները։ Նրանք միանգամայն 
պատած պողովատի գրահներով, միշտ իրանց վրա ունին ղենքեր։ Նրանց 
ձի աները միշտ թամքած սպասում են վրանների առջև, որ երբ պատա֊ 
հե թշնամոլ հանկարծահաս հարձակմունք, շուտով քաջերը թռչեն նրանց 
վրա և ղուրս դան ավաղակների դեմ։

Նրանց կանայք բոլորն ունին բարձր նոճիների նման ուղիղ հասակ, 
նրանք ավելի նրբակտղմ են, բայց ջլուտ ե ոսկրոտ. ես չեմ տեսնում 
նրանց մեջ և ոչ մեկը, որ մսալի և հաստլիկ լինի։ Երանք ունին թուիւ, 
կրակոտ աչքեր, բարակ սև հոնքեր, մետաքսի նման փափուկ, բայց գա- 
‘Լա11' նման սև և փայլուն ծամեր։ Երանց երեսները նիհար են, գորշ 
կարմրադույն թշերով, որոնց կաշին փայլում կ առավել կ։։ կւ։ լթյունից, 
բայց իէիստ շատ վայելուչ և ղրավիչ հայացքով։ Այդ աիւտալից կանայ- 
V։!> ա1Դ հտյկաղնյան արտեմիսները2, դու տեսնում ես շատ անդամ թե֊ 
թևաշարժ եղջերուների նման աներկյուղ և համարձակ վաղվղում են 
բարձր և մեծ ապառաժների վրա որսի համար, նրանք նույնլդես կրում 
են ղենքեր, նրանք նույնպես կովում են, երբ նեղում կ նրանց թշնամին, 
երր հարկավորվում կ պահպանել իրանց անասունները։

Այս ո'չ այնքան բաղմաթիվ վրանաբնակները, իրանց կյանքի պարղ 
և բնական կերպարանքներով, ձևացնում են նախկին մարդկությունը, որ 
ապրում կր միմիայն յուր հոտերով։ Ոչխարների կտթնից պատրաստում 
են մածուն, սեր, կարտդ, յուղ, պանիր և ժաժիկ, դրանք բավական են 
նրանց կերակուրների համար։ Ոչխարների բք՚ղ/՚Ս մանում են թելեր, 
որոնցից գործում են կապերտներ, օթոցներ, դորդեր' սփռոցի, վերմա
կի համար, և արաներ, վերարկուներ, արխալուղներ, շալվարներ' հագ
նելու համար, ձեռնոցներ, թաթմաններ և գլուխը դնելու թաղիքե քոլող
ներ։ Երանց մնում կ դնել միմիայն հաց, այդ կլ փոխարինում են իրանց 
անասունների բերքերի հետ։ Այծերի մաղերից հորինում են չվաններ և 
վր ա ն ն ե ր ի պ ա ։։ տ ա ռ ն ե ր ։

Ո այց այդ բոլոր գործերը կատարում են կանայք։ Երանց տղամար
դիկ ավելի հանգիստ են։ Նրանց կ անայրը միշտ կրկնում են իրանց սո
վորական առածը, թե' «կնոջ գործն կ աշխատելը, տղամարդը պիտի հան
գիստ ապրի, որ գիրանա, ղորանս։ կռվելու համար»։ 1}վ այս կ պատ
ճառը, որ երբ նբանց ագամա բղիկը կամենում են վշտացնել իրանց կա֊ 
նանցը, դնում են և անծածկույթ պառկում են սառը քարերի վրա, որ հի
վանդանան։

Այդ բնության հավատարիմ որդիների հագուստները, անտարա
կույս, ո էն ին մեր նախնի հայերի ղգեստաձևերը։ Թագիքե երկայն քո- 
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յողներ, փաթաթած ապարոշներով, ցրած են դլխներին. հագած են լայն 
շալվար՛ներ, որոնց մեջ թողնելով իրանց վարտիքը և բաճկոնի կամ ղբու- 
նի երկայն դրոշակն երը, րավականին ուռցնում են, և նրանց իշխաննե
րը համարյա կիսա քարշ ղետնից տանում են իրանց շալվարները։ Մեջք֊ 
ները պնդած են հաստ գոտիներով, որից վերև հագել են կարճլիկ քա
զախա կամ զաոիկ, և մի լայն վերարկուի (արայի) մեջ ծածկվում են 
նրանք։ Նրանց շապիկն հրի թևքերը, երկայն և լայն, քարշ են ընկած, որ 
և շատ անգամ փաթաթում են իրանց բազուկների վրա։

Նրանց կանանց հա գուսան ե րն ավելի պարզ են. մի շապիկ իջնում 
է մինչև նրանց ոտքերը, նրանց վարտիքի բերանը սրունքներից վերև 
Ա11'^"1 pn։զմШյШծ է լարանով, շապկի վրա հագած ունին անրար]ւ կամ 
ք^կշ' ^բկայն և բաժանված դրոշակներով։ Նրանց գլխի զարդերը ցու֊ 
ցանում են, թե հայոց կանայքր հին ժամանակներից միշս։ սովորություն 
են ունեցել կրել թագ և ւդսակ, որւդես մեր թարեհավան ի կանայքը կրւււմ 
են գուո|>: Ուլունքներ, մատանիներ, գնդեր, ապարանջաններ, քթի օղեր 
կրում են համարյա բոլորը։

ի այց այնքան բազմության մեջ ես չեմ տեսնում մի մարդ, որ կար֊ 
դալ գիտենար։ Մի բան, որ պակաս ի դրանց՝ է ուսումը և կրթությունը։ 
Ո ա լց դու կզարմանաս, իմ սիրուհի, թե ասեմ, որ դրանց մեջ կան և քա
հանայք, որոնք կարդալ չգիտեն... Ս.յդ քահան՛այքը չեն որոշվում հա
սարակ ժողովրդից, նրանք նույնպես ունին իրանց գոտիների մեջ ատըր- 
ճանակներ, և նրանց կողքից քաբջ է դնում երկայն թուրը... Ես քննե֊ 
ցի այդ քահանան երից մինի ուսումը, սուրբ գրքերից գիտեր միայն տե
րունական աղոթքը և երրորդության անունները3, նրա հավատքի հան
գանակն էր այն, որ աստված ստեղծել է երկինքը և գետինքը, նա միայն 
կաոավաքում է բոլոր աշխարհը, և ինքը, յուր թախտը դրած ամւդերից 
վերև, քննում է արդարների և մեղավորների գործերը։ Եվ Որիստոսը 
նրա որդին է. որին ուղար՛կեց աշխ՛արհ մեղ սատանայի գերությունից 
ազատելու համար և աշխ արհից վեր ան ալուց հետո թողեց սուրբ խաչր 
իբրև յուր օր/ւնակը, որ մենք պաշտենք, այդ պատճառով ույդ մարզիկն 
իրանց կոչում են առավել խաչապաշտ, քան թե քրիստոնյա։ Եկեղեցու 
խորհուրդներից նրանց հայտնի է միայն մկրտությունը, պսակը և հա֊ 
ղ^բղությունը, որոնք քահանան կատարում է երեք անդամ երրորդության 
անոլնր հիշելով։

Նրանք ճանաչում են և մի քանի սրբերին, որոնց մեջ երևելի են 
սուրբ Տիրամայրը, սուրբ Կարապետը, որի գերեզմանը Տարոնոլմն է. 
սուրբ Լուսավորիչը և սուրբ ԷշմիածիՏը. տյդ երեքին ճանաչում են որ֊ 
պես աստուծո վեզիրներ։ Գիտեն և այլ սրբերի անունն եր, որոնք աստււլ-
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ծո ատյան ււ է մ անին ղանաղան բարձր և խոնարհ աստիճանն եր, որոեր 
հանձնված են մարդկանց ղունաղան ահ սակ հալալությունները։

Դրանք ունքւն և մի հատ սուրր Ավետարան ղրչյա և մ/։ րանի մա֊ 
սուն ըներ, որոնք ման են ածում իրանք հետ, որւղես սր ր ո է թյաննե ր ։ 
Այղ մարդկանցից ոչ մինր չէ տեսած, թե ինչ րաներ են դրանք, պատճառ' 
որ նրանք միշտ փաթաթված են ւչանաղան դույներով թաշկինակների 
մեջ։ Մ ի աոանձին վրան ամեն մի իջևանում կրում I; յուր մեջ այղ "ըբ~ 
բաթյուննեքը։ եվ ամեն առավ աո ջերմեռանդ վրանաբնակները, հա
վաքվելով այդ վրանի առջև, մի քանի անդամ ծունր են իջնում, եր- 
կըը ՛դա դա թյո էն ւոալիս, մի քանի անդամ խաչակնքում իրանք երեսնե- 
րր, և այղ է նրանք էողոթբը։ Ւսկ այղ սրբաթյանք խււրանր ե միան դա - 
մայն կա քո ։ քանում է նրանք մ տ մ տ ւո ան ռ ։

Հայկէս էլան բտրբտււր տակավին չէ կորուսել դրանք [եղվի մեջ յուր 
հին ձհերրւ Նրանք սւսւկավին դործ են ածում իրանք խոսակքության մեջ 
]*» (յ> ք1'։|» 111,1 նախղիրն երր ։ Նրանք խաւա կքաթյանր իւիստ արադ է և 
կենդանի. նրանք ձայնք քանդակի հնչյուն անի։

Վ^’?/^՛ փոթորիկները Փոքր Առիալի մեջ, կործանելով մեր Ռուքին֊ 
յան թ ա ղտ վոր ո ւթյանը'։ եղ եք ին մեր աղդ ի այղ մի հատվածն իրանք 
րն1>հ աշխսւրհիք, և երկար տա քար ե ր ելով աշխարհի վրա, այս մ հասցրել 
են մեր սսէհմտնակիք առքերին, բայք, ո՛՛վ դիտե, մինչև ո՛՛ւր պիտի 
քշե, տանի դրանք անդաթ ճտկատ։ռդիրք։

Այդ մարդիկր բնությամբ ի։ ի առ կրակոտ են և աշխույմ, սիրում են 
երդել, պարել, մանավանդ դրանք կանայբր, և միշտ ոդևորվտծ են կեն
դանի ավանդություններով իրանք ուղղի և իրանք կրոնքի մասին։ Ես 
հարւ ււլնիմ քաղել ղրանքիք շատ իրոդու (3 յուններ, որոնք լո։յս կտան 
մեր աղղի միջնադարյան ե նոր ծ առան տ կների էդ ա ս։ մոէ թ յանք ։

Ատյք մի քավալի կորուստ հանկարծ աղմկեք [>՛’[»[։ ւէրանաբնակ֊ 
Ների ուրաիւո։թյունր։ Այսօր տււավոտյսւն շուտ դնաքի իմ բարեկամ այ֊ 
րիի ւ!րանը. ես դէոսւ նրան բոլորովին մխսյնւռկ նստած լաք լինելիս։ 
Տեսնելով ինձ' նա սրբեք յուր աչքերի արտասուքր, րտյք նրա կերպա- 
րանքր տակավին տխուր էր և մռայլված։

«Ի՞նչ է պատահել ձեղ», հարցրի ես։
«Միթե չեք էսած. մեռա՛՛վ Հտսոն, այն մեծ և հռչակավոր տղա

մարդը», պատասխանեք կինը հոդվոք հանելով։

«Հաաթն , մեռե՛՛լ է», կրկնեքի ես/
«Հա՛, Հասս ն,— առաջ տարավ այրին.— մեր քեղի փառքն ու 

պարծանքը... մեր վրանաբնակների աղան... Վա՜յ մեղ, վա՜յ մեր սև
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օրերին, այսուհեաև էլ ինչպե՛՛ս պետք է ապրել այդ հզորը կորուսանե֊ 
լուը հետո...»։

(յայն րոպեին նրա վշտալի թշերի ՛էրա երևեցան արտասուքի կա
թիլներ, նա ակամա փզձկեցտվ։

«Արժե՛ ՝ր ափսոսալ մի այդպիսի անձը,— հարցրի ես,— որ յար 
ղօըծը յէ111։ կյանքի նպատակը շինել Հր միշտ արյուն թափել»։

«Չէ', <“յդ մ/՛ ասեք, նա երբեք չէ թափել մի արդար արյուն, բայց 
գործ դնել յար սարը թշնամու աոջև այդ մի սուրբ, բան է, և կողոպ
տել բերել նրա ավարը նույնպես մեղք չէ»։

«հ՞նչ էր պատճառը, որ մեռավ Ա՛յդ քաջը»։
«Սչինչ... նա մեռավ անարդ I։ անփառունակ մահով... հանգըս- 

տռւթյտմր, յուր վրանի տակ, հիվանդության մահճի մեջ»։

«Հապա ո՛՛րպես պիտի մեռնիլ»։
«•Չքի կամր պիտի ջրի ճամփին կոտրվի», ասում է մեր հորերու 

առածը։ հաջերը, որ թափել են այնքան շատ արյուններ, պետք է ար- 
յունով մեռնին, բայց դժբախտ Հասռն չվայելեց այդ փառքը...»։

«Արդարս այդպես է», պատասխանեցի ես մի գաղտնի համակ- 
րությամբ հիշելով հո մեր յան տողերը.

«Սարս։ մարտնչել I։ մեռանել փառք են առոյդ պատանւոյն, եւ վէր 
եւ խ։։ց ։։։։ւր սըլաքսւց դարդ գեղեցիկ է' մահուն»^։

«Սայց նա թողեց յուր ցեղի վրա ավելի երախտիք,— խոռեց կի
նը կարեկցությամբ.— տեսնո՛՛ւմ եք այդ լայն I։ րնդարձակ հովիտը, այդ 
խոտավետ արոտամարգերը, նրա շնորհիվ մեր ոչխարներն արածում են 
այ։։ առբերում. նս։ խլեց ջալալիներից այգ բոլորը»։

«1'՚նչպես», հարցրի ես։
«Ւ՚՚նչպես...— կրկնեց այրին հեդնությսւմբ.— «ւլար|ւրե սնոէՐ քւ|։ևէԱ», 

ասաց քրգի առածր»։
Այգ սբրաղան առածր, Սալբի, ռր շնչում է յուր մեջ պատերազմա

սեր հոդի, նշանակում է հայոց բառերով' «Ուժը, կամ զորությանը, կամ 
քաջությունը' սահման չունին»։ Մի այդպիսի առած ևս դործ էին ածում 
մեր նախնիքը, որ հիշեցնում է արժանահիշատակ Խորենյան ծերը. «Սահ
մանք քաջաց—զենք յուր յ։ռն ց»^ ։

Սայց այդ առածն այժմ չէ լսվում և ոչ մի հայի բերանից... նա 
վաղուց լռել է հայերի համար։

Տեղեկանալով, որ առավոտյան է լինելու քաջի թաղումը, ես խոս- 
տացա ներկա դտնվիլ իմ ընկերներով և ցավալի զգացմունքներով հե
ռացա նրանց վրաններից։
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Ես հայտնեցի Ծաղկավանի խաշնարածներին այղ սղահոր անց^շ 
և առավոտյան շուտով' բավականին բազմության' երկու սեռից, ցան
կացան ինձ հետ զնալ բաշի թ աղումը կատարելու համար։

Բ՛ազման հանդեսը խիստ տխուր Հր և ցավալի. այսւոեղ ոչ մի բա֊ 
1։ա9!ալ ‘'իր՛" չէր կարող յար արտասուբը ղազել, յուր սրտի ցավին դի
մանալ։ Սև ւզաստառներով պատած նաշի մեջ դրած Էր քաջի զին. յո֊ 
Սր աղամ արզ սև հազած տ անաւք Լին նաշը, ղրանը մեռնողի ընկերներն 
էին։ Դադարլի առջևից տանուլք կին հանդաց/՛ալի նժույգը' դլախր, պա
րանոցը և թամբը սևուկ պատած։ Նրա վրա կարդռվ կախված կին նրա 
տիրոջ բոլոր զենքերը նրա ահագին թուրը, թվանգը, թաւիանչեբը, գալ֊ 
խանը, մզրախը, երկաթի ւլրահը և գլխի ս տւլավս։ րտ ը ։ Խելացի երի
վարն ընթանում կր ախար I։ սրտաբեկ, կարծես ւլդալռվ, թե յար 
վրա սւյլևս չկր նստելու նրա հսկայամարմին տերը։ Նա կլ յուր աչբերից
թորում կր արտասուբ։

1><)ույղի հետևից դնում կին մի կարգ վրանաբնակների բոլոր կա
նայք բաց գլուխներով, հերարձակ, մերկացրած իրանց կրծբերը։ Նրանք 
փետում կին իրանց գլի'ի ծամերը, նրանք փետում կին իրանց խւրպո- 
սւ1՚նե ոլ գանգուրները և թաւիաւք կին դագաղի ւսււջև ճանապարհի վրա... 
նրանը կոծոլւք կին իրանց կրծբերը, հող և փոշի կին ցանում իրանց գլխի 
վրա, տխուր և ցավալի ձայներով եղանակելով այսպիսի ողբեր.

Այլևս սյետբ չկ' մեգի ապրել, 
Խավար արևի հրեսը տեսնել. 
Կորա՜վ մեր հույսը, կորա վ մեր ւիառըը. 
Վա՜յ մեր սև օրին... հողե՜ր մեր գլխին...

Նաշի հետևից գնում կին բոլոր Ա՛յր մարզիկը՝ գլուխները բարշ 
գցած, լաց լինելով, նույնպես իրանց կրծբերը ծեծելով, և նրանց գլխը- 
ների վրա ածած կր հող և մոխիր։

Դագաղի բոլորտիքը շրջապատել կին հանգուցյալի աւլգակիցները և 
նրա մերձաւԼոր բարեկամները, նրա կինը, ոբգիքը։ Ինչ որ ղրանց գրու
թյունն կր' դժվար կարելի կ գրչով նկարագրել։ Աստված ինքը հեռու 
անե այդսլիսի տեսարաններ... մագեր փետած, հագուստներ սլատա֊ 
էւուոած, աչը, երես ծվատած, արյոլնաշազախ, ամեն մինը մի բար ձեռ
քում անդադար րախոլւք կր կուրծքը, նրանք թավալվում կ/։Ո գետնի վրա 
նաշի առջև, հողերը, փոշիները ցանում կին իրանց դլխներին։

ԱյԴ ողբալի տեսարանը այրեց և իմ հետ եկած ծազկավանցոց սըր֊ 
տերը,և նրանք բոլորը միաձայն սկսալ լալ։ Ի՞նչ սիրտ կարող կր դի֊ 
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մանալ, ի նչ աչը կարող էր յուր արտասուքը պահել, ա ի։, քարերն էլ 
էին լաց լինում, ծառերը ողբում, թռչունները ձայնակից լինում, հնչող 
քամիները նրանց ողբը իւլոլմ 1ւ հասցնում էին երկնքի հրեշտակներին։

ճանապարհին մի քանի տեղ դադար առին և նաշը դրին ցետին ե 
լաց եղան։ Կանայք հերթով գովաբանում էին հանգուցյալի քաջություն
ները և բոլորի սրտի մեջ կրակ էին վառում... մինչև իսկ նրա 'ւԹւ՛ 
տի։ ո լք և ողբալի ձայնով առաջ տարավ։

(Ա իւ, Սալբի, այստեղ կտրում եմ իմ խոսքը, այգ վրանաբնակնե
րի և ողբերն ունին իրանց քաջազնական ոգևորությունները)։

Այսպես էր նրա ողբը.

Աւիսո ս, որ այդպես անփառք և անշուքէ, 
Կ^ափուկ մահճի մեջ փլեցիր քո հոգին, 
Ափս։։ ս, որ մահր քեղի հանդիպեց 
•թո խաղաղ տնակի կամարի տակին։

Դու մի քաջ էիր՝ տրի և հզոր, 
թ աջերի սուրը թող նյութեր քեղ մահ, 
Կռվի դաշտիցը քո արլունոտ դին 
Ես տուն բերեի' սրտով գո՜հ, ուրա խ...

Ինձ դառն չէր հայնժամ թափել արտասուք 
թո արյունաներկ դիակի վերան, 
Ինձ ցավ չէր հայնժամ ողբալով երգել 
թո պարծանքներով կանգնած գերեզման։

թի հայոց տիկնայք ինձի կա սևին
Փա՜ռք, պատիվ քեղի, երջանիկ այրի, 
Դու բախտավոր ես կնիկների մեջ, 
թի կորուսիր այր' քաջ, հսկա, արի։

Ինձ քաղցր էր հայնժամ թափել արտասուք 
Արնով զարդարված դիակիդ վերան, 
Եվ ծաղիկներով պճնել, զարդարել 
թո միշտ պաշտելի հռղադամբարան։

թ՛ող պատերազմում, քաջ Հարքիների,
Հարյուր գերիներ բերելով թալան,
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ՀIII դար ձիավոր բեղ հալա ծ Լ ! [ւււ, 
Քո կրծբին դիւդչեր թշնամա <{Ո1[լԱ1ն:

^" '1 հ'1'^ միջաւք, Ս՚րարատյան պաշտում, 
Ագղի, եւրոնքի, հայրենյտց համար, 
Սարը քո ձեւէին, ւիաոավոր մահով, 
(յ՝ո դ դու ղոհեիր րո արյուն արդար։

Ւնձ քաղցր Է հայնմտմ իմ ձեոբով ւիակել 
Քո այդ սև, հւդարա, շիջած աչբեբը, 
Զի հագար աչեր ւդ/ւա արաասվեի'հ 
Քո հղոր թրից ուդանվածնԼրր:

Զի ես դիաեի, որ դու թոցրիր
Հարյար դլուիւներ [)շնամա ասերից, 
Զի ես դիսւեի, որ դա գրկեցիր
Հ ուր յար կնիկներ իրանդ այրերից։

Այդ դարհարելի իար-իար ագիներ՝
Ք/1 ար ո ւ թյ "՚ նցը — ՛Էկ "՚ ե նշ111 ն ։
թանի մի ադամարդ հայոց քտջերից, 
II լ բուրդ, ո չ արար ե ո չ մի թարբման։

Զայց աւիսո ո, բեգ հետ այ ֊ վարդա կարմիր 
Դու մի թարմ ագի չտարար դե րեդման , 
Դա մեռա ր, անրտի>տ, հասարակ մահով' 
Փտվւակ մահճի մեջ... բո բարձի վերան...

^Դ1՚Ք 'Լեբջացտվ։ Քահանան կաաարեց աղոթքը։ Ժամանակ Հր, 
երբ քսւշ1' րւ1'ն կամենամ կին հանձնել հոդին, նույն րոպեին հանդաց֊ 
յալի կինը կատարեց մի իւիստ վսեմ և սրտաշարժ իրողության. նա 
կտրեց յար գլի՛/1 ծամերի հյուսերը, յար դանդար ի/ադադիքը, յոլԸ 
'111“1՝ Г•"Lnl, ՛ործ ութի I։ ոսկի դարդերը, դրեց ղադագի վրա. «Քեղանից 
հետո թոդ լքի այլ ■ աչք չտեսնե իմ դաբդաբանքը»...— ասաց նա։ Նսւև 
դրեց մի փունջ ծաղիկ նրա նաշի վրա... այղ նրա սիրտն էր, Սալբի, որ
մեռնող ամուսինը ւոարավ յար հես։ հալի տակ...

Հանգուցյալի ւ/րանում ւդատրաստված էր հոգեհաց. բոլորը հա֊ 
վտբվեցտն այնտեղ ճաշ ուտելու։ երբ կերան, լիացան, քահանան կանդ֊
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նեց ոտքի վրա և խաւեր մի կարճ, բայց ազդու ճառ. «Աստծո կամքը դու֊ 
ցհ այդպես էր եդած, և թող օրհնյալ լինի նրա կամքը, արդարն, նա 
1[Ո։ղեց երկար ապրել մեր վրանների առաջնորդին, բայց առանց դրա 
այդ քաշմ 2""" [’արիք դոբծեց յուր կյանքում, նա թողեց յուր հետքից 
միշտ դովելի հիշողություններ։ Դուք, իմ սիրելիք, սրբեցեք արտասուքը 
ձեր աչերից, թող ՛մխիթարենք ընտանիքը պատվելի հանդուցյալի»։

թահանան նստեց։ Ծերերից մի քանիսը ներս բերեցին մեռնողի 
տասներկ/։լ տարեկան որդան հագնված սդաղդեստի մեջ և նրա թուրն 
ա կամարը։ մահանան օրհնեց այդ զենքերը, և մի ծեր պատերազմ ող 
կամարը կապեց նրա մեջքը և քարշ տվեց հոր թուրը։ Այնուհետև բո
լորը մի֊մի սկռան համբուրել նրա երեսը, շնորհավորելով նրա դլխա- 
վորո լթչանը» ։

|>Թ

ՍԱԼԲԻԻ ՆԱՄԱԿԸ

«Սիրելի Ս՚ուստամ.
Ես կարդացի քո օրադիրը, երբեմն արաիւանալով և երբեմն արաասվե- 

լով. ես քեզ հետ զղացի բազմախորհուրդ օրորոցի երդի նպատակը այն 
այրի տիկնոջ, քո ոտանավորով նվերը հիանալի է։ Բայց, ափսո՜ս, այ- 
ժըմ չեմ կտրող դրել քեզ իմ ւլդացմանքները քո ոդելից օրադրի վրա. 
ուրիշ ժամանակի թողնելով այդ, այծ մ շտապում եմ հայտնել քեզ մի 
նոր խաբար, որ վերաբերում է ինձ և քեղ։

Դա չծիծաղես, սիրելի Ռուստամ , իմ այս անքաղաքավարի խոս
տովան ութ յան u վրա. ինձ տյմմ հայտնվել է մի նոր սիրող... I' նչ ես 
կարծում, ո՞վ է դա՝ Ավազակյանց Սոչոմոնը, այն անզդա հիմարը, այ- 
մըմ սկսել է "իրել ինձ... Այդ մի նոր լռւր չէ՞... ներիր, որ փոխանակ 
պատասխանելու քո սրբազան օրադրին, դրում եմ դատարկ բաներ։ 
Որովհետև ես առանց քո դրելոլ դիտեմ, որ հայի օրը վաղուց խավարել 
է։ և հայի աստղը վաղուց նսեմացել է... Ես առանց քո դրելու դիտեմ, 
մեր ականջներին զարկում է մի օրորոցի երդի ձայն, այդ խրախուսա
կան ձայնը' Հայաստանի մոր ձայնն է։ Բայց դու տեսնո՞ւմ ևս այն ոն- 
թիվ, անհամար հերովդեսները, որոնք դեռ չստուդած մոգերից, իմաս- 
աուններից մի այդպիսի զավակություն, հրամայում են կոտորել բոլոր 
մանուկներին, որպեսզի նորածինը ևս նրանց հետ կորչի1՛ Ես չեմ կա֊
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րողան ում ավելի պարդ դրել քեղ. ստույգ ես դրել, մեր լեղուները կապ 
են, մենք դատապարտված ենք մշտնջենավոր համրության, պատճառ' 
թաքարիայի պատիմը եկել £ մեր գլխին...2 ուրեմն մ ի նոր Հովհաննես 
պետք է, մինչև արձակվին մեր լեղաների կապերը... Դառնանք դեպի 
մեր իւոսքըւ

Ս.վա ղակյանքը, միով րանիվ, խնդրել է իմ ձեռքը, արիշ խոսքով, 
նա միտք ունի ինձ հետ պսակվելու։ Նրա մի այդպիսի խորհուրդը հա֊ 
ոաջադույն հայտնեց ինձ նրա քույրը, որ, որպես երևամ ի, եղրոր 
նպատակը կատարելու համար, հանձնված Հ տիկին Սալլաթինի մոտ 
ուսանելու օրինակով։ Բայց մի քանի օր առաջ մի անցք բոլորովին 
հայտնի կացոլյց նրա միտքը։ Ես հարկավոր եմ համարում դրել այդ 
մի ըստ միոջե։ Ես մեր այդիումն էի և նստած մի ծառի տակ, փունջ էի 
կասլում ծաղիկներից, որ նոր բուսել էին հալված ձյունի տակից։ Մեր 
այդեպանը դնացել էր հեռու, այդիի խորքումը կտրում էր որթերը. ես 
միայնակ է/։։ աձնկարծ տեսա այդիի ցանկապատից ներս սողաց մի 
մարդ և մոտեցավ, ճանաչեցի, Ավաղակյանց Սոլոմոնն էր։ Նա սկսավ 
ման դալ ա /դիում։ երբ ո չ ոք չտեսավ, և կարծելով' ես միայնակ եմ, 
տեսա, ուղղակի եկավ ինձ մոտ։ Ես ամենևին ընդունելության նշան 
ցույց Լ՚՚՚՚Լի երան, բայց նա ինքնագլուխ նստեց ինձանից մի փոքր 
հեռու, խոտերի վրա։ Երկար այնպես նստած լուռ նայում էր դեպի ինձ, 
բայց երբ հասկացավ, որ ես իրան ուշադրություն չեմ դարձնում, խո֊ 
սեց.— Որքան անողորմ եք, ‘Աղջիկ պարոն, չեք մատուցանում ինձ գոն
յա մի վարդ։

Ես իսկույն հասկացա նրա ինչ խորհրդով ինձ մոտ դալը, այդ պատ
ճառով մտածեցի նրա բերնի համը տալ։

«Ես ուրիշի համար եմ պատրաստում այս փունջը)), ասացի 
ս առն ությ ամբ։

«Բայց ես այմմ ձեւլ հյուր եմ և հյուրի պատիվը սուրբ բան է)), 
պատասխանեց նա։

««Նա' որ դռնից չէ ներս մանում, այլ պատից է վեր դալիս, դող է 
և ավաղակ)>, ասում է դիրքր»՛

Նա բարկացավ։
«Դուք շ աս։ անքաղաքավարի եք, եւ։ խնդրեցի ծաղիկ)), ասաց նա 

վշտացած ձևով։
Բարկությունը խռովեց և իմ արյունը, այդ պատճառով բոլոր քա

ղաքավարությունները մի կողմ դնելով, ավելի կոշտությամբ պատաս֊ 
խ ան եցի նբա ն.
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«ներեցեք, պարոն, գուբ տակէս վին այն արժանավորությանը չեք 
հասած, որ կարող լինիք իմ ձեռքից ընդունել ոչ թե ծաղիկ, այլև 
փուշ»1

«և ս... Մելիք Պիլատոսի որդի՞ն... այս գավառի իշխանը... ար
ժան չէ՞ ընդունել ձեր ձեռքից և փուշ...», գոռաց նա կատաղի եղա
նակով։

«Արդարև, ձեղ արժան է Տեր-Առաքելենց Ռուստամը, այն արյու- 
նախում սրիկան...», կցորդեց նա։

Pu։յg ես, կամենալով ավելի խոր խոցել նրան, պատասխանեցի.
«Անպիտան, դաք ինչպե՞ս եք համարձակվում առանց ահ ու գո,լի 

բերան առնել այն պաշտելի տղամարդի անունը, որին այնքան սիրում 
եմ ես»։

երբ նա նշմարեց, որ խստությամբ չէ կարող համոզել ինձ, տեսա, 
ստրկաբար ծունկ իջավ իմ առջև և կամենում էր համբուրել իմ ոտքերը։ 
Մերժեցի ես այն փոքրոգին և թայլ չավի, որ նրա պիղծ շրթունքը մեր
ձենային ինձ։ /'այց նա մերկացույց յուր դաշույնը, գրեց իմ առջև, 
«երբ գաք այգպես անխիղճ եք,— ասաց նա.— երբ չեք կամենում 
ձեղունով բախտավորել ինձ, ուրեմն առեք այս սուրը և ,սյդ մահու 
գործիքով հա սուցեք մի խորին հարված իմ սրտին, որ այդս/ես սաս
տիկ կերպով զարկում է ձեղ համս։/։... թող դադարն նրա գարկը... և 
այդ ոլ արծ անքը կհանգսս։ ացն եր ինձ դերեզմանի խորքում, թե սպան֊ 
վեցա Ատլբիի ձեռքով...»։

«Հեռացեք ինձանից, ասում եմ ձեղ, ես չեմ կամենում տեսնել ձեր 
երեսը,— սպառնացա նրան։— Ինչո՞ւ եք խռովում իմ հանգստությունը, 
ւ՚նչո՞լ իզուր ստորացնում եք ձեզ. հավատացնում եմ ձեղ, ո չ ձեր փառ- 
ԻԸ> ո՛չ ձեր հարստությունը և ո'չ ձեր այգ. փոքրոգի, ստորաքարշ կեղ- 
ձավորոլթյոլնները, ոչինչ բան ձեր կողմից՝ չեն կարող խաբել ինձ... 
Եթե կրակը և վառողը կունենային որևիցե ընկերություն, այն ժամա
նակ և դուք կվայելեք այն փառքը՝ կոչվիլ Սալբիի փեսա»։

Երբ նա կամենում էր յուր աղվեսաբար շողոքորթությանց երկրորդ 
փորձն անել, հանկարծ ծառերի հետևից երևան եկավ ծերունի Մարտի
րոսը, մեր այգեպանը, հազալով և փռշտալով, իսկ կեղծավորը աներե- 
վ"ւթացավ թփերի մեջ։

Այդ անցքը եղավ ինձ ամենօրյա մտածությունների նյութ, և ես 
սպասում էի, թե ինչ է լինելու դրա վերջը։ Մինչև ներկա օրերումս հար
սանիք էր մեր դրացու տանը, մի գիշեր ես էլ էի հրավիրված այնտեղ։ 
նորահաս աղջիկներ և մանուկ պատանիներ պար էին բռնած. տեսա 
ինձ մոտեցավ կրկին անգամ այն հիմարը և խնդրեց իմ ձեռքը պար
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բռնելու. ես մերժեցի նրան այս մ [է քանի խոսքերը նրա ականջներին 
հասցնելով. «Հիմար, ՛լուր արդեն առել եք ինձանից ձեր առաջին ան- 
մըտության վարձը, դարձյալ լրբանո՞ւմ եր վշտացնելու ինձ»։

Մյուս օրը առավոտյան մի անծանոթ կնոջ ձեռքով ստանում են 
մի նամակ, ահա', նրա խոսքերը բառ առ բառ հաղորդում եմ քեղ։

«Անխի ղճ և անողորմ օրիո'րղ,

Ես մոռանում եմ այն բոլոր դառնությունները, որ դուք ՚ղատճա֊ 
ոել ^Բ /՚1'ձ և դարձյալ դիմում եմ դեպի ձեղ սիրո խոսքերով, հուսալով, 
թե ձեղանամ նույնպես դտնվում է կարեկից սիրս՛։ Սալբի, աղաչում 
եմ ձեղ, մի թողեք ինձ երկար տանջվել. ձեր ձեռքումն է այժմ իմ մահը 

և Ւ^ կյանքը... Նախախնամությունը դրել I; ձեր ճակաաի վրա ոսկի 
տառերով. Ղ։Աք |։ւ1Տ եք; Բայց, Սալբի, ես ցավում եմ, դուք սնուցանում 
եք ձեր սրտի մեջ սերը մի աղամարդի, որ խիսս՛ ատելի I; ինձ։ Ղուք 
չեք կարող կատարել ձեր անխոհեմ նպատակը։ Զեդ համար մի ճար կա՝ 

ընդունել |)Ա ոեոքը: Բայց եթե դուր ընդ երկար կմնաք ձեր կամակո
րության վրա համառած, անտարակ ույս պտս՚ճա՚ւ կլինեք երեք անպարտ 
զոհերի' ]ււք, քո և քո ս[ւրաճ|ւ: Ես սակավ դրեցի, դուք շատ հասկացեք։

Սպասում եմ ձեր պատասխանին։
I). Р. Ավազակ,անց»:

Ես իսկույն դրեցի հետևյալ պատասխանը և ավի դրաբերին.
«Պարոն,
Ես, այլևս չկարողանալով տանել ձեր վշտացուցիչ խոսքերը, առա

ջարկում եմ ձեղ մենակո]ւվ, արևմուտքից հետո, դյուզից դուրս, "՛դա
սելով ձեղ կալերի դաշտում։

Սսւլրի»:

Երբ արևը մայր մտավ, ես, հաստատ մնալով դիտավորությանս 
վրա, հադսւստս ։իոխեցի, իմ հւսնդուցյալ եղբորս զենքերը վեր առա, և 
երբ մութը մի վաքը պատել Հր աշխարհը, ես լուսնի ծերացած լուսով 
նրան սպասում էի կալերի դաշտումը, ինձ հետ ունենալով մեր ծառան։ 

Տեսա, նա երևեցավ մի բանի մարդկանց հետ։ Երբ մոտեցած էր ինձ, 
երբ տեսավ ինձ, խոսեց. «Ղո լք եք, Սալբի. ներեցե ք, խնդրեմ, ես 
չկարողացա ճանաչել ձեղ. իրավ ձեղ չէ կարելի որոշել մի նորահաս 
չերքեզ իշխանազնից։ Բայց չե՞ք վախենում այսպես տարաժամ... այս
տեղ միայնակ...»։

«Ես վախենա՞մ, տեսնում ե՞ք այս խանչալը, այս կարաբինան, այս 
ատրճանակները», պատասխանեցի ես, զենքերս ցույց տալով։
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գործ

եկան

ինձ

«Ես հանաք էի համարում, բայց դուք, իրավ, պատրաստվել եք կըռ- 
'/.նլու,— ասաց նա հանդարտությամբ։— Աայց մաաձեցե'ք, որ մ են ա կռիւէ 
կոչված բանը մինչև այււօր սովորություն չէ եղած մեր երկրում, ուր 
մնաց, որ արդն չված է։ Ի այց դուք, փոխանակ այդ մահու գործիքները 
ձեղ վբա կրելու, առավել լավ էր փնջերով հանդիպեիք ինձ այստեղ»։

«Վառոդը մ իջա բուրում է վարդի անուշահոտություն, երբ 
է դրվում նա մեր ատելիների դեմ», ասսւցի ևս։

նա նշան արավ. պատէ։ հետքից, ուր թաքնված էին, դուրս 
մի քան/։ հոգիներ։

«Լտփշտտկեցե' ք», հրամայեց նա։ Նրանք հարձակվևցան
վրա։ թուր էր ինձ իմ ղենքերով պաշտպանել իմ անձը։ Նրանք շրջապա- 
տեցին ինձ... (՛այց մինչև այժմ ես չեմ կարողանում երևակայևլ, թե 
ինչ հնարքով պրծա նրանց ձեռքից... կարծես թե մ է։ աներևույթ ձեոք 
աղատեց ինձ...»։

&... Հ;-

Մինչ օրիորդ Սալրին գրում էր յուր նամակը յուր սիրողին, Ավա֊ 
ղակյանց ւոանում անց էր կենում հե տևյա լ էս ո ս ակցությունը.

— Դուք չե՞ք հավատում, Ռե'ս, նա կատարյալ դևիկ է,— էսոսեց 
Ս/ւլւ։ մ ո ն - բ ե կ ը ։

— Ո՛չ, ձեր մարդիկը քաջություն չեն արած, եթե ոչ՝ էս ի ս տ դյուրին 
էր նրան հավւշտակել,— պատասխանեց պարոն Վասակյանը։

— Իմ մարդիկը, դուք դիտեք, կարող են բռնել և հավւշտակել կեն
դան/։ առյուծներ, կատաղած արջեր, բտյց այդ սատանի ծիծ կերածը 
կարծես թե ան երևութ՛ացավ մեր միջից, որպես ուրվական։

— Արդեն անցել է, դուք կորուսիր հաջող միջոցը։
— Ի այց ես կմևռնիմ հուսահատությունից...
— Եթե դուք կընդունեք իմ խոսքերը, որսը դարձյալ մեր ձեռքումն 

է։
— Դուք միշտ հուսադրում եք, բայց.------ Եվ նրա ձայնը խեղդվեցավ 

շնչափողի մեջ։
— Անհամբերությունը սեփական է թուլասիրտ և փոքրոգի մարդիկ- 

ներին, պետք է ունենալ մտքի հաստատություն և հեռատեսություն,— 
պատասխանեց պարոն Վասակյանը։

— Մինչև ե՞րբ...
— Մինչև դուք հասած կլինիք ձեր նպատակին։
Մոլոմոն֊բեկը լուռ կսւցավ։
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— Գիտե ք, աղս։,— աււաջ տարավ պարոն Վաասկյանը,— մեր 
մինչև այս րոպեիս խորհած բոլոր հնարքները' որսալու օրիորդ Սայրին, 
իղար անքան։ Աշխարանու տանից մեղ օղուս։ չեղավ։ Այժմ պետք է 
փոխել աոաջին մտքերը և մտածել նոր հնարքներ։ Մեր միմիայն հույ
սը։ "ր մնացել է, է նրա մայրը։ Մենք կսկսենք այսուհետև ներգործել 
նրա մոր վրա, երբ կարողացանք շահել նրա կամքը, այնուհետև ոչինչ 
չէ մնում նրա աղջկանը։ Տիկին Մարլանը ավելի ժլատ է, քան թե ջհուդ։ 

Դուք այդսլես չսեղմեք ձեր քսակի քերանը, այսուհետև արծաթն պիտի 
լինի մեր լարած մեքենաների շարժ առիթը։ Ես վաղուց մտածել եմ մի 
հնար, որով տիկին Ռարլանը կարոտության կունենա փողի, երբ 
կատարված է, այնուհետև դործը կերթա յուր կարդով... Մենք 
ի։իստ կարճ ժամանակ ունինք լքեր ձեռքում... մի ամսից հետո 
հույււը կորած Է... որովհետև Ռաստ աւեր կպսակվի օրիորդ Սալբիի 
այնուհետև ոչինչ չէ կարելի անել...

այժմ 
մեր 

հետ,

— Ես չեմ կարծում, որ իմ վւափաղը կատարվի,— ասաց Սոլոմոն- 
րեկը երկար լռությունից հետո։— Որովհետև այդ աղջիկը ոչինչ բանով 
չէ կարելի խաբել, նա մի երկաթի պնդությամբ հա ։։ տատա մ իտ աղ- 
շէ՚կ է'

— Ես ասացի, թե աղջկա հետ ղոբծ չու՛ռինք տ յսուհետև,— պա
տասխանեց պարոն Վասակյանը։ Եվ եթե մինչև այսօր մտածել ենք 
օրիորդ Սալբիի կամ քով շինել բանը, այդ մեր անխել քությռւնից է եղած, 
որովհետև Սսիայում աղջիկների ու աղամարդերի կամքը ամուսնության 
մասին ոչինչ նշանակություն չանի, նրանց կամքը նրանց ծնողների սըր- 
տումն է. նրանց ընտրությունը կախված է նրանց ծնողների հաճությու

նից։ Դաք լսե՞լ եք մինչև այսօր Պարսկաստանում մի աղջիկ յար կամ
քով ընտրեր ։իեսա, կամ թե մի տղամարդ ինքնագլուխ իրան կին առ
ներ։ Ուրեմն ի՞նչ շահ կար մեղ աշխատել շահելու օրիորդ Սալբիի կամ
քը, երբ նրա մայրը կարող Էր յար աղջիկը ամեն մարդու տալ։ Եվ օրիորդ 
Սալբին յար կողմից ոչ մի իրավունք չաներ յար մորն ընդդիմանալու։

— Ձեր խոսքերն աոայղ են, Ռե'ս, մենք մինչև այսօր սխալվեցանք, 
իղար ժամանակ կորուսինք։ Ս.րդարև, Առիւոյամ ծնողքներն ո չ միայն 
կարող են իրանց աղջիկներն աղած մսւրղան սւալ կնության համար, 
այլև վաճառել ստրուկի, գերիի նման։

— Ես ուրախ եմ, որ դո՛ւք հասկացաք իմ միտքը,— առաջ տարավ 
Ռեսը,— բլ"յց “Ռ"էյ,'՚Բ կտրո՞ղ եմ հասկացնել ձեզ, որ ձեզ պետք է 
հանձն առնուլ և մեծ զոհաբերություն։

— Միթե փողը կարո՞ղ է մի բան շինել այստեղ։
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— I' նչ եք /սոսում, օրհնած, ես փողի մեջ ճանաչել եմ մի վերին 
աստվածեղեն զորություն, ի՞նչ անհնարին գործեր կան, որ չէ կատա
րում արծաթը։

Պարոն Վասակյանի վերջին խոսքերը խիստ ծանր էին պատանի 
Ավազս։ կյանքի սրաին. նր։ան դժվար էր այնպես շռայլաբար բալլ անել 
յուր քսակի բերանը, որովհետև նրանում գրված էր և' նրա հոգին, որ 
իսկույն դուրս էր թռչելու արծաթի հետ։ Տալը օրիորդ Սալբիի սերը, 
առավելապես նրան խելքից հանած լինելով, քան ոսկին, ակամա հո- 
ժարվեցավ Ռեսի խորհուրդին։

— Ես ասացի, թե մեղ պետք է շահել տիկին Ռարլանի կամքը,— 
պատասխանեց պարոն Վասակյանը յուր սովորական հանդարտու
թյամբ։— Որպեսզի կարողանանք շահել նրա կամքը, պետք է պար֊ 
տավորացնել այդ կինը արծաթով։ Եվ այդ իրողությանը մի կարգին կեր
պարանք սւալւււ համար ես մտածել եմ ահա թե ի նչ հնարք։ Ես վա
ղուց գիտեմ, որ տիկին Ռարլանի հանգուցյալ այրը, վարսլետ Պետրո
սը, հաստատ գրավատոմսակով հազար թումանի պարտք է թողել 
Մ /'("Լտ-Ֆաթալի պարսկին, որ և մնում է նրա կնոջ վրա մինչև այսօր։ 
Հայտնի է, տիկին Ռարլանը չունի այնքան կարողություն, օր կարողա
նա վճարել մի այսքան ծանր պարտք, դրա համար Միրղա ֊Ֆաթալին 
պարտավորված է տիրել յուր գրավները, այսինքն՝ Հովտսաբենց տու
նը և նրանց այգին, տիկին Ռարլանի միակ ժառանգությունները, որ են 
և նրա ընտանիքի ասլըուստի միակ աղբյուրները։ Միրղա֊Ֆաթալին 
մտերիմ բարեկամ է ինձ, ես մտադիր եմ խնդրել նրան այս օրերում 
տիրե գրավները, որ նրա գրավատոմսակի պայմանով այժմ պատկա
նում են պարտատիրոջը։ Տիկին Ռարլանը ղրկվելով յուր տանից, կո
րուսանելով յուր այդին, այլևս չի կարող ապրել, այսինքն կընկնի ան֊ 
րախա աղքատության մեջ։ Կարոտությունը ու չքավորությունը խոնար
հեցնում է մարդիկ։ Մենք՝ հաջող միջոցը որսալով' կառաջարկենք նրան 
ձեր օգնությանը, եթե դուք պատրաստ եք վճարել Մ իրղս։ ֊Ֆաթալի  ի 
ս1ահանջելի արծաթը, և հես։ առնելով նրա տիրած գրավները, դարձնել 
ս՚1՚կին Թարլանին, այն պայմանով, երբ նա կհաճեր յար աղջիկը տալ 
ձեզ կնության։ Եվ դուք այդ մեծահսգությունը կատարելևն հեւոո, տի
կին Ռարլանը ուրախությամբ կցանկանար ունենալ ձեզ նման փեսա։ Եվ 
°ո1’որդ Սալրին անտարակույս սիրելու էր ձևդ, երբ պատճառ կդառ- 
նայիք նրանց ապրուստի կրկին ապահովությանը։

Սոլոմոն֊բեկը երկչոտ աչքերով նսւյում էր ւղարոն Վասակյանին և 
ղողում էր բոլոր մարմնով։ Սերը եթե չլիներ փոքրոգի մարգերի մեջ 
ո՚յնքան զորեղ, ւղարոն Ավաղակյանցը ոչ մի պայմանով չէր հսւմա֊ 
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ձայնվելոլ այդ նրա համար ամենածանր ղոհաբերռլթյանը ։ Սայց նրա 
հիմար գլուխը այնպես խռովել էր օրիորդ Սալրիի կախարդական սերը, 
ո1' այժմ նրա աչքերում Հչ մի բան բացի նրանից արժեք չուներ։ Նա 
հրամայեց, նրան տվին ղեյլան, և մի քանի շունչ ծխելեն հետո ասաց.

— Ես հոժար եմ, Ռե ււ, ես ււ չ մի բան չեւ/ խնայում, միայն թե 
կարողանայի շահել օրիորդ Սալբիի սերբ։

— Շատ լավ. այժմ ինձ մնում է կապել ձեղ հետ և մի դաշինք, 
այսինքն դուք հայտնի կացուցանԼիք, թե ո"րքանով կվարձատրեիք իմ 
ծառայությանը,— հարցրուց Վաստկյանը։

— Սայց դաք հայտնի կացուցեբ ձեր դործը։
— 1'"մ դործը. իմ դործը կլինի, որ օրիորդ. Սալբին յար հոժարու

թյամբ կընդունի պսակվել ձեղ հետ:
— Ձեր մի այդ.պիսի աշխատությանը կվարձատրեմ ես երկու հար

յուր թումանով և մի թաղա ընտիր շալով։
— Ս՛եպես։ խիստ սակավ է իմ ծառայության հետ համեմատելով, 

բայց ձեղ մոտ կորած չէ , եթե ոչինչ չտաք, ես դարձյալ շնորհակալ եմ. 
մնաք բարյավ.

— Տերը ձեղ հետ։
Խաբեբան հեռացավ։
Սայց պարոն Աշխ արանիի տանում պարոն Արամբ և նրա Ա^Ը՝ 

տիկին Սալլաթինը' այդպես խոսում էին.
— Պետք է շնորհակալ ւ/՚եե[ Սո լոմոն - բե կին, որ այդպես շուտ 

դուրս տարավ բույըը մեր վարժ արանից,— ասաց պարոն Արամբ։
— Արդարև, օձբ բույն էր դրած դրախտի մեջ,— պատասխանեց 

նրա կինբ։
— Սոչոմոն֊բեկը սկսել է այժմ աշխատել մեր գործի վնասի հա

մար։
— Հուդաները միշտ պակաս չեն աշխարհից... ('այց տիրոջ դործը 

միշտ դնում է առաջ և առաջ... հալածանքները, արգելքները' միշտ ղո- 
րություն են տալիս նրան...

— Ս ո լոմոն֊րեկը սկղբանե ուներ չար միտք...— ասաց տիկին 
Սալլաթինը.— և նրա այնպես բարեկամաբար մեղ մօտենալը առանց 
պատճաոի չէր։

— Ի՞նչ պատճառ կար։
— Նա սիրում էր Սալբին և միտք ուներ մի հնարքով նրան խլել 

պարոն Ռուստամի ձեռքից։
— Ա'... ա'... ա'... այդպե՞ս... դա ծիծաղելի է...— բացականչեց 

պարոն Արամբ։
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Հանկարծ ներս մտավ պարոն հո սրուէ Մելիքղադես։
— ^/"'[’Դ ^ա1բին խոստացել է ինձ տալ կարդալու պարոն Ռուս֊ 

տամ/։ օրադրություններր,— ասաց նա.— այժմ հասկացա, ձեղ մոտ 
են, կխնդրեմ տալ ինձ։

— Հա , մեղ մոտ են,— պատասխանեց տիկին Սալլաթինը և տվեց 
նրան թղթերը։

Պարոն Մելիքղադևն ասեց թղթերը և անփույթ կերպով թեք ընկավ 
սոփայի վրա, սկսավ կարդալ։

— Արդարև, հեղինակը խիսս։ խոր ղդացել է անբախտ այրիի հետ 
նրա օրորոց/։ երդը,— ասաց նա, ուշադրությամբ նայելով թերթին։

— Պարոն Ռուստամը,— մյուս կողմից խոսեց ւղարոն Աշխարա
նին,— ալևորված դովաբանօւմ է վայրենի քաջաղնական կյանքը, կամ 
ոլ1’ի1 խոսքերով բարբարոսությունը, բայց հույները իրանց ճարտա
րուի՛ յամբ թողել են արժանի հիշատակի մի արձան դալոց աղդերին, 
։) ի արձան, որ միանդամս։ յն ձևացնում էր կովի և իմ աստ ութ յան աստ- 
վածուհին։ Այդ մի մեծ խրատ է մարդկությանը, որ աոանց իմաստու
թյան, առանց ուսման, առանց կրթության, միով րոնիվ՝ առանց չու- 
սավորության, այսօրվա օրս ոչ մի դռրծ չէ կարելի կատարել։ Անցան, 
դնացին այն ժամանս։կները, երբ մ/։ Ալեքսանդր, մի Աթիլլա, մի էենկ- 
Ռեմուր, մ/։ Նադր-0 ահ^ աշխարհի մի ծայրից դեպի մյուսն արշավել 
են։ Այդ մեծամեծ ավաղուկները միշւո նմանել են ցոլացող մետեորս։֊ 
ներին, որ հանկարծ երևան էին դալի։։ և իսկույն չբանամ մթնոլորտի 
մեջ...

Լ

ուղղափառ ՄԱՀՄԵԴԱԿԱՆԸ

Առավոտ ։ան շուտ պարոն Վասակյանը հրամայեց թամքել յար ջո֊ 
1'ին. հեծավ և սկսավ դիմել Դեպի դյուղս։քաղաքը, որ ոչ այնքան հե- 
։ւա էր Ծաղկավանից։

Այդ դյուղաքաղաքում վաղուց արդեն բնակվում էր Միրղա֊Ֆաթա֊ 
լի անուն հարուստ պարսիկը։ մի եկվոր այս կողմերը Շիրաղից։

((Մեծ հարստությունները միայն կարելի է վաստակել անիրավու- 
թյս'մբ, արդարությամբ չէ' կարելի միշտ փլավ ատել, ցամաք հաց է 
ս,Դքատիկ կերակուրը արդարների...»։ Այդպես էր սովորական առածը
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Միրղա-Ֆաթալիի։ Յուր նպատակի հիմը դնելով այդ բնարտնի վրա' 
Մ իր դա ֊նա ի ալին յուր մանկությունից ամենևին չուներ պահեցողու
թյուն մեղք գործելու մեջ. սուտ խոսել, սուտ երդվել, ուրանալ, գողա֊ 
նալ, թեթև քարով կշռել, կարճ կանգունով չափել, փոքրիկ թուրայով 
(ք"ռ"լԼ) տալ, մեծով առնել' կին միակ վասաակարարութ քան աղբյուր
ները նրա առևտուրի մեջ։ Այսաամենայնիվ, նա յուր հավատակիցնե
րի մեջ համարվում էր մինչ/ ուղղափառ մուսուլմաններից։ Ավելի ճրշ- 

ռ՛ութ լամր կատարելով իսլամի ջառիաթական կանոնը, «թե օրենքը 
երևելիին հրաման կանե», կամ «քննությանը պիղծ է)). Միրղա֊Ֆա֊ 
թալին կարողացել էր մուսուլմանների արդարության դույներով ներկել 
յուր արտաքին կերպարանքը։ Կամ ըստ հայոց ասության, լինել մի ոչ- 
խարտղդեստ ՛քայլ։ "նա առքից ղլախ ծածկված էր մեշետյան սև վե

րարկուով, րարեպաշսւաթյան հաստ ւբ։տիով պնդել էր յուր մեջքը, յար 
ճկույթը անցուցած էր արդարութ յան մատանին, միշտ ձեռքում ուներ 
փաոարանաթյան թասւդանլ։, գլխին կապած էր նվիրական չսւլման, հա
գած էր ժուժկալության սպիտակ թամրանը (վարուիք), նրա աչքերը 
միշտ սուրմայած էին սև դեղով, նրա երեսր ամեն աււավստ թաց էր լի
նում վարդաջրով, և եթե մի մուսուլման յուր կյանքում գործածելով 
մի բաթման հանս։, աղատվում էր գժոխքի կրակից, Մ ի րղա ֊ Ֆաթա լին 
արդեն գործ էր ածել քանի֊քանի բաթմաններ հանա, ամեն ուրբաթ 
ներկելով յուր ձեռքերը, ոտքերը և մորուքը նրա աղյոււ/ագույն ռան- 

Ղ"'Լ'
^ 1’1'‘Լա֊Ֆաթալին ամեն օր դնում էր բաղնիք, ով որ տեղյակ է իս

լամի գաղտնիքներին' իմանում է, թե Միրղան ղրանով լցուցանում էր 
մի մեծակշիռ կրոնտկան պարւոավռրություն, ամեն օր մերձավորություն 
անելով յուր կնիկներին... և այղ ցանկասիրական առաքինությունը 
ստանում էր յուր վարձքը ճեննաթի մեջ։

Վաստակել արդսւրոլթյոլնը իսլամի մեջ խիստ հեշտ է և դյուրին 
նյութական ծեսերի և արարողությունների միջոցով, իսլամի հոգևոր 
մասը մռայլված է հաղիսների խրատներով1:

Դու տեսնում ես, Միրղա֊Ֆաթալին նստած է յուր դուքանում, հան֊ 
կարծ լսելի է լինում կեսավուր աղանի ձայնը, և ահա նա, յուր ։լաւդայ1։ 
երկայն դրոշակները հավաքած, յուր հա դո լս տներ ի թևքերը մինչև ար
մունկները ծալած, վեր է առնում աֆտաժան, լվացվում, դաստամազ 
առնում և կատարում է յուր նամաղը։ Նա կարդում է յուր աղոթքը (որ 
մ արդարևն հորինել է արաբացվոց լեզվով), ամենևին չհասկանալով 
յար աղոթքի իմաստը, նա կարգում է բարձր և լսելի ձայնով, որպես֊ 
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հի բազարի բազմությունը լսե նրա աղոթքը և դովե յուր բարեպաշտու
թյան հաէեար։

Մ իր ղա ֊Ֆ ա թ ա լին ճշտությամբ պահում էր երեսնօրյա ծոմը իօրու- 
քը)> մոլհտրլեմի ամսում ամբողջ քառասուն օր հագնում Է սև քուրձ՝ ի 
պատիվ իմամ Հյուսեինք։՝ և նրա ընկեր մյուս մարտիրոսվածների, և 
նշանավոր զատիկ օրերում բաժանում էր աղքատներին հաց և արծա
թի շահիներ։

^Խ՚Գա-Ֆաթալին, զալով այղ երկիրը Ֆաղստանից, առաջ ասյոուէ 
էր որպես փաստաբան մոլլաների զիվաններում, այղ զործով, ն՛ա խիսս։ 
‘Ւ՚՚ԲՐ ժամանակում, մեծ հարստության տեր դառնալով, սկսավ վաճա- 
ռականություն անել։ թ ա յց միևնույն ժամանակ նա բոլորովին չկտրեց 
յ"Լ[' հաղորղակցոէթյոլնը մոլլաների հետ. կարծես թե Միրղա-Ֆաթա- 
լին պարւ/ւավէւրված էր կերակրել այղ մս։րդերի ստամոքսը, որոնց ձեռ- 
քումն էր իսլամի օրենքը։ թացի ղրանից՝ նա ամեն շաբաթ ուներ յուր 
տանում մի քանի առանձնակի հյուրեր, որ էին այն կարգի մարզերից, 
որ իրանց կեղծավորությամբ և փարիսեցիութ/ամբ ո'չ միայն ստացել 
էին ուղղափառ մուսուլմանի անուն, այլ օրինական մ պլաների զիվան
ներում գրավել էին մեծակշիռ համարում իրանց արդարության մասին։ 
Մ իրգա-Ֆ ա թ ա լին կարոտ էր պահպանելու յուր բարեկամությունը ա/դ- 
“II1 “I՛ խաբեբաների հետ, որ շատ անգամ օգնում էին նրան յուր չա
րագործությունների մեջ. հարկավորած ժամանակ՝ լինելով նրա համար 
սուտ վկաներ, և շատ անգամ կնքելով նրա կեղծյալ և խարդախ տոմ
սակները և մուրհակները։

Մի քանի դերվիշներ ապրւււմ էին նրա հացով նրա տան նախա- 
հավթում նրանց համար առանձին շինված խուցերում։ Միրզա֊Ֆաթա֊
Մ՛ին գովարանում էին, որ կերակրում էր այդ փաղիրներր առաուծւ։ հա
մար։ Եվ շատերը կարծիք ունեին, թե այդ իմաստունները ալքիմիայի 
արհեստով շինում էին նրա համար ազնիվ մետաղներ, որով այնքան 
հարստացած էր Մ իրղա-Ֆա թ ա լին ։ Բայց ո'չ այս, ոչ այն, դերվիշները 
նրա համար շինում էին խարդախ դրամն եր։

Միրղա-Ֆաթւպիի ծառան իմաց տվավ, թե Մես Վասակյանը կա
մենում է առանձնակի տեսություն անեք' հարկավոր /լուսելիքի համար։

—• Մաշատի-Սմ այելի,— ասաց նա յուր որդուն,— ղ"ւք այստեղ 
վերահասու եղիր առևտրական գործերին, մինչև ես կվերադառնամ։

Նա մտավ կրպակին կից փ՚՚բրիկ սենյակը, ուր սպասում էր նրան 
պարոն Վասակյանը։

— Հը՜մ, ի՞նչ կա, Ռե'ս, բաբի լինի,— ծիծաղելով ասաց Միրզան 
սո ՛է" Ըա կան ողջույնից հետո։
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— Աստոլծով բարի I;... ես չար և ա^ւօդուտ դործ երի համար ձեր 
ջեմքը չեմ կոխել,— էդտաաււխանեց ւդարոն ‘Լաոակյանր։

— Դարձյալ ո՞րս." կա՞ մի այդպիսի րան,— հարց արավ պար֊ 
սիկը [ոորհրդական եղան ակսվ։

— Այո , որս... բա ւց որպիսի ... /սի սա դեր և պարարտ.., ես կթըո- 
ցընեմ, ղուք '{.“՛բկեր,— պատասխանեց խաբեբան իրանց միայն հաս֊ 
կանալի ոճով։

— 0աէո լավ. ես պատրաստ եմ կատարել սուրբ պարտականս՛..֊ 
թյունները, միայն դուր "{արղեբ գործի իսկությունը։

Պարոն ‘Լտսակլանը խոսեց.

— Մեր դյուղում բնակվում Լ Հովասաբենց տիկին Մարլան անուն 
այրին։ Դա մի աղրաս։ կին է, որի ապրուստի միակ աղբյուրներն են' 
նրա տունը և այն մեծ այգին, որ ժառանդռլթյամբ մնացել են նրա հան֊ 
հ"՛!) է՛" I ա՚է "Լ՛՛ին "'11'1'!)' Ա՛յդ կխ՚ր անի մի ամեն ։ս դեղեցիկ աղջիկ Սալրի 
անունով, որ նշանված կ Տեր- Առաբելենց Ո՚ոլսատմին։ Ոա/ց իմ տերը, Աււ- 
լոմոն֊բեկը, Մելիր Պիլւաոաւի որդին, տմեն ասաստ ի կ կերպով սիրա
հարված է օրիորդ Սալբիի աննման գեղեցկությամբ։ Մեր բոլոր ջան
քերը, որեիցե հն արբով հրապուրել մանակ օրիորդի սիրտը դեպի պա
տանի Ավաղակյանցը, բոլորը ի՛լ՛՛՛ը անցան։ Եվ որքան օրիորդ Սալբին 
մնացել է հավատարիմ յար նշանածի սիրայն, այնրան Աոլոմո'հ-բեկը 
պահանջում Լ ինձանից նրա սերը դրավել դեպի ինքը։ Միրզա, լսե- 
ցեր,— առաջ տարավ պարոն Վաս ակյանը.— ինձ խիստ պետք Լ ձեր 
դռրծակց ա [! յան ր, և մի առ ատ դրամացի օդ ատ ստիպում է մեղ սառն 
ա1ք"վ չք“"թ'1 "՚յ՚1 գործի վրա, այլ աշխատիլ մի հնարքով կատարել 
Ա ոլո մ ոք։ - բեկի Ւ,ամքը, րնդսմին և տեր դառնալ այն բավականաչափ 
դումարին , որ ես կորսայի մեջտեղից։

— Որպիսի հնար,— հարցրոլց անհամբերությամբ Միրղա-Ֆա- 
թալին,— I։ ի նչ դում ար կարելի է որոաւ ա 1'1 '{ործի միջից։

— Սիակ գործադրելի հնարը,— առաջ տարավ պալան ‘Լասակ- 
յաքւը,— չէ այլ ինչ, միայն նյութական միջոցներով պարտավորել տիկին 
Ո՚արլանր, կամ ավելի պարդ ասած՝ դնել նրա աղջիկը արծաթով։ Այղ 
իրողությունը կարելի անելու համար' պետք Լ գտնել մի հնարք, որ 
նրանք կարոտություն ունենային արծաթի, այսինքն' մի անհրաժեշտ 
կարիք, որ ստիպե տիկին Թաբլանին յուր ա՚1ջ1՚կբ փոխարինել ար
ծաթի հետ։

— 1/։ււ" մի այդպիսի ստիպողական միջոց կամ հնարք, որով տի
կին Ո'ս։րլտնը հանձն առներ, որպես ասացիք, յ"ւր աղջիկը փոխարինել 
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արծաթի հետ,— հարցրուց պարսիկը, ավելի ուշադրությամբ մտադիր 
լինելով յար լսածներին։

— հա,— պատասխանեց Ռ՛եսը րանիմաց մարդի եղանակով։ — 
հա մի ավելի հաջող հնարք այղ անելու։ Ես պատմեցի Ս ոլոմոն-բեկին, 
թե տիկին Թարլանի հանգուցյալ այրը թողել է մի հագար թումանի 
փլարուք Մ իր ղա֊Ֆաթտլի պ արսկին, և նրա տունը ու այգիս գրավ են այգ 
լՒ"րւ1' ղամարին։ Սոլոմոն-րեկը հրամայեց, թալ ւոիրե Միրզան յուր 
‘’[""վները, և տիկին Ռ՚արլանը, չունենալով այդքան կուր։։ ղաթ/ան վճա
րելու պարտքր, անշուշտ դիմելու Է դեպի մի արիշի օգնությունը։ Այն 
մ ամանակ մենք կհատացանենք Միրզայի ւիոդը, և գրավները ձրիաբար 
"'/'կին Ռ՚արլանին դարձնելով, կպարտտվորեցնենք նրան, և որպես 
ասացինք, կդնենք նրա աղջիկր արծաթով։

— Խր{! եհ՛" մ/' "՚լղ"ւ1'"1' գրավատոմսակ, ի՞նչ պետք կ արած։
— Ես գիտեմ, որ չկա, ըտյց ին չ դժվար գործ է իւ ար գա ի։ գրավա

տոմսակներ շինելը ձեր ձեռքում...
— ^‘յղ իրավ.’- ըտյր պետք են մի քանի հավատարիմ վկաներ։
— Վկաները հայերի կողմից կլինինք մինը ես, մյուսը՝ տեր Մար- 

հ"սժ> '^‘Ր քահանան, 1ւ մի քանի այլ հոդի ես կարող եմ գանել, Ւ1է 
թարքերի կողմից դուք կարող եք գտնել շատերը,— պատասխանեց 
Ռեսը,

— /՛այց դաք միամտացա՞ծ եք Սո լոմոն֊բեկի զոհաբերության 
մառին։

— Բոլորովին։ Նա, չնայելով յուր այնքան ժլատությանը, դիտեմ, 
յուր ['"լոր հարստությունները չէ խնայելու այդ գործի մեջ յար նպա֊ 
ս՚ակը հառաջ տանելու համար։ Սիայն թե ր1"՚ք աշխատեցեք որքան 
կարելի ( շուտով հնարելու գրավաթուղթը և տիրելու այն անշարժ կայ
քերին։ Եվ այգ գումարը բաժ տեւելու համար ես անում եմ այդպիսի 
"[ ս՛ յմաններ. հազար թում անի հինդ հարյուրն քո բաժինն է, իսկ մնաց
յալ հ/՚նդ հարյուրն ես պետք է կես կիսեմ տեր Մարկոսի հետ, որ մեզ 
խորհրդակից /;։

— Շատ լավ- քահանայի դործակցությունը հարկավոր է մեղ։
— մահանայի գործակցությանը հարկավոր է և մի ուրիշ պատ

ճառով, ,,ր եթե տյգ գործի մասին դատաստանական քննության լինի, 
քահանան կվկայե, թե հանգուցյալը յուր մեռնելու ժամանակ իաստո- 
վանվել 4 մի այդպիսի պարտքի մասին։ Մեր ժամանակը մի րախտա- 
լԼ"1' ժամանակ կ,— կ/՚կնեց Ռեսը հրճվանոք.— մոլլաներն, որպիսի 
թաղթ աղում ես, տալիս են չնչին արծաթով... քահանաները վկայում 
են ամեն տեսակ սսւաթյան... 1։ սաւււ վկաներ կարելի Է ճարել ամեն
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“"I'll'!] մ/' բաժակ արաղով... միայն ճարտարություն պետք է, որսալու 
արծաթ։

— Արդարև. այդպես է,— ասաց Մ իրղա-Ֆաթալին ։— Տայց դուք 
անհող կուցեր, Ռեռ, ես առավոտյան կսկսեմ ղործր և հույսով եմ, որ 
l՝"L"l'l! կվերջացնեմ մի բանի օրվա մեջ։

Պարսէ։ Վասակյանր, ։)նաբ րարյավ ասելով, հեռացավ։
ԼԱ՛ Հանի °1'իս հետո Մ իրղա ֊Ֆաթալին Խանի հրամանով տիրեց 

‘"/՛կին Ռտրլանի այղին և արտս։բռեց նրան այն նվիրական տանից, ուր 
երկար տարիներով բնակվել էր ձո վասս։բենց աղղաւոոհմր։ Տիկին Տ՛ար֊ 
լանլ։ ճարահատյալ տեղաւիոի, վեցավ յուր ղրաղի ծերունի Մկրտշի՝ 
մեղ նախածանոթ տունը։

Այդ հանկարծակի անցրր մահու չավ։ ցավալի եղավ տիկին Ռար- 
լանին. նա չէր կարողանա մ տանել յար անբախտությունլւ։ Մի օր, երբ 
նա միայնակ նստած լաց էր լինում յուր սև օրր, լսելի եղավ, որ դար֊ 
կամ էին բակի ղռներր. սարսափելի ղող եկավ խեղճ տիկին Ռարլանի 
վրա։

— Գնա,— ւս ս ա ւյ նա օր [արդ Նա դան ան,— գնա, ա1Հ ս, այլևս "՞վ 
կամենամ է վրդովել մեր հանդասա[Jյանր.,. ե[Jե այն աեիծյալ Մ իր֊ 
դա-Ֆաթալիի մարդիկ լինեն, ասա', ես հիվանդ եմ, չեմ կտրող ընդու
նել մարդիկ։

Աղախինր շատով հես։ դարձավ, հայտնեց. Վասակյան Ռեսը 
հարկավոր խաւելիք անի։

— Տարի լինի...— կրկնեց տիկին թ՚արլտնր և հրամայեց աղախ- 
նան, որ ասե, թող ներս դա։ Եվ ինքը, չորելով աչքերի արտասաբր, 
ընդունեց լղարդ ե հանդար։/։ կերպարանը։

Ներս եկավ Ռեսը, տիկին Ռտրլանը աոբի ելավ նրա առջև., ցուցա
նելով արժանավոր ընդունելություն, երկարն կրկին նստեցան միմյանց 
շատ մո ուավոր ։

Ռեսը սկասվ հարցնել տիկին Տ՚արլանի առողջությանը և նրան պա
տահած դմրախտությանը ցույց էր տալիս խորին ցավակցություն։ Նա֊ 
ղանին ոտբի վրա սպասավորաթյան էր անամ. նա շուտով մատայց 
հյուրին ղե էլան, և սլարոն Վասակյանը սկսավ ծանր ու հանդարտ կեր
պով ղողռացնե լ։

— Ասացեք, խնդրեմ,— հարցրուց պարոն 'էասակյանը երկար լռու
թյունից հետո,— ի՞նչպես վերջացավ ձեր վեճը Միրղա֊Ֆաթալիի հետ։

— Ես իմ բնակությունը փոխելով այդ աղբատին տան մեջ, դուք 
պիտի հասկանաք, ես ղրկված եմ իմ տանից,— պատասխանեց տիկին 
Ռարլանը հոդվոց հունելով։
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— Տեր ողորմ յա...— գլուխը շարժեց խաբեբան ավելի ցավակցու
թյուն 9"լ!9 տալով։— Ասացեր խնդրեմ, ձեր լուսահոգի ամուսին այրը 
յուր կ ենդան ութ յան ժամանակը երբեք պատմե՞լ էր մի այդպիսի պարտ
քի մասին։

— Ոչ, երբեք. Լա ամենևին հաղորդակցություն չուներ Միրզա֊ 
Ֆաթալիի հետ։

— Ուրեմն դուք կարծում եք այդ պարտքը ձեր ամուսինը թո
ղած չէ՜։

— Աստված դիտե... այդ չեմ կարող ասել, մթին և հին գործ է։ 
Պարոն Վ ա սակյանի հոնքերը ավելի և ավելի խոժոռվում էին. նրա

կերպարանքը ընդունում էր հետզհետե կ աս։ ա ղի գծագրություն, նա 
նմասվում էր նույն ժամանակ գաղտնին, որ պատրաստվում էր հար- 
ձակվել յուր զոհի վրա։

— Գիտեք, տիկին,— խոսեց նա,— դուք գիտեք, որ մենք ոչ մի 
անգամ չենք ցանկանալու մի հայ քրիստոնյայի ապրանքին տիրե այ
լազգին։ Ոայց մենք հոգի ոլնինք աստծուն տալու, ինչպե՞ս կարող ենք 
սուտ խո սի լ. աստված ինքն վկա է երկնքում, և ես գիտեմ, որ այն 
պարսկի գրավատոմսակը սուտ չէ. ձեր այրը մի տյգքան գումար պարտ 
էր նրան յուր կենդանության ժամանակ։ Եվ տեր Մարկոսը, ես և մի 
քանի այլ մարդիկ մեր դրկիցներից՝ վկա ենք այդ իրողությանը։

— Ւհարկե, դուք լավ գիտեք։
— Լսեցեք ինձ, մայրիկ,— աոաջ տարավ նա յուր սովորական 

Հարտա բա խո սությամբ,— ես ունենալով ձեր հանգուցյալ ամուսնի հետ 
մի անկեղծ բարեկամություն, մեծ պարտավորություն եմ համարել 
մինչև այսօր միշտ մտածել նրա ընտանիքի բարօրության մասին։ Եվ 
ա 1Դ Դժբախտությունը ձեզ պատահելեն հետո, քանի օր է, որ ես գի- 
2ե1' "Լ {յերեկ հանգիստ չունիմ, միշտ մտածելով մի հնար՝ աղատելու 
ձեզ այգ թշվառությունից։

— Տերը թող միշտ օգնական և պահապան լինի քեղ,— խոսեց 
տիկին Ո՚արլանը ջերմեռանդությամբ։

— Ես մտածել եմ մի իրողություն, որի մեջ, եթե, դուք ևս ինձ հետ 
համաձայԼ կչինիք, հույսով եմ, որ կրկին տեր կլինիք ձեր կորուսած 
ժառանգությ,, լԼներին ։

— Ես ձեր ոտքի հողն եմ, դուք ինչ ասեք, ես կլսեմ։
Պարոն Վասակյանը ս։յն կարգի մարգերից էր, որ հայերի ասածին 

“(ես, «սև ջրից սեր վեր կառներ»։ Նրա հնարագետ միտքը իսկույն 
գտավ մի նոր միջոց այստեղ նույնպես յուր օգուտը որսալու։
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— Այո, այդպես,— ասաց նա հւսստտտամաությամբ,— դուք կրմ՜ 
էլին տեր կլինիք ձեր կորուսած մաոանդաթ (աններին միայն մի րանի 
պայման ն երովւ

Տիկին Մարլանր կարծես թե երազի մեջ Էր. չկր հավատամ յար 
ականջներին. նրա շՈչաաււթյունր արա քսությունից քսե ղղէէամ Էր։

— Աստված I; ուղարկել քեղ, Ռես, միւիթարելա քսեղՏ այրին,— 
ասաց նա ուրաքսաթյամր համրարելով պարոն Վասակյանի ձեոբերր։

— Ես ասացի ձեզ, թե ղաթ տեր կլինիք ձեր կորուսած մա/ւանղա֊ 
թյաններին, միայն մի քանի պայմաններով,— շարո՛ւնակեց Մեսր ան֊ 
փք"/"'/ եղանակով— Այմմ հարկավոր կ ծեղ, պաավելի տիկին, ղիսւել, 
թե ի նչ պայմաններ կին ղրանք։ Մի մեծահողի տղամարդ իմ քարե֊ 
քսոսաթյամր հունձն կ ուռել բարերարել ձեզ, վճարելով Միրղա-Ֆաթա- 
լիին ձեր մի հազար թաման ի պարաքր, հետ առնելով ւլրավներն և 
ղարձնելով նրանք ձեւլ րոլորովին ձրիարար։ Աոաջին, որ դուք իաստա֊ 
նայիր "՛ալ նրան կնության ձեր աղջիկր, երկրորդ, ռր իմ այս ծս։ոա֊ 
լաթ յան ւիոիւարեն ւէարձատրեք արծաթով։

— Կարելի՞ կ ղիտենսւլ այղ քարեքարի անանր,— հսւրցրաց տի֊ 
կի ն Ա՝ա րլ ա նո ։

— Մելիք Պի լաս։։։ սի որդին, Սոլոմոն֊ քեկր։
կ-իչ Եք՛ մնամ տիկին Մարլանր /"ելքից զնար-, լսելով այղ վւաււա- 

ւ/որ անանց։
— Ելք աղջիկր ոչ թն արման կ լինել Աոլոմոն-քեկի կինը, այլ նրա 

տան մեջ մինր ստորին աղսւ/սիններից։ Այղ ասսւծ/ւ շնորհն կ. ես անուր֊ 
ման եմ այդքան րաիւտաւ/։ւրաթյան... Եայց դուք, որ ձեր րւսրեսրտու֊ 
թյամք պաւոճաո եք ելլել իմ և իմ աղջկա քաիւտաւէորաթյանր, ձեւլ ես 
իմ հոդին տալու լինիմ դեո սակավ կ... իհարկե, ձեւլ աոանց վար
ձատրության չեմ թալնելա։

— Կ՛աք հայտնեցեք, թե ի՞նչ կամ իք է ււ ա ւ ։
— Ես ամենայն ի/նսւյողաթյամք /ւմ վաստակներից լավ, լացրել 

եմ մի հարյուր թուման փող, որ միտք ունեի Երասաւլեւք ուղարկելու, 
այղ ղումարր քեւլ կսւամ. եթե ղրւււնից աւԼելի անենւաք և չտամ, թող 
Հուդայի արծաթ լինի։

Պարոն Վաասկյանր ոտըի ելավ։
— Այմմ ի՞նչ հույս։։։/ դնում եմ ե։։,— հաոցրաց նա։
— Դա րոլորովին միամիտ կաց, թե ձեր մի հարյուր թումանի մո

սին և թե իմ աղջկա մասին։ Միայն աշիւատիք, որքան կարելի կ, մենք 
շատով դարս ցանք այղ անտանելի քնա կա թյունից,— կրկնեց տիկին 
Մար լանք։
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Խաբեբան հեռացավ։ Ոսւյց անմիտ տիկին Ռարլանը, ամենևին չմը- 
տածելով յուր աղջկա հպարտ և հանդուգն բնավորությունը, և թե նա 
բոլոր աշխարհի հետ չէր փոխելու պարոն Ռուստամի մի մաղը, իզուր 
հանձնառու եղավ պարոն վառակ յանի առաջարկությանը։

երեկոյան պտհուն, երբ տիկին Ռարլանը գնացել էր ժամ, օրիորդ 
Ս՛ոյրին դարձավ պարոն Աշխարունու տանից։ Կա գտավ իրանց նոր 
րնակարանում միմիայն օրիորդ Նազանին և յուր սովորական կատա
կասիրությամբ սկսավ նրա հետ խաղալ, բայց տեսնելով նրա տրտում 
1ւ տխրամած հրեսը, ասաց.

— նազանի, միթե դուք տկա՞ր եր։
— Ոչ, ես ակար չեմ,— պատասխանեց վշտացած օրիորդը.— բայց, 

Աալբի քույրիկ, ձեր մայրը մի անագորույն ծնող է. դուք մի ընդունեք 
նրա խոսքերը, նա կամենում է ձեզ ձդեչ անբախտության մեջ ղրկելով 
պարոն Ռուստամից և տալով Սոլոմոնին, այն հիմար անասունին, որին 
այնքան ատում եք դուք։

— Ի՞նչ էր սա ի սլում նրան այդ անել։
— Շահասիրությունը և անխելք փառասիրությունը, իմ սիրելի։ 

որովհետև Սոլոմոն֊բեկը խոստացել է վճարել ձեր հոր պարտքը և ձեր 
տունը և այգին ձրի դարձնել ձեզ։

— Այդ գաք ո՞րա եզից դիտեք։
— Այսօր եկել էր ձեր տունը Ռես Վասակյանը և դրա ՛էրա խոսում 

էր ձեր մոր հետ. մայրդ խոստացավ նրան մի հարյուր թուման փող, 
երբ նա կկատարե այգ գործը։

— Ախ, չար վասակներ... ա՜խ, դժոխքի որդիք... մինչև ե՞րբ դուք 
՚գի։"ի անպակաս լինիր խեղճ հայերի միջից... մինչև ե րբ ձեր թունա- 
՛Է՛՛Ր շունչը պիտի ւսպականե մեր աշխարհի օդը...— բացա կանչեց 
օր1'"Ր՚1 Ա՛՛ղբին տխուր հառաչանքով։

— Աչ. դուք մի խւսբվիք, Սալբի, Ռաստամը ափսո ս է։
— Ես չեմ խ՚սբվիլ, Նազանի, և />չ մի բան աշխարհում չէ կարող 

խաբել ինձ... ես չեմ լսելու ոչ մի ձայն, բայց կլսեմ սիրո ձայնին, որ 
միշտ զարկում է իմ սրտի մեջ...

Օրիորդ Նազանին լառ կացավ և դնաց ճրագ վառելու։ Մեր ան
բախտ հերոսուհին միայնակ նստած էր մութի մեջ։ Հազարավոր դառն 
մտածմունքներ պաշարերին նրան։ ((Անտարակույս գործը կընդունե 
վատ ուղղություն, երբ մայրս նույնպես անցավ նրանց կողմը..., այդ հի
մարը կխան գարե յուր այրի, իմ հոր սուրբ ուխտը... և ի՞նչ կլինի այն 
ժամս,նակ իմ և խեղճ Ռուստամի վիճակը...)), մտածում էր նա խորին 
տխրութ յամբ։
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^ՐՒՈՐԴ Նազանին ճրադ բերավ. աղջամուղջին խրճիթը լուսավոր֊ 
վեցավ պայծ աո լասով։ Միևնույն րոպեին ժամիր հետ ղարձավ տիկին 
Բ՝արլանը։ Օրիորդ Սայրին նկատեր, նրա երեսը փայլում Հր ոլրախոլ. 
թյուից՛

ԼԱ

ՀԻՄԱՐ ԾՆՈՂՔ

Տիկին Թարլանը բոլոր գիշերը չէր քնարել ուրաի։ությունիր։ Առա
վոտյան նա սովորականիր խիստ շուտ զարթել էր։ նա հրամայեր յուր 
մոտ կոչել յուր աղջիկը։

— Մայր իմ,— ասար օրիորղ Սալբին նշմարելով նրա պայծառ 
դեմքը,— այսօր խիստ ուրախ եմ տեսնում ծեղ։

— Այո, Սալբի, պետք է ուրախանալ և օրհնել վերին նախախնա
մությունը,— պատասխաներ նրա մայրը հրճվանոք։— Որովհետև տե- 
VII ողորմություն է արել մեղ անբախտներիս։

Օրիորդ Սալբին արհամարհական ձևով ժպտերավ։
— Ւ՞նչ ողորմություն, ասարեք, խնդրեմ, թող ես նույնպես բա

ժանորդ լինիմ ձեր ուրախությանը,— հարրրուր նա։

— ևմ աչքի լույս, մի մեծամիտ և մեծահոգի բարերար շնորհ է 
գործել մեզ. մենք մյուս անգամ տեր կլինինք մեր կորուսած ժառան
գություններին, և մեր ապրուստը կրկին ապահովության մեջ կլինի։

— Ես կարո՞ղ էի գիտենալ այգ բարերարի անունը։
— Աոլոմոն-րե կը, Մելիք Պ ի լատո սի որդին։
Ծիծաղը կրկին ցնցեց օրիորդ Սալրիի վ արդաղ ույն շրթունքը։
— Ես չեմ կարծում նրա կողմից մի այդպիսի մեծահոգություն,— 

ասաց նա։
— Նա պատճառ ուներ այդպես անելու,— պատասխանեց տիկին 

Ո'արլանը։— Աստված դրել է նրա սրտի մեջ այն բարենպատակ ցան
կությունը, որով նա խնդրում է ձեր սերը։ Աստված նրան ազդել է այն 
վսեմ հոժարությունը, որով նա խոնարհվում է պսակ կապել մի աղքատ 
աղջկա հետ։

Օց/՚ոիԾ Սալբին "շինչ պատասխան չտվավ։ Արտասուքը նրա աչ
քերի մեջ չէին կարողանում շիջուցանել կրակը բոցավառված աչքերի, 
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և նրա շնչառությունը խեղդվում էր սրտի տհաճությունից և մրրկահույզ 

'ԼւՊ՚Վմ ունքից։
— Սայրի', սիրական,— հառաջ տարավ մայրը,— մի լավ մտա- 

ծերեր. Սոլոմոն-բեկը, մեր երկրի առաջի], իշխանի որդին, ցան կան ում 
է պսակվիլ քեղ հետ... այդ աստուծո ո ղորմությունը չէ ...

— Ուրեմն դուր միտք անիր պղծևլ իմ հոյւ սուրբ ուխտը,— պա
տասխանեց օրիորդը վշտացած կերպով։

— Ի՞նչ պետր է արած... երբ աղքա՛տությունը ստիպում է... «Հարկ 
ղօրէնս լուծ անէ», ասում է դիրքը,— պատասխանեց նրա մայրը։

— Ուրեմն դուր կամիր վաճառե՞լ ինձ։
— Ո՛չ։ Բայց ես իբրև մայր, իբրև առավել փորձառու իմ այնքան 

անցուցած օրերով, կամենում եմ բախտավորել րեղ. հաստատ գիտե
նալո՛վ այդ չար աշխարհի դործը, որ նա յուր դառնությունները միշտ 
թափում է ագրատների վրա..., բայց արծաթից, իբրև կախարդական 

Ո1'մր"։^ 1'9’ ժիշտ փախչում են կյանքի հոգսերը։
— Մայր իմ,— ասաց նա հանդարտությամբ,— ղուք խիստ սխալ

վում եք ձեր դատողությանց մեջ. որովհետև արծաթը թունավորում է 
երջանկություն ասած բանը։

— Ձեր մանուկ սրտին դյուրին է այդպես մտածել, բայց իմ ծա֊ 
մերը սպիտակացել են վշտակրության մեջ. ես առել եմ աշխարհի դառն 
համը... այդ պատճառով մտածում եմ րեղ համար, գոնյա, ես հանդըս֊ 
տությամբ գերեզման մտնեմ, չտանելով իմ հետ հողի տակ և այն ցա- 
'ԼԸ> Ոե '/"‘ր մնացիք արևի տակ ինձ նման դժբախտ։

— Աղքատությունը մեղք բան չէ,— պատասխանեց օրիորդ Սալ
րին սառնությամբ։— Եվ եթե մարդիկ կսանձեին իրանց եսական շա֊ 
հասիրոլթյանները, և մարդասիրությունը տեղ կգտներ բարի քրիստոն
յաների մեջ, այն Ժամանակ կարող էին ասել, աղքատություն ասած 
բանը չէ ապրում աշխարհի մեջ։

— Դրանք վերացական մտքեր են, "բդի,— նրա խոսքը կտրեց 
տիկին Ս՚արլանը։— Մենք պետք է մեր անձը հարմարեցնենք ներկա 
ժամանակի և մեր կլանքի պիտույքների հետ։

— Ժամանակի հետ ես գործ չունիմ. ես ամենևին ուշադրություն 
չեմ դարձնում՛ թե ի'],չ բաներ գործվում էին իմ շրջակայքում, բայց 
ես գործ ունիմ իմ սրտի, իմ մտքի, իմ գաղափարների հետ. ես իմ ան- 
^ԸԱ կհարմարեցնեմ իմ կամքի հետ, մտածելով, թե երկու սիրավառ 
սրտերի համար և այն փոքրիկ, համեստ խրճիթների մեջ կարելի էր 
գտնել բա ի։ ս, ս, վսրություն։
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— Դուր ապրում եր ֆանտ ա դի ա յով,— կրկներ նրա մայրը վշտա
ցած սրտով 1ւ ավելի չկամեցավ խոսել նրա հետ, այլ առավ չարսավը, 
սկսավ գնալ առավոտյան մամը խռոված սրտով։ Նա ճանապարհում 
անիծում էյ։ ինքն յար անձր, յուր սւնիւելքությունը, թե ինչու յուր աղ
ջիկը '"վեց ուսուէի և գիտություն սովորելու, որ կարողանա մինչև այն 
աստիճան լրըանալ, ընդդիմ ան ոլթյան դործելով յուր կամ րին, կամ այն
պես համարձակ և անամոք) կերպով խոսել ս|։րո վրա։ Նա գնաց մամ 
բղ՛՛խելու և սրրերու բարեխոսությունները խնդրելու, որ յար ադջկա 
մ ի արը փոխեին։

Ժամից դարս դալադ հետո նրան հանդիպեց ճանապարհում Դեռ 
Վասակյանը, որ, յար կյանքում եկեդեցվո երես տեսած չլինել ւմ, նույն 
առավոտ գնացել Էր այն մտոք, որ կ ար ալան ա խոսել տիկին Ռարլանի 
հետ:

— Եկեղեցում մեր պարտքը աստծուն հատացանելեն հետո այմմ 
մնամ կ մեղ լցնել մեր ւդարտավորաթյանները դեպ մարդիկ,— ի։ո- 
սեց նա ավելի բարեպաշտություն ցույց աուլով։ Գիտե՞ք, պատվելի տի
կին, որքան անհանգիստ եմ ձեր գործի մառին... 1} ս մտադիր էի ձեղ 
մոտ դալ այս առավոտ, լավ եղաւք, հանգիպեցանք միմյանց, գաք խո
սեցի՞ք ձեր դստեր հետ այն քսոբհրգի մասին, որ անցյալ օր այնքան 
սիրով ընդունեցիք դուք։

Տիկին խարլանը, տակավին հույս ունենալով, թե մի կերպով կո
րող էր համոդել յուր աղջիկը, պատասխանեց.— Ի՞նչ հարկ կար ույդ 
մասին խորհրդակցել իմ դստեր հետ. միթե մեր աղջքՀները մինչ այն 
աստիճան լրբացա՞ծ են, որ կարողանային ընդդիմություն դործել իրանց 
ծնողների կամքին։ Մենք ւււնինք իշխանություն մեր աղջիկների վրա' 
ոչ միայն մեր ոլգած մարգին տալու, այլև վաճառելու։

— Ահս/ ամենաճշմարիտ խոսվածքը,— կրկնեց բանսարկուն։ — 
Միայն հիմար Եվրոպան շնորհել է ւ՚"ր Արդք՛ն երին այնքան անտեղի 
ա դատո։ թ/անն եր ամուսնության մասին։ Իայց, իրավ, մեր ասիացի 
ծնողները առավել իրավացի վարվել գիտեն իրանց որդիների հետ... 
Ե՛Լ Եվրոպայի պղծությունները մեծ ապացույց են նրանց չարաչար 
սխալմունքներին։

— Իշխանություն տալ հասուն աղջիկներին իրենց կամքի ադա֊ 
ս։ ութ յամր ընտրել փեսա, ասել է թե փչացնել, ոչնչացնել նրանց,— 
պատասխանեց տիկին Ի՚արլանը։

_ Օ՜հ, խելքս տանում են այղ ճշմարտաքարոզ խոսքերը,— կըրկ~ 
նեց կեղծավորը։— Դուք, տիկին, խոսում եք իսկ և իսկ Ավետարանի 
միջից. ln"lD ներողություն խնդրեմ, որ մի ամենահարկավոր գործ գըմ֊
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րախս։արար ինձ զրկում է ձեր մեղրաճաշակ զրույցներից, առայժմ 
մնաք բարյավ։

Տիկին Ռարլանից բաժանվելով, պարոն Վասակ յան ին հանդիպեց 
Շ իրղա֊Ֆաթալին, որ թանկա դին ջորոլ վրա նստած դնում էր յուր դյու
զը, ”1' "Լ այնքան հեռի էր քաղաքից։

— Լր մ... բարեկամ, ի՞նչ եղավ,— հարցրուց նա,— ես կատա
րեցի ձեր կամքը, դուք էլ կատարեցեք ձեր խոստումները։

— Ան in արա կոլյս , այս րոպեիս դնում եմ Սո լոմոն֊ բեկի մոտ, առա- 
վռտյան կստանաք հինդ հարյուր թումանը,— պատասխանեց պարոն 
Վասակյանը։

— Մնացյալ հինդ հարյուր թո լմանը դուք պիտի բաժանեք տեր 
Մ արկ ո սի" հեա:

— Ւհարկե։
— Ա յ դու, սատանա,— կրկնեց Միրզան և յուր ձեռքի մտրակը, 

դեպի նա շարժելով, հեռացավ։
Սատանա բառը Մ իրզա-Ֆ ա թ ա լին սովորաբար դործ էր ածում խե

լոք բառի փոխարեն։
Այնտեղից անցնելով՝ Ռեսը ուղղակի դիմեց դեպի Ավազակյանց 

իշխանի տունը ե դտավ Սոլոմոն֊բեկին միայնակ յ"ւբ սենյակում։
— /'ոնչ արեցիք,— հարցրուց Սոլոմոն֊բեկը։
— Մ ինչն մի բան չպարդհեք ինձ, չեմ ասի,— պատասխանեց պա

րոն Վասակյանը, ավելի թանկ ծախհլով յուր դիտցածր։
— Ռե աստված կսիրես, ասա։
— Էէ 1"^։ ուսեմ, երկնային ավետիք, որ աստված ուղարկում է 

յուր հրեշտակների լեզվով, օրիորդ Սալրին այժմ ձերն է։
— ^լ'ԼՂ"Ո V'} ։ եթե այդպես լինի, ես կավելացնեմ իմ խոստացածի 

վրա ևս մի քանի թում ան։
— ձշմարիտ... աստված է վկա, որ սուտ չեմ ասում։
Սոլոմոն-բե կր հափշտակվեցավ հիացմունքով։
— Սայց Ժամանակ կորցնել պետք չէ,— կրկնեց Ռեսը.— ցուք 

հրամայեցեք, թե որտեղից կամենում էիք տալ մի հազար թումանը, 
այսօր իրիկնապահին ժամադիր եմ եղած հասցնել Մ ի րղա ֊Ֆաթալիին։

— Առեք այդ տոմ սակր, գնացեք բազաս, այնտեղ գանձապետից 
կստանաք բոլոր դում արը, և հատուցանելով Մ ի րղա-Ֆաթալի ին՝ կրս~ 
տանաք նրանից գրավաթուղթը, 11 առավոտյան Հովասաբենց դեոդաս- 
տանը կրկին կտեղավորեք իրանց հայրենական բնակությանը մեջ։

— Շատ լավ,— ասաց Ռեսը և առնելով տոմսակը հեռացավ։
իրիկնապահին մի ընդարձակ դահլիճ Ավազակյանց ամրոցում լու-
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սավորված էր բազմաթիվ ճրագներով, և պարսկական ճաշակով խիստ 
ճոխ զարդարված զահլիճը շողշողամ էր, վառվռուն էր զառիկից, բրոն- 
ղ1’Ս> ֆարֆորից, ոսկուց և արծաթից, միանգամայն կացուցանելով 
շռայլության աստուծո տաճար։ Մի հսկայաձև հաստլիկ մարզ, քիշ~ 
^իք՚յան շալից խալաթը հաղին, չափավոր քայլերով անցուդարձ էր 
անում թանկագին գորգերի վրա Պ՛ա էր Մելիք Պիլատոս Ավաղա1թյանցը։

Մի մարգ, մռայլոտ կերպարանքով, ստրկաբար յար գլուխը դես/ի 
ցած խոնարհեցուցած, կանգնել էր գռան մոտ առքի վրա և յար աչքե
րը մեքենաբար հետևցնում էր Մելիքի քայլերին։

^'ՀԸ Մելիքը կլիներ հիսուն տարեկան մարդ։ ժամանակը բոլորովին 
սպիտակացրել էր նրա ալիքը։ Է'այց նա, կամենալով իրան ավելի մս։- 
տաղահասակ ցույց տալ, զլխի մաղերը ածիլել տալով, մորուքը կարմիր 
ներկել էր հինայով։ նրա բարձր, հսկտյաձև հասակը, յուր նախկին 
ուղղուի}յունից թեքվելով գեպի քամակը, առշևից գարս էր ընկել ահա
գին հաստլիկ փորը։ Նրա աղյուսագույն մսալի երեսը ցույց չէր տալիս 
ոչ մ/՛ մարգկային ղծագրաթյան, այլ մի վագրի կերպարանք, որ յար 
կատաղի արտահայտությամբ' բացատրում էր նրա գազանական հոգա 
՚Լայըենի տրամագրությռւնները ։ Նրա խոժոռված աչքերը, սև, փայլուն, 
շատաշարժ, լի էին ար յունով 1ւ բարկությամբ։

Ոչ թե Մելիքի արաաքին կերպարանքին նայելով չէր կարելի որո
շել նրան մ/ւ իւաբեբա I։ փառասեր պարսկից, այլ նրա բոլոր սովորու
թյունները, բարք ա վարքը միանգամայն նման էին կեղծավոր մահմե
դականի, որ արտաքին ձևականությամբ միայն կամենում էր երևիլ 
բարեպաշտ մուսուլման, բայց հոգին լի է ամենայն չարությամբ։

Նա մեղմաշարժ ընթացքով գնաց, մոտեցավ փառավոր կիսաթախ- 
տին, սրի տա իստակները բարձր հնչումով ճռացին այգ վիթիստրի անա- 
սունի անհամ եմ ատ ծանրությունից. երբ նա նստած էր նրա վրա, և 
խորամանկ աչքերը ագղելով դեպ Ռես Վա սա կյանը , որ կսւնդնած էր 
դռան մոտ, իասեց.

— Վասակ, այսօր մեր գանձապետը տվավ ինձ մի տոմսակ, որ 
գրել էը մեր փչացած Սոլոմոնը, որով գռւք ստացել եք հագար թուման, 
Միրղա֊Ֆաթալիին հասցնելու համար։

— Ստույգ է, աղա',— երկյուղածությամբ պատասխանեց պարոն 
Վ,առա կյանը ։

__ Առանց ինձ հայտնել։։՞։., նզովյալ,— գոռաց նրա ձայնը։
Պարոն Վասակյանը շփոթվեցավ երկյուղից։
— Ես պիտի։ չգիտենա՞մ, թե ի՞նչ է գործվում իմ տանում,— կրկնեց
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մելիքը բարկությամբ։— 1^նչ հարաբերություն ունի իմ փչացած որդին 
Մ իւ՛ղա֊Ֆաթալիի հետ» այդ ի՞նչ փող է, որ տալիս է նրան։

— Թող աստված փչացնե ինձ, թե ես դիտեմ նրանց մեջ ինչ հա
րաբերություն կա,— պատասխանեց Ռեսը դողալով։

— Միթե դու չե՞ս բոլոր չարության խմորը։

— Թող ես Քրիստոսի մեխ զարկողներից լինիմ, թող ես ււուրբ 
Հովհաննու գլուխ կտրողն լինիմ, թող ես սուրբ Ստեփանոսի քարկո
ծողներից լինիմ... թե դիտեմ ձեր որդու և Միրղա֊Ֆաթալիի մեջ ի՞նչ 
գաղտնիք կա... թող ես դժոխքի շունը լինիմ և աստուծո երես չտեսնեմ, 
թե գիտեմ ինչ փող է, որ Սոլոմոն-բեկը տալիս է նրան։ Եթե չեք հա
վատում ինձ... հրամայեցեք ձեր ծաոաներին թող թափեն իմ արյու
նը, իմ լեշը թող ուտեն ձեր դռան շները։

Եվ պարոն Վասակյանը կեղծավորաբար փղձկեցավ, և նրա աչ
քերը 10'Լեցան արտասուքով։

Այգ սարսափելի երդումները մի փոքր մեղմացրին Մելիքի բար
կությունը, և նա հարցրոլց.— Միթե դուք չէի՞ք դնացել հարսնախոսոլ֊ 
թյան համար Հովասաբենց տանում, տիկին Թարլանի մոտ, նրա աղջը֊ 
կա մասին։

— Եթե այդ ստույգ լինի, եթե մի այդպիսի բան արել եմ ես, դուք 
տվեք իմ կաշին քերթեն, իմ լեզուն կտրեն, իմ աչքերը դուրս հանեն։ 
Pшյg, աղա,— խոսքը վախեց նա,— ձեր ոտքերի հողն լինիմ, ձեզ 
մսաւ սյղ դառնամ, ես քանիցս անդամ ձեզ խնդրած եմ, թե ձեր ծառա
բերից ոմսւնք մի հին ոխակա լութ յան պատճառով չարախոսություն են 
անում ծառայիս համար և վառում են ձեր բարկությունը խղճալուս 
վրա... Թուք ստուգեցեք ճշմարիտը, եթե ձեր լսածները ուղիղ են, ինչ 
պատիժ կամիք, տվեք ինձ։

Մ եչիքը, յուր անչափ փառասիրության պատճառով, շուտով կզի- 
ջաներ յուր բարկությունից, երր մինը աղաչավոր կերպով, փաղաքշա- 
ըար խոնարհվում էր նրա առջև։

— Ո՞վ է նա, որ այդ մասին չարախոսել է ձեզանից,— հարցրուց 
Մելիքը մի փոքր հանգստանալով։

— Ջեր գանձապետը, որ ոչ սակավ դիպվածներում ցույց է տվել 
յուր թշնամությունները։

Պարոն Վասակյանը , վաղուց դարանակալ լինելով հափշտակելու 
դտնձապետի պաշտոնը, հաջող միջոցներով, ՛միշտ սուտ և խորամանկ 
չարախոսություններով, աշխատում էր նրա՛ն կացուցանել Մելիքի աչ
քում մի ավազակ և ստախոս մարդ։
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— հթե զանձապետը ասա սւմբասռւանաթյան Լ արած ձեր մա- 
“ին, եո կպատմեմ նրան։

— Ինձ այնքան ցավալի լ!;, երր եո ձեր առջև կորցնում եմ իմ 
բարի համարումը, բայց առավել զգալի է ինձ, երր ևս րաց աչքով աես- 
նում եմ նրա զռղաթյաններր։

Դյուրահավատ Մելիքը իսկույն հավատաց ռս։ախոսին, բայց չկա֊ 
մենալռվ նայն րոպեին իւս սել մի այդպիսի առարկայի վրա, առաց.

— Մենք "Կ՚իշ ժամանակի ենք թալնամ խոսել զրա մառին, եռ 
ինքս հասկացել եմ ղանձասլեսւի անհավատարմությունները, միայն 
առեք, ի՞նչ է ձեր կարծիքը Սռլոմոնի մի այղսլիսի հիմար ցանկության 
վրա։

— (ես մինչև հիմա չեմ լռել և չ/։մ հառկացել, թե ձեր պպին կամք 
ունի Լովասաբենց աղջիկը իրան կին առնուլ, եթե եղել է մի այդպիսի 
բան, այդ խիսս։ հակառակ է իմ կամքին, և ես կաշխատեմ նրա սրտից 
դ"լբ“ բհրել մի այդպիւ/ի հիմար ցանկության։

Հանկարծ ներս մտավ Մելիքի կինը, Նազլու խանումը, յար ամաս֊ 
նի նման հաստլիկ և մսի կոճդ։

— Մենք իղար բարկացել ենք Ռեսի վրա,— ասաց նա յար կնոջը։
— /'"նչպես,— հարցրաց Նաղլա իւանումը։
— Մենք սխալված ենք, կարծելով, թև Ռեսը նայնպես խառն է 

եղել ^"1"մռնի զործի մեջ։
— Մալ երեսը աղիւսակ լինի, երբ այդպես է,— պատասխանեց 

նրա կինը։
— Դաք, Ռես, աշխատեցեք հեռացնել Սոլոմոնին յար ցնորված 

մտքերից, և այս անդամիս րաշիւամ եմ նրա մեղքը և չեմ ցույց տարս, 
թե ինձ հայտնի եղած են նրա դործերը։ Գաք հայտնեցեք, որ ես Մեհ- 
րանից դառնալու ժամանակ նրա համար Մարրիղում նշանադրել եմ 
Ն'„ խանի աղջիկը։

— Գաք անհող կացեք, ուեր, ինձ համար դյուրին է ձեր պպին 
զարթեցնել յար երևակայական երազներից, միայն դանձապետը...

— Մալ մնա այդ. ես միտք անիմ զանձապհւոին հեռացնել յար պաշ
տոնից, և եթե խելոք /չլինիք և հավատարիմ' կստանաք նրա պաշտոնը։

Պարոն Վասակյանը մոտեցավ, կամենում էր խռնարհվիլ համբա
րելու Մելիքի առքերը։ /'այց նա թույլ չտվավ, Ռեսը պախ տալով դար։։ 
ելավ դահլիճից։

Դարս դալով Ավաղա կյանց դահլիճից, պարոն Վասակ  յանի միտքը 
նմանաւ/ էր մի ամենաաղիդ կշիռի, որի ամեն մի թաթի՛ մեջ ամսնա- 
թևթև ծանրությանը զդտլի էր՛ Մւասրերելով Մ ելիքի վերջին խա։քը, 
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երբեմն նա մտածում Հր դուրս հանեք Սոլոմռն֊ բեկի դւխից նրա ցան
կությանը և, կատարելով Մ Կա՛ կամքը, Հափշտակել գանձապետի 
պաշտոնը... ուր մեծավորի անհողությունը և ծուլությունը պատճառ էր 
տալիս ինքնակամ նեըղործել արծաթի վրա... ուր ամեն օր պիտի խաղ 
անել մետաղների հետ։

Սայց հանկարծ նրա մտքում լույս Էին ընկնում խոստացածները 
տիկին Ռարլանի, Ս ոլոմոն-բեկի, Միրզա ֊Ֆաթալիի և այլն։ Կրկին տի֊ 
բում էր նրան ագահության դևը և փոխում նրա միտքը...

Չէ, ասում էր նա, այդ իմ կողմից մեծ հիմարություն է, երբ ես 
«եփած հավը թող տամ' օղի մեջ թռչուն որսալու»։ Ի՞նչ արգելք կա, ես 
չեմ թող տա իմ ձեռքից երկու կողմերն էլ։ Սի կողմից պետք է աշխա
տել' Սոլոմոն-բեկի նւղսւաակն կատարվի, մյուս կողմից պետք է ձեռք 
բերել և այն հնարները' գանձապեաը ցած գլորելու յուր աթոռից։

Խորասուզված մտածությունների մեջ' նա ներս մտավ Ս ոլոմ ոն- 
բեկի մոտ. պատմեց նրան հոր սպառնալիքը և երկար խորհրդակցու
թյունից հետ։։ պաավիրեց' մի քան/։ օր հիվանդ ձևանւսլ, մինչև նա 
կաշառված բժիշկների վկայությամբ կիմացներ Մելիքին, թե նրա որ
դին առանց օրիորդ Սալբիին' վտանգի մեջ կգցե յուր անձը։ Եվ դուրս 
գալու ժամանակ պատվիրեց, որ Սոլոմոն-բեկը այնպես ցույց տա, թե 
Ռեսը այս գործի սկզբից մինչև նրա վերջը ոչ մի տեղեկություն չունի։

Մինչև նրանք այղ խորհրդածության մեջ էին, օրիորդ Ս ալրին 
միայնակ յուր սենյակում գրում էր այդ նամակը.

«Անգին բար եկա մ,
Հանգամանքները օրեցօր փոխվում են, ընդունելով ավելի և ավե

լի վտանգավոր կերպարանքներ... և հետադարձ բախտը ասես թե 
կամ են ում է զորություն տալ մեր հակառակ կողմին։

Սոլոմոն֊բեկը, հաստատ յուր դիտավորության վրա, խիստ հիմար 
և անխելք կերւդով սիրում է ինձ։ Եվ մի նոր գժբախտություն. մեր տան 
և այդ/։/։ կորուստը պա աճառ են տվել նրան գրավել և իմ մոր կամքը... 
Ա՜խ, որքան փոփոխամիտ I։ թույլ են այգ անսիրտ ծնողները։

Դո։ լսել եռ Մ ի բղա ֊Ֆաթալի ի անցքը։ Այժմ մայրս հոժարել է ինձ 
տալ Սոլոմոն-բեկին կնության, միով բանիվ, ինձ վաճառել այն ար
ծաթին, որ Մելիքի որդին խոստացել է վճարել յուր քսակից և աղատել 
մեր կորուսած ժառանգությունները։

Իմ սիրելի, դժվար է ապրել մի այսպիսի երկրի մեջ, ուր անկարդ 
շաււ|ւաթը, առանց երկար քննությունների, հաստատություն է տալիս 
քսան տարվա հին գրավաթղթին, և պարսիկը տիրում է խեղճ հայի 
հ՚“ ւվ՚սծքին, ուր մայրերը վաճառում են իրենց որղվոց, պարտք վճա֊
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րելու համար։ Արդարև, դժվար կ բնակվել մ ի ա յնպիսի երկրի մեջ, աս
կից դար։/ Է կորեք ա քաւրված արդս։ րությունը ։

Եայց Դոլ անխիղճ ես, Ռուստամ, դու երկար պիտի թողնես ինձ 
տանջվել մի իւստարարո և հիմար ամբոխի մեջ, ոբսնց համար սիրո 
կախարդական դաղտնիրր դեռ չիր դուրս բերված հավիտենական խա- 
‘/աւ՚Ւ ^ւ՚շՒս՛ Ա՝ք՚11"ր '1"լ ինձ չե՞ս ափսոսամ, ի՜նչ հիմար ցանկության 
կ բնակվել մի ա յադիս/։ անբարոյական ժողովրդի մեջ։ Եկ, հասիր, 
տղատե ինձ։ Մի'թե այն լայն և րնդարձակ անապասւներր չանի՞ն այն
քան տեղեր մեղ ապրելա։ Մ ի'թե այն բարձրաբերձ սարերը և ծառա
խիտ անտառները չե՞ն կարող պահպանել մեղ իրանց ծոցերում։ Ար
դարև, առավել երջանիկ կլինինք մենը բնակվելով այծյամների, թըռ- 
չունների, վայրենի ծառերի և ծաղիկների հետ, քան թե մարդկանց հետ, 
որոնք /սիսս։ ստոր են անաաււններից։

«Անաստված երկրռւմ բնակվի ր, բայց անօրեն երկրռւմ մի բնակ- 
'ԼՒք»՛ այդպես է հայերի /սրատը, որ և հղել է սովորական առած։ Ար
դարև, մեծ հիմարություն է բնակվել մի երկրռւմ, ուր օրենքը, իրա
վունքը, արդարությունը ոտքի տակ են ընկած, ուր ղոր1։ղը տիրում կ 
անղորին, ուր հարասող։ արծաթի ղռրությա մբ կատարում է յուր կամ
քի ամենաղարհուրելի բաղձանքները։

Եմ թանկադին բարեկամ, ճշմարիտ, ես երկյուղ ունիմ, դոլցե մեղ 
ղրկեն միմյանցից։

Ե կ, հառիր, աղատե ինձ, դնանք, հեռանանք այս չար երկբից, 
դնա նք, ուլ։ ճա կտտա դիրր կռչամ կ մեղ։ Գնանք, խառնվինք այն քաջ 
վրանաբնակների հես։, բառնանք նրանց սրբությունները և նրանց հետ 
միասին թափառինք ռարից ։։ար, ձորից ձոր, մինչև նախախնա մ ։։ ւթյու- 
նը կհառտատե մեր կացությանը ամար երկրի վրա, ար հա (կական 
տանկը աղատ, ինքնուրույն կաճեր, կհառանանաո։

Ախ °1’1'Ժ> "1' հա1"1աՍ^1 նմ քո օրաղիրը, /։մ սրտի մեջ դո յացել կ 
մի անհանդռաաթյան՝ դեռևս ինձ անհասկանալի բաղձանքի հետ։ Վրա
նաբնակ այրին և նրա սւնբախտ որբիկը միշտ իմ մտքի։։ մեջ են, ես չեմ 
մալանում նրանց։ (յատ անդամ ես մտածում եմ, իմ քոլ՛՛ք կյանքս 
ընծայել նրա աւլաստվորությանը, իմ կրծքի վրա ղրկելով նրա "ր[իկր> 
իմ քաղակներ/։ վրա մեծացնելով և ձեռքով շարժելով նրա օրորոցը։

Եկ, մի ուշացիր, բեթլեհեմյան աստղը առաջնորդում կ մեղ դեպի 
այրի կն՚՚ջ լ՚՚՚ղքը՛ եկ։ դնանք, երկրպադաթյան տանք այն մանակին։

•l-’n U«np|ւ»:
Նա ծալեց և կնքեց նամակը, տվավ Խաչռյին, որ սպասում կր նրա 

սենյակի դռան մառ։
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ԼԲ

ՀՈՒՍԱՀԱՏՈՒԹՅՈՒՆ

Հուսահատությունը միշտ բնական է փոքրոգի մարզիկներին, որոնց 
^/""^Ըւ ս/’ՐտԸ։ /սեյրը և բոլոր հոգեկան զորությունները չեն կարող 
տանել դժբախտության հարվածներին։

Պարոն Վաս ակյանի խորհուրդը, որով մարդ արեաբար պատվիրեց 
Սոլոմոն-բեկին՝ մի բանի օր հիվանդ ձևանալ, դոլցե Մելիքը, հասկա
նալով, թե նրա հիվանդության պատճառն էր օրիորդ Սալբին, համոզվեր 
կատարել նրա կամքը, եղավ Ուղղորդ, «մարգի ասած, տերի լսած))' 
Սոլոմոն֊բեկը իրավ հիվանդացավ։ Եվ նրա հիվանդությունը օրեցօր 
սաստկանում էր, չնայելով, թե նրա ծնողքը ուշադրություն չէին դարձ
նում դեպի նա։

Պարոն Վասակյանը չէր հեռանում հիվանդի մոտից։
Մի հ/՚շեր նրան յուր մոտ կոչեց Մելիքը։
— նա տակավին չէ՞ վեր կենալու յուր հիվանդության մահճից,—. 

հարցրուց նա։
— Սրա հիվանդությունը սաստիկ է,— պատասխանեց Ռեսը։
— Այն աղքատ աղջկա՞ համար։
— Հրամեր եք. բժիշկները այդպես ասում են։
— Ուրեմն թռ,լ մեռնի յուր հիվանդության մահճի մեջ,— պատաս- 

խանեց անագորույն հայրը, գուցե մյուս աշխարհում կտեսներ յոլԸ 
սի բուհին լ

Պարոն վասակյանը կոտրած սրտով դուրս եկավ Մելիքի դահլի
ճից՛ ^’Ւշեըը մթին էր և զարհուրելի, ամրոցում տիրում էր գերեզմանա
կան լռություն։ Ռեսը, անցնելով հիվանդի սենյակի մոտից, տեսավ, դեռ 
ճրագը վառվում էր. մոտեցավ դռանը, կամեցավ բաց ունել, ւիակ էր։ 
Մի քանի րոպե նա ականջ դրեց ղռան ճեղքին, ներսից լսելի էր լինում 
այն չարագուշակ խռռոցը, որ ավելի նման էր խեղդվողի հեծկլտոց/։ 
/սառն ձայներին։

Ռեսը, չկարողանալով ներս մտնել դռնից, մի հնարքով բաց արավ 
լուսամուտը։ Սարսափելի ապշություն տիրեց նրան, երբ տեսավ Սո- 
լոմոն֊բեկը յուր մեջքի գոտիով յուր պարանոցեն քարշ ընկած։ Նա 
իսկույն կտրեց մետաքսյա գոտին, և յուր գրկի մեջ առնելով անզգա
յացած տղամարդը, դրեց նրան մահճի մեջ։ Սա շոշափեց խեղդվողի 
շնչերակը, նկատեց' տակավին զարկում էր, ձեռքը դրեց նրա կուրծքի
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‘Էրա, ղդաց, սիրտը թրթռում էր և դրանցով Ռեսը իմացավ, թե տակա
վին հ՚՚ւյո կ՛որ նրա կենդանությանը ։

Ռեսը չկամեցավ իմացաւ? աալ Մելիքին, մաածելով այդ. անցքը 
դաղսւնի պահելւ

Սոլոմոն-բեկը մի քանի րոոլեից հետո ուշի եկաւ/, սկսավ շարժել 
յուր ձեռքը, բայց նրա բերանից և պնչածակերից հոսում էր արյունը։ 
Մոլս։ նա բաց արաւէ յուր կարմրած, արյոլնուէ լեցուն աչքերը, տևսաւէ 
Ռեսին նստած յուր մոտ։ Նա ասաց թույլ ձայնուէ,

— Ինչո՞ւ դուք շւիոթեցիք իմ հանգստությունը,,.
Ռես Վասակյանը ոչինչ պատասխան չւուէավ։ Նա ջուր ածեց, Ռո֊ 

լոմոն֊բեկր լւէաց բերանը և բիթը՛ մ է։ փոքր հան վատ ան 111 լեն հետո բո~ 
լորուէին ւլդասաւսցտւէ և իւոսեց.

— Երան ի՜ մէւ քան է։ րոպե հետո հասած լինեիք։
— Ինչ։։՞։.,— հարցրուց Ռեսը։
— Որովհետև ես մնաս բարուէ կասեի իմ կյանքին,— կրկնեց հի֊ 

'/‘"Կւ”
— Ա’.!Դ [՞^՚Լ հիմար ցանկություն է։
— Աիւ, դու չդիտես, Ռես, որքան ծանր է ինձ ապրելը,,, մահը 

միայն կհանդստացնե ի։? խղճալի անձը։
Ռեսը ոչինչ պատա։ւէսւսն չտւէաւէ, նա ուշադրությամբ նայում էր 

նրա երեսէ։ վայրենէ։ դծադրությանցը։
— Ռուլեր իլ? դլուէսը բարձի ւէյւա,— ասաց Սոլոմոն֊բեկը։
Պարոն Վասւսկյանը յուր գըկիմ նրա դլուէսը դրեց բւսրձէւ ւէրա և 

զգուշությամբ ծածկեց նրա երեսը, որ նույն րոպեին դունատված, կապ֊ 
աադույն, երեցն nil? Էր զարհուրելի կծկողություններ։ Սրա աչքերը լիակ֊ 
վեցան, սաստիկ ջերմաէսս։ւսկան կրակը տիրեց նրան։ Նա շփոթւէած էր 
երևակայական ցնորքներէ։ մեջ I։ երբեմն դուրս էր թուլնա։? բերանից 
անորոշ և կցկտուր բաոեր։ «Սալրի»,,, «ի։? Աւաղելի»,,, «հոդիս», ըստ 
մեծ/։ մառին լոել/ւ էին լինու։? նրա էսոսքերէ։ մեջ։

Պարոն Վասւսկյանը բոլոր գիշերը անքուն հսկեց հիվանդ/։ մոտ։ 
Առաւէոտյան Սոլոմոն֊րեկը աչքերը բաց անելուէ տեսավ յուր մոտ նըս֊ 
ւո ս։ ծ Ռ և ս Վ ու ս ։։։ կյ ա նը ։

— Երեի բոլոր դիշերը անքուն եք մնացած,— ասաց նս։,— դնացեք 
մ է։ ւիոքր հանգստանալու։

— Ոչ. ես բոլորով/։?։ հանգիստ եմ. բայը ասացեք, ի՞նչպես դգոււ? 
եք ձեղ այժմ,— հարցրուց Ռեսը։

— Ես ծանր հիվանդ եմ, և շատ կարելի է այդ հիվանդությունը ինձ 
տանե դեպի գերեգման։
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Նույն ժամանակ պարոն վասակյանը նշմարեց նրա աչքերը նվա
ղած 1/ ներս ճնշված, նրանը մեջ աեոանելի էր ցավալի հուսահատությու
նս հ ւ^^^^^*)!1 նախանձ։ Նրա դեմքը գունատված էր. մահվան դալուկը 
ներկել էր նրա զարհուրելի երեսը քրքմագույն դեղնությամբ։ Նրա ձայ
նը ււտարել էր կոշտ I։ խադոտ հնչումներ։

Պարոն 'Լասակյանը, նշմարելով, որ հիվանդի դրությանը վտան
գավոր էր, հարցրուց.— Կամի՞ք իմացում տալ ձեր մասին։

— Միայն ասացեք, Սոլոմոնը հիվանդ է, ուրիշ ոչինչ։
Ռեսը դուրս գնաց։
Ռեսը գտավ Մելիքին, միայնակ, յուր գործակալի հետ խոսում էին։ 

Երբ հայտնել էր նրա որդու գրությունը.— Ռող մեռնի,— ասաց նա ան
գութ սրտով,— գուցե հալը կպարտակեր այդ նզովյալ մարմինը։

Եվ նա բոլոր սաււնասրւոաթյամբ հառաջ տարավ հարցուփորձը 
գործակալից։ Ռեսը հեռացավ։

— Ղ..՝ դյուզի ամբարը չափեցի՞ք,— հարցրուց Մելիքը։
— Հրամեր եք,— պատասխանեց գործակալը, որ կանգնած էր ոտ

քի ՛էրա։
— Գիտեմ, որ չափել եք,— կրկնեց նա,— Ըա յց "՞ր քոռով կամ 

սոմարաթ ։
— ^ձ ‘"յն հասարակաց քաւով, որով միշտ առևտուր է լինում, և 

որով խոսացել եք խանի հետ, այլ մի բավականին մեծ քաւով։
— Ո՞րքան զանազանություն կանե։
— Հարյուրին աասնևհինգ բեռ։
— Խանի մարդը չհասկացա՞վ։
— Մինը հասկացավ, բայց ես նրա ափում դրի մի քանի աշրաֆի, 

հետո լառ եղավ։
- Հա, ապրիս...— կրկնեց գոհությամբ Մելիքը։— Միայն աշխա- 

տեցեք, մնացյալ ամբարներն նույնպես այդ քաւով չափվին։
Մի քանի րոպե տիրեց նրանը մեջ խորին լռություն։
— Գյուղերի նախրապաններին և հովիվներին ասացի՞ք՝ չորքոտա֊ 

նիների թիվր։ որքան կաբելի է, պակաս ցույց տան,— հարցրուց Մե~ 
ւ/՚քլ"

— Ասացի, համաբյա կես Ու կես գցել տվի։
— Ւ՞նչպեսւ
— Համբարքից մի օր առաջ տավարներն և ոչխարներն պահել տվի 

շրջակա գյուղերում։
— Այ՛լ որ քո հին արհեստն է,— ծիծաղելով կրկնեց Մելիքը։—.. 

Եայց թող երեսդ սպիտակ լինի։
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Դարձյալ տիրեց լռությունը։
— Երկրաչափին տեսա՞ք։
— Հրամեր եք. պատվիրեցի, որքան կարելի է, չվանը երկար անե։
Այգ հատուկտոր խոսակցությունը մեր ընթերցողին հասկանալի 

կացուցանելու համար ավելորդ չեմ համարում մի քանի տեղեկություն
ներ տալ նրան։

Մելիքը թարեհավան ում սովորություն ուներ ամեն տարի վարձով 
վեր առնել [սանից մի քանի գյուղեր։ Եվ մի գյուղի վարձը որոշվում Հր' 
հաշվելով նրա րնակիչների և չորքոտանիների թիվը և հալերի չափը, 
որոնց քանակության համեմատ աո ացվամ Էր հարկ։ Դրա համար Մե- 
1/'ԸԸ հրամայել է, որքան կարելի է սակավ ցույց տան անասունների 
№ 1"ԼԸ և Հալերի չափելու չվանը սովորականից երկար անեն, որպեալի 
արտերը չերևցնեն ավելի տարածություն։ Նա և գնում էր Խանի ամբար- 
ների ցորյանները, ով որ տեղեկություն անի այգւղիսի առևտուրներից' 
գիաե, որ մեծ չափով առնել, փոքրով վաճառել, որքան օդաս։ կբերի 
վաճառողին։

— Խանին հայտնեցի՞ր այգ լ|1։՝ր աղջկա մասին,— հարցրաց Մե֊ 
մ՚ՀԸ'

— Հայտնեցի...— պատասխանեց գործակաւը։
— Ւ՞նչ ասաց։
— /) ւրախութ յամբ ընդունեց։
— Այլևս ի՞նչ խոսեցիք։
Ինչ որ սլատվիրած էիք ինձ. աոաջին' այն հային, որ այլ)մ 1լալա- 

նավորված է, հայտնեցի, որքան կարող է չարչարե. և քանի կւոանջե 
նրսւն, այնքան ավելի փող դուրս կղա... Երկրորդ' թե դուք համ սղել եք 
ժողովրդի ծերերին, որ ավելացվի գյուղացիների դլխահարկը։ Երրորդ' 
հայտնեցի այն իրողությունը, որ սլաւովիրեցիք ձեր ու Խանի մեջ գաղտ
նի պահվի...

— Սալա դուք այն նորեկ հո։չի մասին ոչ/։նչ չխոսեցի ք, որ այն
քան փող է Ը֊ևրել Ռուսաստանից։

— Հրամեր եք. ես ասացի, թե այդ հայը յուր արծաթից փքվելով 
ի։իստ բարձրից է դնում, ւդեաք է սեղմել նրան, և հայտնեցի, թե դուք 
ուսուցել եք մի մարդու, որ բողոքե Խանին, իբր նորեկ պարոնը բռնու
թյուն էր գործ դրել նրա կնոջը վրա. և մի այդպիսի սուս։ ամբաստա
նություն բավական էր նրանից դուրս քաշելու յուր բերած ոսկիները։

— /սանը ի՛նչ ասաց։
— Հրամայեց, կնոջ այրը շուտ լուր մոս։ ուղարկեք։

304



Մ/։նչ Մելիքը այդպես խոսում էր չուր դործակալի հետ, Ռես Վա
սակ յանը ներս մտավ Նազլու խանում ի մոտ և հայտներ նրա որդու երկ
յուղալի հիվանդությանը։ Սայց մ՛այրական սիրտը' յուր րոլոր թուլոլ- 
թյամր առավել փափուկ և դթառատ է։ Նա շուտով ղիջավ յուր բար
կությունից, և, առանց ժամանակ կորցնելու, մտավ որդու սենյակը։ 
Խղճալի մայրը ղարհարեցավ, երբ տեսավ յուր որդու մեռելատիպ երե
սը։ Միևնույն ժամանակ հավաըվեցան այնտեղ, և նրանց բարեկամ կա
նայք բոլորեցին հիվանդի շուրջը։

Լացի հետ խառնել ււդավոր երդեր մի ծանր հիվանդի մաս, կամ 
մեռելի վրա, այդ սովորություն է արևելյան ազդերի մեջ։ Ամեն մի լա
ցող աշխատում է յ"լ1' երևակայության և խելքի ղորությունը ցույց տալ 
առավել աի/րեցռւցիշ և սրտաշարժ խոսքերով հորինելով յուր ողբը։ Սայց 
ափսոս, արևելքում և սղի ողբերը երդում են այլազդի բարբառով։

— Վա յ... վա՜յ... ամա՜ն... վա յ... աղատեցեք, օդնության հա
սն ք, մեռա վ... մեռավ... իմ որդիս... աղասէեցև ք, վու՜յ ինձ... վա յ 
իմ հոդաս... Աոլոմոն ջան, հոդի ջան, աչքի լույս... ի՛նչ պատահեց 
քեղ... տունս քանդվեցավ... օրս ու արևս մթնեցավ... աստված ջան... 
•քրիստոս ջան... Ռվ սուրբ աստվածածին... աղատեցեք, օդնության հա-
սեք... աղատեցեք իմ սիրականը... իմ ծերության միակ հույսը...

Մյուս կանայքը սկսեցին ավելի դաշնս։կավսր եզանա կով։
— էթ՚կինք, դու փուլ եկ... մեզ աակով արեք՝ որսս։, կայծակներ... 

Անդունդ, բաց արա անհադ բերանդ, մեզ ձեզ մոտ տարեք, հրեշ ճիվաղ- 
ներ... թող մեր աչքերը չտեսնեն, ավա զ, այդ զարհուրելի տխուր տե
սարան... թող մեր աչքերը չտեսնեն չքնաղ այդ սիրուն տղամարդ' ըն
կած անկենդան...

Սկսում է մայրը, մյուսները ձայնակից են լինում.

Այդ Ւ"նչ եմ տեսնում... քոռացեք, աչքե՜ր, 
Այդ 1"նչ է, աստված, ինչ տխուր պատկեր... 
ԴժՀխք, ռվ դժոխք, ինչո՞ւ չես բացվում, 
Իմ խղճիկ մարմին դեպի քեզ քարշում։

Վեր կաց, մի՜ քնե, որդյակ իմ չքնաղ, 
Ւմ սիրուն հոդիս' քեղ կտամ մատաղ, 
Սաց արա աչերդ, ով իմ կենաց հույս, 
Սի խս/վարեցրու մեր արև, մեր լույս։
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Մի' փակե աչերդ, այ՛/ սև֊ սէ։ աչեր, 
Ա՜խ, բեղ թալ օդնեն սուրբ աջեր, խաշեր... 
քեղ եմ ադեբսամ, հղռբ սաբր I)արդիս, 
հա'մ փրկիր որդիս, կա մ սա իմ՝ հոդիս:

Լսե իմ ձայնիս, խղճա քո խեդհ մայր, 
Մի' ՍՍ^ “բաամբ նեաեր բա ււաս այբ, 
Մի' խոդ դու նորան դնել դերեղման 
Յուր անդին որդին, որդին աննման...

'Լեր կար, մի' բնե, որդյակ իմ սիրուն, 
Ս՝/՛' բան դե բո հոր և բո խեղճ մոր աւււն, 
Հիշե մեր սարեր, հիշե մեր դաշաեր, 
Ծաղկած այղիներ, ադրյսւբներ, դեաերւ

Ասանդ բեղ ծաղկոց, ւդարահղ, բաբա աո ան 
Են փուշ, ւոաէոասկի մացառ անւդիաան.
Աււանց բեղ մեխակ, շուշան, նունուֆար 
Չեն անուշահսա և վարդերր բյաֆաւր։

Երր որ ւդարաեղում դու ծաղկաւդսակ 
Մնջիկ ման դայիր, որւդես հրեշաակ, 
Վարդր նուրբ թերթերն կամենար ներկել՝ 
Մ" շբեղափայլ թշեբուն հասցնել։

Երբ ռր- ան ա առում՝ ու բա ի։ իւն դամիա 
Կհնչեցնեիբ ծաււեբ թ ս/վ ա խ ի ա, 
Սոխակը ձայնիւդ երդակից լիներ, 
Հովվի հոաերբ բեղնով կհրճվեր։

'Լեր կաց, իմ հրեշաակ, վեր կաց, կյանբիս հույս, 
Մեր խավար օրին դո։ ծ ադե մեղ լայ։/, 
Ս.ոս/նց բեղ մի մամ', 1/ հոմաբ ինբնակամ 
Ան ղաթ Գրողին' ես հււդիս կա ամ...

Պարոն 'Լա սա կյան ի աչբեբբ նայն լդ ե ս լցված Լին արաասաբով, 
նա լաց Լր լինում, ոշ առավել նրա համար, որ երկյուղ կար յուր աղայի 
^յ՝"^բ/' մասին, այլ որ նրա հես։ կկորչեին յուր այն բան 0 դաանեբը, որ 
հայս աներ աասնալ Սոլոմոն.բեկի ամասնաթյանից։
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Մինչ Ավազակ յանց տանում այդպես սուդի մեջ կին, Տեր֊Առաքե- 
լենց դռանը ՛Լեր եկավ ձիուց մի տղամարդ, նրա զենքերը հնչեցին բար֊ 
ձըր ձայնով, և նա յուր ձիու սանձը ծա էլայի ձեռքը տալով, ներս մտավ։

— Բարով, բարով,— նրան ասաց Մահտեսի Ավետիսը, հանդիպե
լով յուր որդուն բակի մեջ։

Բայց պարոն Ռուստտմը դլուիւ տվեց և անխոս մտավ յ՚՚ւյ։ սևն- 
!ա1Ա!<

Երեկոյան պահուն նրան տեսության եկան պարոն Արամ ԱշԷսա֊ 
բ/ււնին և ոլորոն Խո սրուէ Մե էիքզադեն ։

— 0", որքան չաղացել եք,— նրա ձեռքը բռնելով ասաց Մելիքղա֊ 
դենլ^- երևի լեռնային օդը ձեզ համար առավել առողջարար է եղել։

*ր~ Դաք դիտեք, մեր սարերում որքան չաղանամ են մեր ոչխար
ները, միթե եռ նրանցից պակա՞ս էի,— պատասխանեց ծիծաղելով պա
րոն Մուաոամը։

Պարոն ԱշԷսարունին սկսեց երկար հարցափորձ անել այն ւասրվա 
արոտների մասին, ոչխարներէ! մասին, նա մ է։ առ մ էէ հարցնում էր 
դյոլղացիների առողջությունը։ Բայց պարոն Ռուստամը միշտ տալիս էր 
կարճ և անորոշ պաւոասէսաններ։ Նրա միտքը այն րոպեին օրիորդ Սալ- 
բիէէ մոտ էր։

— Դաք լսե՞լ եք, Ռաաասմ, Հովասաբենց մասին մի բան,— հարց- 
րուց պարոն Մելիքղադեն։

— Հա, լսել եմ, Միրզա-Ֆաթալին տիրել է նրանց ժառանգություն
ները, և Աոլսմոն-բեկը կամենում է պասկվիլ օրիորդ Աալբիի հետ.— 
պաւոաօիւանեց պարոն Աուստամը կատականոք։

— Ե" չէ/։ կարծում տիկին Խաբլան է։ կողմից մ է։ այդպիսէ։ հիմա- 
րություն,— ի/ա/եց պարոն Աշիւարունին,— որ նա յուր փառասիրության 
համար ցանկանար ավերել յուր ա մ ուռն է։ աիւտը։

— Ւնչո՞լ համար չեք կարծելու,— նրա խոսքը կտրեց Խոսրովը,— 
կանանց սեռէ։ փո փոէսամտությոլնից և մանավանդ նրանց թուլությու
նից ամեն բան կարծելէ։ Է։

— Մինչև ա՞յդ աստիճան։
— Բանը, իրավ, աստիճանից է կա էս, աշէսարհի աչքերը միշտ հար- 

գոլթյամբ նայում են դեպ աստիճանները։

— Ւ՞նչպեա
— Այնւդես որ, մեղ հայսէն է։ Է' տիկին Թարլանը մ է։ աղքատիկ 

հ^կկ է։ ‘լռւրձյաւ մեղ հայտն/։ Է' մ է։ անկիրթ աղդ/։ մեջ աղքատը հա
րուստէ։ Էշն է, որպես կամենա կբանեցնե։
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Պարոն Ռոլստամը լուռ ականջ էր դնում։
— Երե ‘ոիկին Ռարլանը ընդդեմ յուր աղջկա կամքին կգործեր մի 

այհ"/ի"ի ուխտազանցություն, հայնմամ եւ։ կբողոքեի հոգևոր կառա
վարությանը,— կրկնեց պարոն Ռաստամը։

— ^յ եղբայր, որքան պարզամիտ եք դուք,— նրան պատասխա֊ 
նեց պարոն Խոսրովը.— միթե չե՞ք դիտում, որ հոդևոր կառավարու- 
թյան շունչը, հոգին Մելիքի քսակի մեջն է։

— Ի՞նչպես,— հարցրուց պարոն Ռաստամը ավելի տհաճությամբ։
— Այնպես որ, երբ մի մարդ մի ուրիշի ձեռքով գործում էր մեղք, 

նա նրա ծառան է։ Այժմ մտածեցեք, մեր հոդևոր կառավարությունը 
որքան ավազակություններ, որքան զո ղաթյոլններ, որքան անիրավու
թյուններ գործել է Մելիքի ձեռքով։ Եվ եթե գիտեք, հոգևոր կառավա
րությունն էր, որ Բարեկենդանին արգելեց քո պսակը, երևում է, այղ 
գործի մեջ Ավազակենց հետ խորհրդակից են և սևագլուխները։

Պարոն Ռուստամը դարձյալ չուռ կացավ։
— Է՛ նչ պետք է արած,— հարցրուց պարոն Աշխարանին յուր սո

վորական հան զարտ ութ յամր։
— Որպես ևս մտածում եմ, պարոն Ռոլստ ամի ւղսակվելա գործը 

°/'Ւ"ՐԴ Աալբիին հետ՝ ազատ չէ վտանգներից,— խոսեց պարոն /սոս֊ 
րով Մելիքղադեն։ Ես գիտեմ, որ հայոց բոլոր քահանաները հրայ ար
վելու են այգ պսակը կատ արելաց, I։ այգպի սի հանդամ ս։նա քներում 
պետք է վարվել այնպես, որպես ես արման տեսա երեք ամիս դրանից 
առաջ, այսինքն' առանց քահանայի մեր ձեռքով պսակել։

— Ահա այդ տեղից են սկիզբն առել հայերի մեջ բ աման մ ունքն երը 
/կաթոլիկների, պրոտ և ս տ անտնե ր ի և այլն,— պատասխանեց Արում ը։ — 
Երբ մի հայ մի փոքր ընդդիմացել է հայ հոդևորականի կամքին, նա 
իսկույն, փոխանակ քրիստոնեական եղբայրասիրությամբ նրա սիրտը 
ամոքելու և նրա հետ հաշտվելու' հրամարեցնում է յուր եկեղեցուց, 
չ/(ատարելով նրա հոդևոր պիտույքները։ Եվ խղճալի հայը ճարահատյալ 
դիմում է դեպի մի այլ եկեղեցի, մտնում է ն{"" ծոցը, ընդունում է այլ 
անուն... և այդպես, մեր չար եկեղեցականների հիմարությամբ, ամեն 
տարի որքան հոգիներ կորչում են, անհետանում են և կուլ են գնում 
մյուս ազգերի անդնդում...

Նույն ժամանակ ներս մտավ Մահտեսի Ավետիսը, նրան արմանա֊ 
՛Է՛՛Ր ընդունելություն ցույց տվին, նստեց։

Բա/ց նույն միջոցին, երբ մանուկ տզամարդիկը տաքացած էին 
խոսակցոլթ(ամբ, դրսից մի թան քանի անգամ զարկվեցավ լուսամուտի
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ապակիներին։ Նրանք, կարծելով թե քամին շարժեք պատուհանները, 
ուշա՛էրության չ՛լարձրին։

— Ապա ի նչ պետք է արած,— հարցրուց պարոն Մելիքղադեն։
— ե՛ղը այլ՛ք, մ1-նք մի բանի հիմքը դրել ենք ույդ երկրռւմ,— խո

սեց պարոն Ալ՛ամը,— պետք է նույն հիման վրա, նույն ուղղությամբ 
բարձրանա շինվածքը՛ Մեր դիտավորությունն այն չէ այ՛՛տեղ աղդի 
մեջ հերձված գցել, նոր կրոնք րամ անել և նրանց սերն ու մ իաբանու- 
թյունը ի՚՚լովել։ Եվ ոչ մեր նսլա ս՛ակն այն է, մի նոր անուն ընդունել 
մեղ վրա. բայց մի փոքր ղտելով հայոց կրոնքը յուր պղտոլ՛ություննե֊ 
րից, մնանք դարձյալ հայ, սիրելով մեր աղդը, մեր պատմությունը և 
մեր հայրենիքը։ Տեսնենք, եթե այդ ղործի մեջ տեղիս եկեղեցական 
հարք կսկսեին մեղ հե՛ս հակառակիլ, մենք մեր խոնարհությամբ կաշ- 
խատենք նրանց հետ վարվիլ որպես եղբայրներ։

Դրսում խորին մութ էր, պարոն Աշխարանին, հրաժարական ող
ջույն տալով, հեռացավ։ Պարոն Մելիքղադեն մնաց այնտեղ։

— Եղբայր,— խոսեց նրա գնալուց հետո պարոն Խոսրովը,— թե
պետ պարոն Աշխսւրունու ի՚ոսքերը հեռու չեն ճշմարտությունից, բայց 
դարեր հարկավոր են, մինչև մենք հայոց եկեղեցականներին սովո
րեցնենք միաբանության և եղբայրասիրության։ Ւսկ քո պսակը չէ կա- 
{'ելի թողուլ մինչև դարերի վերջը։ Շատ լավ. մենք չենք կամենա այս
տեղ հերձված դցել, միայն մի բան ասեմ քեղ, Ռուստս՚մ, լ՛՛իր, եթե 
կամենամ ես օրիորդ Սալրին քեղ կին լինի, առ նրան, վ՛ախիր դեպ 
հեռավոր աշի՚արհ, այնտեղ կատարել կտա՛՛ քո պսակը...

— ճշմարիտ, լավ է ի՚ււսամ հւոսրով,— կրկնեց Մահտե՚՚ի Ավե
տիսը։— Մենք չենք կարող մարտնչիլ մի երկրի ժողովրդի հետ։

— Պ՛աք կարծում եք աշխարհը շարժող մեքենան արծա՞թն է,— 
^ սյ I'01'"՚ և պարոն Ռասւոամը հորից։

— Հա, աշխարհի աստվածը այդ ժամանակում նույնպես արծաթն 
է,— պատասխանեց Մահտեսի Ավետիսը։

Պարոն Մելիքղադեն վեր կացավ, նույնպես կամենամ էր գնալ՛ Պա
րոն Ռաստամր հայտնեց նրան, թե նրա խորհուրդը հավանական է, միայն 
պետք է խոսել օրիորդ Սալբիի հե։ա Պար՛՛ն Մելիքղադեն հեռացավ։

ք1այց մի քանի րոպեից հետո, մի մարդ դարս դալով պարոն Ռաս- 
ս՚ամի նախասենյակից, մութի մեջ, կտուրների վրայով գնալով, մո՚ոե- 
րավ պատին, յար մեջքի պարանը կապեց պատից վեր ցցված ժանիքին, 
իջավ դեպի ցած, աներևութացավ խավարի մեջ։ Եթե մինը կհարցներ, 
թե ո՞վ էլ, այդ գիշերային դևը, մենք կասեինք' Ռես Վասակյանը, որ 
լուսամատի առջև լրտեսում էր։
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ԼԳ

ՍՐԻԿԱ

Կեսգիշեր Էր։ Պարոն Ռուստամը , յուր հյուրերը։ ճանապարհ գնե
լուց հետո, որովհետև շատ հոգնած էր, շուտով քնեցավ։ Հանկարծ նրա 
քնարանի դռները։ անլռելի ձայնով լրացվում են։ Խավարի մեջ շփվում Ւ, 
ծծմբառը. ձեռքի մոմպատի լասով, որ վառվում է նայն քաղեին, սեն
յակ/։ կենտրոնում երևան է լինում մի մարգ։ Նա յար ասից վեր է գցում 
թեթև լեգգա յափունջին, և նայն րոպեին նրան կարելի է նմանեցնել մի 
մանուկ չերքեզ պարոն ի, գեղեցիկ հագնված I։ րոտ կարգին զինված։

Այցելուն ծնկների վրա չոքում է մահճակալի մոտ, որ/։ վրա քնած 
Էր պարոն Գուռս։ամր. նա յուր ցուցամատով հեզիկ խեթկամ է նրա 
ՒհՔԼ"

— Ռասաս։ մ, Ռաաոամ,— լսելի է լինում քարակ արծ ախ ի հնչումի 
ձայնով։ -Ոունը խիստ ծանք Էք. տղամարդը ։։չ/ւնչ չէ զդամ' շարունա
կելով յուր խորին շնչառությունը։ Այցելուն յուր քարակ, հեշտախոսու
թյունից դողդոջուն շրթունքը հպեցնում է քնողի երեսին, մի քանի ջերմ 
համրռւյրնեք քաղում է նրա նույն մամանտկ վառված թջերից և մյուս 
անգամ սկսում է մեղմիկ խեթել նրա կողքը, շփել յուր գալար մատնե
քով նրա երեսը ու րաց կ՚՚ւոծքը:

Պ ռրոն Ռուտոամը զարթնում է, նա զարհուրած կերպով վեր է 
թռչում, և եթե այցելուն շուտով ծանոթություն չէր տված յ"1[' մասին, 
իսկույն ջարդուփշուր կլինեք այդ հսկայի ոտքեքի տակ։

— ^1' 4յ՚Դ"'Լ1'Ը>— հեզիկ ասաց նրան աղջիկը՛
— Ախ, Սալբի, դո՞ւք եք,— կրկնեց պարոն Ռռւռտամը ։
— Որքան անզգա քնած էիք, ես մտածեցի կողոպտել ձեր ։։ենյա1լը։
— իրավունք ունիք ամաչեցնել ինձ,— պա ։ո ս։ սխանեց մանուկ 

տզամ արդը։— Ուրեմն եկ համբուրեմ քեղ, իմ նազել/։ Պալաւմ,— կրրկ֊ 
նեց նա՝ ռեղմելով յուր կուրծք/։ վրա չքնաղա դեղ օրիորդը։

— Մտածեցեք, Ռուստամ, որքան մեծ քան է սերը,— խոսեց օրիոր
դը գաղտն/։ հա մ ա կրութ լա մր ։— Ով որքան մեծ է նա, այնքան կատաղի 
և անխելք է։

— Ոայց որքան անխելք է, այնքան քաղցր է։
— Ս 1'1'Լ՛ իաՂՕՐ ^' 1’1'Լ! երկու կողմից ևւ։ ունի յուր հավասարակշի։։

մագնիսական ձդոզո ։ թյռ ։ն է Այ ատ սա խաներ] օրիորդը։— Ո՛՛՛՛յց Սոլս֊
մոն-ըեկը նույնպես սիրում Է ինձ, և նրա սերը կատաղի ու անխելք է, 
Ր'“1Ս երր եք քաղցր չխ
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Պարոն Ո՚ուստամր ժպտեցավ։
— Ինչո՞ւ քաղցր չէ, և ինչո՞ւ չեք կարող սիրելնրան,— հարցրոլց նա։
— Որպես մ/ւ տերության մեջ չեն կարող կառավարել երկու թա

գավորներ, նույնպես և մի որսէ ի մեջ երկու սեր,— պատասխանեց 
օրխւրդ Սալրին։

— Ուրեմն դուք 1ւաօՒ ինձանից ոչ ոք չե՞ք սիրում։
— Ես րացի ձեզանից ուրիշները պատվում եմ։
Պարոն Ռուստամը չուռ եղավ, և երկու կողմից առժամանակ տի- 

1’1'0 լռությանս։
— Ուրեմն Սոլոմոն֊րեկր ի նչ խելքով մտածել է Տոլբ արծաթով 

գնել ձեզ,— հարցրուց պարոն Ռուստամը։— Եվ ձեր մայրը ի՞նչ իրա
վունքով կամենամ է անել մի այդպիսի վաճառականության։

ՍիՒ՚՚ՕԴ Սալրին պատասխան չտվավ։
— Եթե ձեզ կանեին վաճառքի նյաթ,— առաջ տարավ պարոն 

Ռուստամը,— ձեզ դնելու իրավունքը առավել հասնում Է ինձ, որովհետև 
հառաջագույն ես իմ ձեռքս դրած եմ ձեզ վրա։

— Սիթե դուք անի՞ք այնքան փող,— հարցրուց օրիորդ Սալրին։
— Ո՚եպեւո ե։ւ չուն իմ այնքան փող, բայց կարող էի Միրղա-Ֆտ- 

PulLիիO խնդրել մի ժամանակ, մինչև ես կգնայի օտար աշխարհներ և 
կվաստակեի այնքան արծաթ, որով կարողանայի հատուցանել ձեր 
հանգուցյալ հոր պարտքը, միայն թե դուք հավատարիմ մնայիք դեպ 
ինձ և չփոխեիք ձեր սերը մին)և իմ դալուստր։

— Արդարև, դուք կլինեիք երկրորդ Աշըղ֊Ղարիրըխ— պատասխա
նեց °1'ի"է”10 ժպտելով։

Պարոն Ռուստամը կարմրեցավ ամոթից։
— Ռուստամ, հոդիս,— շարունակեց նա,— իրավ որ սերը գիժեց- 

նում է... ինչո՞ւ դուք իւոսում եք այսպես տղայաբար։ Դիցուք թե Միը- 
զա֊Ֆաթլպին տիրել է այն ժառանգությունները, որ թողել է իմ հայրը։ 
Այդ ինձ ի՞նչ փույթ։ Դրա վրա թոզ տրտմի իմ մայրը։ Այղ. անցքը ինձ 
չէր վերաբեռում։ Սայր եթե կհաջողեր աստված և մի օր տիրոջ օրենքով 
իմ անձս կկապվեր քոնի հես։, այնուհետև, որքան կտևեր մեր կյանքը, 
թե րարերախառւթլունը և թե դժբո խտությունը՝ ամենևին զանազանու- 
թյ"ւն չէր անելու մեղ համար, որովհետև դրանց երկուսին մենք րա- 
ժանորդ կլինեինք միասին։

— Ախ, Սալրի, ձեր խոսքերը մտհացնում են ինձ,— կրկնեց պա
րոն Ռուստամը,— միթե ես այնքան աղքա՞տ եմ, որ չեմ կարող վա- 
յնլուչ կերպով պահպանել ձեզ։
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— Դայրձյալ խոսում Լք որպես երեխա, Ռոլստամ, մեր կյանքը ի՞նչ 
մ/1 արժեքավոր քան է, որ պետք լինի նրա ապրուստի համար մտածել։ 
Միակ իրողությունը, որ պետք ի ամուսնական կյանքի համար, չէ 
ոսկի, չէ արծաթ, չէ թանկաղին քարեր, միակ իրողությունը' որ շունչ է 
տալիս, կենդանացնում է ամուսնական կյանքը, է սերը։

Պարոն Ռոլստամը ոչինչ չխոսեց, նա ախտալից սրտով միայն նա- 
յոլմ էր յուր սիրուհու երեսին։

— Դուք պատմեցեք մի փոքր ձեր հովվական կյանքի մասին,— 
սւււաց նրան օրիորդ Սալբին։

— Ես երկար դրած էի ձեղ այդ մասին և կխոսեմ ձեղ հետ, եթե 
դուք ախորժում եք լսել, բայց այժ՛մ կամենում եմ առաջարկել քեղ մի 
1սնդիր։

— Մնչ խնդիր։
— Դու ցանկանո՞ւմ ես, որ մենք երկուքս միմյանց հետ ապրեինք 

միշտ այդպես անօրեն սիրով։
— Ո չ,— կարճ պատասխանեց օրիորդը։
— Ապա ի՞նչ պետք է արած, երբ թշնամիները ամեն կողմից շըր֊ 

ջապատել են մեղ այստեղ, և քահանաները չեն կամենում կապել մեզ 
օրինավոր սիրով։

— Միթե մոռացե՞լ եք, ինչ որ ձեզ դրած էի։ Ւմ միտքը, իմ գիտա- 
վոք,ւլթյոլնը միևնույն է, ինչ որ քանի օր առաջ հայտնել եմ ձեղ թըղ- 
թով. այսինքն' գնալ, հեռանալ այդ երկրից մի այլ աշխարհ, ուր կա
րելի էր հանգիստ և անվրդով կյանք վարել։

— Միևնույնը և ես կամեի առաջարկել քեղ, հոդիկս,— կրկնեց 
պարոն Ռոլստամը ուրախացած։— Ուրեմն ե րբ պետք է դնել մեր դուրս 
գալու պայմանը։

— Երբ որ կամիս, ես միշտ պատրաստ եմ։
— Երկու օր դրանից հետո, այսինքն' շաբաթ կեսգիշերին։
— Շատ լավ,— պատասխանեց օրիորդը և վեր կացավ։
— Ո՞ւր,— հարցրուց ւգարոն Ռոլստամը, ուղղակի նրա երեսին 

նայելով։
— Գողերը դործում են քանի մութ է, բայց լուսաբացին նրանք հե

ռանում են դեպ իրանց բնակարանները։ Ս եր երկրի անկարդ սովորու
թյունները պատճառ են տվել մեղ գողանալ միմյանց սերը... բայց 
ահա մոտ է լուսաբացը... պետք է հեռանալ։

— Արդարև, այդպես է...— կրկնեց ւգարոն Ռոլստամը։— Եթե մի 
անբախտ ռոմանագիր մեր սերը նյութ կառներ յուր վիպասանությանը, 
ես զարմանում եմ, ի՞նչ մի ցանկալի բան կարող էր գտնել նրա մեջ։
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— Ոչինչ... մեր երկուսիս կյանքը դատարկ էէ
^1’1’ո1"1Ը սկսեց հեռանալ, պարսն Ռուստամը գնաց նրան ճանա

պարհ դնելու։
Ծաղկաւէտն ի բոլոր տները կից են միմյանց. նրանց կտուրներէ։ 

’ե՚այ/՚Ա էա1'^ւ1' ^1' ղՆալ '11ու'ւէ՝ մ/' թույրից դեպ է։ մյուսն։ Ե։է այդ մ/։մ- 
յանց հես։ կպած տուներէ։ մեջ կային ծակեր, այնպես որ, առանց դուրս 
դա լու, ծակեր/։ միջով, մի եղելություն մ է։ րոպեում կտրելէ։ Էր բոլոր 
Ղ1ո"ւ1՝ մարդկանցը իմացում տալ։ Պարսկաստանէ։ հայերէ։ և ջհուդներ/։ 
բոլոր տուները ունին այդպիսի ձևեր։ եվ այղ առանց պատճառի չէ։ 
ձարամամ երկյուղը՝ դողերից, թշնամիներից, պատճառ են տվել նրանց 
այնպես սեղմվիլ միմյանց հետ և այնպես սերտ ղրկել միմյանց...

ճանապարհր, որ տանում էր Տեր-Առաքելենց կտուրից մինչև ծե
րունի Մկրտչի տունը, բավականին երկար էր և պետք էր անցնել բա֊ 
վական ին շատ կտուրներ։ Պարոն Ռուստամը յուր սիրուհու հետ անցավ 
մի քանի կտուրներ։ Մութը /սորին էր և աղջամղջին։ Շուները կատա
ղած հաչում էին նրանց ոտնաձայներից, ու կտուրներէ։ երդիկներից 
շատ անդամ լսելի էին լինում դեռևս քնած դյոլղացիներէ։ ձայները, «է՜յ, 
այն ո՜վ է...»։

Գյուղական կյանքում կից կտուրները մեծ բախտավորություն են 
ան բա էստ սիրողների համար։ նրանք, լոլյս ցերեկով չկարողանալով 
միմյանց տեսնել, շատ անդամ, օգուտ քաղելով գիշերների խավարից, 
կտուրների անմարդ անապատէ։ մեջ կարողանում են գտնել մէ։ անկյուն 
մի քանի մամ միմյանց հետ խոսելու և իրանց այրված Արտերէ։ խոր- 
հուրդը միմյանց հայանելու։ Ասիական աշխարհի մեջ այդ փոքրիկ ան
կյունը առավել աիւորմելի է այդ անբախտների համար, քան թե մի 
պարտեղ, բուրաստան կամ ծաղկոց։ Որովհետև, այստեղ նրանց ծնող
քը և ոչ այլ մարդիկ չէին կարող տեսանել նրանց... Լուսինը, փայլուն 
աստղերը երբեմն տեսնում են նրանց և լսում նրանց ջերմ, հեշտս։ խո֊ 
սոլթյունից բորբոքված համբույրները։

Պարոն Ռուստամը մինչև ծերունի Մկրտչէ։ տունը ճանապարհ դրեց 
յուր սիրուհին, և մի քնքուշ դրկաէսառնոլթյունից հետո նրանք բաման֊ 
վեցան մ/։մյանցից։

Պարոն Ռուստամը դառնալով, յուր սենյակ/։ դռանը հասնելով, ներ֊ 
“/'մ ԼԱեց մի թխկոց և մարդու ղդեսւոների խշխշոց։ Նա կասկածանոք 
մոտեցավ լուսամուտին, վառ ճրագի լուսով տեսավ յուր սենյակում մի 
պարսիկ՝ բարձր հասակով, որ կանգնած յուր մահճակալի մոտ, մ եր
է՛ս ցրած դաշույնը ձեռքին, անդադար հարվածներ հասցնում էր մահճի 
վեր մա կին, մտածելով, թե նրա տակին քնած էր մարգ։ Նրա մանուկ
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սրտի անհամբերությունը թույլ չտվավ նրան երկար մտածել։ Նա շու
տով բաց արավ դուռը, ներս մտավ և աննկարագրելի արագությամբ 
հարձակվեցավ ավազակի վրա և հետքից պինդ բռնեց նրա թևբերը: 
Ավազակը, ոչ այնբան պարոն Ռուստամի անհամեմատ ումից, որրան 
մի այդպիսի հանկարծակի հափշտակվիլն գերբնական զորությունների 
ընծայելով, իսկույն թուլացավ և ւոարածվեցավ հատակի վրա մի քաջ 
հերոսի ծնկների տակ։ Նա շուտով կապեց նրա թևքերը և ոտքերը, զեն
քերն առավ, սկսեց հարցնել.

— Ասա, չարադործ, դու ի՛նչ նպատակով եկել էիր այստեղ։
— Ես եկել էի քեզ սւդանելու համար,— պատասխանեց ավազակը 

աներկյուղ համարձակությամբ ։
— Ւ՞նչ թշնամություն ունեիր ինձ հետ, չէ որ ես բեղ ոչինչ վա

տություն չեմ արած։
— Այդ ստույդ է, բայց ես կա տարում եմ մի այլ մարդու' քո 

թշնամու կամքը։
.— Ո՞վ է այն մարդը, ուղղորդն ասա, եթե ոչ' կսպանեմ քեզ։
— Ես կասեմ քեղ, թե ով է նա, ոչ այնքան երկյուղ կցելով քո 

սպառնալիքից, որքան պատիվ դնելով քո քաջությանը և տղամարդու
թյանը, որով ընկած եմ ես այդ հատակի վրա։ Ւրավ, ոչ ոք մինչև այսօր 
չէ զարկել իմ կողքը դետնին,.. բայց ես ուրախ եմ, որ հանգամանքնե
րը այնպես բերեցին, որ իմ ձեռքը չթաթախվեցավ ձեր արյունով։

— Պատմիր, երկար մի խոսիր, կեղծավոր, ես լավ կճանաչեմ ձեր 
ազդի հոդին։

— Դուք ունիք մի ամենավտանգավոր թշնամի' Ավաղակյանց Սո- 
լոմոն-բեկը, նա ամենասաստիկ կերպով խելագարված է ձեր նշա
նածի' օրիորդ Սալբիի սիրով։ Ոայց այդ սերը ընդդեմ լինելով նրա հոր' 
Մելիքի կամքին, և կամենալով հեռացնել յուր որդին մի այդպիսի ցան
կությունից, մտածել է նա կռրռւսանևլ, որպես քեղ, նույնպես և օրիորդ 
Աալրին։ Օ՛րա համար այս հիշեր կանչեց ինձ յուր մոտ. «Ապպաս,— 
ասաց նա ինձ,— առանց ժամանակ կորոլսանելոլ կմտնես Տեր-Առա- 
քելենց Ռուստամի քնարանը և նրա կտրած գլուխը կբերես ինձ, որի 
փոխարեն ես կտամ քեզ լի բուռով ոսկիներ, մինչև առավոտյան կմտա
ծեինք և օրիորդ Սալբիի համար...»։

— Ւ՞նչ հարաբերություն կար քո և Մելիքի մեջ, որ դու հանձն ես 
առել գործել մի այդպիսի չար դավաճանություն, միթե միմիայն ոս
կիների՞ համար,— հարցրուց պարոն Ռոլստամը զարմանալով։

— Ռ'Լ> № ^ "սկի Ես չլիներ, դարձյալ ես պարտավորված էի կա
տարել նրա կամքը։ Մենք ավազակներ ենք, թվով ավելի քան տասն, 

314



որ ծառայում 1>նք Մ ելիքին։ է՝ ոլոր Ասիան կողոպտում ենք և լցնում նրա 
տունը: Մելիքը գաղտնի կերպով վաճառում է մեր կողոպուտները և հարկա
վորված մտմտնակ արծաթը տալիւ։ Է մեղ։ Մեր ձեռքով նա ժողովել է յուր 
այնքան մեծ հարստությունը։ Ո այց երբ պատահում էր, մեզանից մինը 
կալանավորված Էր տերությունից, ուր որ լիներ այդ, Մելիքը անհուն 
դումարներ գործի է դնում մեղ աղատելու համար, այդ պատճառով 
մենք միշտ կարոտություն ունինք նրան, որ յար ձեռքում անի երկու 
զորություն արծաթ և իջի։ ան ոլթյուն ։

— Ս ելիքը վաղո՞ւց պարապվամ Է այդ արհեստով։
— Վաղուց... մենք շատուց ճանաչում ենք նրան, համար/ա նրա 

երեխայությունից...— պատասխանեց ավազակը խորհրդական ձայ
նով։— Պարոն, դուք մի նայիք նրա երևելի բարեպաշտությանը, դա մի 
շատ վտանդավոր մարդ Է։ Երբ մի մարդու նա կամեր վրէժխնդիր լի
նել, նրա տունը կողոպտել է տալիս, նրա վիզը կտրել I; տալիս, նրա 
Հինը և աղջիկները խայտառակել է տալիս... Ւսկ առավոտ յան ինքը 
իբրև թե ոչինչ բանից լար չունի, սկսում է որոնել դալը։

— Լյա յար տյզս/իսի չարաթյունները դործ է դնում և հայերի՛' 
վրա։

— նրա համար ոչինչ ղան ա ղան ություն չանի, թե հայ, թե թուրք 
և թե ջհուդ' բոլորը մի են։

«Խեղճ հայեր, բավական չէ, որ ուրիշները կողոպտում են ձեզ, 
և ձեր դլխավորները, ձեր իշխանները ձեր մարմնին ցեց են դարձել...»։ 
նա ընկղմեցավ խորին մտածությունների մեջ. մինչև այսօր չէր լսել 
մի այդպիսի բան Մելիքի մասին։

— Ես, պարոն,— խոսեց ավազակը, —ես չարագործ մեկն եմ, ինձ 
ներելի է, որ հանձն եմ առել քեղ սպանելու պաշտոնը, բայց դուք ձեր 
մեծահոգությամբ ներեցեք ինձ, առանց պատժի արձակելով ինձ։

— Ես բաշխեցի քո պատիժը քո ուղիղ խոստովանությանը,— ասաց 
պարոն Մա ստ ամը և սկսեց բաց անել նրա կապանքները։

— Ե։ւ ուխտ եմ դնում այսուհետեւ միշտ մնալ ձեզ հավատարիմ 
բարեկամ,— կրկնեց ավազակը։

— Ո ո բարեկամությունը ինձ պետք չէ, միայն լավ է, որ դու ուխ
տես թողալ քո այժմյան արհեստը։ Որովհետև, քանի դա պարապվում 
ես չար գործերով, ի՞նչ հա վատ արմ ություն կարող է լինել քո բարեկա
մության մեջ։

— թութիները (սրիկաները) նույնպես ունին իրանց հատուկ օրեն
քը և ճշմտրւո ո։թ յունը։ Գիտե՞ք, այսուհետեւ Ավաղակյանք չեն թողնե-
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Լոլ ւ՚թանց չար խորհուրդները, որպես քո, նույնպես և օրիորդ Սալբիի 
կյանքի դեմ որոգայթներ լարելու, և բոլոր այդ դործերի մեջ գործա
կատար լինելու ենք ես, իմ ընկերների հետ։ Երդվում եմ ես Ապութա֊ 
լեպի որդի Ալիի անունովի, միշտ հավատարիմ լինել ձեղ, միշտ հայտ
նելով ձեզ նրանց դավաճանությունները, և հարկավորած ժամանակ 
չխնայել իմ ծառայությունները գործիքով' իմ Արով։

— ^ե', վեր կաց,— ասաց Ռուստամը,— աււ զենքերդ, հեռացիր, 
քանի մութ է, ոչ ոք չէ տեսնելու քեղ։

Սրիկան գոհունակությամբ համբուրեց յուր բարերարի ձեռքը և 
հեռացավ։

Պարոն Ռուստամի քունը փախավ աչքերից, զանազան խառն 
մտածմունքներ պաշարեցին նրան, նա հիշեց սրիկայի իասքը, որ 
ասել էր նրան Մելիքը։ «Ապպաս, կմտնես Տեր-Առաքելեն ց Ռուստամի 
քնարանը,., նրա կտրած գլուխը կբերես ինձ,,, մինչև առավոտյան կմը- 
տածեինք և օրիորդ Սալբիի համար.,.»։

թաջասիրտ տղամարդը, որին երկյուղ ասած բանը անծանոթ էր' 
սկսեց վաքսեն ալ, և վախ են ալ ոչ թե յուր մասին, այլ յուր սիրուհու հա
մար։ Նա հաստատ որոշեց յուր մտքում, առավոտյան հրաժարական 
ՈՂ2ՈԼ^՛ տսյլ յուՐ բարեկամներին և երեկոյան դազտնի դուրս գալ Ծաղ- 
կավանից։

Նա մոտեցավ գրասեղանին, սկսեց դրել այդ նամակը յուր բարե
կամին, որ թողել էր սարում իրան տեղապահ։

«Ազնիվ բարեկամ պարոն 'է...
Ես մի քանի օրվա համար, խաշնարածների վերատեսչությունը ձեղ 

հանձնելով, եկա տուն, հույս ունենալով, թե շուտով կդառնամ դեպի 
ձեզ։ Սայց հանգամանքները, ընդդեմ իմ կամքին, փոխեցին նսլատա- 
կըս, և ես ստիպված եմ խնդրել ձեղ, այս տարի մինչև վերջը հանձն 
առնել այգ նեղությունը։

ՍՒըևլի Վ"' ((խորհուրդ մարդկան, կամք աստուծո», ասում են գրա
գետները. «Մարգի ասած, աստծո լսած»,— ասում է առածը։ Եղբայր, 
ձեր մարգարեությունը կատարվեցավ. ես ստիպված եմ, իմ սիրուհու 
հետ, դուրս դնալ իմ հայրենի երերից, դուրս գնալ, չգիտեմ ուր։

Ա՞ւր, կրկնելու եք դուք, հայի համար ամեն սւեղ միևնույն է. հայի 
համար ամեն տեղ լույս է տալիս միևնույն մռայլված, խավարած արե
գակը։

Արդարև, այդպես է... բայց ևս չեմ դնում ուրիշ աշխարհներում 
բախտ որոնելու, ես դնում եմ փորձելու նոր անբախտություններ. ես 

310



գնում եմ տեսնել նորանոր անբախտ հայեր, լսել նրանց լարը, աղաղա
կէ!’ նրանց ցավակից լինել, նրանց հետ արտասվել...

Բայց հայրենիքը. այս ի՞նչ հիմար բառ է, որ գործածում եմ ես. 
հայի համար ո՞ւր է հայրեն իր։ Բայց հայրենիրը, ասես թե, ատում է 
ինձ. նա խորթությամբ նայում է ինձ վրա։

Եղբայր, այստեղ քահանան սրբության տեղ թույն է մատուցանում 
հիվանղին։ Իշխ անները ավազակների խումբ են բանացնում ։ Անկարդ 
շաււիաթը իրավունք է տալիս մ ուս ուլմանին խարդախ գրավաթղթով տի
րել այրի կնոջ անշարժ կայքը։ Եվ մայրերը վաճառում են իրենց աղ
ջիկները, աղատելու համար իրանց էլորոլսած մառանդ։ւլթյոլնները, որ 
ապրեին։ վասակները օգուտ քաղելով մարզիկների տգիտությունից, 
որպես չղջիկները գիշերի խավարից, ծծում ել, իրենց զոհերի արյունը։ 
Եվ արծաթը բեկերի ձեռքում հրաշք է զ ործում...

Ւնձ երեում է, թե այդպիսի աշխարհի օդը թունավորված է, և բնա-
կիլ նրա մեջ անկարելի է։

Ւնձ կասեն, այդ մի նոր բան չէ հայերի կյանքի մեջ. հայերի մեջ 
ամեն տեղ տնպտկաս են եղեռնագործ ուեր մարկոսներ, ավազակ մե
լիքներ, խաբեբա մ ի ր զա֊ֆաթա լին ե ր, փոփոխամիտ տիկին թարլաններ, 
օդտածարավ վասակներ և այլն... Այդ իրավ, դրանք բոլորն կան։ Բայց 
հայերի մեջ ամեն տեղ դմվար կարելի է գտնել ս|11՝աք11Աո[ւսյ ագահներ:

Ես ամենևին սառն սրտով եմ դնում այդ երկրից։ Բայց մի տըխ- 
րությոլն, որ տանում եմ ինձ հետ' է այն, որ ես չկարողացա երկար 
ժամանակ իմ խաշնարածների հետ մնալ, և իմ բոլոր սէլսածներս նրանց 
մասին' մնացին անկատար, իմ բոլոր խորհուրդներս նրանց մասին և 
պիտի տանջեն ինձ գերեզմանում։ Բայց մյուս կողմից ուրախ եմ, որ 
նրանց համար թողնում եմ ձեզ նման մի ոգելից տղամարդ, որ կրում 
է իմ գաղափարներս, իմ հոդին։

Եվ միակ հույսը, որ մխիթարելու է; իմ պանդխտությունս, կ այն, 
որ ես իմ հետ տանում եմ մի ընկեր, որ կարող է կարեկից լինել ինձ, 
Որ ընդունակ I; հա ս կ ան ա լու իմ ուրախ և տխուր ղդացմունքները, որ 
կարող կ ինձ հետ լալ և /ւնձ հետ ծիծաղել։

Բայց, սիրելի Վ..., դուք մի մոռանաք երբեմնապես գնալ այն ան
բախտ թափառական վրանաբնակների մււտ, դուք սրբեցեք արտասու
քը այն այ1՚ի կնոջ աչքերից, դուք մխիթարեցեք նրան։

^Ա՚^ւ^ մատուցեք սիրո համբույրներով իմ բոլոր բարեկամներին, 
մնաք բարյավ, իմ բարեկամ, դոլցե այլևս չենք տեսն ելա միմյանց...

Ձեր սրտակից բարեկամ այժմ և միշտ
Տեր-ԱուսքԻվենց Ռուստամ»է
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ԼԴ

ԿԱԼՎԱԾԱՏԵՐ ԽԱՆԸ

— ք1 ւր այւլպես շտապուք, Մարտիրսս եղբայր, առավոտյան շուտ 
դնում ես,— հարցրուց դյուդացի Խաչատուրը յուր դբկիցիցւ

— Գնում եմ., լ ասում են խանը եկել է Ս. վազա կենը տունը, բոլոր 
մարդիկ դնացին սալամ, ես էլ դնում եմ... դիտես մեր դրկիցների սա
տանությունը, թե այնտեւլ չդտնւքիմ , իւք բար փուշը՜ ջուրը կդնեն,— 
ասաց Մարւոիրոսը։

— Ուրեմն կանդնի' ր , միասին դնանք,— կրկնեց Խաչատուրը։
Երանը հեռւքից տեսնում են դյրլղացին եր ի բաւլմաք} յունը, որ խումբ֊ 

քսումը Լքնում էին Ավաւլակենց տունր։
— I' նչ դործի համար Խանը եկել է Աւքաւլակենց տունը,— հարց 

արեց Խաչատուրը ։
— ե՛ւս, լսած չե՞ս, խանը պւսհանջել է Հաքասաբենց աղջիկը՝ °['ի"րղ 

Սայրին՝ իրան կին առնուլ, այսօր ւդիւոի բերեն, այնտեղ տեսնել
— 0 յ, ուեր աստված,— կրկնեց ւլարմւսնալոլք Խաչատուրը.— 

Խանին ո՞ւք է հասկացրել, թե օրիորդ Սալբին լքեր դյաղք' բոլոր աղջիկ
ների դեղեցկուհին է։

— կ հ, եղբայր,— ւղատասխանեց Մարտիրուղւ...— «Գողը որ տա
նից ԼՒ^ւ՛) ^ղն 1յ1"ք!'1//'Ս կհանեմ։ ((Ծառի որդը իրանից չլինի, հաղար 
տարի կապրե»։ «Մեր դողն մեր տանից է, մեր որդն մեր ջանիցն է...»։

— Ո՞ լք եք կարծում, որ լիներ այդ անաստվածը ւ
— Միթե չե՞ր ճանաչում լքեր դյոււլի չարության դեր, "՞լք պխ/ւի 

լինի, եթե ոչ Մելիքը, Խանի հետ խոսքերը մին են արած խեղճ դյու- 
ղացիների տուները քանդում են։

— Այդպես է, եզ բայը, երկու սատանա երբ միացա}։, աշխարհս 
մասւի ւԼրս։ պտույտ կտան։ Սայց ասա, խնդրեմ, ի նչ առիթ ուներ Սե- 
լիբր այդպիսի անիրավություն դործելու։

— Որպես ես լսեցի, անցյալ օր մարդիկ խոսում էին, թե Սոլոմոն- 
բեկը միտք ուներ Հովաստբենց աղջիկը իրան կին առնուլ։ նրա մի այդ֊ 
պիսի ցանկությունը ընդդեմ էր հոր կամքին, և կամենալով հեռացնել 
յուր որդուց մի ս։յդպիսի միտք՝ Մելիքը մատնել է օրիորդ Սալբին, ոբուԼ
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։1 ի կողմից Սոլոմոն-բեկը կղրկվի յար սիրուհուց, մյուս կողմից' Խա
նին մեծ ծառայություն արած կլինի Մելիքը։

— Աստւէած քեղ մի պատիւ) տա. Մելիք Պիլատոս,— կրկնեց Խա
չատուրը վշտանալով,— ի՛նչ ասել կ Լուսաւվորչյա լույս հավատը կորց
նել և Իրիստոսի անմեղ գա/լը գայլերի բերան՛ը գցեր

Մելիք Ավաղակյանցի ընդարձակ դահլիճում, զարդարած պարսկա
կան ամենաշռայլ և ղեխ աիւորմակով, Խանը, մեջքը տված մախմուրի 
փափուկ բարձերին, նստած Հր մի թանկագին օթոցի վրա, ասեղնագոր
ծած ոսկի թելերով։ Նրա գեղեցիկ մանկլավիկները-, փառավոր հագնված, 
ձեռքերը կուրծքի վրա փակած, կանգնել էին Խանի առջ՛և և զգուշու
թյամբ ս՛պասում կին նրա հրամաններին։ Նրանցից մի փ՛ոքր հեռու, 
նույնպես առքի վրա, ձեռքերը սրտին դրած, ստրկական հնազանդու
թյամբ, կանգնել կ Մելիքը, յուր հաստ ահագին մարմնով։ թացի դրան- 
ցից, դահլիճի մեջ լւչ ոք հրաման չուներ կանգնել Խանի առջև։ թարց 
բակումը, դահլիճի բաց արած լուսամուտների հանդեպ, կանգնած են
վար։։ ցավս ր փերրաշները և նրա մյուս ծառաները, ղաջարի 
գդակներով և լեզգու խանչ։//լներ ով։

Ֆերրաշներից շատ հեռու, րակի մեջ, բոբիկ" ///ոքեր//վ, 
անձայն, որպես անշունչ կակներ, իրանց ձեռքերը փակած,

երկայն

լու՛ս և 
խառ֊

նի խո ւռն, միմյանց հետքից' կան գնած կին գյուղացիները։ Նրանց ամեն 
մեկը, բակի դոնից մանելով, մինչև հանին մ՛ի փոքր մերձենալն, հար
յուր անգամ գլուի/ կր խոնարհեցնում, թեպետ գոռո՛ղ բռնակալը ամենևին 
ուշադբություն չկր դարձնում նրանց։

Մի քանի մարդիկ գյուղացիներից իրանց գլուխների վրա բերեցին 
ահագին փայտյա սկուտեղներ, որ տվին մանկլավիկներին, որ նույն
պես իրանց գլուխների վրա առած' ներս տարան, դրեցին Խանի առջև։ 
երբ ծառաները .բարձրացուցին նրանց երեսներից շալ ծածկոցները, 
ոկուտև /լների մեջ դրված կին քաղցրավենիների անհուն տեսակներ, 
մեծ֊մեծ շաքարների գլուխներ, թեյի կապոցներ և մի փոքրիկ ամանի 
մեջ ւօր՛"^ ոսկի դահեկաններ, դիշքիրասի, Խանի ատամների վարձը, 
"ր՛՛՛է բարեհաճեր նա ընդունել նրանց բերած ընծան, և յուր ատամնե
րին նեղություն տալով, հաճեր ուտել։

— Ի՞նչ նեղություն եք կրել, ես առանց դրանց շնորհակալ եմ ձե- 
Դ^՚ից/— ասաց նա հպարտությամբ աչքը ձգելով ընծաների վրա։ —
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Պարսից փառասեր ի,ի։աններց, իրանց գնելով այն Լակի տեղ, որ մորենու միլից 
ձայն տվեց մարղարեին. «Արձակի'ր կոշիկներդ^, երրեր Իո1յէ տված շեն իրանց '.պա- 

աակնևրից մեկին ասրի ամաններով մերձենա/ նրանց։



Զ՛ուր ձեր չափազանց հպարտությամբ միշտ դթացուցել եր իմ սիրտը 
ձեզ ‘[բա, և իմ աչրը միշտ քաղցրությամբ նայում է ձեզ վրա։

Ժողովրղի միջից մի մարզ ևս չկարողացավ համտրձակվիլ մի բա
նի բառ խոսել Խանի առջև։ Միայն նրանք մինչև զետին երկրպագոլ- 
թյուն տալով, նրանց միջից լսելի էին այսպիսի խոսքեր. «Տերը թող 
երկար կյանք տա ձեղ, ձեր թարբ միշտ կտրուկ անե... մեր կյանքից 
կտրե ձերի վրա գնե...»։

Ռայց Մելիքը յուր երկար տարիների ծառայությամբ, մի փոքր հա
մարձակություն ստացած լինելով Խանի սպասավոբության մեջ, մո- 
'Լ՚՚՚Լւ՚հՒ հոԳ^/՚3 խոսեց այղպես.

— Ոեղ մատաղ լինինք, վեհափառ Խան, մենք ձեր սուրի տակի 
հողն ենք և ձեր կոշիկների փոշին։ Տեր աստված, ի պատիվ մեծ մար
գարեին (Մուհամմեդինխ թող օրհնե ձեր կյանքը, ձեր փառքը, ձեր կա
րողությունը և ձեր զորությունը թող միշտ ղորացնե։ Մենք ու մեր որ֊ 
գիները, բոլոր գերդաստաններով՝ ձեր անարդ ծ առուներն ենք, և գաք 
պետք է միշտ անպակաս անեք մեզանից ձեր կարող ձեռքի հովանավո
րությունը, ձեր բարեսրտության առատագութ ցողը, և ձեր մեծահոգի 
Ո,ԼԱ րմած ութ յան բարի խնամքը, ււրսլեսղի մենք հանգստության գտնե
լով, մեր ծառայությամբ աշխատինք ձեղ համար։

Մելիքը լսեց։ Ոոլոր բազմությունը զարմանում էին նրա անվախ 
ճարտարախոսության վրա և գովասանում էին նրան, որ այնպես հա
մարձակվում էր փսւփ1]1Ացնեւ խանի սիրտը։

— Հավատացնում եմ ձեզ տասներկու իմամների անունով,— խո
սեց Խանը, ձեռքում շարմելով յուր փոքքիկ գավազանը,— և երգվում 
եմ իմ պապերի սարը ոսկորներով, որ ես երբեք իմ սիրելի ծաււաներից 
չեմ որոշել։։լ ձեզ, և որպես իմ արժանահիշատակ պապերը միշտ խա- 
ղաղությամր պահպանել են ձեզ, ես էլ աշխատելու եմ ևս առավել բաշ- 
խել ձեզ հանգ ստություն և բարօրություն։

— Աստված երկայն կյանք տա ձեզ,— գոռացին գյուղացիները,— 
մենք մեր աչքերից գանգատ ունինք, ձեզանից երբեք ոչ։

«Ողորմելի մողովուրգ», խոսեց անլսելի ձայնով պարոն Ռոլււտամը, 
որ այն ժամ ան ակ նստել էր բակի մի ան՛կյունում և նայում էր գյուղա
ցիների ստրկական հնաղան դոլթ յս։ն ը և լսում էր նրանց փոքրոգի խոս
քերը։ Երկար և ձիգ տարիների բռնակալության հարկը և գերությունը 
բարբարոս իշխանների թրի տակ ոչինչ չեն կարողացել ավելացնել այգ 
ազգի հոգու մեջ, բացի մի կեղտոտ կեղծավորություն և մի ստոր, փոք
րոգի խոնարհություն։ Արդարև, այդպես է աշխարհի կարգը, երբ մեկը 
չէ կարող ինքնուրույն պահպանել յուր անբախտ գլուխը յուր մարգ-
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կութ յան աղատ անձն իշխան ութ լան մեջ, նա պարտավոր է խոնարհիչ 
"լ/'1'2ի թքի ս,տհ և աղաչանքով, կեղծավորությամբ, նրա կամքին գոր
ծիք ՛լառն աչով, ՛գահել յուր գլուխը... Ահա այդպես է մեր ազդի վի
ճակը՛

Սոլոր բաղմության մեջ քրթմնջոց ընկավ, թե ահա բերեցին Հովա- 
սաբենց Սալրին։

Եվ, արդարև, երկու թուրքի կանայք, /սանի հարեմատս՚ն պառավ
ներից, իրանց կապույտ չարսավների մեջ փաթաթած, բերում էին մի 
“ԱԼ հ1'ե։ սպիտակ չարսավով։ Երբ հասցրել էին նրան Խանի հանդեպ, 
նա հրամայեց սլա ՛լավն երին բարձրացնեն նրա երեսի քողը։ Ե՞ն չ ղար- 
մ անալի փոփոխություն։ Երեսաքողի ս՛ակից դուրս երևաց մի այլանդա էլ 
և տգեղ կերպարանք, ներկված գորշ և մռայլոտ դեղնապղնձի դույնով, 
սովորականից շատ մեծ ղարհուրելի աչքերով, որ վառվում էին գերբնա
կան փայլողությամր։ Այդ ահագին, բարձրահասակ մարմինը, յուր կեր
պարանքի սարսափելի գծագրությամբ, ոչ միայն վրդովեց Խանի կա
տաղի բարկությունը, այլև մի անսովոր երկյուղ ձգեց նրա սրտում։

— Դուք ինձ վրա ծիծ աղո՞ւմ եք, դժոխքի ծնունդներ,— գոռաց նա 
սլ ա ռ ա վ ն ե րի ն ։

Պառավները սկսեցին ղարհուրելի երդումնե րով հավատացնել Խա
նին, թե այդ ճիվսպը միևնույն աղջիկն էր, որ խոստացել էին նրան, 
բայց իըս՚եք նույնպես դարմանում են, թե որպես կերպարանափոխ 
եղավ նա։

— 1’ոփսւկ (գամփռ),— բարկանալով ասաց Խանը Մելիքին,— 
ա՜յս է քո ինձ խո"տացած Ա՛ղջիկը, ուրեմն դու խա՞ղ ես անում ինձ 
հետ, դու խայտառակե՞լ կամենում ես իմ հարեմատոլնը, ս՛գա սիր, դու 
կստանաս իմ վրեժ ի՛նդրության ծանր պատիժը։

^ըո՚ինքը խոշոր կաթիլներով սկսեց թափվել Մելիքի ճակատից և 
անհետանալ նրա մորուք/՛ մեջ. նրա երեսը ամոթուց !Հ.սրմրեցավ Ա՛ղ
յուսի դանով, նա աղում էր գետին մտնե, որովհետև Խանը նրան բո
լոր բաղմության առջև կռչեց քոփակ։ Սայց և այնպես, նա չէր կարո
ղանում հասկանալ այդ գարմանալի և տարապայման անցքի պատ
ճառ լ՛՛

— Ա յ ԴյոԱ1ա!}իր>— Ա՛սաց Խանը սպառնացած,— բոլորիդ դլուխ- 
ները այս րոպեիս կտրել կտամ, եթե չգտնեք այս վայրկյանում այդ 
ա,12իհր> Կորեք դուք, գարշելիներ,— ասաց նա պառավներին։

Սարսափը և ղարհոէրանքը տիրեց խղճալի ժողովրդին։ Նրանց աչ
քերը սևացան, նրանց գլուխները պտույտվեցան, նրանք դողում էին 
ահից և երկյուղից,
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Պարոն Ռուստամը ինքը մնացել էր զարմացած, որովհետև նա յուր 
աչքով տեսավ, երբ առավոտյան շուտ /սան/ւ անթիվ !/>երրաշներր շըր- 
ջապատեցին ծերունի Մկրտչի տունը, օրիորդ Սայրիին բռնեցին, տվե
ցիք, պառավների ձեռքը, ինքը չկարողացավ օգնել յուր սիրուհուն և 
ճարահատյալ դիմեց Ավաղակենց տունը, գուցե մի հնարքով աղատեր 
նրան։ Բայց տեսնելով զարմանալի փոփոխությունը' նա մնաց ււառած, 
թե Ւ ^չ գաղտնիք էր այդ, ո՞ւր աներևութացավ օրիորդ Սալբին. ուսկի՞ց 
հայտնվեցավ այգ ղարաչի կինը, որ քանի օր առաջ տեսել էր տներում' 
ման էր գալիս, ֆա[ բաց անում (հմայում) և հաց ժողովում։ նա որ եր
բեք չէր հավատամ գերբնական զորությունների, ընկղմվեցավ խորին 
կասկածների մեջ, թե այգ գործի մեջ թաքուցած էր մի անբնական 
գաղտնիք։ Բայց լսելով հանի սպառնալիքը, տեսնելով գյուղացիների 
տագնապը և զարհուրանքը, թողեց յուր մտածմունքը, մոտեցավ (սանին 
ու խոսեց.

— Ինչո՞ւ դուք մի խաբեբայի (Մելիքի) խորհրդով խռովում եք 
այգ խեղճ գյուղացիների հանգստությունը, ինչո՞ւ հայհոյում եք այդ 
ողորմելի ժողովուրդը, որ այսպես հնազանդությամբ իրանց գլուխները 
ծռել են ձեր առջև։ Բավական չէ", որ դուք խլում եք մեր կայքը, կա
րասիքը, մեր բոլոր ապրանքը, և մեր ընտանիքն էլ ծառա պիտի լինին 
ձեր անիրավ կամքին, ո՞վ է տվել ձեզ այդ իշխանությունը, դուք չե՞ք 
դիտում, որ մեր կրոնքը երկնքից մինչև երկիր մեղ հեռացրել է ձեղա- 
նից, և մեր ու ձեր մեջ անկարելի է խնամությոլն։

— Որքան դուք այդպես պինդ կապված կէինիք ձեր մոլար կրոնքին, 
միշտ կմնաք խեղճ և մեղ ծառա,— պատասխանեց Խանը թունավոր 
հայացքով։

— Ռչ> որքան մենք պինդ կապված կլինինք տգիտության և կոր
ծանիչ անմիաբանության, միշտ կմնանք խեղճ, բայց դիացեք, որ հա
սել է ձեր բռնակալության վերջը... և հայը մինչև յուր արյունով կարող 
է վրեժխնդիր լինել ձեզ...

— Ձայնդ կտրե, լիրբ շուն,— պոռաց բռնավորը.— ես այս րո- 
պեիս կտրել կտամ քո լեզուն, և դու (լճանաչես քո չափը։

Եվ նա հրամայեց դահիճներին, որ նրա լեզուն կտրեն։
Պարոն Ռուստամի մոտ կանգնած գյուղացիները, լուռ, աչքով, հոն

քով' նշանացի էին անում նրան, որ չխոսե այդպիսի համարձակ խոս
քեր, որով ոչ միայն յուր անձը կձգեր պատժի տակ, այլ բոլոր հայերը 
նրա պատճառով վտանգի մեջ կրնկնին։ Բայց արիասիրտ տղամարդը 
ուշադրություն չդարձրեց թուլահոգի և վախկոտ ամբոխին, նա խոսեց 
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Խանի երեսին և ավելի անպատշաճ խոսբեր, մինչև անդամ հայհո
յանքներ։

Անրաիւտ տղամարդ, արդարև, բո երակներում դեռ չէ սառած հա
յոց դյուցազունն 1ւ րի արյունը... և բո սիրտը զարկում է վսեմ ազգա սի
րական նախանձով։ Սայց դու մենակ ես։ «Մի ձեռբը ծաւի չի զարկում...»։

— Սպանե'բ, սպանե՜ք, կտոր֊կտոր արեք,— պոռաց /սանը զար- 
հուրան բով։

Երբ ֆերրաշները և /սանի սարվազները մոտեցան նրան, քաջն 
Ռուստամ դուրս եկավ բազմության միջից, քաշվեցավ դեպի բակի ար
ձակ կողմը և, մերկացնելով յուր ահագին թուրը, որ թաքցրել Էր յուր 
վերարկուի տակ, հարձակվեցավ ֆերրաշների վրա, կոչելով.

— Անիրավներ, երեխայի" վրա վաղում եք դուք։
— Սպանե՜ք, սպանե՜ք,— գոռում էր կատաղած /սանը։

— Տեսնենք ով շատ կսպանե,— կոչեց մեր քաջը աներկյուղ սըր- 
տ։։վ.— մինչև այդ կատուները կհասցնեն ինձ մի չնչին վեոր, ես բոլո
րին կուղարկեմ դժոխքը, քո պապերի մոտ։

Ա/՛/ խոսքերի հետ նա զարկեց թուրը առաջին մոտեցող ֆերրաշի 
Գ1/"1'ն' արյունը խավարեցրեց նրա աչքերը, հասցրեց մի սաստիկ հար
ված երկրորդի կռան վրա, գցեց մի երրորդի ուսը։ Տայց տակավին ոչ 
մի վերք չէր ստացել նա։

— Տո, հեռվից թափանչռվ,— ձայն տվեց /սանը, ինքը նույնպես 
բարկությունից վեր կենալով և իջանելով դահլիճից կռվողների մոտ։

Երբ որ նրանք, չկարողանալով մոտուց սրով զարկել նրան, կամեցան 
հեռվից հրացան դործիքներ արձակել դեպի նա, պարոն Ռուստամը, 

առանց ժամանակ կորուսանելու, յուր թուրը պատենին հանձներ և) 
դուրս բերելով լուր դոտոլց երկու թափանչա, մինը ուղղեց դեպի ֆեր- 
րաշները, մյուսը դեպի /սանը, ասելով.

— Դու հրամայում ես ինձ սպանել թափանչով, բայց քո ծառա
ները խիստ թույլ են երևում կռվի մեջ, ուրեմն առաջագույն դ։։ւ ինքդ 
փորձիր իմ գնդակի զորությունը։

Խանը, նշմարելով անհրաժեշտ մահը յուր աչքի դեմ և տեսնելով 
յուր ծաոաների թուլասրտությունը, սկսեց կեղծավորություն գործի դնել։ 
Արդարև, նեղն ընկած միջոցին պարսիկը բացի կեղծավորությունից և 
խաբեբայությունից ավելի շնորհ չունի։

— Դու չե՞ս ամաչում, սևերես, ոի քո Խանի վրա ձեռք ես րարձ- 
րացնում,— ասաց նա։
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— Ինձ համար ոչինչ զանազանություն չկա հանի և մի ստոր ջհու
դի մեջ, երբ հարկավորում է պահպանել իմ կյանքը և իմ պատիվը,— 
պատասխանեց արիասիրտ Ռուստամը։

Նույն ժամանակ մի մարդ բազմության միջից դուրս եկավ, բռնեց 
պարոն Ռոլստամի ձեռքը, ասելով.

— Ամա'ն, Ռուստամ, իմ որդի, իմ աչքի լույս, խղճա քո ողոր- 
մելի հորը, բաշխիր այդ խեղճ ժողովրդին, որ բոլորը քո պատճառով 
ս1իտի վտանդի մեջ ընկնին, սանձիր քո բարկությունը, մտածիր, թե 
ինչ ծանր հանցանք ես գործում...

Մահտեսի Ավետիսը հանդարտացրեց որդու կատաղությունը և խլեց 
նրա ձեռքից թափանչաները։

— Ծերանիդ դու,— ասաց հանը Մահտեսի Ավետիսին,— առ նրա 
զենքերը, ասա, թոզ դա իմ ձեռքս համրուրե, որ ես բաշխեմ նրա հան֊ 
ցանքը,

Մահտեսի Ավետիսը, հավատալով խաբեբա և խորամանկ պարսի
կի խոսքերին, բոլորովին դինա թափ արեց յուր որդին։ հանը, տեսնե
լով նրան առանց զենքի, հրամայեց յուր ծառաներին, բռնեցին նրան 
և կապեցին թեքերը։ Սույն ժամանակ մի անմաղ մանկլավիկ բարձրաց
րեց խանչալը և ուզում էր խրել պարոն Ռաստամի սիրտը։

— -fin ձեռքո՞վ պիտի սպանվեմ ես, լակոտ,— ասաց նա և յուր 
ոտքով այնպես սաստիկ զարկեց մանկլավիկի փորին, մինչ նա դլորվե֊ 
ցավ և հինդ քայլ հեռու վեր ընկավ դետնի վրա։

Երբ բոլորովին կալանավորված էր նա, ուխտազանց պարսիկը 
հրամայեց յուր ծառաներին, ամեն մեկը մի թափանչա արձակեն նրա
վրա։ հեղճ Ռոլստամի մահը հառած էր։ Այնքան բազմաթիվ հայերից 
ոչ ՈԲ չօգնեց նրան։ Բոլորը ահից, երկյուղից սասանված, չորացած, 
սաոն աչքերով նայում էին այդ ցավալի հանդեսի վրա։ Եվ ոմանք շատ 
ուրախ էին, որ սպանվում է մի այնպիսի զոռող և հպարտ տղամարդ, 
որ ԼդՒտ^Բ Լափ Դ՛նել յուր լեզվին։

Բայց Մահտեսի Ավետիսը, հանի ոտքերն ընկնելով, նրա սոլերը 
համբուրելով, լալով ասաց.— Ողորմած հան, բաշխիր ծերունի հորը, 
մի սպանիր իմ որդիս, աստւխսծ չի ընդունիչ այդ, դուք խոսւոացաք 
բաշխել նրա հանցանքը, դրա համար ես զինաթափ արեցի նրան... 
այդ ^Ւ տղամարդության չէ հարձակվիլ անւլեն մարգի վրա, ողորմիր 
իմ ալիքներիս, այժմ անձնատուր է իմ որդին, արժան չէ այլևս սպանել 
նրան... նա դեռ մանուկ է, նրա խելքը հասուն չէ, խղճա ողորմելի հո
րը, քո ծառային, մի սպանիր իմ որդին։
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— Դա մանուկ է, այո,— խոսեց /սանը գլուխը շարժելով.— դա 
օձի ձագ է, երբ մեծանա, վիշապ կղառն ա... սպանեք, ասում եմ,— հրա
մայեց ֆերրաշներին։

Հանկարծ բոլոր բա զմութ յանը տիրեց զարհուրելի սարսափ, յոթն 
հսկայաձև տղամարդիկ, կայծակի արագությամբ մերկացուցած թրերը 
ձեռքերում, հարձակվեցան ֆերրաշների վրա։

— P'n ղ տվեք դրան,— գոռաց ամպի որոտի ձայնով նրանցից մի
նը,— թո ղ տվեք, ասում եմ ձեզ, եթե ոչ, բոլորիդ կմորթեմ այս րո- 
պեիս.— դրանց մինն իր պարոն Խոսքով Մելիքզադեն։

Ֆերրաշները զարհուրեցան երկյուղից, տեսնելով Ապպասլո։ թին և 
նրա ավազակ ընկերները, որոնց քաջությունը և արյունախում բնավո
րությունը բոլորին հայտնի էր։ /սանը, որ բնությամբ մի վախկոտ մարդ 
էր, ավելի երկյուղ կրեց, մտածելով, թե ոչ միայն ինքն կամ յուր ծա
ռաներն կարող չէին ընդդիմություն գործել նրան, այլև, այն վտանգա
վոր սրիկան, սպանելով բոլորին, մի գիշեր կկտրեր և յուր որդիների 
գլուխները։ Այդ պատճառով նա, ընդունելով ավելի հանդարտ կերպա
րանք, խոսեց.

— Ապպաս, դու գիտես, ես սիրում եմ քեղ իմ որդիներից առավել, 
բայց մտածիր, այդ նզովյալը որքան վշտացրել է ինձ։ Նա վիրավորել 
է իմ ծառաներից երեքին, որ անտարակույս կմեռնին, իրավունք չէ, մի 
ա 1գ“1հ“ի հանցավորը անպատիժ մնա։ Որովհետև ես իմ կյանքում 
մի այդպիսի նախատինք կրած չեմ ոչ որից, ուր մնաց, մի պիղծ հա
յից, ՈՐ 1“/ հւդաաակս է, որ պատկանում է ինձ յուր կյանքով և ար
յունով։

— Արդար է ձեր հրամայածը, Խան, բայց այդ մեծահոդի տղա
մարդը մի օր պարգևել է իմ կյանքը, ես պարտավոր եմ անել նրան 
միևնույնը,— ւդատասիւանեց սրիկան, ս/արոն Ռուստա մ ի թևքերի կա- 
պանքներն տրձս։կելով, առանց սպասելու /սանի վճռին։

Մելիք Ավաղակյանցը մեռնում էլ։ տհաճությունից, տեսնելով յուր 
ավազակն երր բռնել էին յուր թշնամու կողմը։

Խանը, մտածելով, որ այդ գործը կընդունե ավելի վատթար ոսլ- 
՚LՈLPյ"ւն, հրամայեց բաց թողուլ կալանավորը։

— Ես և իմ ընկերները շնորհակալ եղանք ձեզանից,— ասաց սրի
կան, և նրանք դուրս եկան Ավաղակյանց բակից, իրանց հետ տանելով 
ոյարոն Ռուստամը։

Գյուղացիները նույնպես գլուխ տալով Խանին, հեռացան, մինչև 
‘/նացին Մելիքը և Խանը երկուքը միասին։
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— Ի՞նչ պետք է արած, Մելիք, ես չեմ կարող տանել այղ անար
գությունը,— ասաց Խանը,— ես կմեռնիմ իմ սրտի կսկծից։

— Ես ինքս մնացել եմ շվարած,— պատաս/սանեց Մելիքը հու
սահատությամբ. տեսա՞ր նրա գործը, տեսա՞ր նրա ընկերները։

— Ի՞նչ պետք է արած,— դարձյալ կրկնեց Խանը տհաճությամբ։
— Դուք այժմ շաւո վրդովված եք, Խան, մի փոքր հանգստացեք, 

այնուհետև կխոսենք, թե ինչ պետք է արած։
Խանը յուր ծառաների հես։ վեր կացավ, և գնացին ամրոցը, որ 

քառորդ ժամու ճանապարհով հեռու էր Ծաղկավունից։
Ի այց նախանձը և տհաճությունը ատամ էր, մաշում էր Մելիք 

Պիլատոսի լերդն ու սիրտը, որ նայն րոպեին գտնվում էր զարհուրե- 
լի ալեկոծության մեջ։ նա կարմրելով հիշում էր այն անցքը, որ Ռուս- 
տամի նման աղքատ տղամարդը (նրա կարծիքով հարուստները միայն 
պիտի ունեն ույին ձայն և կշիռ) յուր քաջությամբ արհամարհեց որպես 
Խանի բռնակալությունը, նույնպես և յուր բոլոր ջանքերը օրիորդ Սալ- 
րին կորուսանելու։ նա մեռնում էր յար բարկությունից, որ չկարողա
ցավ յուր չարագործությունը կատարել։

Մինչ նա տարուբերվում էր յուր կատաղի ալեկոծության մեջ, նրան 
իմաց տվին, թե Խանի հարեմատան ներքինիներից մինը կամի ձեզ 
տեսանել։ Նա հրամայեց, որ ներս թողուն։

Ներքինին դուրս բերավ յար ծոցեն մի նամակ, տվեց Մելիքին, նա 
կարդաց նրա մեջ հետևյալ խոսքերը.

«Անպիտան դա, այդ ի՞նչ աններելի հանդգնության է, որ գործում 
ես։ Բավական չէ՞, որ քո ամենայն տեսակ բանսարկությունով և չա
րախոսությամբ, մոլորեցնելով Խանի միտքը, խռովում ես խեղճ գյու
ղացիների հանգստությունը, իսկ այժմ համարձակվել ես և աղմկել նրա 
հարեմատո՞ւնը։ Թող վկա լինին աստծո բոլոր հրեշտակները, թե քանի 
ծանր ու դժնդակ կերպով դա կճաշակես քո չարությանը պատիժը իմ 
ձեռքից, թե չկամեիր քո սատանայություններին չափ գնել»։

Կնիքի վրա կարդացվում էր Խանի գլխավոր հարեմի անունը' «Դուր- 
րի֊Դարի ա»։

Մահվան գունաթափությունը ներկեց նրա դեմքը քրքումի գունով, 
նա թուլացավ, ուշքը, միտքը կորցրաց, և հազիվհազ մի քանի րոպեից 
հետո յուր զորությունները պնդելով, ասաց նևրքինուն.

— Ի՞նչ առիթ ուներ խանումը այդպես բարկանալ ինձ վրա։
— Դու խելագարվա՞ծ ես, այ մարդ,— կրկնեց ներքինին։— Մնչ֊ 

պես թե խանումը առիթ չուներ քեզ վրա բարկանալու, միթե այդ փոքր 
գործ է, քեզ ի՞նչ վերաբերյալ է խառնվիլ Խանի ընտանեկան գործերին.
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տյղ /' ^Լ ա,Լ2Ւհ տալ է' դու չե՞ս իմանում, խանմները կբարկանան 
դրանով։

Մ ևւՒքԸ սկսեր հազար ու մի երդումներով հավատացնել, թե ինքը 
ամենևին այդ գործիր տեղեկություն չունի եղել, և թե այլ մարդիկ հաս֊ 
կտցրել ^^ հանին օրիորդ Սալբիի մասին։ 9այց ինքը, կամենալով հա
նին անհավանելի կա ցուրան ել նրան, հրամայել էր այն ղարաչի կինը 
Ա"լյՁ տալ օրիորդ Սալբիի փոխարեն, և շատ ուրախ էր, որ հաջողվեց 
նրան։

Սոլո լավին սուտ էր խոսում Մելիքը, որովհետև, նա ինքը չէր կա
րողացել մինչև այն-րոպեին հասկանալ այն հրաշագործ փոփոխության 
դաղտն իքը։

ԼԵ

ՄԱՏՆՈՒԹՅՈՒՆ

Այն ժամուն, երբ բոլոր Ծաղկավանը աղմկալի խռովության մեջ 
էր հանի մասին, երբ ձայն դուր։։ եկավ, թե օրիորդ Սալբիին տարան, 
պարոն Ռուստամին սպանեցին, Տեր-Առաքելենց տանում ոչ ոք չէր 
մնացսւծ. նրա մայրը, հայրը և բոլոր ընտանիքը՝ հավաքված Ավազա- 
կենց տանում, լաց էին լինում։ Այդ ցավալի ժամուն Ռես Վասակյա֊ 
նը դևի նման սողաց պարոն Ռոլստամի առանձնասենյակում։ Նա առանց 
ժամանակ կորցնելու մոտեցավ ահագին փայտյա արկղին, որ պարոն 
Ռոլստամի թդթերոլ պահարանն էր։ Նա դուրս բերավ ջիբից մի շարք 
բանալիներ, մի քանիսը փոփոխելով, ապա բաց արեց արկղը և սկսեց 
ուշադրությամբ քրքրել թղթերը։ Նրանց միջից նա վեր առավ երկու մեծ 
տետրակներ, մինը' պարոն Ռոլստամի «Հիշատակս։ րանը», մյուսը' 
«Աղատ ժամեր)) մակագրությամբ, որ պարունակում էր նրա բոլոր տա
ղաչափությունները։ Այդ երկու տետրակները իրան հետ վեր առնելով' 
Ռեսը ղդուշությամբ փակեց արկղը, դուրս ելավ սենյակից և աներևու
թացավ Ծաղկտվանի նույն ժամուն անմարդաբնակ փողոցների մեջ։

Նույն օրվա երեկոյան պահոլն Մելիքը Ռես Վասակյանի հետ ձիով 
դնում էին դեպի Խանի ամրոցը։ Նրանք հասան, ձիերը պահ տվին ախո
ռապանին, մտան ամրոցը։ Սոլոր ամրոցը վառվում էր ճոխությունից, 
արևի վերջտլո։ յսը, խաղալով պատուհանների գույնզգույն ապակիների 
ճետ, ձևացնում էր հազարավոր կախարդական գունավորսւթյուններ։
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Շատրվանները փողփողում էին հայելվո նման, ջուրը բարձրանում էր 
անհամեմատ բարձրությամբ, սենյակներից ԼԱնլի էին լինում ւլանա֊ 
ղան եղանա՛կներով երդերի և նվագարանների ներդաշնակություններ։

երանը մանկլավիկներից մեկին հայտնեցին, որ Խանին իմաց ւոան 
իրանց մասին և շուտով ընդոլնվեցան մի առանձին սենյակում դբսի 
բակում։ Շուտով հայտնվեցավ նրանց մոտ I։ Խանը։

— քնարով եք եկել, քյւփ1ւ[ւսՏԼր,— ասաց նա։
Նրանք մինչև դետին խոնարհվեցան, երկրսլադո ւթյռւն տվեցին և 

կանդնեցան ոտքի վրա։

Ասես թե, Խանը այսօր մի աոանձին ակնկալություն ուներ այդ եր
կու անձերից, նա խոսում էր նրանց հետ սիրով և մինչև անդամ հրա
մայեց, նստեցան յար մոտ։ Այդ պատիվը նրա կյանքում նրանից չէր 
վայելած ոչ մի հայ մարդ։ Այնուհետև հրամայեց ծառաներին հեռանան 
և ՈԼ ՈՔ չթողնեն իրանց մուռ։

— Ռես, բերե՞լ եք այն թղթերը,— հարցրուց Խանը։
— Հրամեր եք, խան,— պատասխանեց նա։

Եվ Ռեսը դրեց Խանի առջև երկու մեծ տետրակները' «Աղատ մա
մեր» և «Հիշատակարանը»։

— Ի՞նչ են դրված այդ տետրակների մեջ,— հարցրուց /սանր թեր
թելով նրանց։

— Երկար քննություններ հարկավոր չեն, որ դուք հասկանաք այդ 
գրվածքների միտքը և հեղինակի գաղափարները,— ասաց պարոն Վա
սակ յանը։— Միմիայն դուք կարգս։լուէ մի ոտանավոր, որ ես թարգմա
նել եմ «Աղատ ծամեր» կոչված տաղաչափություններից, կարող եք 
հասկանալ, թե ինչ հոդվո տեր մարգ է գրանց հեղինակը։

Եվ պարոն Վասակյանը տվեց Խանին պարս՛կերեն թարգման յալ 
հետևյալ ոտանավորը.

Երանի մի մամ, երանի՜ մի օր 
Գեթ ես լինեի անմահ թագավոր, 
Սուրբ Մասիս յուր գլուխը 
Խոնարհեցնեբ ինձ աթոռ։

Ա՜խ, թե մի րոպե... գուցե մի վայրկյան
Զեռումս կրեի տիրոջ գավազան։

Ամպերոլ վրա 
Դնեի ես գահ, 
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Երկինք, երկիրը 
Դո զաքներ իմ ահ։

Գոռայի բոցով, որոտ-կայծակով, 
Հայոց քաջերը զարթնեին շուտով, 
Սուրք բղբղային, նիղակըք իւաղային 
Վաոոդք կապ արած կարկուտ տեղայի

Գլխով, լեշով լեցնեի
Արա բատյան ձոր ու փոս» 
Երեսը դաշտին ներկեի 
Խոխոջներով կարմրահոսւ

Հա'յր Նրաոխ, ալիքներդ
Հրճվելով խաղ աււն եին.
Մեր թշնամյաց լեշերով
Մասսի կուրծքը ղաբդարեին,

Մեր թշնամյաց արյունով 
Նորա թշեր ներկեին։

Հիմքից ցեպ վեր շրջեի 
Արյունախում......
Ենտոս դետի ա։իի մոտ 
Հաղթության դնեի արձան։

Ոտքի տակ ես փշրեի՝

Պահանջեի որդիքս, 
Որքան կուլ տվեց անհագ, 
Ժողովեի հայ աղդը 
Իմ հաղթող դրոշիս տակ։

Հայոց փշրված քաղաքներ 
Վեր կանգնեի փառավոր,
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...ծովի ափի մոտ 
Ես դնեի իմ աթոռ։

Թուրին յան վեհ թագը, 
Անփշևլին դավա ղան 
Բ՛ոզ հովվեր հայոց ազգը 
Ա 1'2տ > անփոփոխ, անսասան։

Ո՜հ, լսվեցեք, տխուր մտքեր, 
Եմ հոդվույս մեջ դուք անշարժ, 
Ս.յդ մեծ բախտը, այդ սուրբ օրեր՝ 
Հայի ճակտին չե՜ն դրված...

— Արդարև, այդ մարդը հասարակ մարդերի կո՛րդից չէ,— կրկնեց 
Խանը կարդալը վերջացնելով։— Այ՛/ մարդը մի վտանգավոր մարդ է։

— Մինչև հիմա ձեզ ասում էի, դուք չէիք հավատում,— խոսեց Մ և՛-՝ 
ւ1'Բմ'— PШSO այսօր ձեր աչքով տեսաք նրա դործքը, ձեր ականջով լսե
ցիք նրա խոսքերը, և այդ թունավոր դրվածքները ցույց են տալիս նրա 
ղարհուրելի մտքերը։

— Արդարև, դա վտանգավոր մարդ է,— դարձյալ կրկնեց Խանը։
— Այդ մարդը ոչ թև լոկ խոսքերով քամին եր է փչում,— պատաս- 

խանեց Ռեսը,— այլ նա աշխատում է յուր չար մտքերը կաս։ արելագռր֊ 
ծել և գործով։ Այս տարի նա սարում դտել է իրանց սրտակից բարբա
րոսների մի մեծ բազմություն, որոնց մեջ կան մոտ հագար հոդա չափ 
պատերազմող տղամարդիկ, որոնք, իրանց անպարտելի քաջությամբ և 
հաջողությամբ կռվի մեջ, կարող են նվաճել մի մեծ թագավորություն։ 
Որպես ինձ հայտնի եղավ առույգ տեղեկություններից, այգ բարբարոս
ների հետ նա միաբանվել է՝ հարձակվիլ ձեղ. վրա, տիրել Բարեհավա
նը և հաստատել այստեղ իրան համար անկախ տերություն։

— Ա՛ՂԴ'1" 1'Դ ’— ^տ/՛մ 1'"լ!) Խանը զարհուրելով։
— ճշմարիտ, այդպես է,— վկայեց Մելիքը։— Բացի այն բարբա

րոսներից և Բարեհավանի հայերից շատերը միաբանվել են նրա հետ։
— Ւհարկե, և զարեհա վանցիները նրա հետ կմիաբանվեին,— նրա 

խռսքը կտրեց Ռեսը։— Որովհետև այգ մարդը միշտ և անդադար քա
րոզում է ազատություն... ազատություն... ազատություն... Թե հայոց 
ազդը !"լ/՝ հ՚ս՚ռուկ իշխանությունը և յուր հայրենի երկիրը պիտի ունե
նա, թե պետք չէ ծառայել ուրիշ ազգերին, և թե ամեն մի հայ պիտի 
սի/'ն /"'/' կը"նը, լեզուն, դրականությունը և յուր հայրենի հողն ու ջու-
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րր՛ (յա խարում է բոլորին, ասելով, թե հալերն էլ մի ժամանակ ունեին 
տերություն, իշխանություն և զորություն աշխարհի մեջ, և թե այգ հոգը, 
"{՛ի 'Ll"" տիրում է, նրա խոսքով, բռնակալի գավազանը, մեր հոր տունն 
է, մեր սլա Ալերի բնակարանն է։

— Դուք ի՞նչպես եք մտածում,— հարցրուց Խանը։

— Մենք մեր աչքերը բաց ենք արել, մեզ ձեզ ծաոա ենք տեսել,— 
խոսեց Մելիքը։— Մենք այսքան գի՛տ՛ենք, որ հայ ազգը, սկզբանե մինչև 
այսօր աս/րամ է "լ{'իշի հրամանի տակ։ Այդ պատճառով, մենք և մեր որդի
ները, որքան կենդանի ենք, ուրախ ենք միշտ ընդունել ձեր կարող ձեռ
քի հովանավորությունը։ Այդ խոսքերը, որ նա /սոսում է, այդ ոսւանա- 
վորները, որ նա դրում է, խանգարված երևակայության ցնորքներ են, 
փաած գլխի մտածմունքներ են։ Մեր ականջները միշտ փակ են այդ 
մոլորությունները լսելու, մենք միշտ պաաարաստ ենք ձեզ հնազան
դությամբ ծառայելու։

— Շատ լավ... —. կրկնեց Խանը։— Ես հասկացա բ"լ"րը՛ Ես ելմը֊ 
տածեմ դրա ճարը... Միայն դուք ասացեք, ի՞նչ է ձեր կարծիքը օրիորդ 
Սալբիի մասին, մինչև այժմ ես չեմ կարողանում հասկանալ այդ օրվա 
գաղտնիքը... այգ ղարաչի կինը զարհուրեցնում է ինձ։

Պա/։ոն Վասակյանը չուզեց այգ հարցմունքին պատասխան տալ։ 
Որովհետև Մելիքի կամքը, օրիորդ Սալրին /սանի ձեռքը գցելու, բոլո
րովին նրան ընգգեմ լինելով, չէր կամենում այս առարկայիս վրա զրույց 
չինի։ Ոայց Մելիքը ասաց.

— Այն զարհուրելի ղարաչի կինը միևնույն օրիորդ Սալբին էր, 
միայն կերպարանափոխված, որովհետև այդ դևի կաթ ծծած աղջիկը մի 
կատարյալ կախարդ է, նրան դյուրին է ընգուն ել ամեն կերպարանքներ 
և հարկավորված ժամանակ աներևութանալ։

Մելիքի ՚գ ա՛ո ասխանը, յուր սրւոին խիստ մոտիկ լինելով, Ռեսը 
շուտով ուզեց հետևցնել նրանցից մի ուրիշ եզրակացություն, թե մի 
կախարդ կին անվայել էր Խանին, ասելով.

■— ճշմարիտ է խոսում Մելիքը, Խան, այգ աղջիկը կատարյալ կա
խարդ է. նա ուսել է այղ արհեստը պարոն Աշխարունոլ վարժարանում, 
ուր սովորեցնում են կատարյալ կախարդություն։ Եվ այգ վարժարանի 
մասին պետք է ձեգ անհոգ չլինել, որովհետև այգ աղբյուրից բխում են 
այգ Բ"1"1' չարությունները... Ոայց թող մնա այգ,— խոսքը փոխեց նա,— 
վարժարանի համար կմտածենք հետո... Ոա ւց այժմ, եթե կընդունեք 
ծ առայիդ ան՛կեղծ խորհուրդը, և ամենևին կամք չեմ տալիս ձեզ ունե
նալ մի այդպիսի վտանգավոր կախարդ կին։
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— Մ Լ> " Լ’— նրա խոսքը կտրեք Մելիքը.— սկսյալ մեր պապե- 
քիՍ։ խաները միշտ ]ւրափ1Լնք են ունեցել մեր ազդի դեղեցիկ աղջիկն ե- 
րով զարդարել իրենց հարեմ տտունը, բոլորովին անխելքություն Է մի 
այդպիսի սիրունը բաց թողնել։

Մ եւ№ խոսքերի մի փոքր ռոմանական ձեր, շարժելով Խանի հեշ
տախտությունը, խոսեց նա.

— Ես երբեք բաց չեմ թողնելու օրիորդ Սալրին, մի անդամ տեսել 
եմ նրան դաշտում որսորդութ(անս ժամանակ, և մինչև այսօր նրւս սի
րուն պատկերը չէ հեռանում իմ աչքերի առջևից։

Ռեսը լռեց, երբ նկատեց նրանց երկուսի կամքը միացան, րայց 
նա յուր հն արադիտ ությունից վստահ Էր, թե օրիորդ Սալբիին չկ թող- 
նեյու, բացի Սոլոմոն-բեկից, դրկե մի այլ մարդ։

— Ի՞նչ պետք է արած օրիորդի մասին,— հարցրուց /սանը։
— Ես կասեմ, թե ինչ պետք է արած, միայն դրա ժամանակն չէ,— 

պատասխանեց Մելիքը.— որովհետև, քանի այ^ Ժաոլր ասլրում է մեր 
երկրի մեջ, դժվար է հափշտակել նրա ձեռքից նրա սիրուհին, դուք մտա
ծեցեք նրա կորուստը, այնուհետև օրիորդը ձերն է։

Դուրս դալով /սանի տանից, ճանապարհում Մելիքին ասաց Ռեսը.
— Աղա, դուք իէլուր մտածում եք օրիորդ Սալբին տալ Խանին, 

որովհետև այդ մի օրինավոր հնարք չ/; ձեր որդու սերր նրանից հե
ռացնելու։

— Ինչո՞ւ,— հարցրուց Մելիքը բարկությամբ։
— ներեցեք, խնդրեմ, որ մի քիչ երկար կամենում եմ պատաս

խանել ձեր [ւնչոփէ։,— խոսեց խաբեբան յուր սովորական կոկ ոճով։ — 
Ամեն մի իրողություն, որ կամենում ենք դործել մենք, պետք է հառա֊ 
ջադույն մտածել, թև ի՞նչ խոսելու է դրա վստ հասարակաց լեզուն, 
կամ ի՞նչպես նայում է դրա վրա հասարակաց աչքը, ամենևին տեղի 
չտալով վատ կարծիքների և չար բամբասանքների։ Իայց մի այդպիսի 
իրողություն, որով դուք մտածել եք հեռացնել ձեր որդու սերը մի աղ
քատ աղջկանից, ոչ միայն հեռու չկ կացուցանում ձեր անձը ժողովրդի 
չար վատաբանությունից, այլև կոտրում Է ձեր պատիվը և համարումը։

Հասնելով տունը Մելիքը, հանկարծ նրա սենյակը մտավ Սոլոմոն- 
Բ^կը։ քանի օրվա հիվանդությունից բոլորովին նիհարած և տկարա
ցած, ընկնելով հոր ոտքերը, նա ասաց.

— Հայր, ողորմոլթյուն արեք, լսեցեք ձեր որդու աղաչանքը, այդ 
ի՞նչ մտածմունք է, որով դուր կամեցել եք իւ/ պատճառով կորուսանել 
օրիորդ Սալբին։ Դուք չե՞ք իմանում, ես սիրում եմ նրան, այս, մի կա
տաղի և ց՛նորված սիրով։ Երբ նա ինձ համար չկա, և իմ կյանքը նրա
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հետ կորած է։ Երբ դուք մտադիր եք նրան մատնել Խանի ձեռքը, լավ է, 
հառաջադոլյն սւդանեք ինձ. թող իմ աչքերս չտեսնեն այդպիսի գըմ- 
րախտոլթյոլն։

Ասիացի ծնողք չեն կարող առանց բարկության լսել իրանց որդինե
րի և աղջիկների անկեղծ խոստովանությունը սիրո մասին։ Վերջին աս-
տիճանի անհամեստություն համարելով յուր որդու 
Մելիքը դա ղան արար.

— Ձայնդ կտրիր, հիմար, դու ցնորված ես, դու 
երկար կխոսիս այդսլիսի բաներ քեղ կարտաքսեմ իմ 
բոլոր ժառանգությունից։

խոսքերը, կոչեց

գժված ես, եթե 
տանից, ղրկելով

— Ես բոլոր հոժարությամբ կամեի ղրկվիլ աշխարհի ամեն փառ
քերից, ամեն հարստությունից, բայց օրիորդ Սալբիից ոչ երբեք,— 
ասաց Աոլոմոն-բեկը և դուրս եկավ հոր սենյակից։

Ռես Վասակյանը, նույն գիշեր, անդիտելի է, թե ինչ խորհրդով 
մնաց Ավաղակենց տունը, հանդիպելով հուս ահա տված և սիրտը կո- 
տըրված Սոլոմոն-րե կին, ասաց.

— Ձեղ պետք չէր առանց իմ խորհրդին խոսիլ ձեր հոր հետ' ձեր 
սիրո մասին, ես միշտ խրատել եմ ձեղ հետևիլ իմ կանոններին։

Գիշերից բավական անցել էր։ Օրիորդ Ս ալրին, Տեր-Առաքելենց 
տանում, յուր սիրականի հետ նստած, խոսում էի՛ն այն օրվա անցքի 
մառին։ Պարոն Ռուստամը դարման ալով հիշում էր ղարաչի կինը և հե
տաքրքրությամբ հարցնում էր օրիորդից նրա մասին։ Բայց օրիորդ 
^սՂ1’ին 2ոլղեց նրան հայտնել և ոչ մի բառ Խլվլիկի մասին, ոբ անե
րևութացնելով օրիորդը, առել էր ղարաչու կերպարանք։

— Այլևս ժամանակ կորցնել հարկավոր չէ,— ասաց սլարոն Ռուս- 
տամը յուր ճանապարհի պիտույքները խուրջիններում հավաքելով.— 
եքեք ժամ լաս արացին մնացած, Սաչբի, դուք պատրաստ եղեք գյուղի- 
Օը դարս, ավերված ջրաղացի մոտ. մենք այնտեղ կհանդիպենք միմ
յանց. ձեղ համար առանձին ձի կբերեմ, այնտեղից մենք երեք հոդի 
ճանապարհ կընկնենք, ես, դու և մեր Խաչոն։

— Շատ լավ։— պատասխանեց օրիորդը։
— Միայն դուք փոխեք ձեր ղդեստը, հագնվեցեք տղամարդի ձևով, 

վեր առեք ձեր զենքերը և այն մորուքավոր դիմակը դրեք ձեր երեսին։
— Շատ լտվ,— կրկնեց դարձյալ օրիորդը։— Բայց իմ վառոդը 

սակավ է, տվեք ինձ մի փոքր վառոդ և մի քանի գնդակներ։
— Առ քեղ,— ասաց պարոն Ռուստամը, տալով նրան մի աման լի 

վառոդով I։ գնդակներ։— Եթե կամենում եք, Խաշոյին հա ռաջա գույն
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կուղարկեմ ձեզ մոտ, որ շալակե ձեր ճանապարհի մթերքը և հասցնե 
մինչև ավեր ջրաղացը գյուղից ղուրս։

— Պետը չէ, ես ինքս կշալակեմ իմ ճանապարհի պիտույքը և 
կհասցնեմ մինչև նշանակյալ տեղը։ Այսոլհետև պետք է մեր անձը սո֊ 
վորերնել դժվարություններին։

— Դե, գնացեք, ժամանակը կորչում է, լսեցի՞ր ինչ ասացի ձեղ։
— Հա, մնաս բարյավ։
^ 1'1'" 1'10 հեռացավ։
ներս մտավ /սաչոն։
— /'մ բարեկամ,— ասաց նրան պարոն Ռուստամը,— լուսաբացին 

չորս ժամ մնացած ձի ան երին դարի տուր, թամրիր, որովհետև երեր 
Ժամ մնացած լուսանալուն, մենը պիտի ավերված ջրաղացի մոտից ճա
նապարհ ցնկնինք։

— Հրամեր եք,— ասսւց ծառ ան։
— Դուր մի րնեբ, բայց և մի մոռանար ինձ շուտ զարթեցնել, ես 

կամիմ մի փոքր հանգստան ալ։
— Լսում եմ, աղա։
Պարոն Ռուս տ ա մը, յուր ճան ապարհորդոլթյան բոլոր ւգատրաս֊ 

տությունները կարգի դնև լեն հետո, որովհետև այն օրը խիստ շատ հոգ
նած էր, այնպես յուր ճանապարհի զգեստով գլուխը բարձին դրեց, չու
շացավ և րունը շուտով թափեց նրա վրա յուր թմրության բաժակը։

թայց երանի թե նա քնած չլիներ... այդ դժբախտ քունը պատճառ 
եղավ նրա կորս։/։յան։ Հանկարծ մի քանի հոդի մտան նրա սենյակը, և, 
դան ելով նրան բոլորովին տնղգս։ րն ա ծ, հափշտ ս։կե ցին նրան յուր 
մահճի միջից...

Հասավ նշանակյալ ժամը։ Օրիորդ Սալբին միայնակ սպասում էր 
ավեր 21՝ "՚ ՛Լ՛" !] I' մ՛""։ Այնքան եր՛կար սպասեց նա, մինչև արևը ցոլաց֊ 
րուց յար ճառագայթները նրա երեսի վրա, բայց տակավին պարոն 
Ռուստամը չեկավ։

Հես։ գառն ալով դեպի դյուզը, նա տեսավ բոլոր գյուղացին երը հա
վաքված Տեր-Առաքելենց դռանը։ խղճալի օրիորդը իսկույն հասկացավ, 
թե պատահել է մի օտարոտի անցք։ Հասնելով ծերունի Մկրտչի տունը, 
օրիորդ Նազանին արտասուքը աչքերում պատմեց նրան.

— Գիտե՞ք ինչ է պատահել, Սայրի, այս դիշևր պարոն Ռոլստամին 
հ ափշտաՀել են յուր սենյակից, գյուղացիները նրա արյունոտ հագուս
տը գտել են հեռու, Աղվանա սարերում։

Կայծակի հարված ունեցավ այդ բոթաբեր լուրը խեղճ օրիորդի սըր֊ 
տին, նա շփոթվեցավ... /"ելքից գնաց... ուշաթափ եղավ...
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Առաված իմ, աստված, բարերար աստված, 
Ամեն քաղցրության չեղի" ես խառնած.
Աստված իմ հղոր, միշտ հանապազօր' 
Խավա՞ր պիտ անես անմեղներու օր։

Ւնչո՞ւ ոչ չարբ, այլ խեղճ անճարը 
Ոտը օր տեսնելու' չուն են ա չարա։
Անօրենն յուր գահեն խլում չէ գեհեն, 
Միշտ արդա՞ր Աբ/ւլ պիտ սարսի քո ահեն։

Ավւսոււ չէ՞ վարգը, սիրուն զվարթը՝ 
Դեղնի, թառամի, ծաղկոցի զարդը.
Ափսոս չէ՞ շուշան, սիրո միակ նշան, 
Փուշի մեջ բուսնի, թողնելով յուր դյուլշան։

Եթե ղու ես տեր, միշտ եղիր արդար, 
Չարը խափանիր, բարվույն խնամք տար։
Երբ որ ս ատան ան առանձին բնություն, 
Ես ղորան կասեմ. անիրաղություն...

Աոա^|։6 հատորի վերքը*

• «Սաքըիի» հեղինակը, աչըերի տկարության պատճառով չկարողանա ք„վ արտա- 

Որեք յուր ռոմանի աոաջին հատորը, տվեց նորան օրինակեք յուր ղըաղրին, որ, մեր լեզ- 

'Ա' կանոններին անս,եղյակ քինեքով, քցացեք էր մեր զրվաձըը աններեքի սխաչներով, 
^րըան ներում էր մեր կարողությունը, ուղղեցինք սխալները, մնացածների Համար նե֊ 

(ս,ղութ յուն խնդրելով մեր պատվելի ընթերցողն երեն։ V. Z.^



ՍԱԼՌԻ

(Անտիսյ մասից մի հատված)

...Վարագույրը բարձրանում է. թատրոնական բեմր ձևացնում է 

մի սքանշելի տեսարան, որ պատկերացնում է ծերունի Հայաստանը 

յուր տխուր և տրտում կերպարանքով։ Հեռոլն, հսկա/ի նման կանգնած 

է Արարատ սարը, նլւա չորեք կողմում տեսանելի են քանդված քաղաք

ների և ղեղորայից ավերակներ, որոնց վրա տիրում է հավիտենական 

խավարի թագավորությունը։ Օգնության Ոգին միայնակ թոշում է ա J'l 
մահահրավեր տարածության վրա, երկար թողելուց հես։ո նա նստում է 
ավեր Հայաստանի վզատակների վրա. նա սկսում է մտածել... նա մը- 

տածում է նրա մյուս անգամ շինության մասին։

Հատակագիծը ծրագրվում է, նյութը պատրաստվում է. ոգին կամե

նում է ձգել հիմքը։ Երևան են լինում շորս մանկահասակ հերոսներ։ 

Նոցանից ամեն մինը բերում է մի ահագին քալ՛։ գնում է Լսելիք շի
նության հատակագծի մոտ, ասելով. «Ահա շինության անկյունաքա

րը՛ ՂԸա 'Լըա պիտի դրվի Հիմքը»’
Այգ քարերը ունեին զանագան գույն և զանագան ձևեր։ Նոցանից 

մինի վրա գրված իր այս խոսքերը. «Աւ|եւոարան, կամ' Նրոնական կյանք»: 

Մ յուսի վրա. «Դպրոցներ, կամ Իմացական կյանք»: Երրորդի վրա. 

«Հոգ, կամ Նյութական կյանք»: Չորրորդի վրա. «Թագ և Ղա^ազան, 

կամ ՛քաղաքական կյանք»:
թզին կամենում է ձգել հիմքը։ Հերոսներից ամեն մինը յուր քարը 

առաջ է մղում, պահանջելով, թե նա պիտի լինի գլխավոր անկյունա

քարը։ Բարձրանում է վեճ և աղմուկ։ Նոքա սկսում են միմյանց դեմ 

հակաճառել։ Շինության գործը մնում է անշարժ։
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Մինչ դոքա այդ խռովության մեջ էին, երևան են չինում հերոս
ների մի նոր խումբ սև հադուս անեբով, երկայն մորութներով և կատա
ղած ու փրփրած բերաններով։ Նոքա դլորելով բերում են մի ահադին 
անտաշ քար, հավիտենական հնությունից սևացած և բորբոսնած, որի 
անհարթ մակերևույթի վրա հաւլիվ կարդացվում՛ էր բաււս. «1սւս։|ար, 
կամ Մեռելային կյանք»:

«Նորեք, լակոտներ,— դոռտցին նոքա դեպ առաջին չորս մ ան կահ ա֊ 
տակ հերոսներ,— հավիտենից այդ ավերակների հիմքը դրված է եղել 

այս սրբաղան բարի վրա, դարձյալ սրա վրա պիտի հաստատվի նորոգ 
շինությունը»։

Մանկահասակ հերոսները ընդդիմանում են նրանց։ Կռիվը և խոո֊ 

վությունը ս աստկ ան ում է։ Շ ին ութ լան ուլին հուսահատությամբ անե- 
րևույթանում է։

Նույն խռովության և աղաղակի ձայնը հասնում է երկինք. դիք 
իջնում են ցած. Արարատա գագաթի վրա ատյան են կաւլմում ։

Երկայն մորուքավոր ծերերի բողոքը հասնում է մինչ տարտարոս1, 
անդունդը բաց է լինում, հանկարծ երևան է լինում յուր ստորերկրյա 
խումբերով մահու և ի/ավարի թագավորը սարսափելի Պլուտոնը?։

Ծերունիքը ուրախությամբ դիմում են յուր յաք։ ց պաշտպան ի առաջ 

և տարածվում են նրա ոտքերի տակ և գետինն են համբուրում։
«Կորե'ք, անիրավներ,— գոռում է խավարի թագավորը դեպ ման

կահասակ հերոսները։— Դուք, լիրբ լակոտներ, մարտնչո՞լմ եք իմ իշխա

նության դեմ։ Եվ ինքս իմ ձեռքով դուրս հանելով տարտարոսի կա
մարներից երկու քար, ձգեցի աշխւսբհ. մինը անցավ Արարիայում, որի 
վրա դրված է այժմ Մեքիայի Սրբաբանի հիմքը3 և մյուսը՝ Հայաստան, 
որի ‘Լըա առտջ դբվտծ էբ և այժմ նույնպես պիտի դբվի նբա շինության 

Հիմքը»՛
Մինչ Պլուտոնը բարկացած կամեր յուր երեքարկենի հարվածով 

գլորել չոԸս հերոսները դեպ անդունդը, հանկարծ Հերմեսը՝ վրա է հաս
նում։ Նա ամոքում է Մահու Արքայի բարկությունը և հրավիրում է նրան 

Արարատ, ուր դիք խորհուրդ ունեին և նրան սպասում էին։

ՀՀ Օաֆֆհ, Երկ. ժող. 12 ճատ., ճաւո. 2 ՅՅՀ



Մի ո անի րոպեից հետո հայտնվում են Ապոլոնը^ և Աթենասը^ւ 
նոքա կարդում են դից վճիռը, որով սև ղդեստավոր ծերունիքը դատա֊ 
սյարտվում են դեպ հավիտենական։ կորուստը, իսկ չորս մանկահասակ 
հերոսներին ասում են. «Դուք չորեքեանքդ միմյանց եղբայր եք. ձեր 
չորս քարերը պիտի դրվեն չորս անկյուններում 1ւ նոցա վրա պիտի 
բարձրս։ ն ա շ ին ։։ ւթյոլնը»։

Երևան I, լինում դարձյալ շինության ողին։ Եվ վարադոլյրը ցած է 
իջնում։ Ռատրոնի մեջ հնչվում են ծափահարություններ և «Կեցցե՜ հւսւլ- 
թությոլն», «Կեցցե նոր սերունդ»։







ԱՌԱՋԻՆ ՄԱՍՆ

ս.

1 8... թվականն էր։
Ամառնային արեգակը սասաիկ այրում էր ղրսւսմր։ Պ արսկասսւա- 

նի Թեհրան բազարում մի հոյակապ ապարանը էր այն բախտավոր 
տներից մինն, ուր երկնրի բոցերը չէին թափանցում նույն ժամուն/ Այդ 
բնակարանը պատկանում էր մի իջի/անի, որո երակներում վաղում էր 
երևելի Նադիր- Շահի արյունը։

Ապարանքը բաժանված էր երկու մասն' դրսի֊տոլն և նհրսի֊տուն։ 
Առաջինի մեջ զետեղված էին' Շահղաղեի դիվանի/անան, հյուրանոցը, 
ծառաների կացարանը և նորա տաղում' ստորերկրյա մթին զնդանում' 
բանտը։ Երկրորդ մասը պարունակում էր յուր մեջ հարեմ /ո ա ն ա ն'
կանանց նվիրական կացարանը։ Նա բաժանված էր զանազան բակերով, 
որոց ամեն մինի մեջ բնակվում էր մի առանձին հարեմ' յուր աղա- 
/ո իններով I։ փոքրիկ, մինչև տասն տարեկան տզա-սպս/սավորներով։ 
Դրախտն յուր բոլոր չբնաղութ յամբ հազիվ կարող էր մրցություն անել 
այդ բակերի ամեն մինի հետ։ Նոքա հովանավորված էին մշտականաչ 
ձառերով և ծաղիկներով, ուր վարդենին թադավոբում էր բոլորի վերա։ 
Այնտեղ մեղմ-կուսական ժպիտով ծփում էին լճակները I։ արծաթափայլ 
ջուրը, մարմարյա շատրվաններից դեպի բարձր և բարձր արտահոսվե֊ 
էով, ցողում էր մ արդարս։ յա կաթիլները։ Հարեմները ծովային ներեագ- 
ների նման, հովասուն վաղորդյան պահուն, կամ երբ երեկոյան արե
գակն ոսկեզօծում էր մինարեթների գմբեթները, խմբովին լողանում էին, 
թրթռում էին և զվարճանում էին ավազանների մեջ։ Եվ հարեմխանայի 
իշխանը միայնակ նստած յուր բալախանում ^վերն ատնումխ բաց լու
սամուտի հանդեպ, ղեյլանի ծխի անուշ արբեցության մեջ, յուր փառրի 
Բարձրությունից, նայում է այգ կախարդական տեսարանին։ Նա հիա-
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նում է... գրգռվում է... բորբոքվում է... և բախտավորեցնում է մ/էն ին 
այն դեղեցիուհիներից...

Ո չ մի օտար արարած համարձակ մուտք չունի տ/ց ւիակյալ գրսւիւ- 
տի մեջ: Զգույշ ներքինին հրեղեն սրով հսկում է նորա ղռանք:

Կեսօր իր:
Խորին, սրբաղան լռությունը տիրել էր հարեմխանա (ի վերա: Կար֊ 

ծես թե, այն տ ոթային-միջօրե ա կան պահուն ամբողջ բնությունը թու
լացած, թմրած, նիրհում էր հսկայական քնով, արթուն էր միայն մի 
հողի: Շքեղաղարդ սենյակում, ղեղեցիկ ղլուխը ցրած մարցաբտյա
փունջերով ղարցարված բարձերին, կիսով չափ ծածկված բարակ քիշ֊ 
միրյան շալով, սլառկել էր մի մանկահասակ կին: Ո՚ավախիտ ծամերը, 
սև որպես ծիծեռնակի թևքն, արձակ հյուսերով' փռվել էին կիսամերկ 
կուրծքի վերա: Ոսկյա օղամանյակը վառվում էր ցույնղղույն գոհար֊ 
ներով, որ ղաբցարում էր նորա գեղեցիկ պարանոցը: Նա յուր հոգեկան 
խռովության մեջ քնքուշ ձեռքով բռնել էր նարգիլեի օձապտույտ ծխա
քարշն, երբեմն հպեցնում էր յուր բերնին նորա արծաթյա ամղուկը և 
անուշահոտ ծուխը մանրիկ օղակներով ցոլրս էր թափվում վարդագույն 
շրթունքի միջից:

Սևամորթ աղախինը, նստած տիկնոջ բարձի մոտ, սիրամարգի փե
տուրներից հյուսած հովհաբով ղով էր սփռում նորա երեսին ե գվար- 
ճադնում էր նորսւն, պատմելով հրապուրիչ հեքիաթներ ջ ի ն ն ե ր ի ց, 
գեղեցիկ հուր ի ն երից և փ երիներ ի ց, մինչև որ նա կքներ: 
Երկար առանց լռելու պատմում էր նա, երր նշմաբեց, որ տիկնոջ քունը 
չէր սլանում, վերջացրուց աղախինն յուր հեքիաթն այսպիսի խոսքերով.

— Ջեննաթի հրեշտակները թո՜ղ անուշցնեն քո նինջը քաղցրիկ 
երագներով, հանգստության վարդեր թո ղ սփռեն քո մահճի վերա։

— Ա՜խ, Մարջան,— բացականչեց տիկինը ցավալի ձայնով.— իմ 
մահիճը խռովեցուցիչ է ինձ, որպես Արաբի այի փշալի անապատն... ես 
երբեք հանգիստ լինել կարող չեմ...

Մարջանն, այդպես էր աղա/սնի անունը, մի կարեկցական հայացք 
ձգելով տիկնոջ երեսին, խոսեց.

— Մարջանը քո ոտքեբոլն մատա՜ղ լինի, տիկին, այց այն պատ- 
ճառով է, որ այն անապ ատամ մաջնուններ են թափառում...

Մի խորհրդական ժպիտ խաղաց խանումի գունատ դեմքի վերա։
— Կ՛ա շատ խորամանկ ես, Մարջան...— ասաց նա և ձեռքը նե

ցուկ տալով երեսին, գլուխը բս/բձրւսցբաց բարձի վերայիցւ
— Ցավդ առնի Մարջանը,— խոսեց աղախինը' չդադարելով շար

ժել հովհաբը,— քանի ժամանակ է, որ քո ստրկուհին նշմարում է, յուր 
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տիկին լ, տանջվում է հոգու անհանգստությունից, և նորա դեմքը տխուր 
է, որպես ձմեռվա լուսն յակը.,, նա շատ քիչ է քնում...

թեյնաբ֊խանումը, այգւգես էր տիկնոջ անունն, յուր ցավալի աչ
քերը դարձնելով դեպի աղախինն, ասաց.

— Ա'խ, ո բբան անուշ է մահվան քունը, Մարջան, դերեղմանի 
I"" [՛լ’'1 ւմը հանդս տանում են ամեն գառնությունները... բայդ գերեզ
մանն էլ, Մարջան, խնայում է ինձանից յուր վերջին մխիթարությունը... 

Սարսափի նման մի բան փայլեց խափշիկի խոշոր աչքերում, և նա, 
համ բուրելով յուր տիկնոջ ոտքը, ասաց.

— Պանդուխտների տերն՝ Իմամ-Մ ոլրղան, թո՞ղ մխիթարն քո հո- 
դինմ , իմ տիրուհին ինչ առիթ ունի յուր սիրտը մաշել այդպիսի ցա
վերով... Օահզադեն (տիկնոջ ամուսինն^ յուր բոլոր հարեմներից ավե
լի սիրում է քեղ, նա պահում է քեղ ոււկու, արծաթի և թան կա դին քա
րերի մեջ։

— «Է՜հ, ինչ կանեմ ոսկի լագանն, երբ նրա մեր արյուն պետք է 
թրեմ»,— ասաց տիկինը պարսկական առածը և խոսքը փոխեց, հարց
նելով աղախնից.— քեղ երդում եմ տալիս քո հոր ոսկերքով, ճշմարիտն 
ասա՞, Մարջան, դու սիրո՞ւմ ես քո տի կնոջը, դու հավատարի՞մ կմնաս 
դեպի նա։

— Ս.յդ ի՞նչ հարցմունք է, տիրուհի,— պատասիւանեց աղախի- 
նը.— Մարջանլ։ քո ոտքերի փոշին է, նա քո ստրկուհին է, ո՞րպես կա
րող է նա չսիրել և հավատարիմ չմնալ քեղ։ Ս՝ո ղ Ալիոլ զ ո ւ լֆ ո լ- 
ղ ա ր ն իմ սիրտը կտոր֊կտոր անե^, թող ես ղրկվիմ Մուհամմեղի լույ- 
սեն, թո՞ղ Շիմրին և Յաղիդին տված նզովքներն3 իմ գլխին թափվին, 
եթե ես ծուռն աչքով նայեմ դեպի քեղ։

— ես բոլորովին հավատում եմ քեղ,— առաջ տարավ տիկինը,— 
Բայց դո՛- ու,ւիդե ասա՞, Մարջան, քո կյանքում պատահե լ է, որ դու 
սիրահարված լինեիր։

— Ի՞նչպես մեղքս դաղեմ, տիկին, պատահել է...— պատասխանեց 
աղախինն անմեղությամբ։

— Պատմի՞ր, ի՞նչպես է պատահել։
Աղախինը սկսեց պատմել։
— Մեր ցեղի մեջ կար մի տղամարդ, նա կոչվում էր Սադգայի որ

դի Սիլալ։ Նորա դեմքը սև փայլուն էր, որպես թուխ էբենոս։ Նորա աչ
քերը վառվում էին, որպես Յամենի սև չավա։ Նորա ատամները սպի֊ 
տակ էին, որպես Կարմիր ծովից նոր դուրս բերած սադաֆ։ Նորա ճա֊ 
կատը նկարված էր ղանաղան գույներով, որպես կրիայի խ այտ աճա-
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մուկ մեջքը։ Միլալը մեր ցեղի քաջ տղամարղերից մինն էր։ Սահ ար այի 
առյուծը չուներ նորա սիրտը, անապատի ջայլամն այնպես սրընթաց 
չէր, որպես ^իլտլը. նեղոսի եղեղների մեջ օձն այնքան թեքուն և դա
լարուն չէր, որպես նա։ Պիլուլը մի համարձակ որսորդ էր։ նորա նե
տերն երբեք չէին շեղվում նպատակից։ նորա նիզակը զարհուրելի էր։ 
Շատ անդամ հեղեղատի եզերքում ես բանջար քազելի ս՝ հան դիպ ում էր 
ինձ ք^իլալը։ Մի անդամ կապեց նա իմ պարանոցեն ծովային խխունջ
ներից և նախշուն խիճերից մի վզանոց, որոնք նա յուր ձեռքով հավա
քել էր անապատից, և օծեց իմ մարմինը կակոսի յուղով, և նայեց իմ 
վերս։, համբուրեց ու ասս։ց. «Դու այժմ դեղեցիկ ես, Հուդդի, որպես 
Արեսինիայի եղջերուն...»։ Այն ժամանակ այդպես էր կոչվում իմ անու
նը։ (՝այց երկար չտևեց իմ ուրախությունը դեղեցիկ ^իլա[ի հետ։ Ափ- 
րիկայի խորին անապատներից վայրենիների մի բազմաթիվ խումբ 
հարձակվեցան մեր ցեղի վերա։ Մերոնք հաղթվեցան։ Նրանք դերերին 
մեր ցեղի մանկահասակ զավակները և շատերին աղաներին։ թիլալն 
ինքն էր, որ ինձ պաշտպան ելու ժամանակ, անցավ նորա թիկունքի մի
ջից թշնամա նիզակը։ Նա աչքերը փակեր, ասելով ինձ յուր վերջին 
խոսքը. «Ես չկարողացա աղատել քեզ, Հուդդի...»։ Ես ղերի ընկա վայ
րենիների ձեռքում ուրիշ շատ աղջիկների և տղերքի հետ. նորանք մեղ 
ծախերին հնդկարի վաճառականներին, և մենք տարվերանք դեպի Եոմ- 
րա։ Այնտեղից ինձ Պարսկաստան բերեր մի բանդեր-բուշերցի հաջի,
որից '1"լ ղնեցիւ՝ ի^ճ, տիկին։ Մինչև այսօր ես շատ անդամ տեսնում եմ 
թիլալին, ես տեսնում եմ նորան երազումս. նա թափառում է Աբեսի- 
նիայի հեղեղատի ափերում և խխունջներ է հավաքում, որ ղարդարե իմ 
պարանոցը...

Խափշիկը վերջացրեր յուր պատմությունը, և նորա վառվռուն աչ
քերից դլորվեցան արտասուքի մի քանի խոշոր կաթիլներ սևորակ թշի 
վերա։

— թո կյանքի տխուր պատմությունը, Սարջան,— նորա խոսքը 
կտրեր թեյնաբ-խանումը,— իմ միտքս բերավ հենց մի այդպիսի հե
քիաթ, որ ես մի ժամանակ լսել էի պառավ տատիցս։ Նա շատ նման է 
քո ասածներին, լսի'ր, Մարջան, ես կպատմեմ քեղ։

Խափշիկի ուռած շրթունքը շարժվեցավ մի անմեղ ծիծաղով, և նա 
համբուրեց յուր տիկնոջ ոտքն, ասելով.

— Դու ո րքան բարի ես, թեյնտբ, դու ուզում ես հեքիաթ ասել քո 
ստրուկին։

— Հա', կասեմ, քանի քունս չէ տանում։
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Այդպես սկսեց իլեյնաբ֊խանումն յուր հեքիաթը.
«հար չկար, կար մի քաղաք։ Աչն քաղաքում նստում էր Դուրջիս- 

տանի թաղավորն։ Այն քաղաքը։ շինված էր այն սարերի մեջ, ուր 
Ղավ։֊Դաղի դչխին* շղթայած է ջինների դլխավորը։ Դրախտը շատ մոտ
է այն երկրին, և հրեշտակների նվս։ դածությոլնքը ղեռ լսելի են լինում 
այնտեղ։ Դրախտէն բխած դետերից մինն անցնում է այն քաղաքի մի
ջից ^ ջրում է ծաղիկներով զարդարված դաշտերը։ Այնտեղ կանայք 
ջուր չեն տաքացնում լողանալու համար, տարտարոսի բոցերն, անդուն
դից դուրս դալով, տաքցնում են աղբյուրները, և նրանդ \''"վ լողանում
են մարդիկ։

ելել է, չի' էլել. էլել է ույն քաղաքում մի այրիկ և մի կնիկ, նրանք 
ունեցել են մի սիրուն աղջիկ, որի անունը լինում է Ալմաստ։ Նա լի
նում է մի աղջիկ այնպես վարդ թշերով, սև աչքերով, թուի։ հոնքերով։ 
Տասնևհինդ դարոլն ծաղկում էին ծաղիկները, և Ալմաստը տասնևհինգ 
տարի լսում էր սոխակի սիրահարական երդը։ Նա էլ ուներ յուր սիրա
հարը, յուր սիրով սւյրված, կրակված սոխակը դա մի պատանի էր 
մանկահասակ։ Սավալանի նռները չանեին նորս։ թշերի դույնը. Շիրա֊ 
ղի վարդերը5 չունեին նորս։ շրթունքի նրբոլթյոլնը, և կանաչազարդ սալ- 
բի-չինարին յուր շիտակությունով չէր կարող համ եմ ատվիը նորա վա
յելչահասակ բոյի հետ։ Նորս։ բնավորությունն այնպես քաղցր էր, որ- 
պես հրեշտակի շունչը։ Նա սրտով այնքան բարի էր, որքան մինարեթի 
աղավնին։ Այղ պաս։ ան ու անունը կոչվում էր Մեխակ։ Հնդկաստանի 
մեխակը միայն կարող էր լինել այնպես անուշահոտ և անմեղ, որպես 
նորա հոդին։

Մեխակը և Ալմաստը ծնվել էին յոլրյանց մայրերից մի օրում I։ 
մի մամում։ Դեո նրանց ականջները չէին լսել աոաջին ձայնն օրորոցի 
^1յԳի> երբ նորածինների ծնողքը վճռեցին ն ոց ս։ ա պ ա դան, նրանք օրհ
նեցին Ալմաստի և Մեխակի ամուսնական նշանադրությունը։ Երեխա-
ների օրորոցի դաստ ակեն քարշ էին տված ուլունքն էրով ղարդարած 
խաղալիքների մի-մի շարք, որոց մեջ անցուցած էին մի֊մի հատ մա
տանի։ Այդ մատանիներն էին նշաններ նոցա ծնողաց ուխտադրությա
նը։ Պառավ տատը շարժում էր օրորոցը և մեղմիկ ձայնով նանիկ էր 
կարդում, երեխայքը խաղում էին մատանիների հետ, մինչև անուշիկ 
քունը հանդստացնում էր նորանց։

Երեխայքը մեծանում են։ Մատանիներն օրորոցի խաղալիքից 
դառնում են նրանց մա տների զարդարանք, մինչև պատանին և օրիռ։-
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գը հասկանում են նրանց նշանակությունը, հասկանում են և սիրում են
միմյանց...

Հան դարա 
խորին ստվերի 
րիկ րոպեբր...

լուսնկա գիշերներում, գաղտնի ծնողքներից, ծառերի 
տակ, երկու սիրահւսրրն անցուցանում էին սիրո քաղց֊ 
Սոիւակը նախանձվում էր նորանց, երբ մտածում էր.

թե յուր վարգը շատ անգամ ծակոտում էր նորա սիրտն յուր փշերով, 
բայց Ալմաստը և Մեխակը փուշեր չունեին... Աներևույթ փերիները 
նախանձվում էին նորանց, երբ տեսնում էին, որ անմահների խմբի 
մեջ չկային այնպիսի սիրականներ...

Զայց նրանց պարզ, հրեշտակային սերը չտևեց երկար։ Մի սար
սափելի գեպք բաժանեց նրանց մե կմե կուց։

Հեռու արևելքից հայտնվում է այն քաղաքում մի ներքինի թագա- 
վոբ*̂>  նա ունենում է յուր հետ ղորքերի մեծ բազմություն։ Այգ մարգիւ֊ 
hC M՝!' աեղ ի՛մում էին ագամորգիների արյուն, իսկ հացի տեղ ուտում 
էին նոցա միսը։ նոցա սրտումը գութ չկար։ Անտառի վագրը և բորենին 
տվելի բարեխիղճ էին, քան թե նոքա։ Մազավորի զորքերը կրակ են 
տալիս այն գեղեցիկ քաղաքին, կողոպտում են բնակիչներին, կոտո
րում են ալևորներին, մորթում են ծծկեր երեխայքն յուրյանը մոր գըր- 
կումը, իսկ մանկահասակ աղջիկները և տղերքը գերի են առնում։ Ուղ
տերու ամբողջ քարավաններով տանում էին խեղճ գերիներին գեպի 
ներքինի թագավորի աշխարհն, որոց հետ և գերի է ընկնում Ալմաստն։ 
Այնուհետև նա Մեխ ակից ոչինչ տեղեկություն չէ ունեն ումւ

* Աղա Մահմաղ֊խանն՝ Ախտա^Շահ մականվանյար
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Արբ թագավորը հասնում է, յուր քաղաքը, բաժ անում է բերած կո
ղոպուտը և գերիներին յուր զորքերի մեջ։ Ալմաստին վեր է առնում թա
գավորի գլխավոր զորապետներից մինը՝ մի Շահղադե, որը նորա գե
ղեցկության համար կարգում է որպես յուր նշանավոր տիկիններից 
մինը հարեմի մեջ։ Զարգարում է նորան ոսկով և գոհարներով, բնա
կեցնում է թանկ ագին խալիներով I։ շալերով շքեղացրած գահլիճն երի 
մեջ, կերակրում է նորան մեղրով և շաքարով։

Տիկնոջ պատուհանում գրած է փղոսկր յա զ՛անգակի մեջ մի թու
թակ, երբ տիկինն յուր տխուր֊հո լա ահ ատա կ ան րոպեներում ածում է 
թառի վրա, թութակը երդում է վանդա՛կի միջից.

/'մ տիկինը կերակրում է 
Ւնձ նշերով, շաքարով, 
Ւմ վանգակր գ արգարում է 
մուր քնքշիկ ձեռքերով։



Բայց զեթ մի մամ ուրախ չին ել 
Ես չեմ կարող իմ կյանքում, 
Երբ հիշում եմ, թե ղերի եմ 
Այղ նեղ, ւիակված վանդակում...

Տիկինը լսում է թութակի խոսքերը, և նորա սրտում ղարթնում 
են միևնույն զգացմունքները։ Նա հիշում է հայրենի երկիրը, նա միտն 
է բերում յուր հայրը, մայրը և ազդականները։ Սա հիշում է յուր կորց
րած սիրականը՝ քաղցրիկ, անուշահոտ Մեխակին։ Նա զդում է, որ ին
քը նույնպես մի դերի է, մի զերի հեռու աշխարհում, փակված հարեմի 
վանդակի մեջ և կենդանի թաղված այն տխուր գերեզմանում։ Եվ իս- 
կույն անցյալն յուր սարսափելի կերպարանքով պատկերանում է նորա 

‘"եք!՛ առջև։ Նա տեսնում է (Ուր հոր, յուր մոր և ազգականների դիակ
ները թավալված արյան մեջ յուր հայրենական օջախում, և յուր այ- 
ծըմյան ամուսինը սուրը ձեռքում կանգնած է նոցա մոտ... Եվ իսկույն 
ծնվում է տիկնոջ սրտում մի զարհուրելի ատելություն դեպի այդ դա
հիճն, որ կոտորեց յուր ծնողքը, որ խլեց յուրյան հայրեն ական օջա
խից, որ և այսուամեն այնիվ կոչում էր նորան յուր կին...

Թե քնած թե արթուն միշտ տիկնոջ աչքի առջև էր այդ արյունոտ 
տեսարանը և օրեցօր ավելի Ոլ ավելի բորբոքվում էր նորա սրտի մեջ 
կատաղի ատելությունը դեպի յուր գերիչը...

Անցնում են մի քանի տարիներ։
Միակ միտքն, որ ավելի շատ էր տանջում տիկնոջը, էր յուր Մե- 

խակի մասին։ Նա թեև համարում էր նորան սպանվածների թվում, բայց 
տակավին այղ մասին մի որոշ տեղեկություն չուներ։

Մի անդամ, տիկինն յուր աղախիններով և ծառաներով դնում է 
յոլ/՚յանց մերձակա այդին, որ գտնվում էր քաղաքին մոտ։ Այնտեղ 
ընդարձակ լճակի ալիին կանգնած էր մեծաշեն ամառանոց։ Գիշեր էր։ 
Տիկինը վերն ահ արկի բարձրությունից նայում էր դեպի լճակն, որո մեջ 
լուսնյակը խաղում էր արծաթափայլ շողքերով։ Երկար նա այնպես նա
յում էր. և նորա սրտի մեջ զարթնում էին անցած, գնացած օրերի տխուր 
հիշատակները։ Նա ցած իջավ ապարանքի բարձրությունից և սկսեց 
միայնակ պտտել ծառազարդ ճեմելիքներով և լսել թռչունների գիշե
րային ճռվռոցը։

Հանկարծ հայտնվում է նրա առջև մի անծանոթ տղամարդ։
«Ի՞նչպես համարձակվեցար դու մտնել ա յօտ եղ»,— ասում է տի- 

հՒ^Ը և կամենում է կոչել ծառաներին, որ բռնեն նորան։
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Անծանոթ տղամարդը չորում է տիկնոջ առջև և ասում է.
«Եթե ճան աչեր ինձ, տիկին, չեք բարկանա իմ վերա»։
Տիկինն ուրախությունից շփոթվում I;։ Ծանոթ ձայնը նորս։ կորուսած 

Մեխակի ձայնն էր։
«Աստվա՜ծ իմ...»,— կոչում է տիկինը և գրկում է նորան։
«Մի քանի րոպե նոքա խոսք չեն գտնում միմյանց պատասխանելու։ 

Երբ փոքր֊ինչ սթափվում են յուրյանց հոգեզմայլությունից, տիկինը 
տանում է երիտասարդին մերձակա հովանոցն, այնտեղ նստում են։

«Ի՞նչպես դու հայտնվեցար այստեղ»,— հարցնում է նորանից 
տի կինը։

«Ես էլ գերիների թվումն էի,— պատասխանում է երիտասարդն,— 
ինձ գերի անուլ զորապետի բանակն անցավ մի քանի օրով առաջ, և 
մենք բամանվեցանք միմյանցից»։

«Իսկ այժմ ո՞րտեղ ես լինում»,— հարցնում է տիկինը։
«Ես կառավարում եմ նույն զորապետի' քաղաքիս Սար֊Ասքերի 

կալվածներն, իմ անունը կոչվում է այլ) մ Ոերիմ-բեկ»։
«Ուրեմն դու ուրացա"ր կրոնքդ» ։
«Ուրացա, Ալմաստ, որովհետև ճար չունեի, ուրացա միայն առերես։ 

Ի այց մեր հայրերի կրոնքը միշտ վառ կմնա իմ սրտում, որպես քո 
սեր ը...»ւ

«Դու դեռ սիրո՞ւմ ես ինձ...»,— հարցնում է տիկինն անուշ բերկ
րությամբ։

«Սիրում եմ, Ալմաստ...»։
Նրանց ի։ոսակցությունը ընդհատում են տիկնոջ աղախիններն, որք, 

տեսնելով նա շատ ուշացավ, պտրում էին նորան։ Երիտասարդը տես
նելով նորանց, աներևութանում է ծառերի խավարի մեջ։

Մյուս օրը տիկինը տուն է դառնում և այնուհետև այլևս չէ տես
նում այն նազելի պատկերը։ նա միշտ երիտասարդի վերա է մտածում 
և միշտ նորան է տեսնում յուր երազներում... Երբ տաք միջօրեական 
պահուն տիկինը սլառկած է յուր սենյակում, նորա սևամորթ աղախինը 
նստած է կողքին։ Աղախինը հեքիաթներ է ասում և հով է սփռում տիկ
նոջ երեսին, որ նորա քունն անոլշցնե, բայց նա չէ կարողանում քնել, 
որովհետև մտածում է յուր Մեխակի վերա։
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Գ

Տիկինը վերջացրեց յուր հեքիաթը։
Խափշիկն, որ բոլոր ժամանակը խորին համազդացությամբ լսում 

էր, կտրեց նորա խոսքն, աւլելով.
— թո աղախինը հասկւսցաւԼ բոլորը.,. Մարջանը քո դարդին մի 

ճար կանե...
— Ի՞նչպես, Մարջան,— հարցրոլց թեյն ար֊խ ան ումն ուրախա

նալու/.։
— Շ ուսւուէ իմ տիկինը կտեսնե յուր Մեխակին սւյս սենյուկամը...
Ուրախության լույսը փայլեց տիկնոջ տխուր դեմքի ։/երա, և նա 

մոոանալո։/ յւււրյան, բռնեց ստրկուհու ձեռքից, հարցնելու/.
— Մի՞թե...
— Իմ տիկինը դեռ չէ ճանաչել յուր աղախնին, նա ջինն երիրք 

դաս է առել և շեյթանից ավելի դիտե,— պւստասխանեց Մար- 
ջանըւ

— Ուրեմն ես կարո՞ղ եմ նորսւն այստեղ տեսնել,— հարցրռւց թեյ- 
նաբ֊խանումն անհա մբերությա մբ։

— Դու միայն շնորհիր քո ստրկուհուն յար արձակմ ան ■ թոլղթը, քու 
կամքը կա տարլ/ած կլինի։

Խորամանկ խաւիշիկը, հարմար միջոց գտնելու/ յուրյանը աղատե
լու, մտածեց օդոււո քաղել այդ առիթից։

Տիկինն, որ ամեն բան պատրաստ էր զոհել միայն յուր սիրածին 
^11'^1'^' տեսնելու համար, համաձայնեցաւ/։

— Մ ո'զ Քաբայի աստվածը վկա լինի, ես խոստանում եմ, Մար
ջան, քեղ արձակել,— ասաց նա։

Խափշիկի կոկ և փայլուն թշերը ցնցվեցան ուրախության ժս/իտո։/, 
և նորա սադաֆի նման սպիտակ ատամներն ավելի գեղեցիկ կերպոփ 
երեւսցին փոքր֊ինչ ուռած շրթունքի միջից։

— Մո՞զ Լեյլիի և Շիրինի աստւ/ածը քեզ օդն ական լինի,— ասաց՛ 
նա խորին հրճվանքով։

Իսկ թեյնաբ֊խանումը, չնայել։։։/ յուր բոլոր հոգեկան բերկրանքէն ր 
անհանգիստ մտատանջության մեջ էր։

— Տայց դու երդվիր, Մարջան, որ այդ բանը գաղտնիք կմնա մեր 
մեջ։

— խո ղ իմամ-Հուսեյնի խենջար զարկողներից մինը լինի, թ ո' րը 
Օմարի գասումը դասվի Մարջանն, եթե յուր տիկնոջը հավատարիմ չմը- 
նա,— երդվեց խաւիշիկը։
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— Այժմ шиш', ի՞նչ հնարքով կարող ևս նորան այսւոեղ քերել։
Խափշիկը ղարձյալ ծիծաղել սկսեց, կարծես նորանից հարցնում 

կին մի ամենահասարակ բան։
— Իմ տիկինը դեռ լղիտե հարեմխանայի գաղտնիքները,— ասաց 

նա,— բայց Մարջանը կատվի նման ամեն ծակ ։։լ ծոլկ մտնում է և 
ամեն բան իմանում է։ Նա դիտև, թե ի նչպես սլետք է բերել։

— Ռայց ղու ճանաչում ես Հայդարին,— այդպես էր ներքինապետի 
անունը, —ШЩ հին դևն ավելի խ որամանկ է, քան ^ Р է ի ս Ը՝ նրա 
աչքերեն ոչինչ բան չէ կարելի թաքցնել։ Այղ անկարելի է, Մարջան, նա 
հարեմխանան չէ' կարող մտնել...— ասաց թեյնաբ֊ի։ անումը կրկին 
հուսահաս։ վելով։

— ('•ս։յց ի՛նչ կասե իմ տիկինն, երբ Մսւրջանն ն ո Ր Ш ն նույնիսկ 
Հեյդարի աււջևից կրերե, և Հեյղարն յուր աչքերով կտեսնե, երբ նա 
կմտնե քո սենյակը և ոչինչ չի հասկանա։

Խափշիկն այղ խոսքերն ասելու միջոցին այնպես հանդարտ էր, 
մ/՚նչ նա դրղոեց թեյնտբ-խանումի սնահավատւււթյոլնը։

— Դու կատարյալ կախարդ ես, Մարջան... երևի դու ծանո՞թ ես 
I' ս մ ֊ ա ղ ա մ ի ն'<,— հարցրուց նա ծիծ աղե լո վ։

— Թող իմ տիկինն յուր ստրկուհու վերա չծիծաղի,— պա տ ա ս- 
խանեց խ ափշիկը, փայլուն աչքերը դարձնելով դեպի յուր տիրուհին։ — 
Հարեմխանայի մեջ տղամարդիկ ներս բերելու համար հարկավոր չէ 
ծանոթ լինել 1'սմ-աղամին։

— ^1Ւ Ւ՞նչ հնար կա։
— Դիտե՞ք, տիրուհի', ի՞նչ էր պատմում մի օր Р ադիմ֊խ ան ում ի 

աղախինը' մալայուհի Ֆերոլղը։
— Ի՞նչ էր պատմում։
— Նա ասում էր, թե յուր տիրուհին ունի մի սիրող։
— Հետո՞։
— թ՛ե սիրողը շատ անդամ ղալի։։ Է տիրուհու մոտ։
— Հարեմխանայի մե՞ջ։
— Այո', հարեմխանայում։
— Ի՞նչպես է ներս մտնում։
— Ֆերոլղն ասում էր, իմ տիրուհին ինձ ուղարկւււմ է այն տղա֊ 

մարդի մոտ։ Ես տալիս եմ նորան իմ հադոլստը իմ րո Լ բ ե ն դ ը, չար֊

* է'ս մ ֊աղա մ նշանակում է ղերաղուլն անուն' Բարձրաղուլն Լակ ի իսկական 

անունը, որին ծանոթ եղողը, եթե հիշե., կարող ( մարղկանց տեսությունից աներհայր 

մնար
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ս ա ՛Լ Լ՛’ և չ ա ի։ չ ո Լ ր ն և ր ը։ Նա հա գնվում Է և այնպես էք ալիս
տիքէուհուս մոտ, որպես նորա աղախինը' Ֆերուղը...

— Ս՚յ՚ւ զարմ անալի Է, Մարջան, Ի՞նչպես ն ե րքինիքը չեն ճանա
չում նորան։

— Սատանան ինքը չի կարող ճանաչել արդյոք չարսավի մե՛ջ փա֊ 
թաթվածը կի՞ն Է, թե տղամարդ։

Տիկինը սկսեց ուրախությունից ծիծաղել, և նորա սիրտն այդ հույ
սերով ավելի վառվեցավ։

— Ինչո՞ւ եք ծիծաղում, տիրուհի,— շարունակեց Մարջանը,— 
շատ անդամ Բագիմ-խ ան ամն ինքն յուր աղախնի հադոլստով դուրս է 
դնում ամրոցեն և շաբաթներով կորչում է, սատանան դիտե, թե ուր... 
Իհարկե, յուր սիրողի' Շ ափիի մոտ։

— Միթե Հեյդարը չի" նկատում այդ բոլորը։
— Հեյդարն ի՞նչով կարող է դիտեն ալ, ծպտյալ կինն աղախի նն 

է, թե տիրուհին։
~ Հայց ի՞նչպեII չէ' հասկանում խանը։
— հանն, եթե հարեմներից մինը կորչի էլ, չի գիտենա, այնքան 

որ շատ են։ Մի՛ն էլ իմ տիրուհուն հայտնի է, որ հարեմները դիտեն 
յուրյանց հերթն, թե երբ քսանի հետ պետք Է տեսնվին։ Բացի դո բանից' 
խանը շատ անդամ շաբաթներով որսի է դնում ու հետ չի դաււնում։

թեյնար֊խ անում ի սևորակ աչքերում կրկին փայլեցավ ուրախու
թյան լույսն.

— Ուրեմն մեղ համար ավելի լավ է, որ այժմ խանը մի շաբաթով 
որսի է գնացած։

— Հայտնի բան է։
— Եվ դու, Մ արջան, պետք է գործ դնես նո՞ւյն հնարն, ինչ որ 

անում է Ֆերուղն յուր տիրուհու համար։
— ՉԷ> ես մի այլ հնար պետք է մտածեմ։
— Ի՞նչ հնար, ասա', Մարջան։
— Մարջանն այմմ ասել կարող չէ, նա պետք է մտածն դորա վրա։ 

Բայց թող իմ տիկինն այմմ քնի, հանգստանա, երբ որ զարթնի, Մար
ջանը կասե նորան։

հափշիկը թողեց յուր տիրուհուն միայնակ յուր սենյակում։ Բայց 
նա ամենևին չկարողացավ քնել։
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Դ

Երբ Ս արջանը հեռացավ յար տիրուհու սենյակից, արեգակի բո
ցերը սաստիկ այրում Լին ղրսումը։ Հարեմների հանգստության մամն 
էր՛ նորա արգեն քնած էին։ Ս իայն մանկահասակ աղախիններն, աղատ 
միջոց գտնելով, քաշվել Լին սրւսհակների հովության մեջ, /սոսում Լին, 
ծիծաղում էին և զվարճանում էին փոքրիկ սենեկասպաս մանկլավիկ
ների հետ։

Խափշիկը տեսաւ/ մտլայուհի Ֆերաղին գեղեցիկ Սալմանի հետ ման 
էր գալիս բակի ճեմելիքով, որ կամարած էր խաղողենի որթերով։

— Ֆերուղ, Սալման,— ձայն տվեց նա։
Նոքա կանգնեցան։ Մարջանը մոտեցավ։ Նորա միտքն այն է' կըր- 

կին անգամ խոսեցնել Ֆերուղին, նորա տիրուհու գաղտնիքներից /սոսք 
քաշել և յուր տիկնոջ նպատակին ծառայելու միջոցներ հնարել։

— Սոխակները նիրհում են վարգի թփերի մեջ, նախշուն թիթեռ
ները հանգստանամ են կանաչ տերևի տակ, բայց Ֆերուղն ու Սալմա
նը հանգստություն չունեն...

Մալայուհին և շի ք՛աղցի պատանին երկուսն էլ ժսլտեցան։ Նոքա 
մտան ավազանի մոտ գտնվող հո վան ոցն, որ հյուսած էր է ա ս |1 պա
տատուկ ոստերու/, որոնց սպիտակ ծ ագիկներն ավելի անուշ բուրում 
էին կեսօրվա տաքությունից։

— Ի նչ լավ է այստեղ ծխել,— ասաց Ս արջանը,— գնա' մ/ւ ղեյ- 
լան բեր, Սալման։

Փոքրիկ Սալմանն ուրախությամբ վազեց կատարել երկու աղախին
ների հաճույքը։

— Դու էլ այսօր չես քնել, Մարջան, երևի մի «փորացավ» ունես,— 
ասաց Ֆերուզը պատան ու գնալուց հետ։։։

— Ի՞նչ փորացավ։
— Դու իման ում ես, ես ինչ եմ առում... Այս ժամուն երկու արա֊ 

րածներ չեն կարող քնել, ո'չ հարեմխանայի աղախինները և ո չ գրսի 
աան մանկլավիկները...

— Ի՞նչ օգուտ, Ֆերուղ ջան։ Մենք նման ում ենք երկաթի վան֊ 
.գակի մեջ գրած թռչունին, որո շուրջը խեղճ կատուն պտիտ է գալիս, 
մ իա ու, միա՜ու է անում, յար թաթիկները մեկնում է ճեղքերից... բայց 
ոչինչ բավականություն չի ս տ ան ո լմ...

— Այղ ուղիղ է։ 1ւս,յց գիտե՞ք, ի'նչ է ասում առածն՝ «Երկու սըր֊ 
աւեր երբ միացան, շուտ են գտնում ծածուկ տեղը»։

— 1'նչպես ղու և Ա՛յղ շիրաղցի պատանին։ Այնպեւ։ չէ։ Ֆերուղ։
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— Նա զեռ երեխա է, ոչինչ չէ հասկանում...
— Սայց դու դարձյալ սիրում ես նորանւ
— Սիրում եմ...— պատասխանեց մանկահասակ մալայոլհի աղ֊ 

il'kU’ և նորա մուղ դեղնասլղնձի դույն դեմքն ընդունեց խիստ տխուր 
արտահայտություն։

— Սայց մեր տիկիններն ավելի բախտավոր են մեզանից,— խափ֊

շկկր փո1՝>Կ յոլւ՛ 1ս"սքը>
— Սախաավոր են, Մարջան։ Գիտե՞ք ի նչ էր պատմում Խուրջիդ֊ 

խ ան ումի աղախինը՝ Հուսնին։
— Ի՞նչ էր պատմում։
— Նա ասում էր. իմ տիկինը մի օր թույլտվություն խնդրեց յուր 

քրոջ տունն երթալու։ Երկու ձի պատրաստեցին' մինը տիկնոջ համար, 
մյուսը' ինձ համար։ Սեզ հետ վեր առանք խանումի արաբին, բայց 
փոխանակ նորա քրոջ տունն երթալու, մենք քաղաքից դուրս եկանք, 
արաբը մեղ տարավ մի այդի։ Այնտեղ սպասում էր խանումին մի երի
տասարդ զորապետ։ Խանումն երկու օր անցրուց նորա հետ։

— Սայց ի՞նչպես հավատում է Խուրջիդ-խանումն արաբին յուր 
գաղտնիքը,— հարցրուց Մարջանը զարմանալով։

— Արաբը մեղ նման ստրոլկ է, խ անումը խոստացել է նորան 
ազատություն, եթե մինչև հինգ տարի կպահե նորա գաղտնիքը։ Ասում 
են, նա արաբին էլ է սիրում...

Այ՚ք խոսակցությանը վերա հասավ Սալմանն, որ բերում էր ար
ծաթի ղչխով մինս։ արած ղեյլանը։ Նա մատույց ղեյլանը Մարջանին, 
բայց ուրախ պա տ ան ու երեսը չէր գագարում ժպտելուց։

— Ի՞նչ պատահեց քեղ, Սալման,— հարցրուց Ֆերուղը։
— Ես լսեցի ինչ էիք խոսում։
— Սո ւս կաց, դու դեռ փոքր ես, քեղ պետք չէ այդպիսի խոսքերին 

ականջ դնել։
— Ես թեև փոքր եմ, բայց շատ բան դիտեմ։
— Ի՞նչ դիտես,— հարցրուց Մարջանը։
— Ես առաջ սպասավոր էի Կ.. .֊Միրզայի հարեմխանայում։ Իմ 

խանումը գեղեցիկ էր, ինչպես հրեշտակ։ Սայց մեր իշխանն ատում էր 
նորան։ Տարիներով նորա երեսը չէր տեսնում։ Շատ անդամ իմ խանու
թը զարդարվում էր գոհարներով և թիրմաներով։ Հոնքերը ներկում էր 
բասմայով, աչքերը սևացնում էր սուրմայով և ձեռքերը 
ներկում էր հ ի ն ա յ ո վ։ Նա այնպես սիրուն էյ։ դառնում, որ ուզում 
էիր մ իջա նայել նորա վերա։ Հետո այդ բոլոր ղարդարանքը նա ծած֊ 
կում էր մի հին կարկատած չարսավի տակ, երեսին ձգում էր նույնպես 
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հին [1 ո լ ր և ն դ։ Եվ որպես մ/ր աղքատ կին նա դուրս Էր դալիս հա
րեմխանայից և ձևացնում էր յուրյան կույր մուրացկան։ Ես նորա ձեռ
քից բռնած ման էի ածում բաղարռւմը։ նա խանութպաններից ողոր֊ 
մություն էր խնդրում։ ճաղարի աղա մ արդերից սրին հավանում էր նա, 
ես կանչում էի նորան մի պառավի տուն, ուր սովորաբար դնում էր տի
րուհին յուր շրջանը կատարելուց հետո։

— Պ՛ոլ կատարյալ դևիկ ևս, Սալման,— ճչացին երկու աղախին
ները, չկարողանալով ղսպել յուրյանը ծիծաղը։

— Մի անդամ,— առաջ տարավ Սալմանն,— իմ տերն իմացավ 
այդ բանն, իմ խանումին խեղդեցին և Գիշերով թաղեցին քաղաքի խրա
մատի մեջ։ Ես փախա այն տեղից։

Երկու աղախինները բոլոր մարմնով դողացին։
Սույն միջոցին սենյակների մինի լուսամուտի ետքից լսելի եղավ 

մի քնքուշ կանացի ձայն.
— Ֆերուղ, Սալման։
— ՏՒ1ւՒնը ղարթնեց,— ասացին մալայուհին և ջիրտղցի պատա

նին, և երկուքն էլ շտապով հեռացան Մարջանից։
Մարջանը հովանոցի մեջ միայնակ նստած մտածում էր, երբ նորա 

մոտ եկավ եթովպացի Սայիդը։ Զ՛ա մի պատանյակ էր ուղիղ և վայե
լուչ կազմվածքով, որի էբենոսի նման սև, մանկական դեմքի զվար
թությունից կարելի էր նկատել, թե նորա տարիքն ոչ ավելի են, քան 
տասնևյոթը։ Սայիդը թեյնաբ֊խանսւմի սևն եկա սպան ծառան էր։

— թնե" ց խանումը,— հարցրեց Մարջանը սպասավորիր։
— Ես մատուցի երրորդ անդամ ղեյլան, նա տակավին ծխամ էր։ 
— Նստի'ր, Սայիդ, եւ։ խոսելու բան ունեմ քեզ հետ։
Պատանին նստեց, և նորա փայլուն աչքերն անհամբերությամբ 

նայում էին Մարջանի երեսին, որ նույն մաման ավելի հրապարի չ կեր
պով կախարդում էր պատանու սիրտը։

— Ես այլևս ստրուկ չեմ, Սալիդ, իմ տիրուհին այսօր շնորհեց ինձ 
ազատություն։

— Աստված, քեղ փառք,— բացականչեց պատանին ղդացմունքով 
լի ձայնով, և նորա կրակոտ աչքերի սպիտակուցքն ավելի 1Լտ Սռլցիչ 
կերպով նկարվեցան սև շրջանակների մեջ։

— Լսիր, Սայիդ,— առաջ տարավ Մարջանը։— Դու նույնպես
ստրուկ չես լինի, եթե ինչ ասելու լինեմ քեզ, դու իմ խոսքը պահես։

— Սայիդը սիրում է քեզ, նա չէ կարոդ քո խոսքը կոտրել։ Ս՛ող 
անիծված լինի Սայիդը, թող քո դիսակներն արյունի մեջ տեսնե նա, 
եթե քո խոսքը չլսե։
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Լսելով ապ սարսափելի երդումը, Մարջանը մանրամասնաբար 
պատմեց Սայիդին յար տիկնոջ «հեքիաթը», հայտնեց նորա նպատա
կէ՛’ P^ պեսւք էր աշխատել նորա սիրած տղամարդին հարեմխանան 
մտցնելու։

— Այդ դործի մեջ, Սայիդ,— ավելացրուց խա փշիկը >— Դոլ ՈԼ 
միայն սլիտի դտղտնիք պահես, բտյց և պետք է օդնես Ս արջանին յար 
տիկնոջ կամքը կատարելու: Այն ժամանակ մեր տիկինը կտա քեղ աղա֊ 
տւււթյուն։

— Ես ամեն բանի պատրաստ եմ, եթե ինձ սպանեին ևս։
— Ուրեմն ամեն ինչ վերջացա ծ է։ Մեր տիկինը հասնելով յուր 

նպատակին, մենք նւււյնպե ։։ կհասնենք մերին...
— Այսինքն՝ կպսակվեինք, ա՞յդ ես ուղում ասել։
— Այո',

Պատանու աչքերը վառվեցան, նա դրկից յուր սի բուհին I։ մի տաք 
համբույր քաղեց նորա թզերից՛

Ծ

Աբևը սկսել էր իւոնարհվիլ դեպի յուր գիշերային մուտքը։ Ամրո
ցի բարձր պաս,երի ստվերը հետղհեսւե լայնանում էր բակերի վերա։ Իսկ 
երեկոյան մեղմիկ ղեփյուոը ո դի էր ներշնչում ցերեկվա տոթից թուլա
ցած տերևներին։

Հարեմական ծառաներ/։ խումբը սև ստրուկներ, ալևոր ծերունիք, 
‘/'"բ/՚ւ՚կ պատանյակներ, բոլորը հարեմների անվտանդ մարդիկ, որը 
բակն էր ավելում, որն ավաղաններից ջուր էր կրում և որը ցնցուղնե- 
րով սրսկում էր սալահատակների և ծաղիկների վերա։ Նոցա մոտ 
կանդն ած էր մի բարձրահասակ մարդ Լ'Լարիկ կազմվածքով, բոլորո
վին Լերկ ու թառամած երեսով և սպառնալից աչքերով։ Նա հրաման
ներ էր տալիս աշխատողների /ռմբին։ Նորա պատշաճավոր հագուստը, 
դո ակումբ խրած ղաջարյան դաշնւս կն որոշում էր նրան մյուս ծառա- 
ներից. դա ներքինապետ Հեյդտրն էր։

Մարջանը, բոլորովին կազմած դլխումը յուր տիրուհու նպատակին 
ծառայող զաղափար/։ ծրագիրը, դուրս եկավ հովանոցեն, երբ նորան 
հանդիսլեց Հեյդարը։

— Ի՞նչ է պատահել քո տիկնոջ հետ, քանի օր է նա չէ երևում,— 
հա րցր։ւ ւց ն եր րի ն ա պ I։ ար ։
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— Ա՜խ, մի' հարցնիր, Հեյդար...— պատասխանեց խափշիկը, տա֊ 
լով յուր ձայնին խիստ ցավալի արտասանություն։— Մարգարեների 
մեծը թող օդնե նորան, իմ տիրուհին ողորմելի ղրության մեջ է...

— Ի՞նչ է, հիվա՞նդ է,— հարցրուց ներքինապետը ղարհուրելով։
— Երանի' թե հիվանդ լիւներ...— առաջ տարավ խափշիկը.— նա 

տանջվում է չար ոգիներից։
— Չար ոգիների՞ց,— կրկնեց Հեյդարն ավելի սարսափելով։ — 

^ 'I գթած և ողորմած ալլահ...
— Այո', բարի Հեյդար, ցերեկները հանդստո ։ թյոլն չունի և ամ

բողջ ԴՒւ^րԸ նորա աչքերին քունը մոտ չէ գալիս։ Դևերը և ջիններն ան
դադար բղղում են նորա ականջներին, վախեցնու մ են և ամ են հին չեն 
հեռանում նորանից։

— ՛եղս՜վք շ ե յ թ ա ն ի ն,— բացականչեց ներքին։սպետը։— Պետք 
է շուտով կանչել ջ ի ն դ ա ր ի ն (կախարդ)։

— Ես էլ այգւդես եմ մտածում, Հեյդար։ Ես ճանաչում եմ մի պա- 
ոավ վհուկ, նա կոչվում է «ջինների մայր»։ Նա իշխում է դևերի վերա, 
երկնքից աստղ է վեր բերում, ասում են, և փակյալ գանձերի դուռն է 
բաց անում։ Այս առավոտ ես նորա մոտ էի, խոստացավ գիշերը գալ, 
երբ ավելի են հավարվում իմ տիկնոջ շուրջը չար ոգիները։

— Ուրեմն կդա՞ նա։
— Անպատճառ, այս գիշեր։ Ոայց գիտե՞ս, ի նչ ասաց կախարդը։ 

նա ասաց, խանումը պետք է միայնակ լինի յուր սենյակումն. ոչ ոք 
չհամարձակվի ներս մանել նորա մոտ, որ նորա հմայքները չարգելեն։

— Ես կհրամայեւե ամենին, մոտ չգալ այն ժամուն խանումի սեն֊ 
յակին։

— Կախարդը կրերե յուր հետ դևերի իշխանին,— առաջ տարավ 
խափշիկը,— նա կհալածե ամրոցեն բոլոր չար ոգիները, մեծ պատերազմ 
հւՒ^Ւ ոգիների միջև, և այդ միջոցին խանումի բա կուժն ոչ մի արա
րած պիտի չերևա, եթե ոչ' կհանդիպի նոցա Արերին։ Այդպես ասում էր 
կախարդը։

— Ես կկարդա գրեմ բոլորը, որպես ս/ահանջում է կախարդը,— 
պատասխանեց ներքինապետը։ Չայց նույն րոպեին նա ամբողջ մարմ
նով դողում էր երկյուղից։

— Միայն դու, Մարջան, այս գիշեր աշխատիր անպատճառ բերել 
նորան։

Խափշիկը հեռացավ ներքինապետից լի բավականությամբ, որպես 
մի մարդ, որ կիսով չափ հասել էյ։ յուր նպատակին։ Նա գտավ յուր 
տիրուհին նույն դրության մեջ, որպես թողել էր։ թեյնաբ֊խան ում ը, 
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տակավին թիկն տված թավիշյա բարձերին, յար սրտի ամենաքաղցր 
վրդովմունքի մեջ էր։ Խափշիկի պատմածները հարեմական գաղտնիք
ների մասին քաջալերում էին նորա սիրտը, և նա հույս ուներ մյուս 
անդամ տեսնել նորա ն, և այդ բախտավոր րոպեին սպասում էր նա 
մեծ անհամբերությամբ։ Տեսնելով Մարջանի ուրախ դեմքը, նա հա- 
վատացրուց յուրյան, թե խորամանկ խափշիկն արդեն կազմել էր յուր 
մեքենան։ Եվ այդ. կարծիքի մեջ չսխալվեցավ նա, երբ չսեց հետագա 
խ ո սք ե րը.

— Եմ տիկնոջ աչքը թո՜ղ լուսավոր լինի, ամեն բան արդեն կար֊ 
դադրած է։

— Ո՞րպես,— հարցրոլց թեյնաբ֊խան ումը ուրախությամբ։
Խափշիկը պատմեց այն ամենը, ինչ որ խոսել էր ներքինապետի 

հետ։

— Դու կատարյալ սատանա ես, Մարջան,— խոսեց թե յնաբ֊խա֊ 
նումը ծիծաղելով.— ուրեմն նա կմտնի ինձ մոտ որպես կախա՞րդ։

— Այո ։ Բայց լսեցեք, տիրուհի, այդ բոլորը չէ։
— Այլևս ի՞նչ ունեւ։ ասելու։
— Մենք չենք կարող այդ գաղտնիքը ծածուկ պահել Սայիդից, 

նա պետք է գիտենա բոլորը։

— Ե՞նչպես հավատալ նորան։
— Ես ևրաշխավոր եմ լինում իմ գլխով։
Տիկինը մտածության մեջ ընկավ։
— Դու երևի ամենը պատմեցի՞ր նորան,— հարցրուց խանումը 

րոպեական խռովությունից հետո։

— Բոլորը։ Թո'ղ իմ տիկինը չվրդովվի։ Մարջանը լավ գիտե յուր 
գործը։ Ես խոստացա Ս այիդին, թե խանումը կշնորհե քեղ ազատություն, 
եթե դու լոլո պահես լեզուդ։

— Նա ի նչ ասավ։
— Նա խոստացավ ոչ միայն լուռ մնալ, այլև ամեն բանի մեջ 

օգնել մեզ։ Եվ երդվեցավ սարսափելի երդումներով և իմ սիրով։

— -Բո սիրո՞վ,— կրկնեց տիկինը մի փոքր սիրտ առնելով։
— Այո', իմ սիրով,— պատասխանեց Մարջանը ծանրությամբ։ — 

Մենք մեր տիրուհուց դաղտնիք չունենք, Մարջանը և. Ստյիդը սիրում են 
մհ կմ ե կու։

Թե' խափշիկը և թե' ՀԼե թո վպ աց ի^> պատանին, թեյնառ֊խանումի 
սեփական ստրուկները լինելով, նա կատարյալ իրավունք ուներ նորանց 
ազատություն շնորհելու։
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— Այս օրից Սայիդն աղատ է,— խոսեց տիկինը գոհունակ կեր
պով,— ԲայՁ Լս1' I'։ Մարջան, թե դու և թե քու սիրականը չպիտի հայտ
նեք ձեզ ազատված մինչև մի հարմար ժամանակ, մինչև դուք պսակ
ված կլինեիք։

— Հասկանում եմ...— ասաց խափշիկն ուրախալի ձայնով և համ
բուրեց յուր տիկնոջ ոտքերը ի նշան յուր շնորհակալության։

— Ուրեմն դու մի' ուշացիր, Մարջան, շուտով ազանը կկանչեն։
— Դուք միայն ասացեք, թե որտեղ I; նորա բնակարսւնը։
— Դու կգտնես ն ո ր ա ն քաղաքիս Սար-Ասքերի տանը, նորա 

կալվածքներն է կառավարում։
— Այդքանր բավական է ինձ,— առաց Մարջանը վեր կեն ալով։ — 

Դուք կախարդ ի ն սպասեցեք գիշերի տասներկու ժամին։ Այս րո
պեիս դնում եմ ևս։ Աայիդին կասեմ ոչ ոքի չթողնե ձեղ մոտ, դուք էլ 
կձևացնեք ձեղ այնպես, որպես ես հայանել եմ Հեյդարին։

— Շատ լավ։ Տերին հ անձն ում եմ քեղ։

Զ.

•Ոաղաքի ազնվապետական թաղերից մինի մեջ կանդնտծ էր փա
ռավոր տոլն, շրջապատված բարձր աշտարակներով և աաամնավոր 
պարիսպներով։ Գլխավոր մուտքի հանդեպ շարած մի քանի հրացաններն 
և նոցա մոտ մի թումբի վերա նստած պահապան սարվաղները ցույց 
էին տալիս, թե այդ ապարանքը պատկանում էր մի զինվորական աս
տիճանավորի։ Եվ արդարև, այնտեղ կենում էր զորքի Սար-Ասքերը։

Առավոտյան ժամն էր։ Հոյակապ տան դահլիճներից մինի մեջ, 
որո լայն, գույնզգույն ապակիներով զարդարված լուսամուտները բաց
վում էին դեպի գեղեցիկ պարտեղը, նստած էին երկու ամուսիններ յուր- 
յանց հասակի զառամյալ և պատկառելի տարիքում։ Կինը թեյի մեքե
նայ/։ կողքին չայ էր պատրաստում, իսկ այրը նորանից հեռու յուր վա
ղորդյան նամաւլն էր կատարում։ Երբ վերջացրուց նա յուր աղոթքը, մո
տեցավ կնոջը և նստեց նորա մոտ։ Եինը լցրեց մի բաժակ թեյ և դրեց
նորա 
մինը 
Նոքա 
նոցա

առջև։ Երբ վերջացրեց նա խմելը, սենեկասպաս փոքրավորներից 
ներս բերավ ղեյլանը և դրեց յուր աղայի առջև։ Կա սկսեց ծխել։ 
երկուսն էլ դեռ չէին փոփոխել յուրյանը մեջ ոչ մի խոսք։ Աայց 
բ ա զմահոգ դեմքերից երևում էր, թե երկուքի միտքն էլ զբաղված

էր մի ծ ան բա կշի ո ընտան եկան խնդիրով։
Այրն առաջինն ընդհատեց տիրող լռռւթյունը
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— Կին, դու ո՞րտեղից գիտես, թե Մահին սիրում է Բերիմ֊բեկին։ 
— Մհհբին ինձ պատմեց բոլորը,— պատասխանեց տիկինը։
— Բայց դու Մահիի լեզվից ոչինչ չե՞ս լսեր
— Ես 'հորանից հարցրի, բայց նա ոչինչ չպատասխանեց, միայն 

լաց էր լինում։
— Ուրեմն այդ. հաստա՞տ բան էյ

— Նա Մեհրիից խարուն բան չունի, նա յուր աղախնին պատմել 
էր բոլորը, 1լ աղախինը հայտնեց ինձ։

Ալևոր զորապետի խորշոմած, բայց միևնույն ժամանակ պատկա- 
ոելի գեմրն ընդունեց խիստ ծանր արտահայտոլթյուն, և նա առաջ տա
րավ յուր խոսրը։

— Յուր սիրո մեջ չէ սխալվել Մ ահին։ Ոերիմ֊բեկն արժան է նո- 
րան։

Տիկնոջ թառամած, բայց տակավին գեղեցիկ աչքն բում փայլեցան 
ուրախության նշույլներ։ Նա դոհ էր, որ ամուսնի համ ա զգայությունը 
համապատասխանում էր յուրյան։

— Այդ երիտասարդին,— առաջ տարավ զորապետը,— Գուրջիս- 
տանի Բ՚իֆլիս րաղարից ես բհրեցի որպես գերի։ Նա ազգով հայ էր, 
իսկ կրոնքով' քրիստոնյա։ Բայց շուտով ճանաչեց նա մեծ մարգարեի 
կրոնքի ճշմարտությունը և ընդունեց իսլամը։ Այժմ նա ամեն ա բարե- 
պաշտ մուսուլմաններից մինն է։ Նա այսքան տարի յուր ծառայության 
մեջ միշտ հավատարիմ մնաց ինձ, այդ պատճառով ես սիրում եմ նո- 
րան որպես իմ աչքի լույսը։ Վերջապես նա աղատեց ինձ մահից.,, և 
ես իմ կյանքով պարտական եմ նորան։

— Նա աղատեց քեղ մահի՞ց,— կրկնեց կինն ուրախանալով։
— Այ՛՛ ՚ Հերաթի կռվումը մենք հաղթվեցանք, իմ զորքը ցրվեցավ։ 

Ավզանների և բելուջների սուրը սւնխնա խոտորում էր մեր սարվազնե
րին նորանց հալածելու միջոցին։ Ես նույնպես ստիպված էի խույս տալ 
կովի դաշտից։ Բայց հանկարծ իմ թուրքմենցի ձին գ[խիցր դնդակ ըն
դունելով գլորվեցավ դետին։ Ես թավալվեցա փոշիների մեջ։ Մին էլ այն 
տեսա, մի ավզան արծվի արագությամբ չոքեց իմ կուրծքի վերա։ Նորա 
դաշնակը փայլեց։ Բայց հեռվից ծխաց մի հրացան, և ավզանը մի 
ակնթարթում գլորվեցավ իմ մոտ։ Ես տեսա իմ ազատիչը' Բերիմ-բե֊ 
^Մ վերա հասավ, ոտքով գլորեց դիակը դեպի մի կողմ և ինձ վեր 
բարձրացրուց։ Նա տվեց ինձ յուր նժույգը, ասելով' «Դուք փախեք, Սեր֊ 
թի*. ես կարող եմ ինձ աղատել»։ Ես համբուրեցի նորա ճակատը և 
այն րոպեից խոստացա նորան Մահիին.,.
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— Փառք քե՛լ։ աստված,— բացա կանչեց կինն յուր աչքերը գ^՚գի 
երկ՛ինք ուղղելով:— Մի՞թե այդքան քաջ է Բերիմ - բեկը։

— (յորա մեջ փղի ուժ կա և առյուծի սիրտ,— պատասխանեց ծե
րունի զորապետը.— նա յուր թրի մի հարվածքով վար է զցում ահա
գին գոմեշի գլուխը:

— Մաշալլա՜...— գոչեց կինը։— ^այց ո՜րքան ազնիվ է նա որ
պես տղամարդ, չնայելով որ Մահին նորա համար հանգստություն չու
նի, նա մինչև այսօր ուղղակի աչքով չկ նայել մեր աղջկա երեսին։

— Բերիմ֊բեկը կատարյալ տղամարդ է, նա արժան է մեղ փեսա 
լինել և մեր բոլոր հարստության ժառանգ։

— Բայց ինչո՞ւ չհայտնել նորան մեր նպատակը։
— Ես այս րոպեիս դնում եմ գրսի տանը, նորան կկանչեմ ինձ 

մոտ և բոլորը կասեմ,— խոսեց Սար-Ասքերը և վեր կացավ, վեբարկան
դրեց ուսին և դար։։ դնաց։

Սույն միջոցին ներս մտավ մի մանկահասակ աղջիկ հիանալի դե֊ 
դեցկությամբ։ Նորա սև գանգուրները խիտ օղակներով ծփամ կին կի
սամերկ թիկունքի վերա։ Աղեղնաձև հոնքերն պատել կին երկայն թեր
թերունքներով հովանավորված աչքերը, "րոց մեջ մանկական կրակը 
վառվում էր յուր բոլոր արևելյան ջերմությամբ։

Դա Մահին Էր։ Մայրը պատմեց նորան հոր խոսքերը և յուրյանը 
նպատակը։ Օրիորդն ոչինչ չպատասխանեց։ Մի քան,ի կաթիլ արտասուք
երևացին նորս։ սևորակ աչերի մեջ և հանդարտ կերպով դլորվեցան 
մուգ վարդագույն թշերի վերա։ Այգ նորս։ համաձայնության արտսՈ- 
հաշտությունն կբ։

Սար-Ասքերը, դուրս գալով հարեմխանայից, առանձնացավ գրսի 
տան սենյակներից մինի մեջ և իսկույն հրամայեց յուր մոտ կանչել 
■Բ ե րի մ֊բեկին ։

■Բանի րոպեից հետո հայտնվեցավ մի տղամարդ վայելուշ կազմը- 
վածքով և համակրական դեմքով։ Նա խորին մեծարանքով գլուխ տվեց 
ծեքունի զորապետին և կանգնեց։

— Նստի՛՛ր, •Բեբիմ-բեկ,— ասաց զորապետը։— Մոտ նստի՜ր։
Երիտասարդը, պահպանելով յուր պատշաճավոր համեստությունը, 

չոքեց զորապետից փոքր-ինչ հեռու խալիների վերա։
— Լսի՜ր, բարեկամ,— խոսեց ծերոլնին, —ևս այսօր պետք կ 

հայտնեմ քեղ մի միտք, որ վաղուց դրած Էր իմ սրտի մեջ։ Դու տես
նում ես, որ ես արդեն հասակս առած եմ, դերեղմանը շատ հեռու չէ ին
ձանից, մահը կանդնած է իմ վզի ետնեն։ Միակ ճրագն, որ պետք կ 
վառ պահե իմ օջախը, կ իմ սիրելի աղջիկ Մ ահին։ Բացի նորանից, դու

3«0



դիտես, ես ուրիշ զավակ չունեմ։ Մահին այժմ տա սնևվեց տարեկան 
է, ուրեմն ես կարող եմ կատարել իմ |սոսքբ, որ տվեցի քեղ Հերա թի 
հր"ԼՒ դաշտոլմն, երբ դու իմ կյանքն աղատեցիր մահից։ Մահին քո կի֊ 
նը կլ/՚նի։ Բերիմ-բեկ, իսկ դու' իմ որդին։ Եվ իմ բոլոր հարստությունը 
կմնա ձեղ ժառանդություն։

Ս՚ձԴ երկար մոնոլոգի միջոցին Բերիմ-բեկի դեմքն ավելի և. ավելի 
մռայլվում էր։ Ե արծնս թե նա սարսափելով սպասում էր ծերունի զո- 
րապետի վերջին խոսքերին։

— Այժմ, իմ որդի,— ես այսուհետև այդսլես պետք է կոչեմ քեղ,— 
ե կ ձեռքս համբուրիր, որ քեղ օրհնեմ։

ներքին սլատերաղմն ամենասաստիկ կերպով խռովում էր երի
տասարդի սիրտը։ Մի քանի րոպե նա աարուբերվեցավ անվճռականու
թյան մեջ։

— Աստված երկար կյանք տա ծեղ, իմ տե'ր,— պատասխանեց 
նա շփոթվելով.— Ես պատրաստ եմ համբուրել ոչ թե ձեր ձեռքն, այլև' 
ձեր հողաթափները։ Բայց ինչ որ վերաբերում է Մահիին, այդպես շուտ 
չեմ կտրող ընդունել մի այդպիսի առաջարկություն։

թարմտցքը ծերունու մեջ սարսափի փոխվեցավ, լսելով մի այգ֊ 
պիսի անսպասելի պատասխանը, նա հարցրուց անհամբեբութ յամբ.

— Երևի դու չե՞ս սիրում Մահիին։

Երիտասարդը դարձյալ ընկղմվեցավ դժվարացուցիչ դրության մեջ։ 
նա չդիտեր, թե ինչ պատասխանն։ ք՚սկույն ծադեցավ նորա գլխում մի 
միտք, և նա վճռեց կեղծավորվիլ։

— Ես սիրում եմ Մահիին, իմ տեր, բայց նորա սերից ավելի ես 
պատվում եմ իմ ուխտ ը։

— Ո՞րպիսի ուխ՛տ,— զարհուրելով հարցրուց ծերունին։
— Հերաթի կռւէի դաշտումն, երբ հայտնեցիք դուք ձեր խոստմուն

քը Մահիի մասին, միևնույն րոպեին ես երղվեցա մեծ մարգարեի առ
ջև, որ չպսակվեմ' մինչև Մեքքա ուխտավորության չերթամ։ Ես պետք 
է գնամ Մեքքա, ես պետք է մտնեմ ՛Բաբայի տունը, համբուրեմ Մուհամ- 
մեգի գերեզմանը և Ո 1Ա £ |1 դառնամ7, որպեսզի կարողանամ դրանով 
սրբել իմ ձեռքերն այնքան արյուններից, որ թափել եմ ես...

Այս խոսքերն երիտասարդն արտասանեց այնպիսի մի ջերմեռան
դությամբ, մինչ ծերունու սրտում ամենևին կասկած չմնաց նոցա ճըշ- 
տ ութ յան մասին։ Նոր իսլամը ըն գուն ող այլա կրոն երիտասարդի 
այդ մ ո ւ ս ո ւ լ մ տնական զգացմունքն ավելի բարձր, ավելի վսեմ 
էր, քան թե Մահիի սերը և ամեն երկրային բան։ Այգ պատճառով ծե֊ 
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բանին խոնարհվեցավ երիտասարդի այղ սուրբ կրոնական պարտավո
րության առջև։

— Երբ որ այդպես 1;,— խոսեց ծերունին,— ես չեմ շտապեցնի քո 
հարսանիքն, իմ որդի։ Ես նախ I։ առաջ մեծ պատրաստությամբ կու
ղարկեմ քեղ Մեքքա, դու քեղ հետ կունենաս մի ամբողջ քարավան ծ ս- 
ււաների և սարակների և կկատարե՚ս քո ուխտը։

— Աստված թայ երկար կյանք պարղևե քեղ, տեր իմ,— պատաԱ- 
խանեց երիտասարդը և մոտեցավ համրարելու ծերանա տջը։

Բայց զորապետը բռնեց նորա ձեռոից.
— Խո ոտանո^ լմ ես, որդի, որ հաջի ղառնալեդ հետո կկատա

րես իմ կամքը։

Երիտասարդը կրկին՛ շփոթվեցավ։
— Ասա , մի' ամաչի։
— Խոստանում եմ...— պատասխանեց թերիմ-բեկն, իսկ այդ 

խոսքը կարծես այրեց նորա շրթունքը...

է

Ս՛ի քանի օր միայն անցել Էր այդ խոսակցությունից։
Երեկոյան ժամն իր։ Մեչիդն/ւրի բարձր մինարեթների դլխից լս և լի 

էին չինում հարյուրավոր մ ո ւ ա զ ի ն ն երի ^քարոզների) ա զ ա ն ի 
ձայներ, մինը զոռում Էր, մյուսը կլկլացնում էր յուր ձայնը։ Այդ հըն- 
լումների ընդհանուր խռովության հետ՝ միախառնվելով քարանեյխ ա - 
նայի երեկոյան խոռոտոտոյի ղռղռոցը, այդիներից յուրյանը բեռնով 
դարձող ավանակների անուշ մեղեդին կազմում էին մի անախորժ ներ
դաշնակություն;

Խանութպանները բազարից շտապում էին դեպի տուն։ Նոցանից 
ոմանք յուրյանց թևքի տակին տանում էին մի քանի ս ա ն դա կ, որը 
մի կտոր սառուց խոտով քարշ էր տված յ"ւր ձեռքից, որն յուր քթի 
թաշկինակի մեջ կանաչի կամ միրգ էր տանում յուր երեխաներին։

Նույն ժամուն մի կին, ոտքից գլուխ փաթաթված կապույտ չար
սավի մեջ, սպիտակ երեսկալով, մի մեծ կապոց թևքի տակին բռնած, 
միայնակ դիմում էր դեպի Ղազվինի-Դարվաղեն։ Նա անցավ բազարից 
և կես ժամից, հետո հասավ Սար֊Ասքերի սյունը։

— Ո՞վ ես դու,.— հարցրուց դռնապանը խռպոտ ձայնով, երբ կա
մենում էր կինը ներս մտնելւ
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— Բերիմ-բեկի համար լւԼացք եմ տանում,— պատասխանեց ան- 
ծանոթը, ցույց տալով թևքի տակի կապոցը։

— Անցեք, բեկը այմմ յուր սենյակամն է,— ասաց դռնապանը։
Կինը ներս մտավ։ Փոքրիկ սպասավորիր, սր հանդիպեց նորան 

սրահակի մեջ, տեղեկացավ նա Քերիմ֊բեկի կացարանի մասին և 
ուղղակի դիմեց այնտեղ։ Կինը գտավ նորան միայնակ, յար սենյակում 
թեյ էր իւմում և ծխում էր։

()ա, առանց բարձրացնելու եր եսկալը, մո՛տեցավ ե րի տ աս արդին, 
բարևեց.

— Խաղաղություն լինի քեղ։
Երիտասարդը սովորական կերպով ընդուն՛եց ՛ողջույնը, հբավիրե֊ 

լով նորան նստել։ Կինը մոտեցավ նորան և հաղիվ լսելի ձայնով ասաց.
— Եմ տե ր, ձեղ հետ դաղսւնի խոսելիք ունելէ։
Այդւդիսի անակնկալ հյուրերը, մանաւէանդ անծանոթ կնիկներից, 

ամուրի երիտասարդների մոտ, այն քաղաքում սուէորական էին ելոլէ 
Բ երիմ-բեկն ամենևին չկասկածեց յար այցելուի մասի՛ն և խիստ քա֊ 
դա քուվտրի կերսլուԼ պատասխանեց նորան.

— Այստեւլ շեն աբդելի ձե։լ, ւէիայն ՛լուք հե՛տ քաշեք ձեր երես- 
11“'1Լ"

Անծանոթն երեսից առեց դիմակը, և հայտնփեցւսվ մի խաւիշիկի 
դեմք քաւչականին նուրբ դծադրությամբ։ Ե բիս։ ասարդը մտածեց, թե 
նա տարւիաւէոր իւ ու ն ո լ մ ն ե բ ի աղախին՛ներից մինը պետք է 

մ՛նի՛
— Ի՞նչպես թալեցին ձեւլ ինձ մոտ։
— Ես խաբեցի դռնաւղանին, ասացի թե ձեւլ համար ւվտըք եմ բե

րաւ?,— ւդաւռասխանեց խտփշիկը, ցույց տաշուէ յուր կապոցը։
Օրիորդը նստեց երիտասարդից լլշ այնքան հ՛եռու։
— Բարի լինի ձեր գալուստը...— հարցրաց ՛Բերիմ֊բեկը հետա- 

ԲԲI' Բ1'"լմ է "՛մը ։
— Փա'ռք աստուծու, բաբի է,— ասաց աղախինը և, ավելի մո- 

ւոենալով երիտասարդին, խոսեց նորա ականջին.— ինձ ձեղ մոտ ուղար
կեց թեյն աբ-խ ան ում ր։

Զարմացքը, հրճւէանքը և սոսկումը ւիովէոխակի կերլդաթ մի րո- 
պեաւէ նկարվեցան Բ երիմ ֊բեկի դեմքի վերա։ Նա չկարողացավ իս
կույն հաւէատալ խափշիկի խոսքին։

— Բ՞լէ է Զե յն աբ-խ ան ումը,— հարցբուց նա փորձելու մտքով։
— Իմ տերը լաւէ է ճան ա չու։? նորան։ Զեյնաբ-խանումն իւ? տիկինն 

է, իսկ ձեր ս ի ր ո լ հ ի ն։ Դեռ Գուրջիստանի Թիֆլիս քաղաքում Մե- 
363



քսակը և Ալմաստ ը սիրում կին միմյանց։ Այդպես կոչվում էր այնտեղ 
ձեր երկուսի անունները։ Ներրինի թագավորը ձեզ այստեղ դերի բերավ, 
և դուր բաժ ան վեց աք միմյանցից...

Մի երկբայական սարսուս ցնցեց ֊9երիմ֊բեկի բոլոր մարմինն այդ 
իա Աքերը լսելու միջոցին։

— Դո լք,— հաոաջ տարավ խափշիկը,— ձեր հայրենիքից ղրկվե
լուց հետո մեկմեկից բնավ տեղեկություն չունեիք, մինչև քանի շա
բաթ առաջ հանդիպեցաք միմյանց իմ տիկնոջ ամառանոցումը.,.

— Նղո վք շեյթանին,— բացականչեց երիտասարդը սարսափե- 
լով,— մեր գաղտնիքը հայտնված է...

— Հանգստացեք, իմ տեր, ևս լրտես չեմ։ Հավատացնում եմ ձեղ 
յոթն իմամների անունով, որ իմ խոսքերի մեջ կեղծավորություն չկա։ 
Ջեր և թեյնաբ-ի։ ան ում ի կյանքի պատմությունը բոլորն ինձ հայտնի է։ 
Ւմ տիրուհին Մարջանից գաղտնիք չունի' այդպես I; ձեր աղախնի 
անունը։

Խափշիկը, դուրս բերելով յուր ծոցից մի ոսկյա խաչ, ցույց տվեց 
երիտասարդին։

— ճանաչո՞ւմ եք այդ բանը։
— Տե'ր աստված, այդ «ն ո ր ա ն ն» է...— բացականչեց Քերիմ֊ 

բեկն, յուր ձեռքն առնելով փոքրիկ խաչը։
— Լսեցեք, իմ տեր,— շարունակեց խափշիկը,— թեյնաբ֊խանումն 

այդ նշանը տվավ ինձ, ձեղ ցույց տալու համար, որ դուք հավատաք իմ 
բոլոր ասածներին։

— Ես այժմ հավատում եմ ձեղ։
— Ուրեմն ականջ դրեցե ք։ թե յնաբ֊խ անումը սպասում է այս գի

շեր տասներկու ժամին ձեղ յուր մոտ ընդունելու։
— Ո՞րպես կարող եմ մտնել հարեմխանան։
— Դուք կհագնեք այդ շորերն, որ ես բերել եմ հեսւս և կմտնեք 

հարեմխանան որպես մի կախարդ պառավ։
Խափշիկը ցույց տվեց նորան յուր բերած կասլոցը և հայտնեց այն 

բոլորն, ինչ որ խոսեցել էր ներքինապետի հետ, և որպես կարգադրել էր 
նորա դերը հարեմիւանան մանելու համար։ -թեր իմ֊բև կը, լսելով այգ 
խոսքերը, չկարողացավ ղսպել յուր ծիծաղը։

— Մարջա'ն,— առաց նա,— Պ՚՚՚-ք ուղում եք ինձ կախա՞րդ շինել։
— ^Ա՚1’Հ հնար չկա։ Ժ՛ամանակը թանկ է մեղ համար։ Ւմ տիրու

հին կսկծից կմեռնի, եթե այս գիշեր ձեղ չտեսնել Ամրոցում ամեն ինչ 
կարդի դրած է ձեղ ընդունելու համար։ Այդ մասին միամիտ կացեք։ 
Ահա ես դնում եմ և ձեղ մոտ եմ թողնում այդ հագուստը։
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— Ես ո՞րտեղ կարող եմ գտնել ձեղ։
— Հա', մոռացա։ Դուր կգտնեք ինձ Ջ ումա ֊Մեչի գի մոտ։ Այնսւե- 

ղից մենք միասին ամրոց կերի}անք։

— Օատ չավ,— պատասխանեց երիտասարգն ուրախությամբ, եր
կու մամից հետո ես այնտեղ կլինեմ։

Խափշիկը վեր կացավ և, մնաք բարով ասելով, հեռացավ։

Ը

Մթին գիշեր իր։ (յահղաղեի հարեմխանայի գույնղգույն, ապակե- 
ղարգ լուսամուտները վառվում էին կախարգական լուսով։ Ծառերի խոր
հը րղա կան սոսափյունը, շատրվանների ներգաշնակ խոխոջմունքը, գի
շերապահ զինվորների աղղարար նշան ախոսությունքը, նոցա հարա- 
^’"ՍԸ՝ “'“ղիս է/՚ն այգ ցավերով Ու զվարՕությամթ լի բնակարանին մի։ 
գյութական րնավորությոլն...

Ամեն մի հարեմի։ սենյակից լսելի։ Էր լինում մի։ առանձին ձայն, 
մի։ տեղ մանկահասակ աղաիւինները հնչեցնում էին թմբուկ, գայիրա և 
քաման I։ յուր յանց տիրուհուն պար էիւն ածում։ Մի։ տեղ վշտալի։ հա
րեմը, միայնակ նստած յուր սենյակի լուս ամ ուտի հանգեպ, փափուկ 
մատնեքը վազեցնում էր թառի լաքերի վերա և տիսուր ձայնով երգում էր 
յուր կորսված սերը... Մի։ այլ սենյակում մայրը շարմում էր յուր ղա- 
վակի օրորոցը և նանիկ էք կաքգոլմ։ Սի այլ տեղ ավելի հասակավոր 
հարեմը' լի։ բարեպաշտական զգացմունքներով' յուր գիշերային նամազն 
էր կատարում։ Մի։ իսոսքով, ամեն ինչ շարժողության մեջ էր, ամեն տեղ 
եռ էր գալիս հարեմական կյանքն յուր ուրաիս, տրտում, գեղածիծաղ և 
արտասվելի տրամադրության մեջ...

Մի սենյակում միայն տիրել է/ւ {սորին լռություն և աղոտ լուսով 
վառվում էր ճրագը։ Ոչ ոք չէր հ ամ աքձա կ վու մ մոտենալ այգ բնակա
րանին. ամբողջ ամրոցի մեջ տարածվել էր լուր, թե այնտեղ հավաք
վել էի^ եա1' ոգիները։

Այգ թեյնաբ֊իսանում  ի։ սենյակն էր։
Անհամբեր, լի հոգեկան քաղցր վրդովմունքով, մ]։ն|ւն սպասում էր 

նա սւյն ժամուն յուր նվիրական օթ յակում ը... Հոլանի թևքը նեցուկ տված 
գեղեցիկ գլիսին, նստած էք նա, և արձակ ծամերն ալիքավոր հոսան
քով թափվել էին կիսամերկ կուրծքի վերա։ Սենյակի։ մեջ տիւրում էր 
/սոքին լռության։ Միայն ժամացույցի կանոնավոր չկչկոցը ներգաշնա֊ 
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կում էր նորս/ սրտի ամեն մի զարկի հետ, երբ նա մտածում էր, թե երբ 
կլրանա տասՏերկու ժամը:

վերջապես մտածեց նա յուր հոգեկան ։ս մբո՚խ մ ունքը մի փոքր ցըր- 
‘Աղ թամբաքուի ծխով։ Այդ պատճառով ձայն տվեց.

— Աայի'դ>

Իսկույն դռները հետ գնացին, և եթովպացու սև կերպարանքը նկար
վեց ավ սենյակի մռայլի մեջ։

— ՄI՛ Ղայլան՛
Սա լիզս գլուի/ տալով հեռացավ։

նա կանգնեցավ ոտքի վերա և ուղում էր մոտենալ բաց լուսամու
տին մի փոքր թարմ օդ ծծել։ Սորա կլասիկական հասակը նույն ժա
մուն նմանությոլն էր բերում մի հավերժահարսի, որ կարծես դեռ նոր 
վեր ԷՍ բարձրացել ծովային փրփուրներից։ Սսկի թելերով նախշած կարճ
լիկ չափքանը խիստ նեղ կերպով սեղմված էր նազուկ մեջքին։ Եվ ամ
պի ս{^ս փքված շալվարները լայն բացվածքով հասնում էին մինչև 
բոլորովին մերկ սրունքները։ Ս' ափանցիկ շապիկը հազիվ սքողում էր 
մարմարյա կուրծքը, որի վերս։ գոհարեղեն մանյակը վառվում էր աստ- 
'Ժ[՝ի նման։ Նա նստեց պատուհանի հանգեպ, երբ Սայիդը մատուց 
ղեյլանը։

— Սայիդ, Մարջանն ասա՛՛ց քեղ, թե այս գիշեր մենք մի հյուր 
պետք է ընդունենք։

— Ասաց, տիրուհի։ Ես [-"լորը գիտեմ,— պատասխանեց եթովպա
ցին խորհրդավոր ձայնով։

— Դու արթուն կաց, որ նորա գալուստը չարգելվի։
— Ես հսկում եմ որպես սատանան։ Մանի րոպե առաջ բոլոր հա

րեմ ի։ ան ան կատվի զգուշությամբ շրջագայեցի։ Այս դիշեր չղջիկներն էլ 
կարծես չեն հա մ արձակւէոլմ ձեր բակին մոտենալ։ Չար ոգիների սար֊ 
սափը տիրել է ամենի վերւս։ Ծերունի Հեյդարը բռնված է մի անասելի 
երկյ՚՚ւդ^փ Խ" տեսա նորան, ա խ, ո'րպևս աղոթում էր նա յուր սեն

յակում...
Մի ուրախ ժպիտ շարժեց իլ անում ի ւէարդագույն շրթունքը, և մար֊ 

դարտյա ատամները դուրս երևացին, որպես սադափը կարմիր բուստի 

Հիջիօ՛
— ^յԳ Լա ՛Լ է"'— խոսեց նա,— Մարջանը շատ խորամանկությամբ 

հնարել է յուր ֆենդ ու ֆելը...
— Նա շատ սատանա է, տիրուհի,— պատասխանեց Սայիդը, կա- 

մենալուԼ այգ խոսքուէ արտասանել Մարջանի անսահման գիտությունը։
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— Դրա համար էլ դու սիրում ես նորան։ Այդպես չէ՞։
Եթովպացին ոչինչ չպատասխանեց, բայց նորա խոշոր աչքերի 

սպիտակուցքը շողացին, որպես մի ղույղ աստղեր սև ամպեր»։, ճեղքից։
Պատի ժամացույցը տասներկու անդամ զարկեց յուր մ՛որճը: Հան

կարծ ամրոցի գրսից լսելի եղավ գիշերային բուի ձայնի հնչումներ, որ
պես թե թռչունը մոտենում էր յուր որսին։

— Մարջանն եկավ,— ասաց Ասպիդը յուր լսելիքն ավելի լարելով։
Ի ուի ձայնը կրկնվեցավ։
— Նա որսը յար հետն է բերում,— ասաց Սայիդը և շուտով դուրս 

գնաց յոլլ տիրուհու սենյակից։
Նայն րոպեին թե թ։ ար֊խ անում ի բակում լսելի եղավ մի այլ թըռ- 

չոլնի ձայն, որ նմանում էր գիշերապահ կռունկի ձայնին։ Աոաջին ձայ
նը պատասխանեց նորան և իսկույն լոևց։ Վերջինը Սայիդի սիգնալն էր։

Եթովպացի պատանին դուրս վազեց հարեմխանայից և շուտով 
հայտնվեցավ ամրոցի դռանը։ Երկու ստվերներ դուրս երեց ան ի։ ավարի 
^1’21'0’ մինը մոտեցավ Սայիդին և փոխեցին նորա հետ մի քանի խոս
քեր նեգրյան լեզվով։

Նոքա երեքը միասին դիմեցին ղեպի ամրոցը։
— Ո՞վ է այդ կինը,— հարցրու ց հարեմխանայի դռնապանը։
— Կախարդը,— պատասի։անեց Մարջանը։
Ներքինին ոչինչ չխոսեց և ներս թողեց։
•Չանի րոպեից հետո «կախարդը» հայտնվեցավ թեյնաբ-խ անումի 

։։են յակում ր։ Մարջանը իսկույն վայը թողեց լուսամուտների վարա
գույրները և հեռացավ։

Կախարդի արտաքին կերպարանքը բոլորովին համապատասխան 
էր յ"1Ր կոչմանը։ Նորան չէր կարելի որոշել մի ցիգան պառավից յուր 
ֆս1լ բացելու բոլոր օտարոտի պարագաներով։ Իսկ երբ նա ձգեց չար- 
։։ ավը և երեսկալը, որոնցով ծածկված էր, երևան եղավ մի վայելչա
կազմ տղամարդ, կողքից քարշ ընկած դաշույն ով և դո տ ի ումը խրած 
մի զույգ ատրճանակներով։

թեյնաբ֊խանումը տեսնելով յուր ցանկության առարկան, իսկույն 
վազեց և փաթաթվեցավ նորա վզով։ Երկար այնպես գրկախառնված 
մնացին նոքա և լուռ ու մունջ վայելում էին յուրյանը սրտի բերկրու
թյունը.,.



Թ

Երբ ^1' '/"'Բ[' սթափվեցան նոքա յուրյանը հոգեզմայլությունից, 
նստեցին միմյանց մոտ, տիկինն աոաջինը ընդհատեց տիրող լռու
թյունը.

— Ո՞վ կմտածեր, Մեխակ, որ այդբան անցքերից հետո մենք կրա
կին կտեսնեինք միմյանց։

— Աստուծո ձեռքում ամեն ինչ հնարավոր է, Ալմաստ,— պատ ա ս~ 
ի։ ան եր երիտասարդը։— Աայց ի նչպես լավ խոսում ես դու հայերեն, 
դու չես մոռացել մեր լեզուն։

— Ես ոչինչ չեմ մոռացել, Մեխակ ջան, ես դեռ հիշում եմ Միփ- 
լիսն ու մեր Հուռը, ես դեռ հիշում եմ Խոջանց վանքն ու Համբարձման 
օրը, ^Բ1'- աղջիկների հետ այնտեղ ջանգյուլումներ էինք երդում ու վի
ճակով մեր բախտը փորձում։ Ես դեռ մտքումս ունեմ մի քանի ջան
գյուլումներ։ Կարծես թե հենց այս րոպեիս իմ աչքի առջև կանգնած են 
մեր տունը և մեր կտուրն, ուր ճյուղերով ծածկված չարդախի տակ, հի
շո՞ւմ ես, Մեխակ, մենք անցուցանում էինք ամբողջ գիշերներ,,,

— Հիլում եմ..,— պատասխանեց երիտասարդը, և նորա ձայնը 
զողաց սրտի հուզմունքից։— Ես ուրախ եմ, Ալմաստ, որ այդ բոլորը չես 
մոռացել դու։ Ես մտածում էի, թե հարեմական զվարճությունների մեջ 
դու մտահան կանեիր մեր բախտավոր անցյալը, մեր սիրո և մանկու
թյան քաղցրիկ, օրերը...

— Ւ՞նչ զվարճություն, իմ սիրելի, գոլ ինքդ լավ դիտես, թե ինչ 
բան է հարեմխանան և հարեմը: Այստեղ ոսկուց, արծաթից և թան
կագին գոհարներից է կազմվում անբաիւտ հարեմի գերեզմանը.., թիր- 
մա շալերից է կարվում նորա պատանը... և նա թաղվում է զարդարված 
դահլիճների փակված պատերի մեջ...

— Եվ նա մխիթարություն է գտնում,— ավելացրուց երիտասար
դը,— խոսելով թթված ներքինիների և ղղվնլի դեմքով սևամորթ ստրուկ
ների հետ։

— Այդ "ւղիղ է> իմ սիրելի,— հառաջ տարավ Ալմաստը։— Դու 
չես կարող երևակայել, թե ի՜նչ ցավերով անցուցել եմ ես այստեղ իմ 
սև օրերը... Ամբողջ հարեմխանան լցված է կնիկներով, ամեն ազգից 
և ամեն դասից։ Նոցա ամեն մեկի կյանքի հետ կապված է մի սարսա
փելի պատմություն։ ներքինապետը միևնույն կերպով է վարվում յուր 
տիրոջ կնիկների հետ, ինչ կերպով որ վարվում է ախոռապետը նորա 
ձիաների հետ, երբ պատրաստում էր նոցանցից մինը, որին նորա տե
րը բարեհաճել էր հեծնել և կատարել յուր ղբոսանքը...
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— Սարսափելի դրություն,— գոչհց երիտասարդը։
— Ներքինապետը հերթով է բաժանում հարեմխանայի իշխանի 

սերթ նորա կնիկն երի մեջ,— շարունակեց Ալմասաը ցավալի ձայնով։ — 
Անիկները ստիպված են կամ կ աշառել իրանց անգութ պահապանին և 
կամ հաճոյամոլություններով գրավել ամուսնի սիրտը։

Երիտասարդը րոլոր ժամանակը լսում էր, թույլ տալով յուր սի
րուհուն թափել սրտի բոլոր ցավերը։

— Շատ անդամ հուսահատությունը մինչ այն աստիճան տիրում 
էր ինձ, որ ես պատրաստվում էի ինձ խեղդել, կամ որևիցե թույնով 
հանգստացնել սրտիս դարդերը։ Սայց միշտ մի աներևույթ ձեռք կար
ծես արգելում էր ինձ, երբ մտածում էի, թե ես բրիստոն յա եմ, թե իմ 
դիակը կդրվի մահմեդական դերեղմանատնոլմ...

— Սայր դու չէի՞ր մտածում իմ վերա,— ընդհատեց երիտասարդը

— Մտածում էի, Մեխակ ջան, ի՜նչպես չէի մտածում։ Ես կարծում 
էի, թե երկնքումը կգտնեմ քեղ և այնտեղ էլի կսիրենք մեկմեկու։

Վերջին խոսքերն արտասանելու միջոցին Ալմաստի աչքերը լցվե- 
ցան արտասուքով։

— Ուրեմն դու չդիտեի՞ր, որ ես կենդանի եմ։
— Ո'չ, մինչև այն օրն, երբ քեղ առաջին անդամ տեսա մեր այ- 

դումը, երբ դու ասացիր, թե «դեռ սիրում ես ինձ»։
— Սիրում եմ, Ալմաստ,— պատասխանեց երիտասարդը։

Այնուհետև մի ըստ միոջն պաամե,ց նա, թե ինչ նշանակություն 
էր ստացել ինքը Սար-Առքերի տան մեջ։ Հայտնեց նորա դստեր՝ Մահիի 
սիրահարվիլն յուր վերա և նորա ծնողաց նպատակն յուրյան փեսայաց
նելու և ամբողջ հարստության ժաււանդ շինելու։ Պատմեց, թե ինչպես 
նոցա առժամ անս։ կ հանգստացնելու համար ստիպված էր ինքը կեղ- 
ծավորվիլ, պաաճաււ բերելով Մեքքայի ուիւս։ ագնացոլթյունր և այլն։

Երիտասարդի պատմության ժամանակ Ալմաստի դեմքը հետզհետե 
պայծառանում էր, նորա աչքերը լի հոգեկան կրակով փայլում էին 
քնքուշ սրտի րոլոր զգացումներով։ Երբ վերջացրուց նա յուր պատմու
թյունը, տիկինը գրկեց նորան, ասելով.

— Այդ բոլորը դու զոհեցի'ր ինձ համար...
— Ես զոհել եմ քեզ, սիրելի Ալմաստ, ոչ միայն իմ սիրտը, այլև 

իմ կյանքը և |1Ժ ձեոքթ,— պատասխանեց թերիմ-բեկը, համբարելով 
նորա թշերից։

— Ուրեմն աղատի՜ր ինձ, Մեխակ ջան, ազատի'ր այդ բանտեն։
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— Ես կաղատեմ քեղ, Ալմաստ, ես վաղուց մտածում եմ ղորա 
ւ/երա։ Դեռ ղու [ւմ գոյության մասին ոչինչ տեղեկություն չունեիր, գեո 
գոլ Լղիաևիր, թե ոէՐ է Մեխակը, ես մտածում Էի քո աղատության հա֊ 
մար։ Ես միշտ կարող էի թողնե լ այգ թաղարը և փախչել գեւգի իմ հայ֊ 
րենիքը։ Ս ար֊Ասքերի բոլոր հարստությունը չէր կարող կգւսլել իմ սիթ
արն ինձ համար մի ատելի երկրի հետ, որտեղ ես բերված էի որպես 
'{երի՛ Հայց մի բան ստիպեց ինձ ւսյսրան երկար ժամանակ այս րաղա֊ 
քամ մնալ, երբ մտածում էի, թե այստեղ կթալնեմ մի սիրտ, որ գուցե 
գեո զարկում էր իմ համար... Այգ քո սիրտն էր, սիրելի Ալմաստ։

— Ա ի։, ո'րքան բարի ես ղու, Մեխակ։ Աղուտի'ր ինձ, տղատիՀր,— 
կրկնեց թեյնաբ֊ի։ անումն արտ ասվելով։

— նպատակն արղեն վճռված է, սիրելի Ալմա ստ, մնում է նորա 
գործ ա գրությունը։

— Են չո՞ւ չպիտի շուտ լինի այգ։
— Հարկավոր է մտածել, թե ի՞նչ հնար պետք էր գործ գնել։
— Ա խ, այգ շատ ուշ կլինի...— գոչեց հուսահատությամբ թեյ֊ 

նաբ֊խ ան ում ր ։
— Մի' շտապիր, իմ հոգիս,— պատասխանեց երիտասարգր ծան

րությամբ։— Դիտե՞ս մենք որտեղ ենք գտնվում,— Պարսկաստանի որբ֊ 
տումը I։ մեզանից ամեն մինն՝ ամենահղոր իշխանի տան մեջ։ Երկրի 
սահմանները հազարավոր մղոններով հեռու են գրած մեզանից։ Սի փո
քրը անզգուշությունը կարող էր մեղ հավիտյան զրկել միմյանցից...

— Ա՜խ' աստված,— բացա կանչեց տիկինը սրխուր ձայնով։
— Էսի'ր, Ալմաստ, այստեղ չէ կարելի մեղ երկար խորհրգակցել 

միմյանց հետ։ Այգ անշունչ պատերը կա՛րող են ականջ Ունենալ, հար֊ 
կավոր է նշանակել փոքր ի շատե ապահով տեղ։

— Ես ոչ մի տեղ չեւե ճան աչու մ, սիրելի ՛Մեխա՛կ, մինչև այսօր 
այս չորս պատերն են ելլել իմ աշխս։ րհրւ

— Դու հիշո՞ւմ ես ձեր հարևան Սալոմեին։
— Այո , հիշում եմ, կախեթցի Գիորզիի աղջիկը, նա իւէ լաւէ բւս֊ 

րեկամս էր։
— Սա լոմ են ւսյմւե այս քւսւլաքոլմն է։ Մի պ՛արսիկ աասնապետ գե

րի բերավ նորան այստեղ, հետո ամուսնացա։/ նորա ւ/երա։ Սալոմեն 
ունի մի զավակ միայն յոպ՛ տղամարղից։ Նա շատ բարի կին է'

— Առաջ էլ բարի աղջիկ էր,— կտրեց թեյն աբ-խան ումը Հեքիմ֊ 
բեկի խո ոքըւ

— Այո', բարի աղջիկ էր։ Ես նորա միջնորգությամր էի միշտ քեզ 
զանազան խաբարներ ուղարկում... Ս ալոմեն մեր գաղտնիքն այնպես 
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ծածուկ պահում էր։ Ես տակավին չեմ մոռացել նորան։ Ես քեղ հետ 
տեսնվելուց աո աջ շատ անդամ դնում Էի նոլւա տունը, միշտ քեղ վերա 
էինք /սոսում և նորոդում էինք վաղեմի հիշողությունները.,. Նա դեռ 
սիրում է քեղ, Ս,լմաստ, դու կարող ես նորա տունը քեղ ապահով օթե
վան ընտրել, երբ կկամենայիր ինձ հետ տեսնվիր

— ^տյՍ ես շեմ դիտում նա որտեղ է բնակվում։
— Այս գիշեր Մարջանին ես ցույց տվի նորա տունը, խափշիկը քեղ 

^է-ղղտկի այնտեղ կբերեր.
— Շատ լավ, տյսուհետև մեր տեսությունների համար կնշանա

կենք Սարւմեի տունը։ Ես շատ ցանկան ում եմ նորան տեսնել, ես չդի
տեի, թե նա էլ դերի է առնված։ Ա՜խ, ի՜նչքան կուրախանա Սալոմեն, 
երբ ինձ տեսնե։

— Օատ կուրախանա, Ալմաստ, նա դեռ սիրում է քեղ,— հառաջ 
տարավ երիտասարդը։— Մարջանը կլինի մեր միջնորդը, երբ պետք էր 
տե սո։թյսւն մամերը նշանակել, այդ խափշիկը շատ խելացի աղջիկ է 
երևում։

— Ս իևնույն (/ամանակ նա չափից դուրս հավատարիմ է։
— Ւսկ այդ եթովպացի պա տ ան ի"ն ։
— Ա“'յի՞դը, նա նույնպես հավատարիմ է ինձ։
— Օատ լաւ/, մենք կարող ենք օդուտ քաղել դոցա հավատար- 

մաթյունից։ Այդ սևերը խիստ հարմար գործիք են լինում գաղտնի հա
րաբերություններում։ Միևնույն ժամանակ նոքա խորամանկ են, որպես 
։ւ ա տ ս։ ն ա ։

Սույն միջոցին նախասենյակից լսելի եղան ւլանաղան ձայների 
սարսափելի հնչումներ։ Կարծես թե դիշատող գա ղանն երի ահ աբկու 
մռնչյունները կալլմում էին մի ընդհանուր վայրենի ներդաշնակություն։

Երիտս։։/արդը ձեռքը տարավ դեպի դաշնակը։
— Մի վքղսվիք։ Մեխակ, դոքա /"‘"փշիկէ՛ և եթովպացին ներ- 

կայացնում են չար ալփները։
— Գրո ղը տանե նրանց, կատարյալ սա տան աներ են,— ասաց

երիտասարդը ծիծաղելով։
— «Կախարդը» արդեն սկսել է յուր գործողությունը,,,— պ ատ ա ս- 

խան եց հեգնորեն թեյն աբ֊ խան ումը։
— I՛ նչ ծիծաղելի դեր եմ խաղում ես։
— Այղ՛ ուղիղ է, դու վաղուց կախարդել ես իմ սիրտը,.,
Ահաբկու մռնչյունները կրկնվեցան։
— Չար ո դին ե րի պատերազմը սկսվեցավ,— ասաց ն ե ոքին ա պ ե տ 

Լեյդարը, որը կանգնած հարեմխանայի դռանը, լսում էր այդ. ձայները։
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նա զարհուրելով փախավ, փա կվեցավ յուր սենյակում, սկսավ աղոթել 
և «րիս մ ալլահ» կարդալ։

— Սալման, լսի՜ր, ի՜նչ սարսափելի ձայներ են հան ամ դևերը.,— 
ասաց վազելով պատանի շիրաղցոլ մոտ Ֆերազր,— փախչենք, սիրա
կան, փախչենք այս տեղից։

նոքա վազեցին դեպի յար յանց տիրուհու սենյակը։
Մի րոպեում երկյուղը և սոսկումը տիրեց ամբողջ ամրոցի վերա։
«Խեղճ թեյնար֊խանամ,— ասում կին հարեմներից շատերը,— հիմա 

դևերը կխեղդեն նրան...»։
«Կախարդը նրա մոտ է»,— պատասխանաւք կին մյուսները։
«Ե՞նչ կարող կ անել կախարդն այդքան դևերին, լոի'ր, Հարի, ի'նչ 

շ ա ո։ ե ն նոքա»։
«Կախարդը կարողություն ունի հալտ ծ ե լ բոլորին»։
«Խե ղճ թեյնաբ֊խանում, ի նչպես չկ տբաքում նորա սիրտը»։
«Ես այստեղ ղողում եմ...»,— կրկնեց մի սևաչյա հարեմ։
«Ձայները լսեցին»,— խոսեց Հուրին։
Այդպեւ, իւոսամ կին միմյանց մեջ հարեմները։ Ւսկ Ձեյնաբ-խա- 

նոլմի սենյակում «կախարդն» /ար դյութական դործո դաթյան մեջ), կր...
Գիշերն աննկատելի կերպով անցավ։ Արշալույսը սկսել կր շառա֊ 

դունիլ, երբ «կախարդը» հեոացո։վ ամրոցից, առանց ոչ ոքին տեսանե
լի լինելս,.։

Սայիղը և Սարջանն, որբ ամբողջ դիշերն անբուն կին մնացած, նոր 
դն ացի ն հա նզ ո տ ա ն ս։լու։

Աբեդակը բավականին բարձրացել կր հորիզոնի վերա։ Վաղորդյան 
զեփյուռը փչում կր ջերմ֊ կ ուս ա կան շնչով և ծառերի տերևները թրթռում 
կին, դրկախառնվում կին և ւղաչպչվում կին միմյանց հետ։

Մարջանը մ ի ս։ յնա կ դուրս եկավ յուր սենյակեն, մոտեցավ ջրի 
ավազանին և լվացվոլմ կր։ Նույն մաման ծերոլնի Հեյդարը կատվի 
նման պտտում կր հարեմխանայի ամեն ծակումուտքը։ նա անցավ խափ
շիկի մոտից-

— Ի՞նչպես կ քո խանումի քեփը,— հարցրուց Մարջանից։
— Հիմա մի քիչ լավ կ։ Երևում կ, դևերը հ եոանա լա վերա են։
— Հրամայո՞ւմ կ արդյոք խանումը բաղնիք/։ ւդատրաաոությոլն 

տե սն ել, այսօր £ Ո ւ II ւս է:
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— Ո'չ, բարի Լեյդար, իմ խանումը չէ կարող յուր սենյակից դուրս 

ՂաԼ>
— Ննչո՞լ,— հարցրուց ներքինապետը՝ աչքերը լայն բացելով։
— Կախարդը հրամայեց նորան քառասուն օր չիլս* մ տներ

* Չ]>լա պարսից չըհիւ թառից Է։ ՈԸ նշանակում Լ քառասուն կամ քառասնյակ. Դա 

խորհրդական օրերի մի քիվ Է, որ գործ են գնում կախարդներն յուր յանց հմայքների մեջ, 

և գերվիշները իրանց ճգնավորությունների օրերը այգ թ՚թ՚՚Լ նն որոշում։ Այգ սնահավա

տությունն երեում կ Հա յա ոտ ան ի և Պարսկաստանի հայերի մեջ, կանայք ծնունդից հե

տո քառասունք են պահում, այսինքն՝ մինչև քառասուն օր փակված են մնում յուր յանց 

օթյակումւ

— Ղո՞րդ։

— Այո', քառասուն օր նա փակված կմնա յուր սենյակում և արե- 
վի երեսը չի տեսնի։ Ադամււրդու հետ պիտի չխոսի և ոչ ոքին յուր մոտ 
չընդունի։

— ^յդ 2ատ ծանր բան է,— ասաց ներքինապետը զարմանալով։ — 
Այդ կատարյալ ճգնություն է։

— ԱհՊ քառասուն օրումը,— առաջ տարավ խափջիկը,— իմ խա
նումն յոթն անդամ Ղորանը պետք է ծայրեիծայր կարդա և սւմեն օր 
յոթն անդամ նամազ պետք է անի և միայն աղուհաց պիտի ուտի։

— կա ի։ արդը դարձյալ կղա"։
— Շաբաթը մի անդամ։ Նա դեռ այստեղ է։
— Մո'ղ աստված ողորմ ություն անի թեյն աբ֊ խ ան ում ին ի սեր 

մեծ մարդարեին,— բարեմաղթեց ներքինապետը և մտավ մի այլ 
բակ,

Մարջանը դարձավ յուր տիկնոջ սենյակը, դտավ նորան. բոլորո
վին չհանված պառկել էր յուր մահճի վերա։ Նա, սովորտկան ողջույնը 
աալեն հետո, հարցրուց.

— 1'մ տիկինը երևի ամենևին չքնեց։
— (1 չ, «նորա» դնալուց հետո քունս չտարավ։

— ի՞նչի։ իմ տիկնոջ սրտիկը կարծեմ այժմ դո հ է։
— «Չ ափ ա զանց ուրախությունը նույնպես անհանգիստ է անում 

մարդուն, որպես տրտմությունը))։ Գիտե"ս այդ առածը։
— Այդ իրավ է,— պատասխանեց խափշիկը և պատմեց բոլորն, 

ինչ որ խոսացել էր քանի րոպե առաջ ներքինապետի հես։ £|։լսւյ|ւ մա
ռին։

Տիկնոջ դիշերվա անքնությունից նվաղած աչքերը կրկին ղվտրթա- 
ցան նոր հույսերով։
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— Սատանան ինքը չէր կարող մտածել այղ, Մարջան, ղու կա
տարյալ մարգարեուհի ես։

Աղախնին այդ փաղաքշող խոսքերը խիստ ուրախություն պատ
կառեցին։ Իսկ տիկինը փոխեց յուր խոսքը, հարցնելով.

— ^երիմ֊բեկը քեղ ցույց տվեց մի տուն, այնպես չէ՞, Մարջան։
— Հրամեր եք, Սալոմեի տունը։
— Դու լավ հիշո՞ւմ ես այն տունը։
— Աչքերս խփած կարող եմ ղտնել։
— Շատ լավ,— հաոաջ տարավ թեյնաբ-խան ումը։— Ինձ կարւ՞ղ 

ես այսօր այնտեղ տանել, որ ամրոցում ոչ ոք չհասկանա։
Խափշիկը ւիոքր-ինչ մ տածելուց հետո պատասխանեց.
— Սարող եմ։
— Ի՞նչպես։
— Շատ հեշտ կերպով։ Ամլացում ոչ ոք չղիտե, թե կախարդը հե

ռացել է։ Ես առավոտյան ներքինապետին ասեցի', թե դեռ այսւոեղ է։ 
Դուք կհագնեք կախարդի շորերը ե այնպես դուրս կերթանք։

— Մի՞թե նա շորերը այստեղ թողեց։
— Եվ հարկավորություն չկար «նոՐԱւն» կախարդի ջ՛՛րերը հագ

նելու։ «Նա» գնաց լուսաբացից կես մամ առաջ։ Ամենքը քնած էին։ 
Ես «նորան» դուրս տարա հարեմխանայի հետքի դոնով բաղնիքների 
բակը, դռնապանը մեռելի նման ընկած էր. ինքս դուսը բաց արի, 1*111 

հեռացավ։ Դոբանից հետո «կ ա խ ա ր դ ի» ']երը կկատարեք դուք։
— Սրպե՞ ս։
— Երես։ կա յա լ թե յնս։բ֊քսանումը, ^|*[ա մտած՝ մինչև քառասուն օր 

փակված կմնա յուր սեն յակո ւմն, իսկ իմ տիկինն որպես կախարդ դնալ 
և դալ կունենա նորս։ մոտ։

— Հասկանում եմ... Մարջան, այդ գեղեցիկ միտք է։
— Եթե իմ տիկինը հավան է '“ յ՚1 ‘Խորին,— կրկնեց Մարջանը,— 

կարող ենք կատարել իսկույն։
— Իսկ ղու, Մարջան, Հարծում ես կասկածելու այստեղ ոչի՞նչ չկա,— 

հտրցրուց թե յն աբ֊խ ան ումր երկբայությամբ։
— Ամենևին։ Իշխանը մի շաբաթով որսի է դնացած, կարելի է 

ավելի տևե։ Հարեմներից ամեն մինը մեղ նման մի «սրտացավ» ունի... 
նոքա յուրյանը ւլվարճությունների ետևից են ընկած։ Իսկ ներքինա- 
պևտն անղադւսր աղոթք է կարդում, որովհեւոև վախենում է ամրոցում 
գոյացած դևերն յուրյան չխեղդեն։

թեյնաբ-խան ոլմր բոլորովին համողվեցավ խափշիկի իւոսքերից։ 
Նա հարցրուց.
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— Ես կարող եմ մի քանի օր մնալ Սալոմեի տանը: Այդպես

— Եմ տիկինը մինչև քառասուն օր աղատ է։
— Ուրեմն դու կարդադրե Սայիդի հետ, որ նա հարկավոր զգու

շությունները գործի դնե մինչև քո վերադառնալը։
— Ոայց պետք է առաջ հագցնել ձեզ։
— Այղ "պիղ է՛
Աղախինը սկսավ կախարդի հագուստով զգեստավորել յուր տիկ

նոջը։ թանի րոպեից հետո Ջեյնար֊խանումը նայեց յուր վերա և ասաց.
— Ոաղգադի կախարդներն երբեք չեն ունեցել մի այդպիսի կեր

պարանք...
— Եվ "լ Սուլեյմանն յուր բոլոր զորությամբ...— կմ^ց խափշիկը։
Մարջանը դուրս գնաց նախասենյակը Աայիդին հարկավորված

պատվերները տալու։ նախ և առաջ համառոտ կերպով պատմեց յուր 
առավոտյան խոսակցությունը ներքինապետի հետ։ Հետո հայտնեց յուր 
նոր կարգագրությունը թեյնաբ֊խանումի մասին։

— Հիմա ականջ գիր, Սայիդ։
— Սայիդի ականջները քո խոնարհ ծառաներն են,— պատասխա

նեց եթովպացին։
— Այգ նախասևն յակում ը կանգնած կմնաս որպես քարե արձան։
— Եանգնեցա,— պատասխանեց Սայիգը և ձգվեց փայտի պես։
— թ'ո'ղ հանաքը։ Լսի՜ր, ոչ ոքին չես թողնի խանումիդ սենյակը

մտնի ։
— ճանճն էլ չի համարձակվի մտնել։
— Շատ լավ։ Ես այս րոպեիս տանում եմ «կախարդին» ճանա

պարհ դնելու։ Մի' մոռացիր, որ նորա չարսավի տակ ծածկված է մեր 
տիրուհին ։

— Հասկանում եմ... Հետո՞։
— Ես կվերադառնամ կես մամից հետո։
— Այդ գեղեցիկ բան է։ Կնշանակե դու և ես կլինենք այդ փառա

վոր դահլիճի Աւերը և տիրուհին։
Խափշիկը մպտեցավ։
— Որչափ կամենում ես՝ ուրախացիր, Սայիդ։ Խանումը մի քանի 

°րով բացակս։ կլինի ամրոցից։
— Իսկ առայմմ ավելորդ չէր լինի մի բան։
— Ինչ բան։
— Իմ սիրուհին մի թեթև վարձատրություն աներ այդ բոլոր հրա

մանն 11 րի փ ոխ ար են ւ
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Մարջանը մոտեցրուց Սայիդի շրթունքին յուր կոկ, շ՛" ՛քանակի կե
ղևի դունով թշերը։

•Ըանի րոպեից հետո երկու դիմակավորված կանայք, ծածկված 
չարսավներով, դուրս գնացին ամրոցից։

— Կախա՜րդը.,.— լսելի եղան մի քանի ձայներ,— դնում է Մար
ջանի հետ։

ԺԱ

■թաղաքի /սուլ և խեղդված թաղերից մեկի անկյունում կեցած Էր 
մենավոր տուն, որ ագռավի բույնի նման տխրությամբ նայում էր խոր 
խրամատի վերա, որով շրջապատ ած էր ամբողջ քաղաքը։ Գիշերվա 
մթության մեջ ոչ ոք չէ համարձակվի մոտենալ այդ փոքրիկ տնակին, 
որն արտաքուստ թեև կրում էր ողորմ ելի կերպարանք, այսուամենայ- 
նիվ ‘եէ՛ջս՛ սարսափ էր ձդում յուր շրջակայքի վերա։

Այդ տնսձէն ոչ սակավ անդամ եղած էր տեսարան ղարհոլրելի չա
րագործությունների.. .

ևա բաղկացած էր մի քանի սենյակներից, որք ոլոր-մոլոր մուտ
քերով բացվում էին միմյանց մեջ։ Այդ սենյակներից մեկի մեջ միայ- 
նակ նստած էր մանկահասակ կին։ նեղ բակի չինարի ծարւերին փա
թաթված խաղողենիքը հովանավորում էին նորա լուսամուտները նույն 
ժամուն արևի այրող ճառագայթներից։

Կինը տխուր֊հուս ահ ատ ա 1լան ձայնով նանիկ էր կարդում յուր մա- 
նուկին, որը, մոր կրծքին կպած, անհադ կերպով ծծում էր յուր սնուն
դը նորա ստինքից, և երբեմն ժպտելով յուր լուււափայլ աչքերը դարձ
նում էր մոր երեսին, կարծես ն՛՛րանով աշխատում էր ցույց տալ, թե 
նա արդեն դո հ էր յուր վիճակեն։ Է՝այց ո՜րքան հույս և կյանք էր տես
նում այն պարդ և անմեղ աչիկներում քնքուշ մայրը.,.

Այդ կինն յոլ[' միջին հասակումն էր՝ լղարիկ և ցամաք կազմված
քով։ ('այց նորա վշտահար դեմքը կրում էր յուր վե՛րս՛ տխրության բո
լոր դծերը։ Նորա նշաձև սևորակ աչքերը' խիտ թերթերունքներով, որոց 
մեջ կար այնքան կյանք և կիրք, նվաղած էին։ Երևում էր, որ նոքա շատ 
անգամ վկա էին եղել ցավալի տեսարանների, և արտասուքը խիստ 
հազիվ ցամաքել էր նոցա միջեն,.,

Դռան թխկոցը խէ^Ը մոր ուշադրությունը յար սիրելի մանոլկից։ 
Նա դրեց տզան օրորոցի մեջ։ Երեխայի փոքրիկ մատիկները սկսան 
զբաղվել յուր օթյակի դաստակեն քարշ ընկած խաղալիքների հետ։ Մայ- 
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րլւ վազեց դեպի դուռը։ Աստված տար, որ «նա» լիներ, ասաց յուր մըտ- 
քի մեջ։

— Ո՞վ եք,— հարցրուց ներսից։
— Աստծո հյուրեր,— լսելի եղավ '11"'/'Ձ:
Դռւրւր րացվեցավ։ Տանտիրուհու առջև հայտնվեցան երկու դիմա

կավորված կանայք: Նոցանից մեկի արտաքին օտարոտի կերպարանքն 
յուր վերա դարձրոլց նորա ուշադրությունը: Նա նմանում էր բոշա մու
րացկանի, ոլւ կարծես եկել է մի բան խնդրելու: Այդ միտքն առիթ տվեց 
տանտիկնոջը հանել յուր գրպանից մի քանի սև վաղ, որն ա ռաջարկե- 
լով բոշային ասաց.

— Ա'ռ այդ արծաթը, ավելին աստված տա:
— Մենք չենք եկել ողորմ ություն խնդրելու,— ասաց բոշային նմա

նող կինը, միայն թե կարելի է մի քանի րոպե մեղ հանդստություն շնոր
հեցեք ձեր տան ծածկի տակ, մինչև տոթը կանցներ, մենք հեռու ճա
նապարհից ենք ղալիա

— Հրամայեցեք,— ասաց ա անտի կինը ներս հրավիրելով:
Հյուրերը ներս մտանւ Դուռը կրկին կողպվեցավ: Նոքա անցան 

սենյակը, բայց եկվորներից և ոչ մինը տակավին չէր բարձրացրել երե- 
ս1'0 Դ1'մակը:

— Այստեղ դուք մինակ ե՞ք,— հարցրուց բոշային նմանող կինը:
— Այստեղ ես եմ և իմ տղան, իսկ մյուս սենյա կում պառկած է մի 

հիվանդ։
— Մի հիվա՞նդ,— կրկնեց եկվորը:— Նա արգելք չէ" կարող լինել 

մեղ:
— Նա վիրավորված է, շարժվել անդամ անկարելի է նորան:
եկվորները բարձրացրին դիմակները: Երկու պատկեր, մինը՝ դե֊ 

ղեցիկ որպես բոլորված լուսնյակ, մյուսը սևուկ բոված ղահվեի դու
նով, երևան եղան տանտիկնոջ աչքին: Նորա հիացմունքն ավելի սաստ
կացավ, երբ նոքա ձգեցին յոլրյանց հնոտի չարսավները: Գեղեցիկ կինը 
զուգված էր բոլոր այն շքեղություններով, որով արևելքը դիտե զար
դարել յուր սիրո առարկաները։

Րոպեական ապշությունից հետո, շփոթված տանտիկինը' գեղեցկու
հու վերա ընկավ, գրկեց նորան, «Ալմաստ» անունը թռավ նորա բերնից, 
և թուլացած, անմռունչ մնաց յուր հյուրի կուրծքի վերա...

Դա թեյնաբ-խանումն էր, իսկ նորա ընկերուհին' Մարջանը։
— Դու ճանաչեցիր ինձ, Սալոմե,— ասաց նա, չթողնելով յուր վա

ղեմի բարեկամին դրկիցը։
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— /՛մ աչքերը պետք է կույր լինեին, որ չճանաչեին քեղ, Ալմա ս տ ։ 
Ա իլ, աստված, ի՜նչպես մենք կրկին տեսանք մեկմեկու։

Երկար երկու ընկերուհիքն, որսլես մի զույգ հարազատ քույրեր, 
չէին գազարում միմյանց ղրկելուց, միմյանց համբուրելուց և մեկմե
կու վերա նայելուց։ Ուրախության բորբոքումը թաց արեց երկուսի էլ
աչքերը արտասուքով։

Մարջանը լռությամբ նայում էր այդ հոդեշարմ տեսարանին։ Երբ
նոքա բաժանվեցան, նա մոտեցավ յուր տիկնոջը, հարցնելով.

— Ջեր աղախինն այժմ կարո՞ղ է գնալ։
— Գնա', Մարջան,— պատասխանեց թեյնաբ֊խանումը,— անցի ր 

«եորա» մոսւ, ասա', որ ես այստեղ եմ։ Հետո ամրոցը կերթաս, այնտեղ
քո գործը գոլ ինքդ լավ ես իման ում...

Խափշիկը գլուխ տալով կամենում 
հո՚րքրուց.

էր հեււան ա լ, Կ՚ր Սալոմեն

— Դա քո աղախի՞նն է, Մարջա'ն, ի՜նչ քեղեցիկ անուն է։
— /՛մ հավատարիմն է, ճանաչի'բ, Սալոմե, այսուհեսւև դոքա հետ 

գործ շատ կոլնենաս։
— Ե կ համբուրեմ քեզ, զոլ իմ ընկերուհուս բարեկամն ես,— ասաց 

Սալոմեն գրկելով Մարջանին։— Մո'զ չգնա այգսլես .շուտ,— դարձավ 
նա դեպի թեյնաբ֊խանումը,— մի ւիոքր սառը միրգ ուտե, սիրտը հո֊
վացնե, արեգակն այրում է դրսումր։

— Եուշանա, Սալոմե,— պատասխանեց աղախնի տիրուհին։
— Մ ող խմե դոնյսւ մի ւիոքր ցուրտ շերթեթ:
Սալոմեն գուրս եկավ սենյակից, քանի րոպեից հետո նա դարձավ

մի մեծ գավաթ ձեռքին, որ լիքն էր շաքարով և նարնջի ջրով շինած 
ըմպելիքով։ Գավաթ/։ մակերևույթի վերա լող էր տալիս մի կտոր սա֊
ոուց։

Խափշիկը ծծեց գավաթը մինչև հատակը և շնորհակալություն անե
լով հեռացավ։

— Հիմա նստենք, իմ սիրական,— դարձավ Սալոմեն դեպի յար 
թյուրը։— նստենք ու խոսենք։ Ա խ, ի'նչքան խոսելու բաներ ունենք...

— Շա՜ւո... որքան ասես, շա՜տ...— պատասխանեց թեյնար-խտ֊ 
նոլմը տխրալի ձայնով։ Սայց միևնույն րոպեին նորա աչքն ընկավ օրո
րոցին։— Աչ՚1 քո երեխա՞ն է, ի'նչ սիրուն երեխա է, շատ նման է քեզ, 
Սալոմե։

Եվ նա մոտեցավ, սկսավ համբուրել տղե՛կի լիքը թչերը։
— Դու դեռ երեխա չունե՞ս, Ալմաստ։
— Չանեմ, Սալոմե, և չէի ցանկանա ունենալ։
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— Ինչո՞ւ։
— Ս ենք ախտ ր {քրիստոնյա ենք, Սալոմե, բայց մեր որդիքն այս- 

էոեղ պարսիկներ կծնվեին։
— Այդ ուղիղ է, իմ սիրական,— պատասխանեց Սալոմեն հոգոց 

հանելով։— Դե նստի'ր, Ալմասս։, ինչո՞ւ չես նստում, դու ինձ Ա՛նհան
գիստ ես երևում։

— Ես սպասում եմ թերիմ֊բևկին ։
— Ինչո՞ւ չես ասում Մեխակին։ Միթե նա գալո՞ւ է այստեղ։
— Գալու է։ Մարջանը գնաց նորան իմացում տա։
Երկու վաղեմի ընկերուհիները նստեցին միմյանց մոտ մի խալի

չայի վերա, որ փռած էր լուսամուտի հանդեպ, որ րացված էր դեպի 
կանաչաւլարդ բակը։

— Դու ի՞նչպես գտար Մեխակին, Ալմաստ չան,— հարցրուց Սա- 
լոմեն,— ա՜խ, ես որքան ուրախ եմ, որ դուք էլի ռաստ եկաք մեկ
մեկու։

— Նա ինձ գտավ, Սալոմե ջան,— պատասխանեց թեյնաբ-խա- 
նումը։

Եվ տիկինը պատմեց ամառանոցի այգու գեպքից սկսած մինչև 
«կախարդի» երևալն ամրոցում։ Մարջանի այդ խորամանկությունը 
մինչև այն աստիճան շարժեց Սալոմեի ծիծաղն, որ նորա աչքերը բո
լորովին թաց ելան արտասուքով։

— Է՛լ լա՜վ բան եք սարքի...— ընդհատեց նա յ'՚^բ ընկերուհու 
պ ա տ մ ությունը։

— Ի՜նչ անենք, Սալոմե ջան, «կատվի բերանն երբ մսին չէ հաս
նում, սկսում է դողություն անել»։

— Էդ լա վ է, շատ լա՜վ եք մոգոնի...— կրկնեց Սալոմեն չդադա- 
Ի^Լով ծիծաղելուց։— Ա՜խ, ես մոռացա քեղ համար ղեյլան պատրաս
տել,— /ււ ոռք լ։ փոխեց նա վեր թռչելով նստած տեղիցը։

Նա անցավ նախասենյակը։
— «Խե՜ղճ Սալոմե,— ասաց թեյնաբ֊խանումն յուր մտքի մեջ,— 

ո՜րքան փոխվել է նա... ո՜րքան մաշվել է նա»։
Սալոմեն ներս բերավ ղեյլանը, տվեց յուր հյուրին։ Նոքա սկսե

ցին ծխել։
— Հիմա էս ղեյլանով ու էս շորերով, Ալմսւստ ջան, ես ա դու Միֆ֊ 

լիսում նստած բլեինք ձեր դռանը՝ Տափի֊թաղում, ա՜խ, ի՜նչքան կծի
ծաղեին մեր թաղի աղջիկները։

— Էլ չենք տեսնի ո՜չ Միֆղիսը և ո՜չ Սոլոլակը, Սալոմե ջան։ Մի՞տդ 
է դալիս, որ կիրակիները գնում էինք խեվումը թուրթի (գնդակէ էինք 
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խաղում: Ո՞ւր է էն օրերը.,. Սեկելի աղջիկը' Սոփոն, հիշո՞ւմ ես, Սա֊ 
Լոմն, ի նչ լավ էր ի:աղում էն ծամ կտրածը։

Հայրենիբի հիշողությունները ցավալի տպավորություն ունեցան եր
կու գերիների վերա ևս։ Եվ նոքա երկուսն էլ չկարողացան ղսպել յուր
յանը արտասոլրըւ

— Իմ մասին բպորը լսած կլինես թերիմ֊բեկից, պատմիր, Սալոմե 
ջան, դու ի նչպես ընկար այստեղ։

— Լավ է, որ չիմանաս, Ալմաստ ջան։
— Չէ, քո հոգուն մատաղ, ես ուղում եմ գիտենալ։
Սա լոմ են սկսեց պատմել.
— Երբ Մահմադ֊խանի սարվաղները լցվան մեր քաղաքը, հերս 

տանը չէր, նա գնացել էր Եախեթ' գինի բերելու։ Տան մեջ մնացել էինք 
ես, մերս, մեկ էլ իմ աղբեր Սոսիկոն։ Մխող գալի՞ս է, Ալմաստ, էն 
պստիկ երեխեն, որ ջեր ծ{։ծ էր ծծում։ Հանկարծ ողջ քաղաքը ծուխի մեջ 
կորավ, լաց ու շիվանը բարձրացավ և ամեն կողմից խաբար դուրս 
եկավ, թե քաղաքը թալանում են, աղջիկները ու ջեհիլ տղերքը դերի են 
տանում: Մայրս ինձ թաքցրուց մեր սարդափումն ու ինքը նստավ դռա
նը : Մեկ էլ տեսանք երկու պարսիկ մտան մեր բակը: Մորս լեղոլն կապ֊ 
վեցավ։ Սոքա սկսան մեր տունը կողոպտել, ինչ լավ բան որ գտան' 
արծաթեղեն, պղնձեղեն' սյմենը լեցրին յուրյանց խուրջիններում։ Հետո 
մորս սկսեցին տանջել, թե պահած փող կունենա, հանե տա։ Խեղճ մայ-
րըս աղաչում էր, լաց էր լինում, բոլոր սուրբերի անունով երդում էր 
ուտում, թե վաղ չունի։ Նոքա չէին հավատում: Հետո Սոսիկոյին խլեցին 
մօրս գրկիրր։ «Տեռ, էդ երեխիդ կմ որթենք, թե վաղերի տեղը ցույց 
չտաս»։ Մերս էլի սկսեց աղաչել, որ երեխին ձեռք չտան։ «Աստված է 
վկա,— ասում էր,— մենք աղքատ ենք, փող չունենք»։ «Դու խաբում ես, 
անղգամ,— գոռաց մինը,— տե ս»։ Ալ էդ խոսքի հետ Սոսիկոյին ղար֊ 
կեց գետինը։ Խեղճ երեի։ի գլուխը դիպավ քարին, մի ծպտուն էլ չհա
նեց, հոդին տվավ։ Մ “‘II'։ւ հենց էս որ տեսավ, "Լ2քից գնաց, վեր 
ընկավ։ Անողորմները տեսան նորա մատների մատանիքները, ուզեցին 
հանել, բայց դմվտր էին դուրս դալիս։ Սոցանցից մինը խանջարը հանեց 
11 մատները կտրեց։ Ա՜խ, ինչպիսի սարսափով էդ բոլորը տեսնում էի 
ես սարդափի պատուհանիցը...

թեյնաբ-խան ոլմր խորին տխրությամբ լսում էր այդ բոլորը, սրտի 
կրակիցը կարծես ցամաքել էին աչքերի արտա սուքը ։ Սալոմեի պատ
մությունը հիշեցնում էր նորան ս։ յն անբախտ դեպքն, որին ինքն
■վիճակակից էր։ Նա ընդհատեց նորա խոսքը, հարցնելով.

— Տա' դու ի՞նչպես ընկար նոցա ձեռքում։
ՅՏՕ



— Հետո նրանց աչքն ընկավ սարդափի ղռանը։ «Էստեղ մի բան 
հսլնի թաքցրած», ասացին մեկմեկու։ Սարդափի դառը կոտրելն ու 
ներս մտնելն մեկ րոպեի գործ եղավ։ «Ա՜՛յ, ղանշըւլ, ւոես ո'րտեղ է 
մտել», ասացին ու ինձ գարս քաշեցին։ Ես ոչինչ չհասկացա, թե ինչ 
պատահեց ինձ հետ, ո ւր տարան ինձ, բայց հենց որ ուշքի եկա, տե
սա, որ ես կապված եմ մի էշի վերա և գտնվում եմ գերիների ահագին 
քար ավան ի մեջ։ Հիմա էլ մարմինս սարսռում է, մաղերս փուշ֊փուշ են 
դառնում, երբ միտս եմ բերում էն ցավալի րոսլեն։ Ես տեսա, սիրո՛ն 

աղջիկներն ու տղերքը, որ ղոշունի (զորքի) աստիճանավորներին էին 
պ ա տ կան ում, կապված էին ուղտերի և ձի ան երի վերա, բայց հասարակ 
սարվազների գերիները բոբլիկ ոտքով, ամեն մի զինվոր թոկը 
նրանց թևքերիցը կապած, քարշ էր տալիս յուր ետևից։ Pшյg իրենց 
չորքոտանիների վերա նրանք բարձել էին այն թալանը, որ կողոպտել 
էին մեր քաղաքից։ Գերիների լացը, սուգը, նոցա ողորմելի աղաղակը, 
սարվազների անգութ շտլլաիւի (մսւրակի) ձայնն, այդ բոլորը /սառնը֊ 
վոլմ էին գրաստների հարա֊հրոցի հետ։

— Pшյg ի՞նչպես ես չտեսա քեզ, Սալոմե։
— Դու շատ բան չտեսար, սիրելի Ալմաստ, գոլ բախտավոր էիր 

մեզանից։ -Թեղ տանում էին մի ջորու վերա կապած քաջաֆեի (պատ
գարակի) մեջ։ Որովհետև գոլ գնդապետի դերին էիր։

— Մին էլ մենք անցանք հետևակ զորքից մի քանի օրով առաջ։
— Էդպես է, իմ սիրեկան,— հառաջ տարավ Սա լոմ են յուր պատ֊ 

մությունը։— Երբ գիշերը վերա հասավ (էդ առաջին գիշերն էր, որ մենք 
դուրս էինք եկել քաղաքից), ղոշունը իջևանեց մեկ նեղ դաշտի մեջ, 
որ մոտ էր Ոռի ափին ու մեկ կողմը սարեր կային։ Ե նչ սարսափելի 
գիշեր էր այն... Երբ մութը պատեց, երբ զինվորների կրակները վառ
վեց ան, ամեն ձորի միջից, ամեն քարի տակից, ամեն թուփի միջից 
լսվում էին ողորմելի ձայներ։ Դրանք անմեղ կույսերի մրմունջներն 
էին, որոնց անողորմ գազանները բաժանում էին իրանց մեջ։ Հերթը հա
սավ ինձ։ Դու հիշո՞ւմ ես, Ալմաստ, որ ես ասեցի, թե ինձ գերի անող
ներն երկու հոդի էին։ Նրանց մեջ վեճ բացվեցավ իմ մասին ու վճռեցին 
իմ վերա վիճակ ձգել։ վիճակը դուրս եկավ նորան, որ սպանեց Սոսի֊ 
Կ՚՚յին ու մորս մա ան երը կտրեց։ Ա՜ ի։, որքան սւտում էի ես այդ գա ղա
նին։ Աայց էն մյուսն, որ ավելի բարեսիրտ էր երևում, չբավականացավ 
վիճակով։ Նոցա մեջ սկսվեց կռիվը։ Խենջարները շողացին, իմ ատելին 
գլորվեցավ գետին։ Ես մնացի զոհ մեկելին։ Դա իմ այժմյան ամուսինն 
է> ս1՚բնլի Ալմաստ։
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— -Pit այժմյան ամուսի՞նը,,— կրկնեց թեյնաբ֊խանումր շփոթ
վելով։

— Այո',.— պատասխանեց Սալոմեն աքս ուր ձայնով։
— Ի՞նչով է պարապումէ
— Նա ավազակ է,։
թևյնաբ-իւանումը սոսկաց, նււրա ամբողջ մարմնի մեջ ղող ընկավ։
— Ավաղս։՜ կ..,. անբա՜խտ Սալոմե, ուրեմն դու ավազակի կի՞ն ես, 

և ես այս րոպեիս ավազակի՞ տան մեջն եմ."
Սալոմեն սկսեց հանգստացնել նորան, ասելով.
— Մի' վախիր, Ալմաստ ջան, այգ տնակն, որ միշտ վարագի հոտ 

է փչում, ավելի ապահով է, քան մեծ մոլշտեիգի ապա բանքը, ուր միշտ 
Ղորանի ձայնն է լսվում։

— Իայց գու ասացիր, նա ավազակ է։
— Այո, ավաղս։կ կ։ Նա սպանում է, կողոպտում է, նա այս րո~ 

պեիս կլ գնացել կ յար որսն որսալու։ Իայց երբեք նա աղքատի հացը չկ 
խլել և խեղճի աչքերից արտասուք չկ քամել։

— Ե՛Լ ղու սիբո՞ւմ ես նորան։
— Սիրում եմ, Ալմաստ ջան, որովհետև նա իմ աչքի առջև մոր

թեց այն գազանին, որ սպանեց իմ եղբայրը և կտրեց մորս մատնեքը։
թեյնաբ֊խան ումը տակավին մտատանջության մեջ կր։ Նա երևա

կս։ յել անգամ չկր կարողանում, թե մի ավաղուկ կարող կր լավ հատ
կություններ ունենալ։ Իսկ Սա լոմ են բոլորովին դուրս բերավ նորան այդ 
^էՈւբայությունից։

— Նա յուրյան ապաստանած կնկտն քույր կ կոչում, Ալմաստ ջան, 
իսկ յուր ձեռքը բռնող թշնամուն՝ եղբայր։ Նս։ յուր սուրը և ձեռքը չկ 
խնայում օգնել նոցա, ովքեր ապավինում են նորան։

Այգ խոսքերի միջոցին մերձակա սենյակից լսելի եղավ.
— Ջո՜ւր, այրվում եմ...
— Խեղճը ծարավ կ,— ասաց Սալոմեն և վազեց զուրս։
Երբ նա դարձավ, թեյնաբ-խանումը հարցրուց.
— Ո՞վ կ նա։
— Ամուսնիս ընկերներից մինն, ողորմելին սաստիկ վերք կ սւոա- 

ցած գլխից և կոլրծքիցը։
Դռան ձայն լսվեց։ Սալոմեն դնաց բաց արավ։
Հայտնվեցավ Ոերիմ֊բեկըէ
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ԺՌ

նույն ավուր երեկոյան սյահուն , երբ արեգակը տակավ/ւն յուր վեր
ջին ճառագայթները խաղատնում էր Դեմավենգի գագաթի վերա, Շահ- 
Աբդուլաիզմի գերվաղեիր ներս մտան մի խումբ հրարաններով և նի
զակներով զինվորված ձիավորներ։ Լղարիկ բարակները, լայնականջյա 
գամփռները, փոքրիկ կատվանման թուլաները, հոգնած լեզուները քարշ 
գրած, վաղ կին տալիս նոցա առջև։ Բազեները, որք անհոգ կերպով նըս- 
տած կին ձիավորների ձեռքի վերա, ցույց կին տալիս-, թե այգ հեծելա
խումբը դառնում կր որսորդությունից։ Եվ հիրավի, զանաղտն թռչուն
ներով լիքը արյունր։տ տոպրակները և մի եղջերու,, ո՛ր բեռնած կր ջորու 
վերա, հաստատում կր այդ կարծիքը։ Փոշին թանձր սյո՛ւն՛երով բարձրա- 
նամ կր այն փողոցներից, որտեղից անցնում կին ն՛ոքա։ նստած մար֊ 
ԴՒ^Ը կանդնում կին և նոցա դլուխ կին տալիս։ Անցորդը հետ կր քաշ
վում, կանգնեցնում կր յուր գրաստը և ճանապա՛րհ էր բաց անում, իսկ 
կանայքը թաքնվում կին անկյուններում՛։

Դա թեյնաբ֊խանամի ամուսինն կր յուր ծառաներով։ Նա մի մարդ 
էր, մ՛ոտ հիսուն տարեկան, հաստլիկ, հինայով ներկած երկայն մորու
քով և ահեղ կերսլարանքով։ Իշխանը բռնած էր նույն ժամանակ շահի 
դռանը մի մեծ պաշտոնակալի տեղ։

Նա հասավ յուր ամրոցն, երբ ՜ճրագն՛երը վառվել էին արդեն, իս
կույն վայր իջավ ձիուց և սանձը հ՚ւսնձնեց դռան պահ՛ապաններից մինին, 
որք խում բով վազեցին նորա առջև։ Նորա նժ՛ույգը պատած էր սապոնի 
նման փրփրած քրտինքի մեջ, սկււան ման ածել նորան մինչև հովանա։ 
Իշխունը ներս մտավ դի վանխ ։։։ն ան ։ Մանկահասակ պատանյակներն, 
անմազ թշերով, պատեցին նորա շուրջը, մինը սկսավ յուր տիրոջ կո- 
շի^Ները դուրս քաշել, մյուսը նորա ւլևնքերն էր արձա՛կում, երրորդը 
լագան-աֆէոաֆԼն գրավ նորա առջև, որ լվացվի։ Երր նա մաքրեց յուր
յան ճանապարհի փոշուց, իսկույն մատուցին վարդաջուր, նա սրսկեց 
յուր փառավոր մորուքը, օծվեցավ և անուշահոտվեցավ։ Նույն րոպեին 
պատրաստ կր նորա առջև ոսկյա գլխով զարդարած ղեյլանը, որից սա
ռը 2ոլԲԸ կաթկթում կր։

Այնուհետև մինը մյուսի ետևից ներկայացան իշխանի դրանիկները' 
նորա ֆևրրաշրաշի ն, նազիրը, մինսւյսոոը, նայիթը և այլն։ Նոցա ամեն 
մինի դեմքի վրա նկարված էր երկյուղ և ստրկական խոնարհություն։ 
Նոքա, խորին կերպով գլուի/ խոնարհեցնելով, երկրսլագութ յո ւն էին 
ս,ալիս և ամեն մինը ւլեկուցում էր ւսնում յուր գործավարության մա-
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սին իշխանի բացակայության ժամանակ։ Իշխանը մի քանիսին գովեց, 
մի քանիսին բարկացավ և հայհոյեց ու այնպես արձակեց բոլորին։

Ամենից վերջը հայտնվեցավ ծերունի ներքինապետը, երբ նորա 
տերը միայնակ ծխում էր։

— Ի՞նչ ունես ասելու, Հեյդա ր,— դարձավ դեպի Լա իշխանը։
Ծերունին կրկնեց երկրպադությունը, պատասխանելով.
— Ա'ո' ղ ողջ լինի իմ տերը, և աստված նորան երկար կյանք պար֊ 

դևե, իսկ նորա փառքն արեգակից վերև բարձրանա։
— Ի՞նչպես է իմ հարեմխանան։
— Ձեր աղախինները բոլորն աււողջ են և աղոթարար յուրյանը տի

րոջ թանկագին կենաց համար։
Իշխանն ընդունեց ինքնաբավական կերպարանք, բայց Հևյդարի 

դեմքի վերա նկատում էր նա կասկածավոր մի երևույթ, որը ծերունին 
աշխատում էր թաքցնել։ օ

— Առանձին ոչինչ չէ՞ պատահել,— հարցրուց նա։
— Ձեր մեծության հովանավորության շնորհն երբ յուր աղախին֊ 

ներից պակասում է, անկարելի է, որ մի չարիք չհանդիպե, տե ր իմ։
Իշխանի դեմքն այլաղվեցավ։
— Ի՞նչ կա, շուտ ասա', ծերուկ,— կոչեց նա մի փոքր բարկաց

կոտ ձայնով։
Ներքինապետն, որ բոլոր մարմնով դողում էր և հազիվ էր կարո

ղանում յուրյան ոտքի վրա պահել, ասաց.
— Հարեմներից մինը տանջվում է ջ|1ններ|1ց:
— Հանուն գթած և ողորմած ալլահի... Նզո՜վք շեյթանին...— բա- 

ցականչեց իշխանը սարսափելով։— Այգ ո՞րն է,— անհամբերությամբ 
հարցրուց նա։

— Գուրշիստանցի խան։։լմը, տեր իմ։
— թեյնաբը։ Նորա տե ղն է...— պատասխանեց իշխանը լի բար

կությամբ։— Այգ կամակոր գյավուրի աղջիկը մի անգամ ևս յուր կյան- 
քումն նամազ չէ արել։ Նորա տե՜ղն է, թո՜ղ այժմ յուր անհավատու
թյան վարձը ստանա... թո ղ ջինները տանջեն նորան...

— Ձեր ծառան հրավիրեց մի պառավ կին, տեր իմ,— հառաջ տա
րավ ծերունին երկչոտ ձայնով։— Նա զորավոր կախարդներից մինն է> 
նա իշխում է ոգիների վերա։ Կախարդը մեծ մասամբ հալածեց ջիններին, 
այժմ խանումլ։ փոքր-ինչ հանգիստ է։

Իշխանի վրդովմունքը մի փոքր հանդարտեց։
— Գնա', Հեյդար, դու ասա Զեյնաբին, ես ուղում եմ նորան տես

նել,— հրամայեց նա։
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— Դժբախտաբար ձեր աղախինը չկ կարող վայելել յուր տիրոջ մի 
այդպիսի շնորհը։

— Ինչո՞ւ,
— Կախարդը հրամայել կ նորան յուր սենյակումը փակված մնալ, 

մինչև քառասուն օր յ|1|Ա1 մանել և ադամորդու երեսը չտեսնել։ Այդ քա
ռասուն օրումը խանումն յոթն անդամ Ղորանը պետք է ծայրեիծայր 
կարդա և ամեն օր յոթն անդամ նullfшq անե, մինչև չար Աղիները բո
լորովին հեռանան նո բանից։

— Ուրեմն ես չե՞մ կարող տեսնել նորան։
— Վտանգավոր Է մտնել նորա մոտ, տե ր իմ։
Սույն միջոցին թեյնաբ-խան ում ի բակից լսելի եղան ղանաղան 

սարսափելի ձայներ։
— Լսեցեք, տեր իմ, լսեցե ք, ահա ջինները սկսեցին յուր յանց դի

վական հարսանիքը։
Իշխանի երեսի գույնը թռավ։ Նա յուր մատնեքով սկսեց անհան

գիստ կերպով յուր «տերողորմյայի» հատիկները դարձնել և ալլահի ու 
մարգարեի անունները կարգալ։

Ձայները լռեցին, միայն երբեմն լսելի Էր լինում սուր֊ ձղակ ան 
ճւ>Լլոց,

Նույն ժամուն մանկահասակ սպ ւս ս ա վորն երից մինն իմացում տվավ, 
թե մի քանի /սաներ և բեկեր ուղում կին ներկայանալ։ Իշխանը հրա
մայեց, որ գան։

— Դու կտրող ես գնալ, Հե յգար,— դարձավ նա դեպի ծերունին,— 
մ/ւայն Ի ա գիմ֊ ի։ անում ին հայտնիր, որ այս գիշեր նքա մոտ կլինեմ։

Նեքքինապետը կքկին եքկար կյանք և առողջություն բաքեմաղթեց 
յուր տիրոջը և գլուի։ սլալով հեռացավ։ Իշխանի դահլիճը մտան խաները 
և բեկերն, որոնք կառավարության մեծամեծ պաշտոններ կին վարում 
և միևնույն ժամանակ ունեին բարեկամական հարաբերություններ նորս։ 
հետ։

ԺԳ

Դիշերը խիստ մաթն կբ։
Ներքինապետը գոհությամբ և ուրախ դուրս եկավ յար տիրոջ դահ- 

լիճիցւ Նա իսկույն դիմեց դեպի Բւս դիմ֊խ ան ամի կացարանը։ Նորան 
հանդիպեց մալայեցի Ֆեբուղը, որ միայնակ բակամը ման կբ գալիս։

— Ո՞ւբ, Հեյգաբ-ամու,— հարցրուց աղջիկը։
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— հւ ա ն ո ւ մ [։ 1/ մ էւ սւ ։
Ս. ղ ա խ ի ն լ> ր ււ պ Լ ա կ սւ ն շ ւ/ւ ո թու թ յան ի էյ հ ե ս։ ււ պ սւ ւււ ա ււ խ ա ն եց.
— ե ա ր հ ա ծ Լ ւ
— Դև , գնա, Ֆերուզ, շատ զարթեցրու խանումին, տոտ', որ խչ-

խ անն այս զ[ւշեր նրա մոտ կլինի։
— (յատ Լավ,— պատասխանեց մալայահին և հեռացավ։
Նա զտավ Սալմանին յար տիկնոջ նախասեն/ակամ:
— Սալմսւն, րո հոզան մատաղ, շուտ վազիր խանումի մոտ, ասա

ն որան...
— ւ՚՞նչ ասեմ։
— Ասա , իշխանր գարձել է որսից, Հեյգարը հաւանեց, որ այս

'11'2^1’ մեր խ անա մի մաս կլինի։
— Դու ինչ տ է։ եղիր Հե/զարին։
— Ես /սար՛եցի ն ս րան , ասեցի խանում ր բնած Է։
— Լ՚՞նչ սատանա ես, Ֆերազ։
— I/:: ւււ կաց, զնա , մի' աշացիր։
Սալմանն յուր հ ո ղաթ աւինե ր ր ւղնղացրեց I։ սկսեց ""ւ՚ւվիէ գեպհ 

ճսւ ն ա սլ արհ։
— Գիտե՞ս որտեղ է նա,— հարցրուց Ֆերաղր։
— Գիտեմ,— պատասխանեց պատանին։
— Դե', վաղի'ր.
— Ստի պես կթէէշեմ։
Եվ իրավ, րաոորզ մամից հետո թեթև պատանին կանզնեց ւիորրիկ 

տնակի հանղեպ , սկսավ զարկել մարեր։
— Ս"վ ես,— հարց արին ներսից։
— Ես եմ,— ձայն տվեց պտտանին հ իսկույն ներս րնգունվեցտվ։
Այղ տնակի մեջ յսւր մի հտաիկ սպասավորի հետ (՛նակվում էր 

Միրգա֊Օաֆի անունով մի տղամարգ։ նա եկած Էր այս բազարր Հա- 
՝1՚1"11՛ ^,,! եե՚ենիրից՛ Լի վտսվոուն երեա կայությամր՝ շիրազցի երիտա~ 
սարզն յտր մամ տնա1լի երգիծաբան ր ան ա ս ս։ եգծներ ից մինն էր։ Նա, 
րացի նորանցից, որ զանազան երզերի կտորներ գրելով նվիրում էր 
պարսից մեծամեծներին և նոցանից րնծաներ էլ։ ստանամ, այլն գրպա
նից ւիողր պակասած միջոցներում շաս։ անգամ մի բաշբուլ րարշ էր 
տալիս թերից, սկսում էր փողոցներում երգել հ 'յերվիշի նման յուր 
օրական ապրուստը հավաբեր Սիրղա֊Շտֆին հիանալի ձայն ուներ։ հո
րա կր։։։1լոտ երգերից մինն էր, որ թագիմ-խանումը լսելուց հետո հա֊ 
րեմխանսպի խօրբից ձգեց գեղեցիկ իշխանուհու սիրտը գեպի մանկա
հասակ րանասւոեգծր։ Եվ տյնոլհետև հարեմական տարվ/ածան շարա֊
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թը ^Ւ ք“'^1' անդամ յ"լ1' գաղտնի այց ելո ւթյո ւնները նվիրում հր Սիրղա- 
Օտֆիի մենավոր բնակարանին։

Սալմանը հայտնվեցավ ան ակ՛ր բակում, փոքրիկ սենյակի լոլսա- 
մուտից լսեց նվագածության ձայներ: նա գտավ յուր ուի բուհին զվար
ճության ամեն ա սքանչելի գրության մեջ։ Հարեմական գեղեցկուհին, 
ոսկյա »աէ<1|եՐլ։ մատներին անցուցած, արձակ խոպոպիքը մեջրի վրա 
սվաելով, ղնկղնկացնում էր ե շալվարների մրրկածուփ փոթորիկի մեջ 
ւղտ ավում էր, սլար էր գալիս։ Բանաստեղծը, թառն յար կուրծքին սեղ
մած, հնչեցնում էր, ներդաշնակելով մ/։ թեթև օյաֆ:

նոցա մոտ մի կողմում գրած էին ղանաղան ոգելից րմսլելիբներ և 
ն աի: ա ճաշելու ուտ ելիք ն ե ր ։

Սալման/։ երևույթը հայտնի վրդովմունք պատձառեց երկուսի վե
րա ևս, և ի։ ան ումը գաղարեց սլւսրելուց։

— Ինչո՞ւ եկար,— դարձավ նա դեպի սլատանին։
Փոքքավոքք պատմեց բոլորը, ինչ որ լսել էր 3:եքուղից։ Խանումը 

բ "Լ" I'" '1.1՝ն 2 ՛է՛"Փ՚ԼԿ։ս ՛Լ։
— I' նչ անեմ, աստվա ծ,— գոչեց նա /սորին հուսահատությամբ։
— Անհոդ կա ց, Բսւդիմ,— ասաց երիտասարդը, անփույթ կերպով 

ծիծաղելով յուր հյուրի խռովության վերա։— Այդ առաջին անգամը չէ, 
որ դու ծուղակի մեջ ես բռնվում։

Իշխանռլհին դարձյալ անհանգիստ էր։
— Իշխանն որտե՞ղ էր գտնվում,— դարձավ երիտասարդը դեպի 

Ս ալման ը ։

— 3" ի վանխան այի մեջ։
֊ Ո՞վքեր կային մոտը։
— Մի քանի /սաներ և բեկեր,— ասաց պատանքն, տալով նոցա 

անունները։

— Ա , այդ դատարկապոքտ անպիտաննեքը նոքա մոտ կմնան 
մինչև կեսգիշեր։ Իշխանը գեռ յուր հյուրերին բերած որսից}։ եղջերվի 
խորոված կուտացնե։ Հետո կսկսեն լկել ու լափել, հետո խաղալ ու 
ամբողջ մամերով յուրյանց հիմարությունները պատմել։

Սալմանը դուրս գնաց նախասենյակ, սպասում էր յուր տիկնոջը։
— Ինձ ի՞նչ օգուտ դրանցից,— հաքցրուց խանումը վշտահար 

ձայնով։
— Այն օգուտն, որ իշխանը յուր սիրուն հարեմի օթյակը կմտնե 

կեսգիշերից մ/ւ քանի մամ անցած, բայց տակավին չորս մամ կա մին
չև այգ անբ ա/ս։/։ րււ սլ ե ն ։
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— Այնուամենայնիվ, ինձ պետք է դոն յա երկու մամ առաջ տյն- 
տեղ դտնվիլ, որպեսզի կարողանամ պատրաստվել նորուն ընդունելու։

Երիտասարդի ուրախ դե մ րի վրա վաղեր մի հեդնտկան ծիծաղ։
— Ա , այժմ իմացս։, թե ինչ։։։ ես շտսւպամ , պատրաստվելու հա~ 

մար... երեսդ կոկելա համար... մաղերդ ան ուշհոտցնելա համար... 
աչերդ սուրմայելու համար... հոնքերդ ներկելու համար... ամենափա֊ 
ռավոր հադոլստով ղարդարվելոլ համար։ Հա', այդպես չէ՞։

Խանումն այդ խորքերին պատասխանեց մի քտդցրիկ ժպիտով։
— ^աւ՚մ ի՞նչու խ^դ^ բանաստեղծի խուցը դալս։ ժամանակ չես 

պատրաստվում դու,— հառաջ տարավ երիտասարդը։— Մի՞թե մտա
ծում ես, որ քո քիշմիրյան լաթերը կաղտոտվին իմ սենյակի փոշինե- 
րի մեջ։

— նորա համար, որ դու էդպես էլ սիրում ես ինձ,— պատաս
խանեց խանումը և յուր ձեռքը նաղելով երիտասարդի ուսին դրեց։

Միրղա-Շաֆին ղրկեց յուր սիրուհին և նստեցրոլց յուր մոտ։
— Այդ ուղիղ է, հոդիկս,— խոսեց նա,— հարեմական բռնակալ

ները այդ հոտած, փտած իջի։ անն երր միայն, ախորժում են յուր յանց 
անբախտ զոհերը միշտ խայտաճամուկ կեղևի մեջ տեսներ Իսկ Շաֆին 
սիրում է այդ կրակոտ աչերը, այդ աղեղնաձև հոնքերը տեսնել յաո- 
յանց բնական դեղեցկոլթյան մեջ։

ԱէԴ խոսքերին հաջորդեց մի ջերմ, սիրաբորբոք համբույր։
— Էսի ր, Բադիմ,— հառաջ տարավ երիտասարդն ավելի ծանր 

կերպով,— երդվում եմ այդ դան զրահեր էլււլլֆերովդ (խոպոպիք), որ 
շուտով այդ անպիտանների դարը կանցնի։ Ս եծ ր^>ոհ վարդապետու
թյունը կտիրէ։ մեր աշխարհին8։ Ասլադան մերն է։ Այն ժամանաէլ այդ 
իշխաններն, այդ խաներն, այդ բեկերն, այդ վնասակար արարածներն 
այլևս չեն կարող ժողովրդի արյանը ծծելով պարարտացնել յուրյանը 
‘ի՛՛րը1 Այլնս չեն կարոդ դիզել յարյանց պալատներում երկրի հարըս- 
տոլթյունը է։ լցնել յարյանց հարեմխանան մեր աշխարհի տմենաղե- 
ղԿ/՚կ աղջիկներով...

Այդ խոսքերն արտասանելու միջոցին երիտասարդը այնպես ղրավ- 
վեցավ յուր մտքերով, կարծես թէ։ մոռացավ յար սիրուհին, որ զրկումն 
էր։ Նա շարունակեց.

— թ՚ո'ղ առժամանակ ևս խեղճ Շաֆին դիշերները քաղցած փո
րով յուր վերարկվի տաէլ կծկված, յար Աւաղ՛ ծնկները ղրկած, միայ
նակ քնե այղ խոնավ սենյակի մեջ։ Բայց կղա օրը, երբ մենք կցրենք 
այդ անողորմ մեղուների բույնը էլ նոցա քտղցրիէլ մթերքը մեղ կերա
կուր կշինենք...
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— Չէ որ ես քեղ մենակ չեմ թողն ում, Շաֆի ջան,— երիտ ա ս ա ր- 
դի խոսքը կտրեց իշխանուհին հրապուրիչ ձայնուէ։

— Գողությունը միշտ ղղվելի բան է,— պատասխանեց երիտասար
դը։-— Ահա սւղասոլմ է Սալմանը, գնա', և դու մ է։ րոպեից հետո իմը 
չես։ Գնա , սիրելի Սադիմ, ես չեմ ուշացնէ։ քեղ, դնա պատրաստվի՞ր, 
ղարդարվի ր, քո թո1։ս։կս։լն այս ղիշեր քեղ մոտ շնորհ ունե։ Բայց երբ 
կդա կնոջ աղա։/։ իրավունքը, դու այլևս ստիպված չես լինի շողոքոր
թել ^է՛ «պտղունի» անասնական կրքերին... իսկ առայժմ պետք է համ
բերես, Բադիմ, որովհետև դու ստրուկ ես։

Տիկինը լէ։ համակրական ղդացմոլնքով՝ յուր վարդէ։ կոկոնէ։ նման 
շրթունքը հպեցրուց երիտասարդէ։ ճակատին և վեր կացավ։ Նա պատ֊ 
րսւստվում էր գնալ, բայց Միրղա֊Շաֆին կանգնեցրեց նորան։

— Սսլասէ։ ր, պիշերը շատ մութն I;, քաղաքի սրիկաները քաղցած 
դայլերէ։ նման այժմ ւղտտում են փողոցներում։ Սպասիր, ես քեզ հետ 
դամ։

— Դու մնա տանը, Օաֆի, մ է։ փոքր հանգստացիր, դու շատ վը['~ 
պովվտծ ես,— ասաց տիկինը։

— Ես կհասցնեմ քեղ մինչև ամրոցը։
Նոքա միասին դուրս ելան, յուրյանը հետ առնելով Սալմանին։ Ամ- 

Րո01' մոտ բամանվեցան։ Բա դիմ֊ խ ան ումն երբ կամենում էր անցնել 
հարեմի։ ան այէ։ բակը, դռնապանը հարցրուց նորան.

— Ո՞վ ես։
— Բա գիմ ֊էս ան ում է։ մոտ եմ գնամ, նորա քրոջմեն նամակ եմ բե

րում,— եղավ պատասէսանը։
— Գնացե ք։

ԺԴ

ՄՒւ"ւա֊Շաֆին, բաժանվելով յուր սիրուհուց, մ/։ քան/։ րոպե կանգ
նեց իշէսանէ։ ամրոց/։ մոտ, նա մտածում էր. «Ո՞րքան անբախտ ւսքա
րածներ յուրյանց սիրողների դրկիցը խլված, բանտարկվել են այդ վան- 
գակ/ւ մեջ։ Եթե նոցա բոլորի արտասուքը միախառնվեին, այդ ահա
գին պարիսպները կխորտակվեին նոցա հոսանքի առջև»։

Նա կամենում էր հեռանալ, երբ մի նոր միտք հետ դարձրուց նո
րան։ «Չէ , մտնեմ իշխանի մոտ և մի քանի րոպե նորան զբաղեցնեմ 
դա տարկախ ո սությա մբ, մինչև նրա տիկինը կսյէԱտՐԱւրէՈւլեր»... և նա 
ոսլպեց յուր քայւերը դեպի ամրոցը,
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Նա գտավ ղիվանխանայի դահլիճներից մինը էիաււավււր կերպով 
զարդարված |ալան1<1’Ու[ Լ մւսրւ|ան(||)1ւերու[: Լուսամուտների լայն֊ ապա
կեզարդ փՍւ^ւԱՐեքր վեր Հին քաշված, I։ բակի ծաղիկներով տնու- 
շահոտված օդը ներս կր ծավալվում ախորժ թարմությամբ։

Փենջարեի մի կողմում ծալապաաիկ նստած Հր ամրոցի իշխանը, 
նորանից ներրև կարդով շարված կին հյուրերը և լոությամբ սւկանջ կին 
դնում նորա իւ ո ո բերին է

Աի ['‘է111 ֊Շաֆին ներս մտավ և, սովորական ողջույնը տալով,
կանգնեց։

— Ա , Սիրղա, բարով եկար, բարով, հրամեցեք նստեցէք,— ասաց 
իշիւանր նորան տեղ ցույց տալով։

Երիտասարդը բոլորին ծանոթ կր, առանց նեղվելու, համարձակ 
ցնաց 11 նստեց ցույց տված տեղը։

Նա լավ դիտեր յար երկրի սովորությունը, թե դտնվում Լք մԻ իշ
խանի մեջլիսում, և թե հարկավոր կր ամեն նորա հիմար ու խելացի 
խոսքերին լռությամբ լսել, ((այո , այդպես կ» ասել, այդ պատճառով 
Միրղա֊Օ ափին կամեցավ ա ։։մ։ւ։ մ ան ա կ պահպանել պատշաճի կանոն
ները։

— ձորս գերեզմանին երդում լի՛՛՛ի,— շարունակեց իշխանը ընդ
հատված խոսակցությունը,— իմ որսորդությունն այս անդամին անսպա- 
սելի հաջող գնաց։

— թեր մեծությանը միշտ բախտ ունե ռրսււրդաթյան մեջ,— շո- 
ղոբորթեց հուրերից մինը,

— թացի ղորանից, իշխանի շները լավ վարժված են,— վերա բե
րեց մի այյը,

— Եմ ոսկեգույն բարակը' (շեյթանը, հրաշալի մի բան կ, ես նորան 
չեմ փոխի ամենս, ազնիվ արաբական նմ այգի հետ,— պատասխանեց 
իշխանը։

— Այն. որ Ջ ավ։ տր֊ ի, անր ձերդ մեծությունը փեշքեշ կր ուղարկե՞լ,— 

հս՚քսք"1!յ մինը։
— Այո', հենց այն,— պատասխանեց իշխանը,— դիտե' ք, խան, 

որքա՛ն թանկ նստեց ինձ այդ բարակը, հաֆար֊խանը, ձեզ հայտնի կ, 
ամբողջ մի տարի գա,Էաոապետ կր թաշանում, ի նչ անիրավություններ 
ասես չկր արել այնտեղ այդ անպիտանը՝ կաշառքներ, տուդանքներ, 
բացի դոցան ից, դիվանի տուրքից ևս բավական կալ կր տվել։ Ես կա
րող կի նորանից մի քանի հազար դեղին թուման դուրս քաշել, րայց 
բոլորը բաշխեցի,

Աիրղ“'-Շափին, որ լռությամբ լռում կր, կտրեց իշխանի խոսքը.
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— 'Լնսւո չունի, բարակը նույնպես դեղին դույն ունկ, իշխան։ թայդ 
ես ղարմանIIլմ եմ մի բանի վերա, ես դիաեի, որ քավության զոհերը 
մատուցվում են միայն սուրբ կենդանիներից, իսկ այդ մի նոր վարդա
պետության Է, որ շներից եղած զոհաբերությունը դարձյալ կարող էր 
սրբել մի հանցավորի մեղքերը...

Միրզա֊ 0 ա!իի ի երդի ծ ական սրախո։ւ ոլթյոլնբ բարձրացրաց ըե դ- 
հանուր ծիծաղ: V՝ այց որովհեւոև բոլորը սովոր էին նորա խոսքերին, այդ 
պատճառով իշխանն ամենևին չբարկտցավ նորա նկատողութլան վերա 
1ւ շաբունա կ եց յուր խոսակցությոլնը, որ այնքան հետաքրքրական էր 
ն ււբա հյուրեբի ն ։

— Բսկ այդ անդամին իմ Հա դուզը,— այդպես էր իշխանի նմույդի 
անունը,— կատարյալ հրաշք դործեց։

— Բ՞նչպե ռ,— հարդ արին ամեն կողմից։
— Ս.յււ անդամ երկար մենք թափառում էինք 1/.....ի դաշտերում և 

ձորերում, մի քանի կաքավներ և տատրակներ միայն դտանք։ նոքար- 
ներս ամեն մինը մ/ւ կողմ ցրված էին։ Սին էլ հեռվից տեսա Աքպար 
սպահանցու հրացանի ծուխը բարձրացավ։ Բայց գնդակը չդիպավ նպա
տակին, և եղջերուն սատանայի աբադությամբ սկսավ վազել։ Ս ս Հա- 
դուդին բաց թողեցի էրեի վերտ։ Սառորդ Ժամու չափ իմ ձին և որսը 
վաղում էին միևնույն ուղղությամբ։ Հանկարծ իմ առջև մի /ու՛ր ջրանցք, 
մինչև տասն արշին լայնությամբ։ Ս ս չկարողացա Հադոլդիս դլուխը 
դարձնել, որովհետև նա չափազանց տաքացած էր։ /՛մ աչքերիս առջևը 
սևացավ։ Սին էլ այն տեսա, ձին արծվի պես թռավ, և ես գտնվում էի 
ջրանցքի մյուս ափումը։

— Մաշա՜լլա, մաշա՜լլա,— կոչեցին հյուրերը։
— Եղջերուն ընկավ ջրսւնցքի մեջ և մինչև կեսը թազվեցավ չիթ՛ 

մեջ։ Ես արձակեցի իմ կարաբինան, և խոշոր կոտււրակնեբը անցան ոբ- 
ս1՚ ուղեղի միջից,

— Բայց դուք էլ մեծ քաջություն եք արել, իշխան,— դովաբանե- 
Սին հյուրերը,

— Ես այդ դեպքում ավելի պարտական եմ Հա դուզին,— հառաջ 
տարավ խշխ անը,— ճշմարիտ նա արմեր փրկանք լինել այն գեղեցիկ 
օրիորդին... որ...

— 1'"նչ օրիորդ,— հաբցրուց հյուրերից մինը,— ձեր մեծությունը, 
կարծեմ, Հա դուզին հինդ հարյուր թումանով գնեց։

— Դուք սխալվում եք, /սան,— պատաս/սան եց իշխանը,— ձեր 
ասածը հեյրանն է, որ գնեցի բաղգագցի արաբից։ Հադուդը ինձ բերեց 
ծերունի Խալաֆ֊բեկը՝ Մավրի թուրքմենների ցեղապետը։ Երբ վերջին
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արշավանքներում մենք թուրքմեններից այնքան ղերին եր և կողոպուտ 
/“Լացինք, նոցա թվում գտնվում էր Խալաֆ-բե կի ‘"ղջիկը՛ Խեղճ ծերու
նին առաջարկեց հագար թուման փրկանք յուր գոտեր համար, ես չըն
դունեցի, այլ պահանջեցի նորա ձին, որ բոլոր Բ՚ուրքեստանի մեջ հըռ- 
չակված էր։ Նա ստիպված եղավ տալ Հադուդին, որ յուր երկու "‘չրի 
լույսի հետ չէր փոիէի։ Ձին բերեցին, հրամայեցի տանել աիւոռը, իսկ 
ա,Լ21’կը մինչև այսօր էլ իմ հարեմ/սանայումն է...

‘վերջին խոսքերը Խա լափ-բեկի դստեր մասին վերաբերում կին 
P ագիմ֊խան ոլմին, Մ ի ր զա - 0 ա !ի ի ի սրտին ամենամոտ առարկային։ Նո
րա հսլարտ աչքերը վառվեցան այգ լսելու ժամանակ, և շրթոլնքը սկսե֊
ցին դողալ։

— ^’ եչ [““/ եք տ/ւել,— գովեցին ամեն կողմից իշխանի նենգու
թյունը։

— Շա՜տ լավ է արել,— 'll"1' ըերեց Միրղա-6 աֆին հեդնորեն կեր- 
պով,— խաբեբայությունը պատերաղմական գործերում թույլ է տված 
մինչև անգամ Ղորանով.,.

Խոսակցությունը ընդհատվեցավ, երբ ներս բերվեցան ղեյլանները։ 
Նոքա սկսեցին ծ ի։ ել։

— Դուք բոլոր ժամանակը Ս..... ո"ւմը անցուցիր, իշխան,— հարց- 
րուց խաներից մինը։

— Երեք օր միայն։ Այնտեղից ես եկս։ Հյուսեին֊/սանի մոտ, ճաշին 
հյուր եղա նորա գյուղում ը։ ճշմարիտն ասած, շատ ուրաի։ անցոլցինք։ 
Խանն ինձ զվարճացնելու համար կանչել տվեց յուր հրեա րայաթնեոից 
մի քանի պատտնիներ և աղջիկներ, նրանք «ջիհուզի» լղար բռնեցինք 
Ա՜խ, ի՞նչ ծիծաղելի էր այգ նզովյալների խաղը։ Հետո մի քանիսին ծե
րերից փայտի կապել տվավ /սանը, սկսեցին ծեծել, նրանց լացը ու 
գոռոցն ավելի ծիծ աղեցրուց ինձ, կատարյալ «ջիհոլգի շիվան»...

Այգ խոսքերը այնպիսի մի եռանդով պատմեց իշխանը, որ շարժեց 
բոլոր հյուրերի ծիծաղը, բացի Միրզա֊Շաֆիից,

— Ես էլ տեսել եմ այդ անիծվածների /սաղերն,— ասաց /սաներից 
մինը,— ճշմարիտ շատ ծիծաղելի է։ Երբ. առաջին անդամ գնացի Հա
լէ ագան որպես կուսակալ, երբ քաղաքին մոտեցանք, բոլոր ժողովուրդը 
ընդառաջ ելավ։ Մուսուլմաններն ամեն մի տասը քայլափոխում մատաղ 
էին մորթում ձիուս ուոքերի տակ։ Ջիհսւդները սլար էին դալիս։ Նրանք 
հագել էին ծաղրական հ ա դուստներ, գլխներին դրած էին երկայն, զա
նազան դույներով ներկված թղթե գդակներ։ Այնպես թռչկոտում էին, 
LPPPՒկ է/՚ն ղաըկո‘մ և պես֊պես մասխարություններ էին անում։ Իսկ 
ավելի ծիծաղելի էին հայերը։ Նրանք գուբս էին բերել յուրյանց քահա- 
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նաներին եկեղեցվո հագուստով և բոլոր պատկերներով ու խաշերով, որ 
այդ անօրենները գործ են ածում յուրյանը եկեղեցիներում։ Ես չկարո
ղացա իմ ծիծաղը պահել, երբ տեսնում էի պարսիկ լամուկները մոտե
նում էին պատկերներին ու սկսում էին նոցա առջև յուրյանը բերանը 
ծռմռել ու ղանաղան ծաղրական խոսքեր ասել և կամ քեշիշներից (տեր
տերներից) հարցնում էին. «թեշի շ, ինչո՞ւ ես խաշի ետքում փայտ 
անըուցել»' ։

— ԱյԴ 2ատ ծիծաղելի է,— ձայն տվեցին ամենքը հռհռալով և 
հայտնեցին, որ իրանցիը շատերը ներկա եղած են այդպիսի հանգես֊ 
ների։

— Ս այը օտար ազգերի կրոնական սրբությունքը ծաղրածության 
առարկա շինել, այգ ոչ միայն խղճմտանքի ընդդեմ է, այլև' աստծո,— 
մեջ մտավ Միրղա-Շաֆին։

Սայը իշխանը նորան փոխ անս։կ ուղղակի պատասխանելու' ասաց.
— Ավելի հաճելի կլինի մեղ, եթե այդ ունայն քարողների տեղ դու 

և բդես մի երդ,
— Բոլորովին ուղիղ նկատեցիք, իշխան,— ավելացրոլց ի։ ան երից 

մինը,— ուրեմն հրամայեցեք բերեն թառը, ես խնդրում եմ, որ Միրղա֊
Շաֆին ածե ևս։

Սույն միջոցին 
մ տտուց ար ա ն ն Լ րի 
առաջ սովորություն 
ղան ա ղան Ղորանից

իշխանի մանկլավիկները ներս բերեցին արծաթյա 
վերա ղրած նախաճաշելիքներ, սրոց ընթրիքից 
ունեն պարսիկները ուտելու, և նոցա մոս։ դրվեցան 
արգելված ըմպելիքներ։ Հյուրերը սկսեցին խմել և

ուտել**։  Եսկ Միրղա-0 աֆին հնչեց բուը թառր և հանպատրաստից երգեց 

ա!ս Կ"1Ը'

* Պարսկաստանում այր/ անպատիվ Լրբությունը շարունակվում է մինչև այս օր։ Հա

զարների մահմեգական մսղովուրդն իրանց նորեկ գտվաոապետների զվարճությունը 

հազեցնելու համար ծաղրածության գործիք են ընտրում հրեաներին և քրիստոնյանե

րին։ հ. Աբովյանը նկարագրում Հ յուր «Վերը Հայաստանի/։» մեջ հայ կղերի մի այդ

պիսի եկեղեցական հանդիսակատարությունը Երևան ի խան երի աոշև։ Երևում էք այդ 

սովորությունը շատ հին մամանակներից պարսից կրոնական հա լած ասի բութ յան ծնունդ 

է/ Ծանոթ, նեղ.:
** Պարսիկները սովորություն ունեն ընթրիքից աոաջ հասարակ նախաճաշելիքներով 

խմել ոգելից ըմպելիքներ, որպիսի են' գինի, արաղ և այլն։ Երբ բոլորովին արբենում 

են, հետո բերանները {վանում են և ուտում են ընթրիքը։ Ծանոթ. 1ւԽ|.:
ՅԱՅ

թ'ափ ում էր ցավր վշտ ահ ա ր սրտից, 
Այն սարի դլխ/ւն, գմբեթ/։ նման, 
Սասւոլյս։ երկինքը յուր {այն կամարր 
Դրած էր այնպես ւղտյծառ, անսահման։



Այն սարի վերա ամրոց էր կանղնած, 
թ՛շնամի վրհուկ կախարդեց նորւսն. 
Ամրոցի միջում աղջիկ էր նստած, 
էյ էէրան կապել էր ղե րոլթրսն շղթան։

Միայնակ, աիւուր նաղելի կույսը 
Փակված էր մթին յուր նեղ սեն/ակամ, 
Եյտնրից և րաիւաիյյ կտրած էր հայսը, 
Սրաամաջ ց ա վե ր ր կրրոլմ էր հողում։

Ամրոցի մոաեն մեկ աշուղ անցավ, 
Երղեց աշուղը յուր հրղը անուշ, 
Վրհոլկի ս։յն չար թք'լ['" մը Էէ՛ւծվեցավ, 
ՓշրԿ տ"1/՛ շդթ“՚ն ""ւջ/՚Կւ՛ քնքուշ։

Վաղեց ղեէղի ղուրս, աշուղին կա՛նչեց, 
Ասաց. «Դու ես իմ սրաի աղածը», 
Սեղմեց ղրկի մեջ, երեսեն «/աչեց, 
Ասաց. «Ւնձ վ՚ըկիչ ճամփեց ա սավածր>յ ։

Երբ որ լուսինը բլուրի ծ այրեն 
Սալում էր լույսը ուրաի։ I։ պայծառ, 
Երբ որ ա 1է աղե ր ր երկն ի կամարեն 
Պսպղին տալով՝ թա էի հին ղոհաը,

Ամրոցի միջեն աշուղի ն ա ւլելին , 
Ծածուկ ղուրս ղալով, մթին ան ս։ առ ում' 
էի ցնռրբնեըով սրտի սիրելին'
Ե ան չու մ էր, կանչում... նորսւն պըարում..

Այն անտառի մեջ կար մի տաղա վար, 
Ե արծ ես, դե բվի շի էր նա բնակարան, 
Ափերով պատած' հյուղերը հյուսած 
Ցրտից, անձրևից պահում էր նորանէ

Այնտեղ աշուղը միայնակ լռին 
Ս ռա՛հձն I։ ի՛ ւ ան մեջ երդում էր երդը, 

յ։>։



Նոր ան կեն ակից էին' Լս։ ՛փիղ, Սա աղին 
եվ մեծ թուսեցու հրաշալիք գիրքը*։

* Թասեցի Հր պարււիէյ երեեիի րանաստեղծ Ֆիրղուոինւ Նրա նշանավոր պա տ։էա~ 

//ան վ^պր կոչվող] Հ ՇսւՀ -Նամ Լ։ Ծ»։նոյ». հեց.:
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Այն աաղա Հարէէւմ ամրոցի հարին 
Անցուցանում էր անուշ գիշերներ. 
Ջեննաթը երրե'ք յուր անմահներին 
Չէ ’ ւէ՜ շնորհոէ մ սւյն 11/ ի ււ ի օրեր...

Ո՚ափամ էր ցավը վշաահաը սրաից, 
Սրրամ էր աչքից ղասն արաասաքը, 
Սրւղես մի անմեղ' ա ղ ա ա վ ա ծ բ ա ն աի ց' 
Մ ո սան ում էր յուր ողրն ու սուգը։

Ամրոցի աերն էր բ ււն ա կ ա լ, իշխան,
ԷԷI' /"լեր ն՛՛րան հայրենի երկրից, 
Նսկ աղջկա հայրն' էր ծերուկ մի խան, 
Որ շաա արաա սո։ ր քամեց աչերից։

է'շիւ անը ուներ պաշասն արքունի 
Եվ գեղեցկուհի կանայք բ ա ղմաթի վ, 
հորա հարեմում ստրուկ, ներքինի 
Չունեին բնավ համար I։ հաշիվ։

1յորա կանայքը փակված են որջում 
երկաթով սլա տա ծ ամուր վ ան ղ ա կ ում, 
Ոայց սեւ՝[1 հզոր է քան բռնություն, 
նա յար վան գա կը է մ/։շ։ո խ որա ակ ում...

ԺԵ

Բաղիմ֊խանամը, ղտււնտլով յուր սենյակը, ղարղաըվեցավ, օծ֊ 
վեցավ, կոկվեցավ 11 նախշուն թիթեռնիկի կերպարանք ստացավ։ Նա 
յար օթյակը լեցրած անուշահոտությամբ, սպասում էր յար տիրոջ գա֊ 
լըսս։ յանը։ Հանկարծ նորա ականջներին ղիպավ մոգական հնչումները 
մի երդի՛



— Այգ «նրա» ձայնն է...— ասաց շփոթվելով "'իկինը ^ մոտեցավ 
բաց լուսամուտին, ուսկից ներս թռան երգի վերջին տողերր.

Եվ իսկ այս գիշեր ամրոցի հուրին 
թվարճան ում էր աշուղի գրկում, 
Որ թռիչք տվեց սրտի ղարգերին...
Որ ձեղի համար այգ երգն է երգում...

— «նա» ինձ է երգում...— մտածեց տիկինը լի քաղցրիկ վրդով֊ 
մ ունքով և թեքվեցավ փենջարեի հենարանի վերա։

— Գիտե՞ք, ի։ ան ում, ով է երգում,— հարցրուց Ֆեքուղը, որ կանգ
նած հետաղոտում էր յուր տիկնոջ երեսի փոփոխ ական գծերը։

— Գիտեմ...— ւղ ա տա ս/ս ան եց տիկինը տիւոլր ձայնով։
— «Նսւ» նորս։ համար է երգում, որ գուք լււեք։
Տ1՚1ւ1՚նՍ "եՒ^Դ չպատասխանեց։ Նա երկար ականջ էր գնում, րս՚յց 

երգը լսել էր արգեն։
— Ոշխանը այս գիշեր ձեզ մոտ կւինի,— իւոսեց աղախինը։
— Գիտեմ։
— Ւ՞նչ պատրաստել։
— Ւնչ ուղում ես պատրաստի' ր, Ֆերոլղ, ինձանից մի' հարցրու, 

իմ գլուխն իմս չէ...
Աղախինը, նկատելով տիկնոջ վշտահար դեմքը, հեռացավ։
Բագիմ ֊խանումը հեռացավ լուս ա մ ու։ո են, մոտեցավ հայելուն, եր

կար նայում էր յուր վերա, կարծես սիրահարված լիներ իրանով։ «Եթե 
այդպես տեսներ ինձ Շափին...», ասւււմ էր նա ինքն իրան։

Նորա մս։ածությունքը շփոթեց մի ձայն.
— Բախտավոր, ղարդարվի ր... ուրախացի'ր.,. հիմա իշխանը կգա։
^ՒհՒ^՚Ը հետ նայեց, տեսավ հարեմներից մինը՝ գեղեցիկ Հեյրան֊ 

խան ումին։
— Նախանձո՞ւմ ես, Հեյրան,— դարձավ նա դեպի յուր այցելուհին 

ակամա ժպիտով։
— Բ'ո'ղ իմ աչքը կույր լինի, եթե նախանձեմ,— պատասխանեց 

^հվոԲԸ մոտենալով։
— Բա' ի՞նչ ես ասում։
— Հանաք եմ անում, Բադիմ։
— նստի ր, հոգիս, նստի ր, մի քիչ խոսենք, ես այսօր շատ տխւււր 

եմ...
Նոքա նստեցին միմյանց մոտ։
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— Դա պետք է ուրախ լինես, Բագիմ, այսօր «նորա» մաս էիր,— 
սլսւտաո իւ ան Լց Ջեյրան֊ ի։ ան ում ը ծիծ աղելով։

— I; հ, «տարին մի անգամ բայրամ (զատիկ), այն ևս ախուվա-
իւ ով»...— սլա տա սի։ աներ Բ ա գի մ - ի։ ան ոլմը ցավալի կերպով։

— Բաս եւ։ սև պետք է հագնեմ, որ ամիսներով նորա երեսը 
տե սնում...

— Դու էլ ինձ սլե ։։ անբախ ։ո ես... Ջեյլ։ ան ։
— Հա , անբաիւս։ եմ, Բագիմ...— կրկնեց Հեյրանը խորին կեր

պով հոգվոց հանելով։
Եր՛կու տիկինների խոսքն յուր յանց գաղտնի սի բողն ե րի վերա էր։

նոքա միմյանցից ծածուկ ոչինչ չունեին։
— Այգ ո՞ր սատանան փլեց իշխանի խելքին, որ կամեցել է այս 

Դ Ւ1^1’ 1^՛ ՛Լ մ աո լինել, Բագիմ։
— Չեմ գիտում։ Դա քանի՞ մամանակ է չեւ։ տեսել իշխանին, Հեյ֊

— Եր ե ք տ մի ս ։
— Ամեն գիշեր ընկած է գարս.չու աղջկա մա։։։
Չ ա գիմ֊խան ում ի խոսքը մի բոշա հարեմի մասին էր, որին շատ էր 

սիրում ի շի։ ան ը ։
— Նա գեղեցիկ է, նորա համար,— ասաց հեգնորեն Հեյրան-խա- 

նամը։

— Սատանան տ ան ե նորս։ սև (խերը,— պատասխանեց Բագիմ- 
խանումը գգվանք ձևացնելով յուր դեմքի վերա։— Ս՛և ես և դու, Հեյ
րան, նորա նման ածել, երգել, պարել գիտենա փնք, իշխանը մեղ էլ 
կոիրեր։

— Մ ին ակ այգ լէ պատճառը, հոգիս,— խոսեց Հեյրանը,— Խուր- 
2.1"!Լ՛' այդպես էր բոշա հարեմի անունը, որպես ամեն մութրուֆներլւ, 
կատարյալ կախարգ է։

— Ղո՞րդ։
— Եմ հոր գերեզմանը վկա։ Սա դյութել է իշխանի սերը։
— Ալն դևի ծնունդից ոչինչ բան պակտս չէ։
— Բշխանը կաբծում է,— հառաջ տարավ Հեյրան֊խանումը,— թե 

/սարշիդն ամեն հարեմներից ավելի է սիրում նորտն։ Սայց դու, Բագիմ, 
դիտ ե՞ս ն որա բ ա ն երը ։

— Չեմ գիտում։
— Սս։ ուրիշին է սիրում։
— Ո՞ւմր։
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— Չեմ պիտում։ Բայց if ի անդամ Խարշիդը ծեծել էր յար տպտխ֊ 
նին' Հուսն  իին, աղախինը ։դ տ տ մ ե ց ինձ տմենր։

— Ի՞նչ ասեց։
— Ասեց' իմ աի կնոջ ծնելու օրր հաււավ։ Նա հրամայեց ոչ որին 

յուր սենյակր չթողնել, այնտեղ էր միայն սլաււաւԼ տատմերրւ Խաըշիդն 
ադտտվեցավ։ Տղան ծնվեց սև, ինչսլես ածուխ, հասա շըթանբներով և 
տաւիակ բթով։ Տատմերը 'l/՚շԵրով վեր առեց երե [սան, տարավ յուր 
հետ։ Մյուս օրը բերավ մի այլ տղա, սպիտակ որպես ձյուն։ Այնուհետև 
հայտնեg/՚ն, թե ի։անումը ա ղտտվեց ավ ծնունդից...

Ջե յըան-խ սւն ո։ մն "՚յդ իւոսրերը պւստմելոլ միջոցին Բաղիմ֊խա֊ 
նամի դեմրը ։ի ո վ։ ոի։ վ ում էր դարմա ց ա կ ան ցնցումն երովւ

— Ուրեմն Խարշիդի այժմյան երեխան իրանը չէ՛,— հտրցըուց նա 
ծիծաղելսվ։

— Տատմերը դտել է ն ո ր ան մի մ նշիդ ի դռնից, ար նորան ձդած 
են եղեր

— Բայց իշխանը դիրկը առած սիրում է, համբարում է երեխային, 
կարծելով թե յարն է։

— Եվ սիրում է մորը, որ այնպիսի դեդեցիկ որդի ծնեց...
Բա գիմ - իւան ումն երկար պաշարված էր յար լսածների զարմա

ցում ով։
— Հիմա իմանամ եմ, Ջեյրան, որ իշխանի սերը դրավելա հա

մար դեդեցկաթյան ւդե տր չէ։ Պետ/! է ւսյնպես «սատանա» լինել, որ
պես Խարշիդը։

— Ի՞նչ դեոե ցկուի) յուն,— պաւոտււխանեց մյուսը,— թհյնսւբ֊խա֊ 
նումը մեր ամենիցս դեդեցիկ է։ Ինչո՞ւ չէ սիրում նորան իշխանը։ Նո
րս։ համար, ռր նա «սատանայություն» չունի։

— Խե՜ղճ թեյն ար,— խոսեց Բադիմ֊խանամը ցավակցական ձայ- 
նով,— կարելի է սրտի դարդերիցը դևոտեցավ...

— Դարդը ր/՚՞չ բան է... Ես մի օր չէի տեսնում նորան, որ աչրերն 
արտասարով թաց չլինեին։ Խեղճն ամբողջ օրը յուր "Են յակից դուրս 
չէր դալիս, հենց ա խ էր բաշում ա լաց լինա մ...

— Հիմա մի րիչ լավ է, ասում են։
— Ջինն երի ձայնը դեռ շատ անդամ լսվում է։
— Ես ուղում էի այսօր նորա մ ռ տ դնող, վախեցա։
— Չէ՜, Բադիմ, չէ կարելի ն/ւրա մոտ դնալ,— ասաց Ջեյրան֊խա֊ 

նումը։— Ե ա խ աբդն ամեն գիշեր դալիս է։
— Շատ բաներ են սլաս։մամ կախարդի մասին։
— Ի՞նչ բաներ։
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— Ասում են, ամեն րան գի տեւ
Լսելով վերջին խոսքերը, Չեյրրսն֊խան ամի գլխում ծ ա՛ւեր մ ի նոր 

մ իտբ: Եվ նա հ ա րցր ո, ց.
— «Ս/ւրո թիլիսմաններ» ել կգիտենա։ Այգլգես չէ՞։
— Ս. մ ե ն ր ա ն գիտ ե։
— եկ, Սա գի մ, մի օր նրւսն մեղ մոտ կանչենք։
— Ննչո՞ւ համար։
— 0'ո ղ մեղ համար «սիրո թիլիսմաններ» դրե։
— Առանց այգ Էլ ս^^Ուէք են մեգ...— ։գ ա ա ա ս ի։ ան ե լ։ Սագիմ • խաՎ 

ն ո ։ մր մ։գ տ ելութ
— Նշի։ ան ր որ չի սիրո՞ւմ...
— Ւ նչ սլետբ է ի ջի։ ան ի սերը։
— Նորա համար ։գեար է, որ բայրամ է ղատիդյ է գալիս, ես ՚ււ գոլ 

նււր հագոլււտ չունենք։
— Մարդաշուրը*  տանե նորա առած հագոլս։։։ր...— ։գա։ոասի։ս։ս 

ն ե ր Ս ագի մ֊ի։ ան ում ր արհամարհական կերւգռվ։

* ւքոէր^աշոււ՝ պարսկերեն նշանակում Լ մեոել լվացող, որի վարձն Լ ննջեց յաշի 

^աղոլսալւ։

— Սաքց ես կաիւարգին կանչել կտամ։
— Կանչել տար, որ նոր հագուստով գնաս ս|։Րակւսև[ւո մոտր... ղու 

^Որսւ համար ես ւլարգարվում...
երկու հարեմների խոսակցությունը րն գհա տվեր ա վ, երբ նրանք 

տեսան հարեմ ի։ան այի րակր ներս մտավ իշխանը։ երկու փոքրիկ 
սւգասավորներ յուրյանը լասլտերներռվ լուսավորում կին նորս։ մուտքը։ 
Տ!ե )րան֊խանումր վաղեր գեւգի յուր սենյակը։

Չնայելով այն խորին ատելությանը, որ ուներ Ս ս։ գի մ - խան ումը գե- 
"//' յ"'1' յ՚ոն ա կ ալը, ա ր։ ո ։ ա մ են այնի վ, երբ նորա գալուստը տեսավ, ըն
ղուներ խիստ ուրախ և հրապուրիչ կերս/արանք։ Բ՛են այգ ուրախությու
նը ր՚Ղ՚՚րովին ակամա ե հրապույրը ստիւգողական էր, րայց դարձյալ 
գրավիչ և աիւորմելի։ Նա գիմեր մինչև նախասենյակը, երբ ամուսինն 
ոտքը գրեր նորա շեմքի վերա, բռներ նորս։ ձեռքից և գրկելով բերավ 
յ՚ւլր օթյակը,

Այն խոսքերը, որոնցմով տիկինն արտասանում էր յուր սերը և 
Ուրախությունը, կարող է արաա ս ան ել մի կեղծավոր լեղու, որ երկար
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ժամանակ եղել է թ աբդմտն ճնշված, հաղթահարված և մինչև ստրկա- 
թյան հասած սրտի...

Մտնելով յուր հարեմի սենյակը, իշխանն յուր սովորական հպար
տությամբ դնաց, նստեց է՛՛՛ի համար հատուկ պատրաստած փափուկ 
օթ"ց1' Հերա և մեջրը տվեց թանկ արքին բարձերին: Կինը նստեց նորա 
մոտ և նազելով թեքվեց դեպի նա, յար հինա յուէ ներկած ձեռքը գրեց 
ամուսնի ափի մեջ:

— Ւ՞նլպես է քո առողջությունը,— հաբցբռւց իշխանը ծանրու
թյամբ՛

— Ձեր շնորհը աղախնից համար կյանք ի, ձեր ամեն մի ժպիտը 
նորան հավիտյան անմահություն կբաշխե,— ւղա տ տ սխ ան եց կինն ասիա- 
կ ա ն դեղեցկ աիւ ոսությ ամր:

— Այդ III ատ ճառով էլ ես քեղ մոտ եկա:
— Ձեր դալուստն այնքան բերկրալի է, որպես ամառնային անձրևն 

յուր մարդարիտները սփռում է ծարաված երկրի վերա... '
— Մի՞թե դու այդքան սիրում ես ինձ:

— Ձ՛ո՜ղ վկա լինեն երկնքի հրեշտակները, որ ոչ մի ծաղիկ յ"Լ[՛ 
դեղեցկութ յա մբ իմ աչքը չէ դրավում, երբ «սիրականիս» դեմքը չէ այն, 
և ոչ մի թռչուն յուր երդերով ինձ չէ ուրախացնում, երբ «սիրա կանիս» 
ձայնը չէ այն:

Գուցե թ ա դի մ֊խ ան ում ի խոսքը մի այլ «ս|ւրակսւն|ւ» մասին էլ:, 
բայց իշխանը, բոլորովին յուրյան վերաբերելով, ասաց.

— Մի՞թե սերն այդքան քաղցր է քեղ համար:
— Ավելի քան կենդանության չոլրը:
Սույն միջոցին իշխանը թևքը փաթաթեց տիկնոջ պաբան:: ց ով և 

նորա շրթունքը սեղմվեցան յուր դեղեցիկ հարեմի թշի վերա:
— Դու ավելի անուշահոտ ես, քան թե ջեննաթի վարդերը,— կռ

չեց իշի>անն յուր հրապուրանքի քաղցրության մեջ:

— Վարդն ավելի զվարթանում է, երբ վաղորդյան ցողը փայլում է 
նրա թերթերի վերա... այղ բո սերն է, թանկագին ամուսին,— պա
տասխանեց տիկինը:

* Գուցե ընթերցողին անհավատալի կլինի մի այդպիսի ւիաղարչական խոսակցու

թյան ձևն այր և կնոջ մեջ, որ բոլորովին զուրկ կ ընտանեկան պարզությունից: եայց 

արևելքի բարձր շրջաններում, ուր կինն Ուրիշ բան չէ, եթե ոչ ամուսնու զվարճություն

ներին մի գործիք, համարյա սովորական է այղ: ձին շահերից մինը, որ Ուներ բանաս

տեղծական զգացմունքներ, յույ: հարեմներից մեկին ավելի էր սիրում, որ խոսսււք էր 

նորս, հետ ոտանավորներով.
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Ս ի բանի տյԳս11'“1' խոսակցություններից հետո -Բ ա դիմ-խան ումը 
վեր կտ1]ավ> յ"լ1' ձեռքով պատրաստեց մի ղեյլան ե մատուց ամուսնին։ 
Ղեյլանի ծխաքարշը բոլորը զարդարած էր դույնղդույն ծաղիկներով։

Իշխանը սկսեց ծխել։ Ֆերուզը ներս մտավ և վայր թողեց օթյակի 
վարագույրները։ -Սանի րոպեից հետո խավարը ծածկեց յուր պարկեշտ 
թե բ ե ր ի տ ա կ հ ա ր ե մ ա I. ս։ ն ի շ խ ա ն ի ր ո լ ո ր ս ի ր ս։ կ ց :։ ւթյո ւն բը...

(•այց Ջեյրան֊խանումը, գուբս գալով թա գիմ ֊խ ան ում ի ս են լակեն, 
նորան հանդիպեց Խո ։ րշիդ-խ ան ումը, որի մասին կես մամ առաջ /սո
սում էին երկու տիկինները։ Խուրշիգը, կատաղած առյուծի նման, միայ
նակ ման էր գաւիս հարեմխանայի բ ա կ ում ը։

— Ջեյրան, Ջեյրան,— կանչեց ն սյ հեռվից,
Ջեյրանը կանգնեց։ Նա մոտ եկավ։
— Իմամ-Հուսեյնի գերեզմանին երգում լինի,— ասաց նա բար֊ 

կացկոս։ ձայնով ,— եթե առավոտյան ես Սա գիմի ծամերը մեկ-մեկ 
զուրս չքաշեմ...

— Ինչո ւ։ Գմվե լ ես,— հարցրուց Ջեյրանը զարմանաչով։
— Նա համարձակվո՞ւմ է իմ հերթո խլել։
— Ի՞նչ հերթ,
— Իշխանն այս գիշեր ինձ մոտ պիտի լինե՞ր, թե՜ նորա մոտ։
— Թոզ քեւլ մոտ լիներ,— պատասխանեց Ջեյրանը սառնու

թյամբ։— Բադիմը խո ղաւով յուր մոտ չէ' տարել։
Խոլրշիգն ավելի կատաղեցավ։
— թոռով չէ', բա ի՞նչ է։ Նա չէ՞ր իմանում, որ հերթն իմն է։
— Նա ինչո՞վ իմ ան ա ր։ Նա էյլ^՜^յք!1* չգխռե,— հ ե զն ո բեն ասաց 

Ջ ե յրանը։

* Խւ^՜Ղ^յք!1 ^2' գիտություն աներևույթ բաների, գերբնական ուսումն։
26 ^աֆֆի, Երկ. ժող. 12 հատ., հատ. 2 401

— Եւ։ նորան կհասկացնեմ, թոզ առավոտը լուսանա... ես այն 
թուրքմենի քածին ցւ՚ւյց կտամ...

— Գնա , զնա', լլոլ կռիվ ես պտրում,— ասաց Ջեյրանը հանդի
մանական կերպով։— Եթե նա թուրքմեն է, դու էլ մութրուֆ (ցիգան) 
ես... մի շատ ազնիվ ցեղից չես...

թոշս, հարեմի աչքերը վառվեցան բարկության կրակով։
— Դու, անզգամ, պաշւոպանո՞ւմ ես այն անառակին,— կոչեց նա 

հարձակվելով Ջեյրանի վերա։
— Անզգամն էլ, ան առակն էլ դու ես...
— Ե՞ս...— ճչաց Խուրշիգը և երկու ձեռքով ձիգ ընկավ Ջեյրանի 

ծա մերից...



— '(“' I'" ՛Լա Տ'“— ձայն արձակեց Հեյրանը և ինքն էլ փոխա
դարձաբար բռնեց Խարշի դի ծ ա մ ե րից։

Երկար նոքա մեկմեկու քարշ էին տալիս, միմյանց աչբն ու երե
սը ''‘[ատում էին, երբ վերա հասավ ներբինապե տ ր։

— Ամոթ է... խանումներ, այց ի՞նչ խաբար է...— ասաց նա նո- 
բանց րամանելով։

— Բ՚ող դրան խեղդեմ...— ասում էբ Խարշիդը, աշխատելով Հեյ- 
կաբի ձեռքից դարս պրծնել։

Բայց Հեյրանն այլևս աշտդրության չդարձրավ I։ խույս տվեց կր՚ւ~ 
•[[՛ ՚ւտ2տՒսը։

ժե

Մինչ ամրոցում անց էին կենամ նախընթաց ւլեսլրերր, !Հե յնար
իւ անում ր և Հեքիմ~Բ^'հ1!> Սալոմեի տան մեջ, նստած միմյանց մոտ, 
յուրյանց սրտի դեղաղվարճ բերկրության մեջ, ճաշակում էին սիրո 
քադցրռլթյունն երը...

Սալոմեն նոցա մառ չէր, նա մյուս սենյակում յար ամուսնու հի
վանդ ընկերի վերբերին ադե դան իր էր դնում։

— Էսի' ր, Ալմաստ,— հառաջ տարավ Հեբիմ֊ բեկը ընդհատված 
խոսակցությանը,— մեր դերաթ/անից հետ։։ մեր հայրենի բում լդատա- 
հել են մեծամեծ փոփոխություններ։ ՛էրաստ անը վաղուց միացել է 
Ռուսաստանի հետ։ Այժմ վրտցիբ թադավորություն չանեն։ Հիմա մեր 
^ւ՚՚/՚է!"' Ը ռուսաց բո՛՛լ՛որ է։ Ռասնե րն աղում են տիրել բոլոր Ն ավկ ա դին, 
սւ յ<1 մ այնտեղ ւդ տ տ ե ր աղմ կա։

— Պաւոերա՜ ղմ...— կրկնեց սարսափելով Ալմաստր։— էլի կոտո
րո՜ւմ են։ Այդ դա ո՞րտեղից դիտես, Սեխ ակ։

— Այսօր '/աղ առավոտյան Նա իր-այ֊ Սալթան ե ի սուրհտնդակը 
Մաքրիղից այստեղ հասավ։ Նա եկել էր չոր՛' օրա։) և բոլոր Պարսկաս
տանի համար բերել էբ տխուր լարեր։ Ռուսները հաղթում են և տիրում 
են պարսից խանություններին։ Բոլոր հայերն ուոբի են կանդնած, աղամ 
են աւլատվիլ պարսից լծից։

Դեռ դւոնվելով պաաերաղմական սարսափելի տպս։վորաթյուննեըի 
տակ, Ալմաստը, լսելով այդ խոսքերը, ք՛՛լոր մարմնով ղալամ էր՛ Սա 
հարցրաց անհամբերաթյամբ.

— Ռուսներն ովքեր են։ Ա՜խ, ով ղիտե նրւսնբ էլ Մահմադ֊ խան ի 
նման թալանամ են... դերի են տ անում...
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— Չէ > Ալմաստ,— հանդստացրուց նռրան Հերիմ֊բեկը,— ռուս
ները մեղ նման քրիստոնյաներ են, նրանց դերի չեն առն ու մ և պար֊ 
սիկների նման չեն թալանում...

— երանք մեր խտչբ և պաակերներր պաշտո՞ւմ են։
— Պաշտում են։
Ալմ տոտը մի փոքր սիրտ առավ, հանդս։ոացավ։

— Ամբողջ Ի՚եհրանն այսօր խռովության մեջ է,— շարունակեց 
■Չերիմ֊րեկր, ջահլ։ հրամայել է բոլոր զորապետներին հավաքել յուր- 
յանց դոշունբ։ Մեծ Սուշտեիդն առավոտյան դուրս եկավ մեչիդից քա֊ 
՛լս՛ե՛ք՛ հրապարակէ։, քարոզեց ջրհաթ*  անել յո ։ րյանց կրոն ակիցներին 
օդնելոլ համար։

* Ջընաթ նշանակում է րնղհանրական ղինյվորաթյուն։ '//տնական պարտավորություն 
է մոլցուլմաննհ/փն շ ը հ ա թ կազմն/, երր վտանդ կա կրոնրի կամ պետության ղեմ։ 

ծանոթ, հեղ.:

— Այ՛! Լ՛՛՛՛ք չե՛լավ մեզ համար...— ասաց Ալմ ա սար հուսահատ 
կերպով։

— Դու չես հ ասկան ում, Ալմ ա ւ։ տ, շատ լավ էլավ։
— Ի՛՜նչպես։
— Չքոլես քո ամուսին իշ/սանր, նույնպես իմ տերը, Ստր֊Ասքերը՝ 

երկուսն էլ մեծ զորապետներ են, նրանց հրամայված է դնալ պատե
րազմ։ Մենք երկուքս էլ աղատված կլինենք։

— Ս՝ րպես։
— Այնպես որ, եթե մենք թողնենք այդ քաղաքը և հեռանանք այս

տեղից, էլ նրանք չեն կարող մեր ետնեն ընկնել։
— Ինչո՞ւ։

— հորա համար, որ նրանք զբաղված կլինեն յուրյանը պասւերաղ֊ 
մական դործերով։ Նրանք այսւոեղ չեն լինի։

Ալմաստի հուսահատ դեմքը զվարթացավ ուրախության լուսով, և 
նա հարցրուց անհա մբեբո։ թյա մբ.

— Իա ինչո՞ւ ենք ուշանում։
— Գնանք, Ալմասս։, չուշանանք, ամեն մի րոպեն թանկ է մեզ հա

մար,— խոսեց Իերիմ-րեկը ոդևորված կերպով։— Գնա նք մեր վրեժն 
առնենք այն ազդից, որք թափեցին մեր հոր, մեր մոր ու մեր աղդա- 
կանների արյանը...

— Եվ այդքան տանջեցին մեղ...— հարեց Ալմաստը։
Սույն միջոցին երիտասարդի դեմքն ընդունեց խիստ վշտահա ր ար- 

տահայտաթյուն, Լւ նա, խորին կերպով հոգոց հանելով, ասաց.
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— Այո', տանջեցին... իմ սիրական։ Արղեն աասն տարի է այս քա
ղաքում ես լսում եմ պարսիկը հայի հավատքը հայհոյելիս և լռում եմ։ 
Ես տեսնում եմ պարսիկը հայի ղլիւին ծեծելիս, աչքերս իււիում եմ և անց 
եմ կենում... Սիրտս կրակ Լ կտրում, աչքերես արտասոլքր վաղում Լ... 
բաէց ոչինչ չեմ կարողանամ անել... որովհետև այստեղ թե լեղուս և թե 
ձեռքս երկուսն էլ կապված են...

Ս.լմասաը լսում էր վերջին խոսքերը րոլորովին համակրությամբ։
— 1՚նձ հետ էլ մ իջա միևնույնն է պատահել, Մեխակ ջան,— տի

կինն ընդմիջեց նորա խոսքը,— թեև ես մինչև այսօր ձևացրել եմ ինձ 
որպես ճշմարիտ մահմեղական, րա/ց ղարձյալ երր իշխանը կբարսս։- 
նտր ինձ վերտ, իսկույն կսկսեր խաշին հայհոյեր

— Աւղպես են վարվում այն րարը արոսները հայերի հետ,— պա- 
տ ա սիւ ա ն ե ց ^երիմ-ըեկը կրկին ախ քաշելով։— Անցյալ օր հայերի թա
ղովն անցա, մի քանի պարսիկներ ցերեկով մտել էին մի ղենեվաճառ 
հայի տուն՝ խմելու համար։ Այնտեղ միայն ղանում են մի մանկահա
սակ հարս, որը, պարսիկներին տեսնելով, ւիախչում է ղրացոլ տունը։ 
Գազանները, տեսնելով մի ութը տարեկան աղջիկ, որ քնած է լինում 
սենյակումր, անմեղ կուռին անղթութ յա մբ րռնարարոլմ են... և նա 
սրտապատառ է լինում ու մեռնում է։ Ես տեսա նորա անբախտ հորր, 
որ ղսսւեր անպատված ղիակը ղրել էր մեծ վեզիրի ղռանը և արղարու֊ 
թյուն էր խնղրում։ Պարսիկները անցնում էին, նայում էին անմեղ զոհի 
վերա և ծիծաղում էին...

— հե՜ղճ աղջիկ...— հառաչեց Ալմաստը և նորա աչքերը թաց ելան 
արտասաքո վ ։

— Ա՜խ, այնքան շա՜տ է այղ ուղղի կրակն իմ սրտի մեջ,— հառաջ 
տարավ երիտասարզը ցավալի ձայնով,— որ հազարավոր պարսիկների 
արյունով ղարձյալ չեմ կարող մարել նորան։ Է)ս զեռ չեմ պատմել քեղ, 
սիրելի Ալմաստ, թե ինչպես ղերի արեցին ինձ։ Առավոտյսւն մամն էր։ 
Հայրս մի սայլ էր վարձել, ուղում էր մեղ փախցնել Կախեթ։ Մին էլ տե
սանք պարսիկները թափվեցան մեր տունը։ Հայրս նրանց աղաչեց, թե' 
ինչ որ ունեմ, չունեմ' ձեզ ըլի, տարեք, բայց երեխերքիս ձեռ մի տաք»։ 
Նրանք մեր տունը թալանելուց հետո ուղում էին տանել ինձ ու իմ քույր 
Նինոյին։ Դու հիշո՞ւմ ես, Ալմաստ, ի նչ սիրուն աղջիկ էր նա։ Մայրս 
մեր երկուսին խտտել էր յուր ղրկում, չէր կամենում բաց թողնել։ Հայ
րը։/ աղաչում էր, պաղատում էր, որ մեղ չտանեն։ Երանք չեն լսում։ 
Երր տեսավ "‘քիշ ճար չկա, հայրս ասեց խենջարը։ «Սանի կենղանի 
եմ,— ասաց նա,— երեիւերքս ձեզ չեմ տա»։ Դու ղի տես, Ալմաստ, հայ- 
րըս քաջ մարզ էր։ Է^եկլե պարոնը շատ էր սիրում նրանն Նա պարոնի
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՚:ւէւաջ[ւն որսորդն էր։ Պարսիկների սարերը փայլերին։ Հայրս կռվում էր 
ինչսյես առյուծ, որո բունիր խլում են ձարերը... Պարսիկներիր երեքն 
ընկած էին, երբ հայրս տասը տեղիր վերք ստանալով թուլացավ... 
Ա I"’ I' ^2 բան է սիրելի հոր և մոր սիրտը... Դու դիտես, Ալմաստ, թե 
ւ։ րքան փափկասիրտ և բարի կին էր իմ մայրը։ ^ա {ց այն սարսափելի 
րոպեին, երբ նորս։ աչքի առջև ընկած էր յար տղամարդի արյունով 
ներկված դիակը, նորա սիրտը կարծես երկաթի պնդություն էր ստացել։ 
Կատաղած առյուծի նման, նա երկար կռվում էր պարսիկների հետ և 
յուր թևքերի տտկից շէր աղամ բաց թողնել յ"ւր ղավակները... մինչև 
խենջարը ցցվեցավ նորա սրտում, աչքերը փակեց, և մեղ խլեցին մայ
րական դրկից...

Տխրաթյան ամպերը կասւակվեցան 4-երիմ-բեկի վշտահար դեմքի 
վերա, արտասուքը խեղդեց նորան, և ձայնը սկսեց դալալ։ նա ընդհա
տեց յուր սլատմությունը։ Ալմաստը բոլոր ւհսմանակը լաց էր լինում։

երբ երիտասարդը մի փոքր հանդստացավ յուր ցավալի վրգովմոլն- 
$1'9' 2արունակեց.

— Այդ դեռ բոլորը չէ, ոիրելի Ալմաստ, քրոջս վերա կռիվ եղավ, 
երկու ղինվորներից ամեն մինն աղում էր նոյւան ինքը վեր առնել։ Մի
նը, "I1 աստիճանով ավելի մեծ էր, դործ դրեց յար րռնությունը և խլեց 
մյուսի ձեռքից։ Է՝այց այդ վերջինը կատաղած գաղտնի նմսւն քաշեց 
սուրը և ի։րեց քրոջս կողքը... «Մո ղ մեռնի այդ գեղեցիկ աղջիկը, ոչ 
իմը էՒ^՚Ւ և "Լ քոնը»...— ասաց նա դիվական հրճվանքով։

— Եվ նա մեռա՞վ...— գոչեց Ալմաստը սոսկալււվ։
— Մ եռա' վ... սիրելի Ալմաստ։
— Խե՜ղճ Նինո, ես կարծում էի, թե նա Բ՚իֆլիսումն է մնացել։ 

^տյՕ ի՞նչպև։։ ընկար դա Սար֊Ասքերի ձեռքը,— հարցրուց Ալմաստը 
արտասաբր սրբելսվ։

— Երբ ղոշունը Թիֆլիսուց գարս եկավ, բամանվեցավ զանազան 
գունդերի։ Ես գերի էի մի ծեր զինվորի, որ գտնվում էր Աար֊Ասքերի 
մոտ մնացած զորախումբ/։ մեջ։ Դու չգիտես, Ալմաստ ջան, թե ի՜նչ 
մարդկանցից կազմված էր Աղա Մահմադ֊խանի ղոշունի մեծ մասը։ 
Պարսկաստանի ամեն կողմերից բախտախնդիր ավազակներ հավաքվել 
էին նորա մոտ։ Առանց ռոճիկի և առանց թոշակի նոքա հույս էին գրել 
միայն կողոպուտների վերա։ ճանապարհին նոքա ուտելու հաց անդամ 
չունեին, հարձա՛կվում էին հանդիպած հայաբնակ գյուղերի վերա և ինչ 
որ գտնում էին, բոլորը թալանում էին։ Այդպես նոքա մտան Պարսկաս
տան։ Այնուհետև, Աղա Մտհմագ֊խանխ® հրամայեց, որ պարսից գյու- 
ղորայքին չդիպչեն։ Բայց մինչև Բ՚եհրան հասնելը դեռ երկար ճանա- 
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պարհ կարէ Զինվորները սկսեցին վաճառել յուրյանը կողոպուտը և լո
րիները։ Մի հատ ոչիւարն ավելի բարձր ղին ուներ, բան թե մի վրացի 
կամ հայի աղջիկը։ նորա ծաիւսլմ կին պարսիկներին, այնւղես որ, մինչև 
Բ'եհրան հասնելը գերիների կեսը չմնաց։ 1՚մ գերեվար գինվորը սպա
ռեց յուր իրեղենները, միակ վաճառքի ապրանքը մնացել էի ես։ Բարյ 
նա չէր ուղում ինձանից զրկվիլ, գավակ չուներ։ «Բեղ կթարքացնեմ, 
ինձ որդի կշինեմ», ասում էր նա։ Մի օր դնաց Սար-Ասրերի մոտ, 
ուաելոլ հաց չանեմ,— ասաց,— ավանակս, մ/ւնչ/ւ անգամ հրացանս ծա- 
իւԼցի, մնում է գերիս»։ Սար֊Ասքերի աչքին գյար եկա ես, նա տվեց 
զինվորին տասը կրան*  և գնեց ինձ։

* Տասը կրածն Լ մոտավորապես երեր ոուրլխ
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— Տասը կրա ն.,.— կրկնեց Ալմաստը և նորս։ տխ։։։,1 աչքերը շո
ղացին աղոտաւիայլ լուսով։

ԺԸ

Արևը վաղուց մտել էր։ Դեռ Ալմաստը և Բևրրմ֊ բ ե կը, մտաբերե
լով I" Մ’1“^'ց աիւուր անցյալը, խոսում էին։ Ս ութ սենյակի մեջ բավա
կանին թանձրացել էր, երբ Սալոմեն, ավարտելով յուր բժշկական գոր
ծողությունն ամուռնի ընկերի մոտ, ճրագը ձեոին ներս մտավ։

— Ա՜իւ, աչքերս քոլւան ա, ես ձեգ բոլորովին /ս ավարի մեջ եմ թո
ղել,— գոչեց նա ափսոսելովւ

— Մութի մեջ նստելն ավելի լավ էր,— իւոսեց Բերիմ-ըեկը,— մենք 
չէինք ուղում տեսնել մեկմեկու արտասուքը...

— Դուք լա՞ց էիք լինում։ Ա՜իւ, Ալմաստ, քանի անգամ քեղ ասել 
եմ' հերի'ք խոսես անցած բաների վերա։

— Ալմաստը չէր խոսում, ես էի խոսում...— պատասխանեց Բե- 
րիմ-բեկը,

— Անցած ն անցել է, Աեխակ ջան,— հառաջ տարավ Սալոմեն,— 
հիմա փառք տվեք աստծուն, որ դու և Ալմաստը կրկին մեկմեկու հան- 
դիպեցաք։ Մտածեցեք Մխիլիսի վերա, որ մեկ էլ նորան տեսնեք, մեկ 
էլ մեր Բուռի ջուրը խմեք։

— Մենք արդեն վճռեցինք այդ։
— Ա՜խ, ի՜նչ լավ կլիներ ինձ էլ ձեգ հետ տանեիք։
— Դու կթողնե՞ս քո ամուսինը։
— Չեմ թողնի, Մեխակ ջան, ես նորան շատ եմ սիրում։
— Դու Թիֆլիսն էլ ես շատ սիրում։



— Սիրում եմ... հսկի մտքիցս չէ դնում։
— Մ արդդ էլ կտանենք, այնտեղ վանրումր կմկրտենք, նա քեղ չկա֊ 

րսղսւցավ մահմեդական շինել, մենք նորան քրիստոնյա կանենք։ Մարդդ 
իմ խոսքիցը չի դարս դալ։

— I' նչ լավ կլինի։ Էրնե կ էն ավուրր... Երեխես էլ մկրտել կտամ։
•Սանի մամից լսելի եղավ դասն թխկոցը։
— ^ ՛Լ դիաե նա է։ Եկավ,— ասաց Սալոմեն և դուրս վազեց։
եվ ի ք՛ավ, նույն միջոցին բակի դռնից ներս մտավ մի հսկայաձև 

տղամարդ փսւթաթված մեշեդյան լայն վերարկուի մեջ։ Նորա մոլդ դեղ֊ 
նաղոլյն դեմքը ստանում էր ավելի ահեղ արտահայտություն աջ թշի 
վերա ի/որ ընկած ուղիով, որ Հղվում էր հոնքի ծայրից մինչև ծնոտքի 
վերջը՛

Ղաֆար֊բեկը, այդպես էր Սալոմեի ամուսնու անունը, յուր երկրի 
սովորություններին հարմար, չուզեց Սերիմ-բեկի մոտ մտնել, երբ Սա֊ 
լոմեից իմացավ, թե այնտեղ կար օտար կին։ ՛ծա շտապեց դեպի այն 
սենյակը, ուր պառկած էր յուր հիվանդ ընկերը։

— Ս՛ու քւսւմաքւրաւ1՞ չես,— լուսամուտից ձայն տվեց նորան Սե֊ 
րիմ-բեկը,— ինձ մոտ ղտնվող տիկինը Սալոմեի քույրացուն է։

— Այս րոպեիս ձեր սպասումը կլինեմ,— պատասխանեց ավաղա- 
կապետը I։ մտավ մի այլ սենյակ։

Կինը դնաց նորա հետ։ Նա ձղեց վերարկուն և երևեցավ զինվոր- 
վսւծ ատրճանակներով, լայնաբերան կարաբինայով և ահագին խենջա- 
րոմ։ Սալոմեն սկսեց արձակել նորս։ զենքերը։

— Էլի արյո ւն...— դոչեց կինը սարսաւիելով։
— Սուս կա ց, կապի ր թևքս,— ասաց ամուսինը։
— Էլ!’ հ՛՛՛էնI ես դու։
— Դու չե՞ս լռի։
Սալոմեն դողում էր ամբողջ մարմնով, տեսնելով, որ ամուսնի հա- 

դոլստը բոլորը թաթախված է արյունով։
— Էդ ո՞րտեղ էլավ,— հարցրուց նա անհամբերությամբ։
— Ամեն բա՞ն պետք է ղիտենաս։
— Ախա ր ինչու չես ասում։
— Գլուխս մի' տար, կապի ր թևքս։— Սալոմեն փաթաթեց վերքը, և 

ավազակ,ապետը, հադուստը փոխելով, հանգիստ և զվարթ դեմքով 
դնաց հյուրերի մոտ։ Նորան անծանոթ չէին ո'չ թերիմ֊բեկը և ո չ թեյ֊
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ՆաԱա՚ւոսժ, աչն ագամարզիկր, որոնց կրոնքով արցելված է օտար կանանց հրե- 

սԸ տեսել։



նաբ-խ ս։նումը։ Երկուսի պատմությունը 1ւս նորան հայտնի էր, Նա յուր 
հյուրերի հետ բարևելու սովորական ծեսը կատարելին հետո նստեց թե- 
րիմ-բեկի մոտ։ Սալոմեն մատուց նորան ծխել ղեյլան, տեսնելով ամու
սինէ’ վրգ"վվ,ս^ է՛

Ղա.'իար-բեկն այն քաջ սպա մ ա լիերից մինն էր, որոնք նշանավոր 
են յուրյանց հանղուղն, աներկյուղ և վեհ բնավորությամբ։ Նա ծառա
յում էր Ս ար- Ասքերի մոտ որպես նորա թիկնապահ զինվոր։ թան աղան 
արշավանքներում նա Ս"’!!] Ա՛վեր Հո՛ր արիությունը, որով ոչ միայն 
ղրավեց զորապետի շնորհը, այլև ^երիմ֊բեկի բարեկամությունը։ Թեհ- 
րանում մի անզամ նա աււևանզեց մի իշխանի կին, որի հետ ուներ 
գաղտնի հարաբերություններ։ Նշի։ ան ուհին քույր լինելով նշանավոր 
պաշտոնակալի, Դ,աֆար֊բեկը դատապարտվեցավ գլխատման։ Այն ժա
մանակ -իերիմ֊բեկը Սար-Ասքերի միջնորգությա մբ գործ գրեց ո' չ մի
այն յուր ջանքը, այլև յուր արծաթը նորան աղատելու։ Ավսւզսւկապետն 
այն օրից յուր կյանքը պարտական էր համարում մտերիմ ֊բեկին, որպես 
յոլր փրկչին՛

— ի՞նչպես նաս|ւրը  հասնում է յսւր նշանակությանը,— խոսեց 
ավա զակապես։ր, ակնարկելով երկու վաղուցվա սիրողներին^ Ալմաստի 
և Մեի։ակի վերա։

*

— ճակատագիրը ջնջել ոչ ոք կարող չէ,— պատասխանեց թերիմ- 
րհ/ւը՛

— թևրիմ֊բեկը և թեյնաբ֊խանումը ուղում են Ա՚իֆէիս գնալ,— մեջ 
մտավ Ս ա լոմ են ծիծաղելով,— ինձ էլ պիտի յուրյանց հետ տանեն։ Դու 
էլ կղաս, այդպես չէ՞, Ղաֆարւ

* Նաս|։ր — նախասահմանյւպ հասույթ, որ նախախնամությունը տնօրինում է մար- 
րու համարէ

— Անպատճառ,— պատասխանեց նա ծանր կերպով։
— Դու հանա՞ք ես անում,— հաքցրուց է^երիմ֊բեկը։
— Հանաք չէ ։ Ես պեսւք է 0'եհրանից հեռանամ.,,

Սալոմեն բոլորովին ջփ ոթվեց ա վ ուրախությունից։
— ի՞նչ կա,— հարցրուց Քերիմ-բեկը, նկատելով ավաղակապետի 

անհանգիստ դեմքը։

— Լոթիների ^սրիկաների) ծախսի փողը հատել էր, էս գիշեր Մա֊ 
շադի֊Սամադ սեղանավորի սնդուկներին մի վւտրւավոր այցելությոլն 
արեցինք...

— ի՞նչ պատահեցավ,— անհամբերությամբ հարցրուց Սալոմեն/
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— Ոչինչ։ Մենք վեր առանք սեղանավորի թթված ոսկին երիք որ֊ 
քան մեղ լղեւոք Էր։ Միայն ընկերոջիցս մինը բռնվեքավ։

— Բռնվեցա՜վ..,— ղարհուրելով ղոչեր Ս ա լոմ են ։— Նա քեղ կմատնեէ
— Նա չի մատնի, եթե կտոր֊կտոր ևս անեն։ Բայց ինձ ճանա

չեին»
— 'Լա յ իմ գլխին...— հառաչեք Սալոմեն և քիչ էր մնում, որ ուշ- 

քե գնա։
— Հանգստաքի'ր, կին,— ձայն տվեք ավաղա կասլե ս։ր բոլորովին 

սա։ւնությամր։— Բայց իմ հիմար րնկերներր վատ վարվեքան,— գար- 
ձավ նա դեպի Ոերիմ ֊բեկը,— ծաոաներից ոչ մինը կենդանի չմնաք, և 
սեղանավորին աոավոտյան ղուքե կթտղեն։

— Այ՚1 ՛Էտս։ է՝՛՛— պատասխանեք թերիմ-բեկը,— Մաշագի֊Աա- 
մտդը Բարձրագույն գռան սեղանավորն է, էգուց շահը Բ՚եհրանի բոլոր 
ծակամուտները խուղարկություն անել կտա։ Բայց ո՞վ ճանաչեք քեղ։

— Կինը քնարանիք ծածուկ դուրս էր պրծել և դեպի վ։ողոքը ձայն 
էր ձգել, գիշերապահ ղինվորները վերա հասան, նոքա ճանաչեցին ինձ 
ե՚ԼՒ մեջ։

Ալմաստը բոլոր մարմնով դողում էր։ Սալոմեն դարձյալ չէր դա
դարում աիւուվախ քաշելուց։ Բայց ամուսինը մի կողմնակի հայացք 
ձգեք նորա վերա, և կինը լռեք։

— Եթե սեղանավորը լիներ մի այլ մարգ, հեշտ էր բանն ուղղել,— 
հառաջ տարավ ավաղակապետը,— նորս։ ոսկիներից մի մասը կնվի- 
րեինք մեծ վեգիրին, նա գործը կծածկեր։ Բայց այժմ անհնարին է...

— Այգ ճշմարիտ է,— պատասխանեք Մ երի մ-բե կը։— Բայք ի՞նչ 
պետք է անել։

— Ուրիշ հնար չկա, պետք է հեռանալ Բ'եհրանիք։ Այս րոպեիս 
կարող են պաշարել մեղ։

'Լերջին խոսքը երիմ֊բեկին նույնպես ձգեց խռովության մեջ։
— Ե՞րբ հեռանալ,— հարքրաք նա վրդովված ձայնով։
— Այս րոպեիս, ուշանալ պետք չէ,— ։ղաաւսսխանեց տվաղակա- 

պետը նստած տեղից վեր կենալով։

— Գնա՜նք...— խոսեց Ալմաստը, որ բսլսր ժամանակ լսում էր։
— Փախչե՜նք...— հարեք Սալոմեն։
— Այգպեււ անպատրաստ,— առաք •Բերիմ ֊բեկը շվարած կերպով։
— Ոչինչ պատրաստություն հարկավոր չէ, Ոերիմ֊բեկ,— պատաս

խանեք ավաղսւկապեսւը,— ինչ որ ուղում ես' իմ տանը կա։ -Բաղաքի 
պարսպից դուրս մեկ մղ/ւն հեռու սպասում են իմ ընկերները. նոքա 
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ունեն յուրյանը հես։ ավելորդ ձի ան եր, դու և բո ընկերուհին կարող եք 
նսւրել։

— Տանդ իրեղեններր պիտի թողնե՞ս,— մեջ մտավ Սալոմենէ
- — 1'նձ պետք է միայն մեկ բան վեր առնել, այն է այստեղ պ աւլկւււծ 

ընկերս։
• ~~ Բաս երեիւա ո...— /լււչեղ արտասվելուէ Սալոմեն։
— Այդ բո գործն իւ Ս՛ուլ նա դա մեղ հետ և սովորի հոր արհեստրւ
— Աւդա Մարջա՞նը... և Սաի՜դը,— մեջ մտավ Ալմաստը։— Նրանը 

կմորթեն մեր գնալուդ հետո։

— նրանք ո՞վ են,— հ ա րցրաց ավաէլակասլետր։
— թեյնաբ-ի։ ան ամ ի սւդասսւվորը և սպասուհին,— պատասխա

նեց Սերիմ-բեկը։
— Ւնչպե՞ս դուրս բերել նրանց ամրոցից։
— Այդ ճանապարհին կէս ո ս ենբ,— պա աասիւանեց ավւ։ ղակա?, 

պետն շտապելով։— Սալոմե,— դարձավ նա դեպի։ կինը,— ղու առ
ժամանակ պետր է ա 1'1 բարակ Լտ թերիցդ ղրկվի՛" Տ’նա , փոխիր հա
գուստդ, ծպտվիր որպես ավաղակ, եի)ե ուղում ես մեր էսմբի մեջ մտնել։

— Կարծեմ, միևնույնը կհոժարի անել և թեյն աբ֊ խ ան ումր,— ասաց 
■Սերիմ-բեկը, նայելով յո՛ր սիրուհու երեսին հարցական հայացբով։

— Ո՞րտեղից գտնել հագուստ,— հարցրուց Ալմաստը։
— Այղ սենյակ/։ տակում գուբ կդսւնեբ մի ամբողջ հանդերձա

տուն,— պատասխանեց ավաղակապետը ։— Սալոմե , տար տիկինը 
այնտեղ։

Սալոմեն ճրագը վառեց, տարավ թեյնաբ-ի։ ան ում ին մի այլ սեն
յակ, այնտեղ բարձրացրեց հատակի։ վերա սփռած գորգը։ Երևան եղավ 
մի տախտակամած, Սալոմեն ձեոբը մեկնեց նշմարվող դռնակին։ Տախ֊ 
տակամտծը բարձրացավ։ Նոցա առջև բաց եղավ մի փոս՝ ստորերկրյա 
սանգուղբներով։ Սալոմեն նախ իջավ ցած և ճրագով լուսավորում էր 
մուտքը։ Մանի րոպեից հետո նորա հայտնվեցան ստորերկրյա սենյա
կում։ Բորբոսահոտ խոնավությունն իսկույն ղարկեց նոցա քթին, Այն
տեղ թափված էին ժանգոտած ղանս,ղան մետտլեղեն տնային կարա- 
սիք՛ Այնտեղ խառնիխուռն միմյանց վերա դիղված էին ղանաղան կա
նացի և այրացի թանկագին հագուստներ։ Այնտեղ կային ղենբերի ամեն 
տեսակները։ Այնտեղ գրած էին թւ/փերով պես-պես աբրեշումեղեն, 
բրդեղեն 11 բամբակեղեն սւպրանբ։ Մի խոսքով, ամեն բան կարելի էր 
գտնել այնտեղ։

— Ա՚ե՚ւ /’ել է"'— գարմանալով հարցրաց Ալմաստը։
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— Ամուսնիս 
գելով:

— Չէ', փող

հարստությունը,— պատասխանեց Սալոմ են ծիծա-

Բ՛՛ե՛՛րը Ղ"՚ւաԲեւ I՛
է տվել...— հեգնորեն պատասխանեց Սալոմենէ

Երկու տիկինները փոխեցին յոլրյանց հագուստը, ղինվորվեցան 
ատրճանակներով և խենջարներով և այնպես ծպտյալ կերպով դուրս 
եկ:ւ:ն, ամեն մինը ձգած ունելով յուր բազուկի վերա մի վերարկու:

— Հիմա ձեզ չէ կարելի որոշել նորահաս 
ավտդակտպետր, հետարրրիր աչքերով չափելով 
որոնք նույն հագուստով ավելի գեղեցիկ էին:

րիկաներից,— ասաց
երկու տիկինն երր,

— Հիմա դրանց հետ կարելի է ամեն տեգ գնալ,— 
Քերիմ֊րեկը:

— Ուրեմն դեպի ճանապարհ,— պատասխանեցին 
որք կարծես մի նոր քաջազնական հոդի էին ստացել:

ավելացրոլց

տիկիններր,

Սալոմեն մոտեցավ յուր երեխայի օրորոցին, ասեց քնած երեխան, 
փաթաթեց նոբան շալով, ծածկվեցավ յուր վերարկվի մեջ և նորա տա֊ 
կով սեղմեց երեխան յուր կուրծքին:

— 'եուք ձեր տան իրեգեններր բոլորը թողնո՞ւմ եք,— դարձավ Բե- 
ըիմ-բեկը դեպի ավազակապետը:

— Բոլորը,— պատասխանեց նա:— Սավկաղոլմ պատերազմ կա, 
Բերիմ-բեկ, ռուսները կռվում են պարսիկների հետ, այնտեղ իմ ման֊ 
դագին առատ հունձք է սւգ ա ս ում:

— «Գայլը միշտ թգպած օրն է սիրում...»:
— «Իսկ դողը մթին դիշերներ»...— պատասխանեց ավաղակա֊ 

պետը: Նոքա դարս գնացին:
նոքա ուրդեն ղռանն էին, երբ ավագակապետը դարձավ դեպի 

ունակը, մի րոպեում սատանա ւի պես անցավ բոլոր սենյակները, հետո 
մտավ Հիվանդի մոտ, կրեց նորան ուսի վերա և հանեց դուրս:

— Բարեկամ,— ասաց նա վիրավորին,— բեղ ստիպված եմ տե- 
գափոխել մի այլ տուն:

— թ՞րտեզ,— հարցրուց վիրավորը թույլ ձայնով:
— -Բո սիրուհու՝ Բահրայի տունը, նա կխնամե քեղ:
— Իսկ դո՞ւ:

Ավագակապետի տունը գտնվելով քաղաք/: պարսպի մոտ, խրա
մատի վերա, նոքա իսկույն իջան փոսը և անցան մյուս կողմը:

թւսռորդ մամ չէր անցել, երբ Սալոմեն հետ նայեց դեպի քաղաքը, 
Ո՚եստվ ահագին հրգեհ:
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— կդ ի նչ կրակ է, առաված,— կ"լեց եա սարսավւելռվ։
— Սեր տնակը,— պատասխանեց աւազակապետը։
— Ի՞նչ արիր."
— Այրեցի...

ՕԹ

Գիշերվա կեսն էր։ Լուսն՛ը եղջյուրն անհետացավ լեսան հետքում, և 
մութը պատեց բոլոր առարկաները։ Ավաղակապետն յուր նոր ընկեր
ների հետ անցան լայնատարած դերեղման ատնից և հասան մի մատու
ռի, որ կան զն ած էր դամբարանների մոտ։

— ^երիմ֊բեկ, այդ մատուռի մեջ մի փոքր սպասեցեր, մինչև ես 
իմ բեռից կթեթևանամ։

Այդ ասելով, տվաղակապետը, ուսին կրած ընկերը հետը տանելով, 
աներևութացավ խավարի մեջ։ թերիմ֊բեկն երկու տիկինների հետ թաբ- 
նը‘Լեցավ մատուռի մեջ։

— Հիմա մ ենբ բախտավոր են ր,— ասաց Ալմաստն ուրախ ձայ
նով, զրկելով Մեխակի պարանոցը։

■Բերիմ-բեկը պատասխանեց այդ խոսրերին մի տար համբույրով։
— Երանի' այն օրին, երբ այդպես կդրկեինր միմյանց ք^իֆլիս ում... 

— ասաց նա։
— Ես սպասում էի մի այլ խո սրի...— պատասխանեց տիկինը 

խորհրդական ձայնով։
— Երբ ես ամուսին, իսկ դու իմ կինը կլինեիր,— ավելացրուց երի

տասարդը։
Ալմաստը դլուխը դրեց յուր սիրականի զրկումը, կարծես, դիշերա- 

յին խավարի մեջ նա աշխատում էր թարցնել յուր վառված դեմքը։
Սալոմեն ընդհատեց այդ սրբազան լռությունը.
— Եվ Ղա՚իարը կլիներ ձեր խաչեղբայրը պսակի ժամանակ։
— Իսկ դո՞ւ,— հարցրուց Ալմաս տը։
— Ես էլ ձեզ համար ղեյլան կպատրաստեի, խեհրանի բամբա- 

սանրները կանեի։
— Դու աղջիկ ժամանակդ էլ մեղ օդնում էիր, Սալոմե։
— Մի՞տդ է, Ալմաստ, մի օր Մեխակը խուրմա էր ուղարկել քեղ, 

ես բերեցի, թաքուն քեզ տվի։
— Այն, որ կեսը ճանապարհին զողացել էիր,— ասաց Ալմաստը 

ծիծաղելով։
— Հա', լավ միտս եկավ, զու էլ ծեծեցիր ինձ դրա համար։
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Սույն միջոցին Սալոմեի երեխան ծվաց։
— 1սե ղճ երեխա, նա չէ իմանում ուր են տանու։!' իրան, թե չէ 

նա էլ մեղ պես կ ո ւր ախ ան ա ր...
Մինչ Դոքա մատուռի մեջ յուրյանը ազատությունով և ապացա 

հայսերով ուրախանում էին, ավտոս։ կապեսւր հասավ քաղաքից փոքր
ին չ հեռու արվարձանին։ Այնտեղ կանգնեց նա մի տ ս:ն առջև, որ ունես 
փոքրիկ պարտեղ, ղռան մուրճը զարկեց, շների հաչելու ձայնից ղար- 
թեցավ մի ղեռահ աս աղջիկ, որ միայնակ քնած էր յուր սեն յա կում ։ Չրս- 
։ղասելով մինչև ղռան ցացվիլը, ավաղակապետը ցատկեց պարտեղի 
շրջապարսպից և յուր բեռը իջուց մյուս կողմը։ Նույն րոպեին փոքրիկ 
սենյակի շեմքի վերա երևա!։ եղավ դեռահաս աղջիկը ճրադը ձեռին, դի- 
շերվա հաղոլստով։

— Ո՞վ ես,— հարցրուց նա վրդովված ձայն ով, որովհետև ճրագի 
լույսն արգելում էր տեսնել խավարի մեջ եկվորին։

— Ես եմ,— պատասխանեց ավաղակապետը։
Այդ ձայնը ծանոթ էր օրիորդին, նա իսկույն լուսավորեց յուր կա

ցարանի մուտքը և ներս հրավիրեց ավս։ղտկապետին։
— Ռռւստ տ մից մի խաբա՞ր...— եղավ օրիորդի առաջին խոսքը։
— Ահա', բերել եմ նորան...— ս։ ս ա ց ավաղակապետը և յուր շա

լակած բեռը դրեց օրիորդի քնաշորերի վերս։։
— Ս'ռ,— մեկնեց նա դեպի օրիորդը մի քսակ,— և խնամք տա ր ‘“յն 

տղամարդի!։, որին սիրում ես։
Օրիորդը, փոխանակ առնելու քսակը, տեսնելով վիրավոր երիսւա- 

սարղի արյունաքամ եղած և դալկացած դեմքը, արձակեց մի ցավալի 
հառաչանք և գրկեց նորան։

Ավաղակապետը գրեց նոցա մոտ արծաթի քսակը և շտապելով 
դուրս գնաց այդպիսի խոսքերով.

— թահրա , խնամք տար Ռուստամին, դա քո սիրելին է և իմ քաջ 
ընկերներից մ [։!։ ը ։ Մնացեք բարյավ, գուցե այլևս չտեսնվենք։

Դուրս գալով գեղեցիկ օրիորդի սենյակից, ավաղակապետը քառորդ 
ժամի մեջ հասավ մատուռին։

— Գնանք,— ասաց Ոերիմ-բ և կին ։
Գիշերային փախստականները կրկին ճանապարհ ընկան։ Կես մղոն 

անցել էին, երբ հասան մի հին ամրոցի ավերակներին։ Ավաղակապե
տը շվացրոլց, հեռվից պատասխանեցին միևնույն ձայնով։

— Այստեղ են...— ասաց նա և հառաջ դնւսց։
Մի ստորերկրյա, գետնափոր խորանի ծակից, որ պատած էր բա

ղեղով և մացառներով, աղոտափայլ լույսը նեղ (/ապավեններով դուրս 
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Էր շողացել դիշերային խավարի մեջ: Ավաղակապետը մոաեցավ ծա
կին և խորհրդավոր նշան ախոռո ։ թյա մ բ ձայն արձակեց, և իսկույն դուրս 
սողացին երեր դլոլիւներ:

— Ո՞ւր է Հաշիմր,— հարցրուց ավաղա կապե ար:
— Այնտեղ ձորի մեջ ձի տներն է արածացնում,— պատասխանեց 

մին ր:
— նա խոդ մնա այնտեղ,— հառաջ տարավ ա վադակապեսւր ,— 

իսկ դուր, Ալի, Սամադ, Աստդ, այդ երկու հոդին,— մ"ւ1ր ""Ս՛Ա նա 
Ալմաստի և Սալոմեի վերա,— կպսւհեք ձեղ մոտ։ ճանաչում եՈր ովրեր 
են, մինն իմ կինն է, իսկ մյոլսր ն ռ ր ա րույրր։

— Ս եր ալրի լույսի պես կպտհենբ,— պատասխանեցին ավաղուկ
ները ։

— Ես կդառնամ մեկ մամից հետո, իսկ եթե ուշացա, դուր, Ա՛յդ 
երկու հոդին ձեղ հես: առնելով, կանցներ \Հ...ի ձորը, այնտեղ կսպա- 
սեբ ինձ։

— Դու ո՛ւր ես դնում,— հարց արին նորանից։
— Այդ պարոնի հետ պիտի դառնամ րաղսւրը,— հ՚՚՚^յմ ""Ս՛ մ նա 

թերիմ-րեկի վերա։
— Մ եղանից ոչ մինը բեղ հարկավոր չի՞ լինի։
— Դա բավական է։
^1^ ավաղակսւպետը և թերիմ-րեկը կամենում էին հեռանալ, Ալ

մաստը մոտեցավ և ասաց նոր ան,
— Չուշանաս, Մեխակ ջան, ինձ մենակ չթողնես. Մարջանին և Սա-

յիդին բեր հետդ։
— երանց համար ենբ դնում,— պատասխանեց 

շուտով կդառնանք։
Ո երի մ ֊բեկը,—

Ի

Ավաղակապետը Չերիմ ֊բեկի հես։, դառնալով դեպի բադաթը, դատն 
դարվա ղա ն երը կ ող պ վ սւ ծ ։

— Ո՞րտեղից ման են բ,— հուսահատությամբ հարցրուց թերիմ- 

Բ^Լ11
— Հեշտ է, ե'կ,— ասաց ավաղակապետը, և մինչև հիսուն քայ1 

բոլորեց շրջապարիսպը և կանդնեց պատի մոտ։
Նա արձակեց յուր մեջբից երկայն մետարսյա պարանը, որի դըլ- 

խին ամրացոլցած էր արճիճից մի դնդակ։
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Զ/լեց դնդակր դեպի վեր, ւդս/րանը բռնեց պարսպի ատամնավոր 
րարձր и ւ [) յսլնիր, իսկ արճիճն իջավ ցած։ Ավաղակ ապ ե տը պարանի եր֊ 
կա ծայրերը։ ձեռքին բռնելով, սարրյի ուր ա դո ւթյ ամր վեր բարձրացավ 
պարսսըի վերտ։ Այնուհետև նա կրկին իջուց պարանը և Սերիմ-բեկը 
հետներ նորա օրինակին։ Սի րււպեիր հետս երկուրն էլ պարսպի վերա 
էին։ Այնուհետև նայն մետաքսյա սանդուղքի միջոցով նոքա իջան 
պարսպի մյուս կողմը։

Անցնելով նեղ, ոլոր- մոլոր շուկաներից, շատով նոքա հայտնվե֊ 
ցին իշխանի ամրոցի մոտ։

— Այմմ ի՜նչպես դարս կանչել այդ սևերին, բոլոր դոները փակ 
են,— ասաց Սերիմ-բեկը։

— Р' ե ր ն ա ծ չլի ն են , հեշ տ է , — սլ ա տ ա и ի։ ա ն ե ց ս։ վ ա ղ ա կ ա ։դ Լար։
— և՞նչպես։
— Ես նոց ս։ լեդան դիտեմ... Եկե՜ք։
հորա անցան հարեմի։ անայի պատի կողմը, որտեղից մոտ էր Զեյ֊ 

նար֊ի։անամի կացարանը։ Ավաղակապետր սաղի սար Л/լական ձայնով 
երեք անդամ նշան տվեց։ Ամրոցի խորքից պատասխանեցին միևնույն 
ձ ա (ն ո վ ։

— Հասկացան,— ասաց ավաղս։ կւադետը հադիվ լսելի ձայնով։
— Այս ս։ I։ ղ սսլ տ ս ե"նբ։
— Մի շ՛՛՛րջվիր։
■Սանի րոպեից հետո խավարի միջից երևան եղավ մի ստվեր։ Դա 

Ասպիդն էր։ Սերիմ-բեկը հայտնեց հորան րոլորր։ Եթովպացին ուրա- 
խությոլնիյյ արձակեց մի ։/։ ե и ս։ կ հաոաչանբ, որ ավելի նման էր թըռ֊ 
չոլնների ծվծվողին։

— Դուր ալդ դ/ւանը ադասեցեք,— ցույց տվեց նա և հեռացավ։
Նորս։ մոտեցան այն դռանը, որ /ողիդ բացվում էր հարեմխանայի 

մ եջ։ Ս։:կ Սայիդր ներւ։ դն ա ց այն մ /։ւս։ քով, ուսկից որ եկել էր։
•Սանի րոպեից հետ/։, նորս։ լսեցին դռան հետևից մի այդպիսի խո

ւլ ։// կց ո։ թյ ուն.
— Սաց ս/րա դուռը։
— Ւ՞ն՝ու։
— Կախարդը դալիս է։
— Ա /и, այդ անիծված կախարդը հանդարտություն չէ տալիս...— 

ս/սաց քնաթաթախ դոն ա պանը և դմդո հ ութ յա մլւ սկստվ դարձնել բանա֊ 
(իները։

Դոները րադվեցան։ Ս,վ տդա կ ա ։դ ե տ ը և (Ուր ընկերը հետ բաշվե- 
Ս “/ ն ։
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— 11 'I' է կախարդը,— հարցրու# դռնապանը:
— Մենը դնում ենք նորան կւսնչենբ,— առաւ/ Սայիդը։
— Հրամայված է ոչ որին դուրս չթողնել, մինչև. ներրինապետն 

ինրը թույլ չտա:
— թեյնաբ-խանումն ինրն ուղարկեց մեղ։
— Չեմ կար:։դ։
Մինչ նորա այդ վիճաբանության մեջ էին, ավաղակապեաը վերա 

հսէսավ: Նա մի կողմ հրելով դռնապանին,— հսւբ հնացեք,— ասաց 
Սայիդին ու Մարջանին։

հաւիչիկր և եթովպացին դուրս վաղերին։ Դռնապանը վւորձ վար
ձեց հարա տալ, բայց իսկույն ավաղակաւդետի դաշույնը ցցվեցավ նրա 
կոկորդի մեջ, և ներբինին դետին դլորվեցավ։

— Հիմա նա կպոռա և բսլոըը ամրոցը մեր դլխին կհավաքե,— 
ասաց Մարջանը դալալով։

— Նա էլ ձայն շի հանի... Գնա նբ,— պատասխանեց ավազակա- 
ւդետը։

Երբ բավականին հեռացան ամբոցեն, նորս։ սլետր է անցնեին Սար- 
Ասրերի դռնեն։

— Ես պետը է դոնյա վերջին անդամ մտնեմ այստեղ,— ասաց -Pl։֊ 
րիմ֊բեկը։

— ի՞նչ կա,— հարցրու# ավադակապետը։— ժամանակ ենբ 
կորցնում։

— Օուտով դուրս կղամ։ Պետը է վեր առնել մի բանի բաներ:
— թ՛ե վաղի համար է, մեղ մուռ կա, որրան ուղես։
— Չէ , ես չեմ կարող թողնել դեն բեր։։ և ձիս։
--- Գնա'։ $եղ կսպա սեն բ բանդված մղկիթի մոտ։
Քերիմ֊բեկը, մոտենալով Սար֊Ասբերի դռանը, պահապանները ճա

նաչեցին նորան, իսկույն բաց արին մուարը։ Նա դիմեց դեպի յար կա
ցարանը, ո րրան մեծ եղավ նորա զարմանքը, երբ դտավ յար սենյակը 
կալպված։ Նա հեզիկ զարկեց դուռը, լսելի եղավ մի քնբուշ ձայն, որ 
ավելի նման էր մեաալական հնչումի։ Դուռը բացվեցավ, երիտասարդը 
ներս մտավ։ հավարի մեջ երկու ձեոր ւիաթաթվեցան նորա պարանո
ցով... ջերմ շրթունքները սեղմվեցան նոր։։։ թշին և մի էակ ընկավ նո- 
րա '/Ml՛---

Երկար նոքա մնացին այդ անբարբառ հոդեղմայլաթյան մեջ, մին
չև երիտասարդը աղատվելով նորս։ դրկից, վառեց ճրադը։

Մերիմ֊բեկի սենյակում դիշերտյին հսկողը Սար֊Ասքերի դուստրն' 
.օրիորդ Մ ահին էր։
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— Ա իւ, Մահի, գո'ւ, այս կեսգիշերին... ա՞յստեղ...— ձայն ար
ձակեց երիտ ա и արգր։

— Ամբողջ օրը րեղ չէի տեսել, միշտ աչրս քեղ էր պտրում...— 
պատասխանեց օրիորդը վշտալի ձայնով։

— Ինչպես եկար այստեղ։

— Հայրս, մայրս քնեցին, իմ քունը չէր տանում, կամաց ռենյա֊ 
կից դուրս եկա, կտուրի վրայից անցնելով՝ մտա այստեղ։

— Ոայց եթե ես չգա՞յի։
— Ես կմնայի այստեղ և մինչև առավոտ լաց կլինեի։
Եվ իրավ երիտասարդը նկատեց, որ արտաиոլքը գեռ չէր չորացել 

օրիորդի աչքերից։
Երիտասարդն ընկավ սարսափելի խռովության մեջ։ Երկու հակա

ռակ վրդովմունք սկսան հուզվի լ նորա սրտում։
ԱյՊ ս1'1։։ւ փոթորիկն էր...
նույն րոպեին երկու պատկերներ նկատվեցան երիտասարդի աչքի 

առջև, մինը դեռահաս և կրակոտ Մահին, մյուսը՝ վշտալի և անբախտ 
Ալմաստը, որ ավազակների խումբի մեջ սպասում էր նորան։ Որի՞ն տալ 
դերաղանցո։ թյունը։ Մերիմ-բեկը ընտրել էր վերջինը և հաստատ մնաց 
յուր ընտրության մեջ։ Р այց մի միտք միայն տանջում էր նորան, թե 
ի՞նչպես հեռացնել Մահիին, որ ինքը կարողանա դուրս գնալ։ Նա սկսեց 
կրել յոլՐ զենքերը։

Օէփո1ս1Ը> տեսնելով ն/։րա անհանգիստ դեմքը, հարցրուց.
— Ղու տխուր ես, թերիմ, դու մի տեղ ուղում ես գնալ։
— Հա , Մահի ջան, այս րոպեիս վատ լուր հասավ ինձ, ավազակ

ները հարձակվել են մեր մոտակա գյուղի վերա, շտապում եմ օգնության 
հասնել խեղճ գյուղացիներին։

Այո խոսքերը ցավալի կերպով աղդ և ցին օրիորդի սրտին։
— Ո՚Լ գիտև, կսպանեն նրանց...— ասաց նա գոզալով։
— Եսպան են և ամեն ինչ կկողոպտեն։
— Հորս չե՞ս հայտնում։
— Չեմ ուզում նրան անհանգստացնել։
— Հա, այդպես, մի նեղացրու հորս, առավոտյան նա ճանապարհ 

պիտի գնա։

Վերջին խոսքը շարժեց երիտասարդի հետաքրքրությունը։
— Ո ւր պիտի գնա,— հարցրուց նա։
— Չեմ իմանում, մայրս ասում էր պատերազմ կա, պիտի գնա յուր 

ղոշունի հետ։
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— ^ լ1' է կախարդը,— '՝1111՝:] I՝" ՝.'] դռնապանը:
— Մենը րքնում եեք նորան կանչենք;,— ասաց Սայիդր։
— Հրամայված է ոչ որին դուրս չթողնել, մինչև ներքինապետն 

ին որ թույլ լ1,1 ս1 ։
— թեյն ա բ - ի։ անումն ինքն ուղարկեց մեղ։
— Ջեմ կար:։ղ։
Մինչ նորա այղ վիճաբանության մեջ կին, ավաղակապետր վերա 

հասավ: Նա մի կողմ հրելով դռնապանին,— ղուբ ղնացեր,— ասաց 
Ս^՚էխւին ու Մարջանին։

կյափշիկր և եթովպացին դուրս վաղերին։ Դռնապանը փորձ փոր
ձեց հարս։ տալ, բայց իսկույն ա վսյ ղա կ ա պ ե ս։ ի դաշույնր ըըվեցավ նրա 
կոկորդի մեջ, I։ ներքինին դետին դլսրվեց ա վ։

— Հիմա նա կպոռա և բոլորը ամրոցը մեր գլխին կհավարե,— 
ասաց Մարջանը դողալով։

— Նա էլ ձայն չի հանի... Գնա նբ,— պատասխանեց ավաղակա- 
պետր:

ե՛րբ բավականին հեռացան ամբոցեն, նորա պետք կ անցնեին Ստր- 
Ասբերի ղռնեն։

— Ես պետր կ գոնյա վերջին անդամ մտնեմ այստեղ,— ասաց Մե
րի մ ֊բեկը,

— Ւ՞նչ կա,— հարցրոէց ավաղս։ կա պետր։— Ժամանակ ենբ
կորցնում ։

— (/ուտով դուրս կղամ։ Պ ե տբ կ վեր առնել մի բանի րս/ներ։
— Մե փողի համար կ, մեղ մուր։ կա, որրան ուզես։
— Չկ', ես չեմ կարոդ թողնել զեն բերս և ձիս։
— Գնա'։ Մեղ կսւղասենր բանդված մզկիթի մառ։
Մ երիմ - բեկր, մռսւենալռվ Սար֊Ասբերի ղռանր, պահապանները։ ճա

նաչեցին նորան, իսկույն բաց արին մոլւոբր։ Նա դիմեց դեպի յար կա
ցարանը, ո բբան մեծ եղավ նորա զարմանբր, երբ դտավ յուր սենյակր 
կողպված։ Նա հեզիկ զարկեց դուռը, լսելի եղավ մի բնբոլշ ձայն, որ 
ավելի նման կր մետալական հնչումի։ Դուռը բացվեցավ, երիտասարդը 
ներս մտավ։ հավարի մեջ երկու ձեո բ փաթաթվեցան նորա պարանո
ցով... ջերմ շրթունքները սեղմվեցան նորս։ թշին և մի կակ ընկավ նո~ 

րա '/Ւր^լ՛—
Երկար նորա մնացին այդ անբարբառ հո դեզմայլո։ թյան մեջ, մին

չև երիտասարդը ազատվելով նորս։ ղք՚կից, վառեց ճրադր։
Մերիմ֊բեկի սենյակում գիշերային հսկողը Ս ս։ ր֊ Ասքերի դուստրն՝ 

՝°I'I'"է՝7 Մ“՚ Հեն կր>
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— Ա /ս, Մ ահի, դո' ւ, այս կեսգիշերի՞ն... ա՞յստեղ...— ձայն ար֊ 
ծակեր երիտասարդը։

— Ամբողջ օրը քեղ չէի տեսել, միշտ աչքս քեղ էր պտրում...— 
պատասխաներ ° րի ո րդը վշտալի ձայնով։

— ի՞նչպես եկար այսւոեղ։

— Հայրս, մայրս քներին, իմ քունը չէր տանում, կամար ււենյա- 
կիմ դուրս եկա, կտուրի վրայիր անցնելով մտա այստեղ։

— Սայց եթե ես չգա՞յի։
— Ես կմնայի այստեղ և մինչև առավոտ լաց կլինեի։
Եվ իրավ երիտասարդը նկատեց, որ արտասուքը դեռ չէր չորացել 

սրի՛՛ր գի աչքերից։
Երիտասարդն ընկավ սարսափելի խռովության մեջ։ Երկու հակա

ռակ վրդովմունք սկսսւն հուզվի լ նորա սրտում։
Այգ սիրո փոթորիկն էր...
Սույն րոպեին երկու պատկերներ նկատվեցան երիտասարդի աչքի 

առջև, մինը՝ դեռահաս և կրակոտ Մահին, մյուսը' վշտալի և անբախտ 
Ալմաստը, որ ավազակների խումբի մեջ սպասում էր նորան։ Սրի՞ն տալ 
գերազանցությունը։ Սերիմ ֊բեկը ընտրել էր վերջինը և հաստատ մնաց 
յուր ընտրության մեջ։ Սայց մի միտք միայն տանջում էր նորան, թե 
ի՞նչպես հեռացնել Մահիին, որ ինքը կարո ղան ա դուրս գնալ։ Նա սկսեց 
կք՛ել յոլր ՛լենքերը։

Օրիորդը, տեսնելով նորա անհան դիստ դեմքը, հարցրոլց.
— Դու տխուր ես, -Սերիմ, գոլ մի տեղ ուղում ես գնալ։
— Հա , Մահի ջան, այս րոպեիս վատ լուր հասավ ինձ, ավազակ

ները հարձակվել են մեր մոտակա դյուզի վերա, շտապում եմ օգնության 
հասնել խեղճ գյուղացիներին։

Այ" խոսքերը ցավալի կերպով ա գդեցին օրիորդի սրտին։
— ^‘Լ գի՚ոե, կսպանեն նրանց...— ասաց նա դողալով։
— Կսպանեն և ամեն ինչ կկողոպտեն։
— Հորս չե՞ս հայտնում։
— Չեմ ուզում նրան ան հանդստ ացնելւ
— Հա, այդպես, մի նեղացրու հորս, առավոտյան նա ճանապարհ 

պիտի գնա։
Վերջին խոսքը շարժեց երիտասարդի հետաքրքրությունը։
-— Ո՞ւր պիտի գնա,— հարցրուց նւս։
— Չեմ իմ անում, մայրս ասւււմ էր պատերազմ կա, պիտի գնա յուր 

ղոշունի հետ։
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Երիտասարդը հասկացավ Սար֊ Ասք/; րի Բ՚եհրանից հեռանալու պատ
ճառը։ Նա արդեն պատրաստ էր։

— Դո ւ դնա, Մահի ջան, թող քեղ չտեսնեն, ես աղում եմ կանլել 
ծառային,— ասաց նա, օրիորդի փոքրիկ ձեոները աէւնելով յուր ափի 
մեջ։

— Էդաց զիջեր էլ կդամ,— խոսեց օրիորդը ժպտելով։
— Եկ, ես այստեղ կլինեմ։
— Տե'ս, չխաբե՜ս։
— Չեմ խաբի',..
Օրիորդը կրկին ընկավ երիտասարդի դ/՚րկը՛ Բերիմ-բեկը քաղեց 

նրա Աջերից յար վերջին համբույրները...
Մահին հեռացավ։— Տե'ս, կդամ ես հենց էս ժամուն,— ասաց նա 

դռնից կրկին անդամ նայելով երիտասարդի վերա։
«Խե՜ղճ աղջիկ...», խոսեց յուր մտքում երիտասարդը, և նորա 

դեմքը պատեցին տխրության ամպերը...
թերիմ֊բեկը կանչեց յար ծառային, որ քնած էր նախասենյակում։
— Դնա', շատով իմ ձիերը երկուսն էլ թամքիր,— հրամայեց նո- 

րան։
քնահարամ ծառան աչքերը տրորելով վաղեց դեպի ախոռատոլն։ 

թերիմ֊բեկը առավ յար փոքրիկ խուրջինը, մոտեցավ մի արկղի, հա
նեց նորանից մի քանի ծանր քսակներ։— Սև օրվա համար հարկավոր 
^1/՚եիւ— ասաց և դրեց խուրջինում։

Շատով դարձավ ծառան և հայտնեց, թե ձիերը պատրաստ են։
— Վե ր առ այդ խուրջինը։
Երկուսը միասին դուրս դնա ցին։ Խուրջինը կապեցին ձիու մեջքի 

վերա, երիտասարդը հեծավ։ Ւսկ ծառան հարցրաց.
— Հրամայում եք, այդ մյուս ձին ես նստեմ և ձեզ հետ դա՞մ։
— ՉԷ',— պատասխանեց երիտասարդը։— Տո'լր ինձ սանձը։
Նա առավ մյուս ձիու սանձը և, հետքից քարշ տալով, աներևութա

ցավ խավարի մեջ։

ԻԱ

թերիմ-բեկը շուտով հասավ քանդված մզկիթին, ուր ավաղակա֊ 
պետը սպասում էր նորան։

— Բարեկամ, ուշանում ենք,— ասաց նա,— դուք ցած եկեք ձի
ուց,— թո'ղ սևերը նստեն, մինչև քաղաքից դուրս դանք։
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■ե'ե րիմ֊բեկը մտածելով, որ առանց խորհրդի չէր այղ առաջարկու
թյունը, ձի աների երկուսն էլ հանձնեց սևերին։ Նոքա ճանապարհ ըն
կան։ Գիշերը հանդարտ էր և հովասուն։ Շների խառնաձայն հաչելու 
ձայնը միայն ընդհատ ում էր տիրող լռությունը։

Դուրս դալով բազարի միջից, նոքա տեսան ուղղակի յոլրյանց առաջ 
էին դալիս մի խումբ դիշերապահ զինվորներ։ Զարտուղել ճանապարհը 
Լէր կարելի։

— Այդ անպիտանների հետ կհարկավորի ծեծվել։ Դուք քանի՛* 
կրա՛կ ուներ,— հարցրոլց ավաղակասյետը քերիմ - բեկից ։

— Երկու ղույդ ատրճանակներ դոտիումս, երկուսն էլ թամբի վե
րա, մի հատ կարաբինա,— պատասխանեց նա։

— Բավական է։
— Մի ղույդ էլ ես ունեմ,— պաս։ասխանեց Սայիդը։
— Դու քո ընկերուհու հետ միայն պահեք ձիաները,— ասաց ավա- 

զակապետը։
Դիշերապահները մոտեցան։
— գ/^Բի անո՞ւնը,— հարցրուց նոցանից մինը։
— Անցե ք,— ձայն տվեց ավազակապետը։
— Դարոլղան հրամայել է բռնել, ով կհանղիպե։ Երեք ժամ առաջ 

կողոպտեցին Բարձրադույն դռուն սեղանավորի տանը։
— Մենք ավս։ղակնհր չենք։
— ^1'ւՒ'1 մարդը հիմա չի ման դա, այն ևս առանց լապտերի։
— Կնի՜կ էլ ունեն իրանց հետ, ձայն տվեց մի այլը։
— Մեկ խոսքով, ի՞նչ է ձեր միտքը,— հարցրուց ավազակապետը 

հառաջ դնալով։
— Դուք ընկերիդ հետ և այդ խանումի հետ,— Յոլյժ տւխժ պա

հապանների առաջնորդը Մարջանի վերա,— շնորհ կբերեք մոտավոր 
ղարավուլխան ան, այնտեղ մեղ հյուր կլինեք, մինչև առավոտը դարու- 
ղան կտեսնե ձեզ։

Այդ առաջարկությունը մահու խնդիր էր թե ավաղակապետի և թե 
նրա ուղեկիցների համար։ Այդ պատճառով նոքա վճռեցին մինչև վեր
ջին շունչն ընդդիմանալ։

— Պարոն, քո արյունը կարծես ծանրություն է անում,— պատաս֊ 
իւանեց ավազակապետը սառնությամբ։

— Այդ Ուղիղ է, այս տարի երակս չեմ կտրեր
Ավաղակ ապե տր վերարկուն ասեց յուր վրիըը> փաթաթեց ձախ 

թևքը, յուր ‘համար վահանակ շինեց, և ահադին սուրը մերկացնելով, 
հրավեր կարդաց'
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— Լրամեցեք։
Գիշերապահները ղազանի նման հարձակվեցան։ 'հորա թվով ութը 

հոդի էինւ Կռիվը աարացավ։ Սայիդը վայր /՚ջավ ձիուց, սանձը հանձ֊ 
նեց Մ արջանին և պատվիրեց, որ հեռու կենա կռվողներից։ Նույն մի
ջոցին ավաղակապեաը, յուր սուրը դուրս քաշելով դիշերաւդահների մե
ծավորի կուրծքից, ասաց.

— Ամենահմուտ դալլաքը այդպես արյուն չէր կարող առնել քե
զանից։

նա ձայն չհանեց և թավալվեցավ դետին։ Երկոլ հոդի հարձակվե֊ 
ցան Հ երիմ-բե կի վերա, նա յար դաշույնով ծակեց մինի կողքը և ճեղ
քեց մյուսի դլուխը։ Աոաջինն ընկավ, բայց վերջինը քիչ էր մնում հար- 
վածեր երիտասարդին, երբ Սայիդի ատրճանակը ծխաց նորս։ կուրծքի 
մեջ։

թերիմ-բեկը տեսավ, ավազակապետը շրջապատված էր մի քանի 
հոդիով և կատաղի կերպով պաշտպանում էր յուրյան։ Նա առյուծի պես 
դետին դլորեց մինին, որ պատրաստվում էր յար հրացանը արձակել 
ավազակապետի վերա։ նայն միջոցին թիկունքից ստացավ նա մի հար
ված, բայց կռվի տաքության մեջ ոչինչ չզղաց։ Նա հետ դարձավ, երբ 
զարկողը աղեց կրկնել յար հարվածը։ -9 երիմ - բեկի ատրճանակը որո
տաց, հակ առա կորդը ընկավ։

— Ես վերջացրի իմ ղործը,— մւ։տենալով ասաց ավազակապետը 
երիտա սարդին ։

— Ւսկ դո՞քա,— հարցրաց Հեքիմ֊բեկը։
— թ՛ող դնան, խեղճ են...
Եվ իւ՚ւսւէ։ գիշերապահներից երեքը, տեսնելով յուրյանը ընկերներից 

հինդն ընկած, թողեցին և փախան։
— Այժմ նստիր ձիդ,— խոսեց ավազակապետը, ինքն հեծնելով 

մյուս ձիու վերա։ Սևերի ամեն մինը առնենք մեր ձիու զավակը։
Շուտով հասան նոքա քաղաքադռներից մինին, որ փակ էր։ Դըռ֊ 

նասլանը երկար ընդզի մ անում էր չբաց անել, բայց Հերիմ ֊բեկը դնելով 
նորա ձեռքը քանի մի հատ ոսկի, նա հոմարվեցավ զեղծել յուր պար
տավորությունը։

Նոքա բավականին հեռացել էին քաղաքից, երբ Մարջանը, որ նըս- 
տած էր Հերիմ֊բեկի հեծած ձիու դավակին, հանկարծ ձայն արձակեց։

— Արյո՞ւն է հոսում...
— Ո՞րտեղից,— հարցրուց Հեքիմ֊ բեկը շփոթվելով և ձեռքը տա

րավ դեպի մեջքը, տեսավ, հագուստը թաց էր եղած։
Ավազակապետը մոտեցավ հարցնելով.
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— Ւ՞նչ է։
— Ռ}.№Լ>— պատասխանեց Ո երիմ ֊բեկը։— Ո՞ւնես քեղ հետ խան

զարութ*։

* Խանզարութ _  խանձած բուրէ] կամ մազ, որ զործ է դրվում արյան հոսումը ղադա- 
թռցնելու համարւ

— ես առանց ղորան չեմ չինում,— ասաց ավաղակապետը, ձիուցը 
•1այր ՒջաւԼ։

Նա վառեց կծկած մոմպատը, որ ղրպանումը ուներ և շուտով փա
թաթեց թերիմ-բեկի վերքը։

— 4?աջը լա՜վ է ղիպցրել,— ասաց ավազակապետը,— բայց ան
վնաս է։

— Աղան էլ մի լավ գնդակ ուտեցրեց այն քաջին,— վերա բերեց 
Ստյիդը,

Նոքա կրկին հեծան ձիանևրը և շարունակեցին ճանապարհը դեպի 
Ե... ամրոցի ավերակները։ Արշալույսը դեռ նոր սկսել էր շառագունիլ, 
երբ նոքա հասան ամրոցին։ Ավաղակապետը գտավ յուր ընկերներին 
բոլորածին պատրաստ։

Ալմաստը, տեսնելով 4? ե րիմ֊բե կին , վազեց նորա առաջ։ Նա ուրա
խացավ, երբ տեսավ Մարջանին և Սայիդին։ Ոայց թե' խափշիկը և 
թե եթովպացին երկուսն էլ սկզբից չկարողացան ճանաչել յուրյանց 
տիրուհին ծպտյալ հագուստով։ Խափշիկը տվեց Ալմաստին մի գեղեցիկ 
արծաթապատ արկղիկ, ասելով.

— Ձեր աղախինը չմոռացավ յուր հետ բերել։
Ալմաստը ուրախությամբ առեց արկղիկը։
— Ա՛ՀԴ Ւ՞նչ է>— ^աՐ9[,ու9 ^երիմ-բեկը։
— Ւմ բոլոր հարստությունը, իմ գոհարեղենները։

Ոերիմ - բեկը ծիծաղելով առեց արկղիկը, դրեց յուր խուրջինը։
— Մասլահաթի ժամանակ չէ',— լսելի եղավ ավաղակապետի 

ձայնը,— դնանք, լուսանում է։
— 4ձ երիմ֊բեկն յուր հետ բերած ձին տվեց Ալմաստին, երկու ձիա- 

ներ ևս որոշեցին Սայիդի և Մարջանի համար։ Նոքա ճանապարհ ընկան 
դեպի յուրյանց բնիկ հայրենիքը՝ դեպի Հայաստան։



ԵՐԿՐՈՐԴ. ՄԱՍՆ

Անցել էր երկու ամիս»
Մթին գիշեր էր։ Կայծակը փայլատակում էր։ Որոտը սարսափելի 

կերպով թնդեցնում էր սարերը, և երկինքը անձրևում էր հեղեղի պես։
Արարատի լեռներում, մի ձորի մեջ, մի ահաղին այր (մաղարա) 

վաղեմի ավանդությամբ նշանավոր էր որսլես մենարան, ուր աշխարհի 
22"լկՒօ հեռացած մի աբեղա հանձնել էր իրան աստծուն։ 1'սկ երբ ճըգ- 
նավորների դարը անցավ այդ քարանձավը շատ անդամ ծառայում էր հո
վիվներին որսլես պատսպարան նրանց ոչխարներին սաստիկ մրրիկից։ 
Ոայց այն գիշերը նա յուր կամարների տակ ընդունել էր բոլորովին այլ տե
սակ հյուրեր։ նրա մեջ մի քանի հաստ փայտեր, միմյանց վրա դրված, 
վառվում էին։ Խարույկի աղոտափայլ լուսով կարելի էր որոշել մի քա
նի երիտասարդներ, որք բոլորել էին կրակի շուրջը։ Արևից այրված, 
ցրտից սևացած դեմքերը ցույց էին տալիս, որ այղ մաբղիկը, երկար 
ժամանակ բացօթյա մնալով, ենթարկվել էին եղան ակն երի խստություն
ներին։ Նրանց երեսների վրա նկարված էին համարձակ և հան ղուղն 
որսորդների անձնավստահությունը, կամ որևիցե հանցանքի համար 
հասարակական կյանքից ղրկված թափառական սրիկաների վայրենու
թյունը։

Դրանք ավազակներ էին՝ թվով մինչև քսան հոգի։
Նրանցից մի քանիսը իրանց անձրևից թրջված զենքերն էին ցա

մաքեցնում, մյուսները չիբուխ էին ծխում, ոմանք յափունջիները դըլխ- 
ներին քաշած քնել էին սառը դեւոնի վրա, իսկ շատերը կտրատելով 
մի կողմ ընկած ահագին վարաղի փափուկ մսերից, շարում էին հրա
ցանների սումբաների վրա, խորովում և ուտում էին։

■Ոարանձավի մուտքի առջև կանգնած էին նրանց թամքած ձիա- 
ները և կրծոտում էին իրանց սանձերը։ Ահագին ապառաժը, որ թեքված 
էր այրի վրա' պահպանում էր ձիաները անձրևից։

— Դե', սատկի'ր, դե', սատկի'ր...— ձայն տվեց պառկածներից 
մինը քնի միջից։

— Նա երազումն է,— խոսեց նստողներից մինը։
— Կ արծ ում է թուրքը դեռ կեն դան ի է, որի գլուխը էսօր թռցրեց 

յուր սրով,— ավելացրեց մյուսը։
— Ամա' խփե՜ց նա •••— ասաց մի այլը և ձեռքը մեկնեց յուր մո

տի նստողին, խլեց շամ փուրից խոզենու խորովածը և տաք֊տաք կոխեց 
յուր բերանը։
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— Տէէ, բա՞նի ուտես, խոմ գել չե՞ս,— ասաց մյուսը, հետ քաշելով 
յուր շամփուրը։

— Էգ ամենը խոմ քեզ չեն տալ,— պատասխանեց մյուսը ծիծա
ղելով։

Սույն միջոցին այրի խորքից լսելի եղավ խորին հառաչանք։ Կրակի 
աղոտափայլ լուսով, որ հազիվ էր հասնում այնտեղ նշմարվում էր 
վայրենի կերպարանքով մի մարգ, որ կապված էր ձեռքերից և ոտքերից։

Լսելով հառաչանքը՛ ավազակներից մինը դարձավ դեպի այգ 
մ աԲՂՍ'

— Մաշագի,— ասաց նա թուրքերեն լեզվով,— խոզի խորոված 
կուտե՞ս։

Մա շաղին ոչինչ չպատասխանեց, միայն լի բարկությամբ խորին 
կերպով հոգոց հանեց։

— Նա չի ուտի,— ասաց մյուսը հեգնական ծիծաղով,— Մուհամ֊ 
մեգը կխռովի։

— Նա հայի միս կուտի,— կրկնեց մի այլը։
— Մենք էլ նրա միսը վաղ առավոտյան կձգենք մեր ձորի գիլա- 

ներին...— հառաջ տարավ առաջին ավազակը։
— Ե"նչ լավ նախաճսւշիկ կունենան։
Թուրք կալանավորը դարձյալ ոչինչ չպատասխանեց, կրկին ար

ձակեց մի դառն հառաչանք։
Մինչ նրանք այդ զվարճախոսության մեջ էին' հեռվից լսելի եղավ 

հրացանի ձայն, որի արձագանքը կրկնվեցավ ‘Այրի միջից։
— Տղերք, Սեխակն է,— ասացին ավազակները միաձայն, և ամե

նի դեմքի վրա նկարվեցավ ուրախության նման մի բան։
Նրանցից մինը դուր։։ գնաց և արձակեց յուր ատրճանակը։ Զիանհ- 

ՐԸ վաղուց սովորած էին այդպիսի թնդյուննե րի...
■Սաոորդ մամից հետո լսելի եղան ձիերի ոտնաձայներ, և հինդ հո

գի իջան այրի մուտքի առջև։ Նրանք իրանց յափունջիները ձգեցին քրրտ- 
նած ձիերի վրա, երկաթե ոտնտ կապե ր ո վ բխովեց ին նրանց և ներս մտան։

— Սարով, Մեխակ ջան, ողջույն, տեր֊հայր,— Լս^լի եղավ ամե
նի բերանից։

— Սանի անդամ ասել եմ ինձ այդպես չկանչեք,— խոսեց եկվոր- 
արից այն, որին «տեր հայր» էին ասում, և մոտեցավ կրուկին, սկսավ 
ձեռքերը տաքացնել։

Նա մ]։ տղամարդ էր՝ միջահասակ, հաստ ու պինդ կազմվածքով, 
լայն թիկունքով և մինչև աչքերը մաղով պատած երեսով։

— Սո օծյալ աջին մատաղ,— պատասխանեց ավազակներից մինը 
լի ջերմ ե ռան դո։ թյամբ,— նրա շնորհն է մեղ պահում։



— Ես այս րոպեին ձեր ընկերն եմ, երր [սաչի տեղ սուր եմ կրում,— 
պատասխանեց քահանան, չնայելով այն պատկառանքին, որ ընկեր
ները ցույց կին տալիս նրան։

Հրացանը մի կողմ գրեց և նստեց կրակի մոտ։ Մեխակը շատ կր 
փոխվել, դեմքը բոլորովին այրվել, մուղ դույն կր ստացել, ձեռքերը կոշ
տացել կին, և երեսի մաղերը, որ առաջ ածելում կր, թանձրացել և խիտ 
մորուք կին կազմեր Թեհրանի թիրմա շալերից և դույնղդույն, նուրբ 
աբրշումի գործվածքներից հադոլստների նշանն անդամ չկր երևում նո
րա վերա։ Թարաքամի ահագին լի ափ ախը, լեղդու մոիւրադոլյն շալից 
չերքեզկան, մինչև վիզը կոճկած սև ղադակի արխալուդը, բարձր վզե
րով, երկաթի կրունկներով, ոտքերին սեղմված Երևանի 1>“ փչիքը' տա
լիս կին նորա վայելուչ հասակին մի կերպարանք, որ սկզբից ծնեցնում 
կր նայողի մեջ այն միտքը, թե այդ տղամարդը կամ ավազակ կր, կամ 
փախստական մաքսախույս։ նրա կովկասյան զենքերը ավելի ահեղ ձև 
կին տալիս այդ քաջազնական հասակին) Մեջքը սեղմված կր արծաթի 
քամ արով, որի առջևից քարշ կր ընկած խենջարը, ձախ կողմից յորղան 
(սուր), աջ կողմից լայնաբերան ղարաբինան։ Ատրճանակները, վառո
դի և գնդակների պահարանները, ամեն մինը յուր պատշաճավոր տեղը 
ունեին բռնած։

Նրա ընկերները թե' հադուսս։ի ձևերով և թե' զենքերի պարագա
ներով շատ չկին որոշվում յուրյանը հրոսակի գլխավորից՝ դա Մեխակն կր։

— Տղե'րք, ես դայլի նման քաղցած եմ, ի՞նչ ունիք ուտելու,— 
հարցրեց նա մոտ են ալով կրակին։

Ընկերները ցույց տվեցին ղաբանի վրա։
— Հաց չունե՞ք։
֊Մի քիչալյուր կգտնվի,— ասաց մինը I։ վեր կացավ տեղից, 

սկսավ պտռել յուր խուրջինը։
— Դե', քո հոգուն մատաղ, թե կարենաս մի քիչ հաց թխել,— 

ասաց Մեխակը և նստեց տերտերի մոտ։
Նա առավ պղնձե թասը, դուրս տարավ և դրեց անձրևի տակ. քա

նի րոպեից հետո թասը մինչև կեսը լցվավ ջրով։ Հետո գտնված ալյու
րը նրա մեջ ածելով, խմոր շինեց, և ապա կրակը հետ քաշելով, նա կըտ- 
րեց խմորից բոլորակ բաղարջների նման և ձգեց տաքացած հատակի

Ընթրիքից հետո բոլորը պառկեցան քնելու, միայն երկու հոգի 
մնացին արթուն, նրանք այրի գոանը նստած հսկում կին ձիաներին*ւ

* Ձեոագիրը այստեղ ընղհատվում է։ Աննա քաֆֆի:
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«Սայրի» վ^պԸ Րաֆֆու '/աղ շրջանի երախայրիքն է, նրա աոաջին ամենածավա- 

լուն ստեղծագործությունը։ թե ի՞նչ է հղել վեպի նախնական տարբերակի' ^^Լվէիկ^ 

րովանղակաթյոէնր և շփման ի՞նչ սահմանն եր է ունեցել այսօրվա «Ս այրու» հետ, դըժ- 

վար 4 ասել, սակայն մի բան պարդ է' Րաֆֆին այս ստեղծագործության մեջ ամփո

փել 4 այն ամենը, ինչ տեսեք ու գգացել 4 իր հայրենիքում մանկության ու պատանե
կության տարիների ընթացքում։

Լինելով շուտ տպավորվող պատանի, նա կլանեչ ու յուրացրել Լ այն ամենը, ինչ 

լսել է իր ծնողներից ու գյուղի մեծերից։ Այս իմաստով շատ գորեղ է եղել նրա հո

րական տատի' Սոնա խանումի աղգեցոլթյոլնը, որի պատմած զրույցներից նա աոատ 

օրինակներ էր բերում նույնիսկ հասուն տարիքում։ «Ինձ սլատմեցին,— որում է Րաֆ- 

ֆոլ երիտասարգական շրջանի բարեկամ, նրա կենսագիր Ավադ-հան Ավթան գի լյանը,— 

որ նա կստիպեր իր պաոավ տատին և մորը, մանավանդ ձմերւվա երկար գիշերներում, 

ՈՐ շարունակ հրեշների զրույցներ, կախարդական հմայքներ, աոասպելներ և հեքիաթ

ներ պատմեն, և ինքն էլ կլսեր ականջները լարած։ Րաֆֆին,— շարունակում է նա,— 

իր մանուկ ժամանակից սիրել է հեքիաթներ, հին զրույցներ, դիվական ու ճիվաղական 

արշավանքների պատմություններ լսելը» (տե՞ս Ավթ ան գի լյան Ա., «Պատկերներ Րաֆ- 

ֆիի կոնքից»է Ալեքսանդրս։պոլ, 1904, Էջ 9) ։
Ահա՞ սրանք են այն նախնական տպավորություններն ու կուտակումները, որոնք 

կարող էին ւսնսպաո նյութ մատակարարել նրա վաո երևակայությանը և շարժառիթ 

դառնայ «Սայրի» վեպի հղացման համար։

«Սւսլրոլ» գրությանը նախորդող տպավորությունների ամբարման ու նյութի կու

տակման շրջանում Րաֆֆին ապրում էր ավատական Պարսկաստանի հետամնաց Սաչ- 

մաստ գավառում։ Նրա պատանեկությունը անցել էր Սոլայի գեղատեսիլ ափերին, ուր 

հայերը, «...առավել քան մի այլ երկրռւմ, կրել են անբախտության դառն հարվածքնե

րը.,. Հեղինակը,— գրում է Րաֆֆին վեպի «Հառաջարանում»,— օտար չէ Պարսկաս

տանին, նա ծնվել ու սնվել է մի պարսկական գյուղի մեջ, նա յուր մանկությունից միշտ 

զգացել է տիրող տերության բռնակալությանը դառը ներգործությունը, նա աչքը բաց է 

արեյ ե յուր չորս կողմումը տեսել է յուր հաղթահարւԼած և դերի եղած ազգայինների 

չարչարանքները, նորա ականջները միշտ լսել են նոցա արտասուքը և լացը»։

Այս էՐ պատանեկան տարիների ընթացքում նրա քաղած տպավորությունները 

Ա՚Աայի արգավանդ հովտից, այս տխուր ու անմխիթար հիշողություններն էին, որ Սայ- 

մաստից իր հԼտ թիֆլիս էր բերել երիտասարդ Րաֆֆին։

127



քեֆչիս ում սովորելու ընթացրում, ինչպես հայտնի է, Րաֆֆին կապվում է Մեծ 
գրատան հետ և տարվում է հայկական, հունական, ռուսական ու եվրոպական դրակա

նության ընթերցանությամբ։ Հայրենակիցների մասին իր կուտակած ղասը հիշողություն

ները երիտասարդ ուսումնականը համադրում է կարդացած ՛Ալերից իր ստացած թարմ 

տպավորությունների հետ։ Այս առումով թերևս չպետը է անուշադրոլթյան մատնել 

իտալական դրոգ Ալերսանդրո Մ անձոնի ի ("1785—1873) «Նշանվածները» վեպի և «Սալ֊ 
բու» դործսղությունների ղարդացման ու հերոսների ճակատադրևրի միջև եղած ընդ

հանրությունները։ Եթե այս նմանությունները պատահական ղուղա դիպսւթյունն եր չեն, 

ապա կարելի է ասել, որ Մանձոնիի «Նշանվածները» վեպը որոշակի աղդեցոլթյոլն է 

ունեցել Օաֆֆու ուսումնառության շրջանի երախայրիըի' «Խլվլիկ» վեպի վրա*։

* Ա^քսանղրո Մանձոնիի «Նշանվածները» վԼս|ք ռուսերեն թարգմանությամբ լույս 
է տեսել ո'չ միայն 1833, այլև՝ 1854 թվականին: Թիֆփսում ուսանելու ժամանակ՝ 
1854—55 թթ. ընթացքում Րաֆֆին կարող էր, առանց ցժվարության, այղ վեպը վեր- 
ցընել «Մեծ գրատնից» և կարղալ:

Ստացած կրթությունը, ընթերցանության միջոցով րաղած տպավորություններն ու 

անցկացրած ղուղահեռները Սաֆֆոլ համար շարժառիթ են դառնում, որ նա ոչ միայն 

մտածի իր հայրենակիցների վիճակի մասին, այլև րննական մոտեցում ցուցաբերի 

նրանց հոդսերի հանդևոր Րաֆֆին, ինչպես բացատրում 4 «Սալրու» ա։ւաջա բանում, 

նպատակ չի ունեցել վեպ դրել կամ' «երևալ դրական ասպարեցի մեջ», այլ պարղապես 

ցանկացել է, որ իր հայրենակիցները Պարսկաստանում չմնային «յուրյանը դերեղմա֊ 

նական անհայտության մեջ», և որսլեսդի իր «արտարին աղդայիններին շատ ու րիչ 

ծանոթություն տա նոցա մեռելային վիճակի» մասին, Ռիֆլիսում ուսանելու ժամա

նակ պատրաստում է «մի վիպասանական դրվածը, որ պատկերացնում էր պարսկահա- 

յոց Հյանըը յուԸ ք,ոԼոՐ ավերված ու այլանդակված կերպարանքներով։ Եվ այդ հեղի

նակությունը մի վ։ոըր ախորժելի կացացանելոլ համար ծույլ և անդրա սեր հասարա

կությանը», նա հորինում է «ռոմանի ձևով»։

Վեպի դրությունը, ինչպես հավաստում է հեղինակը, ոկիղբ է առել 1855 թվա
կանին, այն ժամանակ, երբ նա սովորում էր Սփֆլխփ ռուսական դիմնադիայոլմ, «Ռիֆ֊ 

լիսում աշակերտության ժամանակից,— դրում է նա «Սւսլբոլ» առաջաբանում (1855 
թվական),— սկսած էինը պատրաստել մի վիպասանական դրվածը»։

Նկատելի է, որ Սաֆֆքին բավարար ու հստակ ձևակերպումով է հավաստում վեպի

դրության սկզբնավորման թվականը, ինչ վերաբերվում է դրության ավարտին, ապա 

այդ մասին նա ոչ մի ուղղակի տեղեկություն չի տալիս։ Ավելին, եթե հետևելու լինենը 

նրա կազմած նախադասության տրամաբանական ընթացրին, ապա դժվար չի նկատել, 

որ նա վեպի ավարտին վերաբերող մասը թուլնամ է անորոշության մեշ:
«Սալրու» դրության ավարտի մառին թեև ուղղակի փաստեր չկան, սակայն «£սւռա- 

շաթանում» եղած անուղղակի տեղեկությունները հիմը են տալիս ասելու, որ վեպի նախ
նական դրարար տարբերակի դրությունը Ռաֆֆին ավարտել է մինչև 1858 թվականը, 
մինչև «Հյուսիսափայլ» ամսադրի և «Վերը Հայաստանի» վեպի հրապարակ դալը։

Նույն «Հա ռաջաբանում» Րաֆֆին անդրադառնալով 1858 թվականին կատարված 
դեպըերին, «Սալրու» դրության մասին խոսում է որպես անցյալում կատարված իրո

ղության։ ««Սալրին»,— նշում է նա,— ցրված էր, երր 1858 թվականին երևեցավ պատ
վական «Հյուսիսափայլը»» (ընդդծումը իմն է' Խ. Ս.)։ Այս մեջբերումներից թեև հա

վաստի է դաոնում, որ 1858 թվականին վեպի դրությունը արդեն ավարտված էր, սա-
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կայն այղ փաստին հա սւկտցված եռամյա անորոշ ժամանակամիջոցը հնարավորություն 

չի տայիս որոշելու վեպի /լրության ավարտման ստույգ թվականը/

Այս մասին ավելի որոշակի է հեղինակի այրու' Աննա Րաֆֆոլ հայտնած տեղե

կությունը/ «Սալրու» 1911 թվականի հրատարակության ա/ւաջարանում Աննա Րաֆֆին 

նշելով հայերեն վեպերի սակավությունը, նույն աոիթով խոսում է նաև Խ. Արովյանի 

«'^երք Հայաստանի)) վեպի մասին և հայտնում է մեղ հետաքրքրող հարցի վերաբերյալ 

մի կարևոր տեղեկություն/ «((Վերը Հայաս/ոանին»,— ասում է նա,— ղրված է ավելի 

։ԼտՂ' Րա1Ձ տպաղրվեցավ միայն 1859 թ. (պետը է (Ւ^ի 1858 թ՛)/ երեք տարի «Սալ- 
ք|փ> <յո|ելու(| հետո» (ընղգծումր իմն է' Խ. Ս.)/ Հայտնի է նաև Աննա Րաֆֆոլ մի 

այլ աեղեկությունը, ուր ասված է* "Այղ պատմական վիպասանությունը («Սայրին») 

նա qi’Lj է 1855 թվականներում» (տե՞ս Ւեողիկ, «Ամենոլն տարեցույց», 1912, էջ 22)/ 
Ինչպես նկատելի է, Րաֆֆին ստոլյղ տեղեկություններ է ս/ալիս վեպի «լրությունը 

սկսելու մասին և եռամյա անորոշության մեջ է թողնում ավարտման թվականը/ Ինչ 

վերաբերվում է Աննա Րաֆֆոլ հավաստիացումներին, ապա, մի ղեպըում նա ղրութ  յան 

ավարտը վերաղրում է 1855 թվականին, իսկ մի այլ ղեսլքում թողնում է անորոշության 

մեջ/

Այս ամենից հանված հնարավոր եզրակացությունը այն է, որ Րաֆֆին 1855 թվա
կանին սկսել և «մինչև «Հյուսի սա փայ [ի» երևան զալը», այսինրը' մինչև 1857 թվա

կանի վերջերը ավս/րս/ել է «Սալրի» վեպի նախնական' «Խլվլիկ» խորաղրով գրաբար 

տարր երակ ի ղրությ ունը /

1857 թվականի ամռանը, Արևմտյան Հայաստան կատարած ճանապարհորղոլ- 

թյոլնից հետո, Րաֆֆին արմատապես վերանայում է «Խլվլիկի» կառո/ցվածրը' հարըս- 

տացնում է վիպական հենբը սոցիալական փաստերով, ներմուծում է առանձին ղրվաղ- 

ներ ու չափածո հատվածներ' ղրված Վանում, Րաղեշում ոլ Մ ուշում, ավելացնում է 

«Ուխտյալ հարսնացուն» Պւուխը և այլն/

Ավաղ Ավթան ղի լյս/նը իր հուշերում խոսելով Րաֆֆոլ Սալմաստում ծավալած 

կրթական-լուսավորական ղործունեոլթյան մասին, ղրում է. «Երիտասս/րղ Րաֆֆին իր 

տան ղործերը կարղի բհրելուց հետո սկսեց ղան աղան ղպրոցների և հասարակական 

օգտակար հիմնարկությունների ծրաղրեր կազմել Ս ալմաստի մի բանի հայաբնակ գյու- 

Գ^րՒ համար և պահանջում էր, որ ղրանը անհապաղ ղործաղրվեն» (տե՜ս Ավթանղիլյան 

Ա*, «Պատկերներ Րաֆֆիի կյանրից», Ալեըասնղրապոլ, 1904, էջ 13)/
Սալմասս/ում Րաֆֆոլ ծավալած ղործունեության այս կողմը, իբրև կյանրից եկող 

անմիջական աղղակ, իբրև կենսական փաստ, հանձինս Խռսրով Մելիրղաղեի կերպս/րի 

(որի նախատիպը Րաֆֆին է), ղեղարվեստ ական ծավալուն արտահայտություն է ստա

նում «Խլվլիկ» վեպում և ղրվում է նաև մյուս կերպարների կրթական֊ լուսավորական 

ղործունեության հիմրում/ Իբրև իր ու համախոհների լուսավորական ղործունեության 

անմիջական արձաղանր նա վեպում ավելացնում է «Մի ծաղիկ խեղղող ւի ուշերի մեջ» 

ԿՄ^խը/ իսկ հարակցվող հարցերին տեղ է հատկացնում հետաղա ղլոլխների մեջ/

*Հեպի նախնական տարրերակը, ինչպես հավաստում է Րաֆֆին, «նույն ժամանա

կի գրականության հողվույն համաձայն», եղել է ղրաբար, սակայն, երբ հրապարակ

վում է «Հյուսիսափայլ» ամսագիրը, և գրավոր խոսքն ոլ գրականությունը ստանում են 

«նոր շունչ ու հոգի», երբ 1858 թվականին լույս է տեսնում Խ. Արովյանի «Վերք Հա

յաստանի» վեպը' Րաֆֆին կանգնում է «նոր լեզվի» ղւսրղացման ղիրքերում և վեպի 

գրաբար լեզուն վեր է ածում աշխարհարարի) «... Երբ 1858 թ. երևեցավ պատվական 
«Հյոլսիսափայլը»,— գրում Հ նա վեպի «Հաոաջաբանում» , տալով մեր լիտերս/տոլրային
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մի նոր հողի, մի նոր կերպարանք, այն մ ամանակ և մենք դդացինք մեր սիւայր, մեր 

Վ^պք։ Հիե լեզուն զեպի նորր փոխհլովք։

1858 թվականի օզոստոսին մի դիպվածով Րաֆֆին Թիֆլիսում կարդում 4 
ե. Արովյանի օՎերք Հայաստանիս վեպը, որը /սորն ու անշնչելի հետք է թողնում երի- 

էոասարդ Րաֆֆու ներքնաշխարհի վրա։ թողած վաճառական դործերը, նա թիֆ(իսից 

^վրՒ՚ւ է տանում «Վերը Հայաստանիդ վեպը, Էրված-կրակված Արովյանի ղաղա փար֊ 

ներով։

էՎերրրօ ոչ միայն «ուռցնում է նրա կարծրը» մի վսեմ «աղղասիրական ոգևորու

թյամբ», այլև Նոր ընթացը է տալիս նրա հայրենասիրական ղարափարներին և շար

ժառիթ է ղառն ում ^Խլվլիկ» վեպում նոր փոփոխություններ ոլ մշակումներ կատարելու 

համար է

Համակրելով «Հյուսիս ափ այլիդ ուղղությանը և տարվելով նրա աշխատակիցների 

գաղափարներով' Րաֆֆին Սալմաստում եղած ժամանակ' 1858— 62 թթ. ընթացքում, 

աԼքէ1 առաջ ունենալով նաև Նալրանղյանի «Մեոելհարցոլկ» և հատկապես /ս. Արովյա

նի «Վերը Հայաստանի» վեպերի օրինակը, լեզվից րացի վերանայում է «Խլվլիկի» նաև 

բովանդակությունն ու կաոուցվածքը, վեպի թեման հարստացնում է պարսկահայոց 

կյանքի լուսավորությանը վերարերող նոր դրվագներով ու կենսական փաստերով»

«Խլվլիկը» թեև հետագայում մի քանի անգամ նորից է մշակվում, այսուհանդերձ, 

աոանձին տեղերում մնացել են «Վերը Հայաստանի» վեպի և «Հյուսիսափայլի» անմի

ջական ազդեցության տակ կատարված մշակումների հետքերը։

1865—67 թթ՝ ընթացքում աշխատանքի քերումով Րաֆֆին ավելի մոտիկից է ծա

նոթանում պարսկահայ ժողովրդի սոցիալական կարիքների ու քաղաքական անցուդտր- 

ձերի հետ։ ինչպես վեպի առաջաբանդ^է հավաստիացնում է Աննա Րաֆֆին1 նա այդ 

շրջանում խորասուզված է եղել պէսրսկահայության «տնտեսական ու քաղաքական խըն~ 

դիրնեքի մեջ», ուստի, շարունակում է նա,— նկարագրելով ոչ վաղ անցյալը, անդրադար

ձել է նաև «ներկայի հանգամանքներին»։ Եվ որովհետև այս շրջանում Րաֆֆին արդեն 

ծանոթ Էր նաև Մ- Նալրանղյանի «Երկրագործությունը որպես ուղիղ ճանապարհ» աշ

խատությանը, հանգում է այն եզրակացության, որ առանց ժողովրդին հողի հետ կա

պելու, առանց կայքի ոլ կյանքի ապահովության, առանց տնտեսական հարցի կար

գավորման անհնարին է լուծել ժողովրդի լուսավորության հետ կապված խնդիրները։ 

^Պարսկաստանի Ատրպատականում,— գրում է նա,— ուր ձևանում է մեր վիպասանու

թյունը, ղզլբաշ խաներն էին միանգամայն բացարձակ իշխանները բոլոր բնակիչների 

վրա։ Ատրպատականը ձևացնում էր արյունոտ կռիվների թատրոն, ուր գժրախտ հայն 

էր միակ ծեծվողը... Նոքա ամենևին ապահովություն և հանգստություն չունենալով' 

միշտ փախստական սարերում, ժայռերի փա պարն եր ում և բերդերում հազիվհազ կարո

ղանալով թշնամու թրից ողջ պահել յուրյանը անբախտ զ1ոփը և գերությունից ազա

տել յուրյանց խղճալի ընտանիքը։ Մի այդպիսի խառնաշփոթ ժամանակներում երր 

Նոքա մի րոպե ևս դադար չունեին թշնամիների երկյուղից' պարսկահայոց համար մի 

օտարոտի րան էր մտածել լուսավորության համար»։ Խոսելով ճնշման, ավարառության, 

թալանի ու սպանությունների հետևանքների մասին, Րաֆֆին շարունակում է» «Այժմ էլ 

ա1՚Ր^լՒ ընթերցողին ենք թողնում մտածել, արդյոք պարսկահայը այսքան նեղություն- 

ների մեջ, ունի՞ն ժամանակ աշխատել յուրյ անց բարոյական և իմացական կրթության 

համար, երբ նոցա նյութական դրությունը ոչ բոլորովին ապահովության մեջ էր»։

1866 թվականի կեսերին Րաֆֆին վաճառական գործերին զուգընթաց նորից է 

ձեռնամուխ լինում վեպի վերամշակման աշխատանքներին։ Շտկում է այն և հարսաաց-
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նում վևսլը Ատրպատականի ժողովրդի սոցիա լ֊ տնտեսա կան կյանքին - վեբարերող ■ նոր 

դրվադնեբով, կենսական ւիասաերով և բաժ անում է հատորների։ Պ արսկահայ մտավո

րական Ս. Սաֆրադի 1889 թ. ((Նոր դարում}) հրապարակած նամակից (^ 113, 14 հուլիսի) 
հայանի է դառնում, որ նա Դավրեժում մի պարոնի մոտ տեսել է «Խլվլիկ» վեպի հե

ղինակային ձեռադիրը, որի շապիկի վրա Րաֆֆին, որպես դրության տարեթիվ իր ձեո- 

քով ՊՐ^լ է. «1* 1867 աւք|ւ, 1 հունւ[սւր|13: Հավանաբար կա տարված շտկումները, լրա

ցումներն ու հավելումները եղել են այնպիսին, որ նա անհրաժեշտ է համարել 1855— 
57-ին դրած և 1858— 62 թվականների ընթացքում վերամշակած վեպը վերաթվադրել և 

դրությունը վերադրել է 1867 թվականին։
1867—68 թվականների ընթացքում Րաֆֆոլ առևտրական տան դործերը ձախող

վում են։ Նա սնանկ է հայտարարվում.., Այդ առիթով մեկնելով Եովկաս' նա իր հետ 

^Ւֆւիս 4 րերոլմ «Խլվլիկ» վեպի երկու հատորի ձեռադրերը։
1868 թվականի օդոստոսի 24-ին Ավթանդիլյանին դրած նամակից հայտնի է դաո

նում, որ նա «Խլվչիկը» պետք է ուղարկի Մոսկվա, Ստևփանոս Նազարյանին, հրատա

րակելիք «Լապտեր Հայաստանի» անունով օրադրի մեջ տսլադրելոլ համար։ Հայտնի է, 

որ ցարական Գրաքննության դլխավոր վարչությունը մերժում է Նազարյանի օրադիր 

հրատարակելու խնղրաղիրը և նա, նույն 1868 թվականի վերջերին, «Խլվլիկի» ձեոա- 

դիրը Ւր դիտողություններով վերադարձնում է հեղինակին։ Այդ ընթացքում Պետեր- 

ԲՈԼՐ։11՚9 վերադարձած Ղտղարոս Աղա յանը դտնվոլմ Հր Թիֆլիսոլմ։ Րաֆֆին «Խլվլիկի» 

ձեոադիրր Պետրոս 4^ ա թան յանի միջոցով ուղարկում է նրան' կարծիքը իմանալու հա

մար»

Հաշվի առնելով Ատ. Նազարյանի և ‘Լ. Աղա յանի դիտողությունները, Թիֆլիսում 

եղած ժամանակ, Րաֆֆին նորից է մշակում «Խլվլիկը», որի ընթացքում վեպի ծավա

լը աճում է, դառն ում երեք հւսւոոր: Ա ի որոշ ժամանակ անց' 1869 թ. հունվարի 6-ին 
Րաֆֆին և Աղա յան ը հանդիպում են Երևանում ։ Խոսելով «Խլվլիկի» մասին' վերջինս 

ասում է. «Նրանից կարելի է մի բան շինել, եթե աշխատեք»։ «Այո,— ասում £ Րաֆ

ֆին,— ես այդ ձեռաղիրը ուղարկել էի պ. Նաղարյանցին, նա ետ է ուղարկել մի քա

նի նկատողություններով, կաշխատեմ օղուս։ քաղել թե նորա և թե ձեր խորհուրդներից» 

(տե՜ս Ղ, Աղայան, Երկերի Ժողովածու, հ. IV, Ե., 1963, էջ 428)։

Թե Րաֆֆին նոր մշակման ընթացքում ինչպիսի փոփոխություններ է կատարել, 

այսօր դժվար է ասեր Շատ հավանական է, որ «Ռոլստամի օրադրություններից» և 

«Սալրիի նամակը» հատվածը դրել և կամ այդ մասը վերամշակման է ենթարկել (ավհ- 

11՛ հավտնականը վերջինն է) 1863 թ. ընթացքում' Նման եզրակացության համար հիմք 
է տալիս հեղինակի «Վեպիկներ ե պատկերներս ժողովածուում հրատարակչի կատարած 

մի ղրառումւ Վերոհիշյալ հատվածը հրատարակելով «Վեպիկներ և պատկերներս ժողո

վածուի երկրորղ հատորում, Աննա Րաֆֆին ցանկում, թերևս ոչ աոանց հիմքի, իբրև 

ղրոլթյան տարեթիվ մատնանշում է 1868 թվականը' 1868 թ, ընթացքում, կամ ղրանից 

հետո, այղ հատվածներում փոփոխություններ կատարած լինելու օզտին է խոսում նաև 

Թ. Պատկանյանի «Թե իմ ալևոր հերքս սևնային...ս և Մ. Թաղիաղյանին վերադրվող 

«Օրհներգություն աղղայինս («Տեր կեցո դՀայս...ս) րանաստեղծությունների մասին 

«Ռոլստամի օրագրություններիս մեջ (էջ 254) խոսակցություն լինելու փաստըւ 

Թեև այս երկու րանաստեղծություններն ավելի վաղ հրատարակվել են Թ. Պատկանյանի 

կազմած «Ազգային երգարանումս (Պետերբոլրգ, 1856), այսոլհանղերձ ավելի հավա
նական է, ,,ր Րաֆֆին ծեոքի տակ է ունեցաւ Մ. Միանսարյանի «Թնար հայկականս ժո- 

ղուվածուն (Պետերբոլրգ, 1868)։
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Մշակման ընթացքում թաֆֆոլ կատարած ւէւ ո ւէւ ո ի, ուէքյուննե րէ։ ծավալը անշուշտ 

եղել £ ՂհաւՒ։ այբս պես երկու հատորը երեք շէր դաոնա։ Այսւոեղ մի հանղամանր հա

մարելով կարևոր, շենք ցան կան ոլլք անուշազբութ յան մատներ թերևս կատարված 

ւ/ւուի ոխությունն եր ի ծավալը եղել է մեծ, սակայն րնույթը այնպիսին չի եղել, որ նա ան

հրաժեշտությունից ցրցված վերանայեր ւ[Լէ1||1 ցրՈէթյանը թվականը, ինչպես այղ արել 
էր նախորղ (1867 թ.) վերամշակման ընթացքում։

Ավարտելով վերամշակման աշխատանքները և աչքերի տկարության պատճաոուէ 

չկարողանալուէ նորից արտաղրել րնաղիրը, նա հաւէանարար հրատարակության տալու 

ակնկալիքուէ Հ1 Խլվլիկի» ձեռագրէ։ աոաջին հատորը թավրիզում տալիս է ժամանակին 

Ղաչասարում ուսուցիչ Միրզա Կարապետին' կրկն օրին ա!լե լու (տե՜ս «Մշակ», 1830, 5 
հունիսի, №6%)։

երանուէ ևս չեն սպասվում «Խլվ/իկի » վբա թաֆֆոլ կատարած աշիւատանքները։ 

Իր հուշերէ։ ղրբուլք Աւէաղ Ավթանղիլյանը թաֆֆոլ ստեղծաղործական կյանքը բաժանում 

է երեք շրջանի։ Խոսելով 1868—78 թթ. մասին, նա հավաստիացնում է, որ այս երրորղ 

շրջանում թաֆֆին «վառե ւէաո աշէսատում էր «Խաչացողէ։ հիշատակարանի», «Սալբու» 

և ([Կայծերի)) աոաջին հատորէ։ վրա' նրանց ւիուիոէսության ենթարկելուէ» (տե՜ս Ավ- 

թանղիլյան Ա., «Պատկերներ Րաֆֆիէ։ կյանքիցս, էջ 80)։ Այս շրջանում «Խլվլիկի» ։իո- 

ւիոէսման հետ կա սլված միակ ւիաստը, որը րաֆֆիաղիտոլթյանը հայտն է։ Է, վերաբե

րում է վեպի անվանավւոէսությանը և «Հառաջաբանին»։

1873 թւէական ին, երր թաֆֆին ձեռնարկում է ((Փունջ» էսորաղրուէ մատենաշար է։ 

տ պա ղրման ղործը և հրատարակչական ծրագրէ, մեջ է մտցնոււք այս ս տեղծա ղործութ յան 

երեք հատորները, ամենայն հավանականռլէ1 յամր հենց այս ժամանակ էլ նա վեպ/* 

«Խլվլիկ» ւէերնաղիրը փոէսոլմ և ղարձնում է «Սայրի»։ «Փունջի» աոաջին հատորի ըն- 
թերցալներ|1ն ուղղված նախաբանում, երբ թաֆֆին հրապարակում է այղ մատենաշարէ։ 

մնացած ինը հատորներէ։ պարունակությունը, «Խլվլիկն» ար զեն հանղես է ղալիս «Ս ալ

րի» անունուէ։ թաֆֆին ւէեպէ։ անւէանա ։ի ո ի։ ությունը կատարում է աոանց համապատաս- 

էսան ծանուցման, որից և հետաղայում ծայր է ասն ում «Խլվլիկ» և «Ս ալրի» երկու աոան

ձին վեպերէ։ ւլոյության թյուրիմացությունը։ •

թստ Աւէաղ֊ Խան Աւէթանղիլյանէ։ և Շ իրվանւլաղեէւ տարբեր ժամանակաշրջաններում 

արած հավաստիացումներին թաֆֆու «Խլվլիկը» և «Սալբին» աո ան ձին ֊առան ձին վեպեր 

են։ Խո սև լուէ թ աֆֆու ղրակսւն Ժասան զութ յան լք ասին' Ա. Ավթանղիլյանը ղրոլմ է. 

«թ աֆֆու հեղինակ ուէք յունից այղ միջոցին ղրեթե պատրաստ էին նրա բազմահատոր 

«Փունջերը», «Խաչացողէ։ հիշատակարանը», «Կայծերը», «Սայրին» և «Խլվլիկը». վերչին 
երկուսը մնում են մինչև օրս անտիպ» (տե՜ս Ավթանղիլյան Ա., «Պատկերներ Րաֆֆիէ։ 

կյանքից», Աչեքսանղրապոչ, 1004, էջ 20, ընգգծումը իմն է, Խ» Ս.)։ Հարանման միտք 

է հայտնում նաև Շիրվանզագեն, Խոսելով «Խաչացողի հիշատակարանի» ղրության ժա

մանակի մասին' վերջինս ցրում է. «Եթե չեմ սխալվում, (այղ վեպը) նա սկսած է ան

միջապես «Խլվլիկից» ու «Սալբիից հետո» (տե՜ս Շիրվանղագե, Երկերէ։ ժողովածու, 

հ. 8, Ե., 1061, էջ 483)։
թեև «Խլվլիկը» և «Սալբին» տարբեր վեպեր լինելու վարկածը սկիզբ է աոնոլմ 

թաֆֆոլ մահվանից հետո, բայցևայնպես այս հանցամանքը ավելի ուշ հետադարձ ներ- 

ցործութ յամբ Աննա Րաֆֆին տաբածում է նաև անցյալ/, վրա։ Այսպես, Աննա թաֆֆին 

«Սալբի» վեսյէ։ 1011 թ. վիեննական հրատարակության առաջաբանում ցրում է. «Քանի 

որ այս վեպի նախնական անունը «Սայրի» էր (որի րնաղիրը մեր ձեոքէ։ տակն է), իսկ 

«Հյուսիս ա ։ի այլում» տպագրելու հաւք ար օրինակած աոաջին հատորը միայն կրաւք էր
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խլվլիկ» անունը, և այնուհետե հեղինակէ։ միշտ հիշել էր այր].^luijp ^iո. /։ոստս։r^|J|^upjան
ների մեշ «Սայթի» անվամթ միայն» (ընղղծումը իմն է' Խ..Ա.)։Աննա P աֆֆին .այստեղ 
Pnln 4 տալիս երեք)' մեկը մյուսով պայմանավորված անճշտություն) Աոաջինը այն Լ, 

Որ այս վեպի նախնական անունը եղել է ո չ թե «Ս ալրի», այլ «Խլվլիկ», երկրորդ' ո'է 

Ph միայն «էյոլսիսափայլի» համար օրինակածի անունն է եղել a Խլվլիկ», ա!Լ առհասա

րակ մինչև 1874 թվականը կա տարած րոլոր հիշատակումների մեջ P աֆֆին վեպը ներ
կայացրել է a Խլվլիկ» անունով, և երրորղ' 1868 թվականին, երր նա վեպի աոաջին հա- 

տորը տալիս էր ղրաղ րին' արտաղրելու, «Հյուսիսափայլը» ղաղարել էր ղոյությոլն ունե

նալուց) Րաֆֆին թերևս նախապատրաստում էր վեպը աոանձին ղրքով հրապարակելու։

Ինչպես հայտնի է ղաոնում Ս. Սաֆրաղի «նոր զարում» հրապարակած նամակից, 

P աֆֆին իր ղրաղրին է տվել արտաղրելու ոչ թե «Ս ալրու», այլ «Խլվլիկի» աոաջին հա

տորը) Ավթան ղիլյանին Րփֆէիսից ղրած 24 օղոստոսի Pվшկիր. նամակում (18G8 թ ■) 

Րաֆֆին հայտնում է, որ «Խլվլիկը» զարմանալի ընղուն ե լութ յուն է զտեր Միևնույն նա

մակից իմանում ենը նաև, որ «Խլվլիկ» վեպը ուղարկելու է Ատ. Նազարյանին «Լապտեր 

Հայաստանի» օրաղրում հրապարակելու։ Ավելի ուշ' 1872 թվականին «Մշակում» հրա
պարակելու համար Րաֆֆին վեպը «Խլվլիկ» անունով է ներկայացնում նաև Գ. Արծրոլ- 

նուն։ Եթե այս ամենի վրա ավելացնենր և այն, որ 1873 թ. մայիսի 10-ին «Մշակում» 
հրապարակած հայտարարության մեջ նույնպես I1 աֆֆին վեպը վկայակոչում է «Խլվլիկ» 

անունով, ապա միանղամայն պարզ կղաոնա, որ այս հարցում Աննա P տֆֆփն ղտնվոլմ 
է թյուրիմացության մեջ, համենայն ղեսլս րաֆֆփազիտությանն այս մասին որևէ փաստ 

հայտնի չէ) Շիրվանղաղեն, որ ինչպես տեսանր «Խաչաղողի հիշատակարանի» ղրության 

առիթով, «Խլվլիկը» և «Սալրին» համարում էր աոանձին վեպեր, «Նոր զարում» Ս. Սաֆ- 

րաղի հրապարակած հողվածի կապակցությամբ հանղես ղալով «Արձաղան քում » , այն 

միտքն է հայտնում, որ թա.ֆֆին «Խլվլիկ» վեպի բովան ղա կությոլնը «Գրեթե ամբողջ, 

ղործողությոլնը և նույնիսկ ղործող անձանց զուրս է բերել «Սա լրի» անունով իր մի 

մեծահատոր ձեոաղիր վեպի մեջ» ^տե^ս «Արձազանք», 1889, 23 հուլիսի, №28)։

Pшֆֆпl կատարած անվանափոխությունը չէր կարող ինքնանպատակ լիներ Վեպի, 

աոաջարանում Pաֆֆին այն միտքն է զարղաընում, որ հայերը «...յուրյանը զերբնական 

ղաղափարներով, վառված երևակայությամբ' վաղուց սովոր են հորինել վիպասանա

կան հեքիաթներ, և արևելցին ընղուն ակ է այղ առասպելական վեպեր ու միջից քաղել 

բարոյական խրատների ծաղիկները», և հետո' «...մարղկային միտքը միշտ վսեմությամբ 

երևակայում է ղերբնական և աներևույթ իրողությանը վրա ..•• ղորա համար,— ավե- 

լաընում է նա,— մենք միշտ սիրում ենք լսել առասպելներ կամ հեքիաթներ»։ Այսպի~ 

սին Էր Pшֆֆnl հայեցակետը, երր նա ղրում էր «Խլվլիկը»։ Սայց ահա «Փունջի» հա
տորների րամնեղրության առիթով «Մշակում» հրապարակած ծանուցման մեջ Pшֆֆին 

նորից է անղրաղառնում ղրականության հանզեպ մողովրզի ունեցած վերաբերմունքին? 

նա ոչ միայն լրացնում ոլ ճշտում է իր ասածը, այլև նոր իմաստավորում է տալից 

նախկինում իր արտահայտած մտքերին։ «Նկատի ունենալով,— ղրում է նա,— թե մեր 

հասարակությանը որքան օղտավետ կարող են լինել երղերը (խոսքը րանաստեղծու- 

թյան մասին է, Խ. Ս.), որոնց միտքը առնված է ոչ թե երևակայական ցնորամիտ ողե- 

վո ր ութ յունից, “տ ժողովրդի իրական կյանքը նկարագրելով, պատկերացնում են նո- 

րա տնտեսական ավերված և հիվանդոտ դրությունը, նորա բարոյական և մտավորական 

պակասությունները» (տե՞ս «Մշակ», 1873, 10 մայիսի, № 17)*
«Զերրնական ու աներևույթ իրողությանը» փոխարեն ժողովրդի առօրեական կյանքն 

ու հոգսերը վեպի նյութ գարձնելոլ գաղափարը, Արովյանի օրինակով' սրբերի ռ, իջ. 
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խէսնների փոխարեն սովորական մարզուէ' նոր հերոսին առաջ մղեչու, անհաաի իղձե

րին ու ցանկություններին կենարոնական ւոեղ սլալու, մողովրդի տնտեսական ավերված 

ԿանքՒ ղրղասյատ&աոները նորովի մեկնարանեյու տեսակետն Էլ ամենայն հավանակա

նությամբ առիթ են լյաոնում, որ նա «Խլվյիկ» անունը փոխարինի վեպի կենտրոնական 

հերոսուհու անունով և դարձնի «1)ալր[ւ»է Անհավանական չէ, որ այս հարցում դեր կա

տարած լինի նաև Գ, Արծրունու այն աոաջադրանրը, որ նա ներկայացնում է Րաֆֆուն 

•ք-ւվւՒԿԸ0 կարդալուց հետու «Թողեր երևակայականը,— ասում է Արծրոլնին,— հա- 

Ղո!”1եցեր մեղ իրականը, այն, ինչ որ կա, ինչ որ ինքներդ դիտեք, ինչ որ տեսել եքւ 

Նկարադրեցեք կյանքը Պարսկաստանում, ինչպես նւս կա...» խո1Հս «Մշակ», 1888, 25 
^"ւՐ/՚ւ/՚ւ ^-եՏ)։

Վեպի անունը փոխելու հետ ք*աֆֆին անկասկած սլետք է վերանայեր նաև րնա- 

հ1՚ՐԸ հարստացներ այն մողովրդի տնտեսական կյանքի նկւսրւսդրուԼ ու խորացներ 

բարձրացված հարցերի սոցիալական կողմը, բայց դրանցից և ոչ մեկը չի արեր Աննա 

թաֆֆոլ մի բացատրությունից հայտնի է դաոնում, որ նա «Հաոաշարանը» վերանայել է, 

բայց վեպին ձեւէք չի տվել։

եթե անդրադաոնալու լինենք Րաֆֆու զբաղվածության աստիճանին, ասրս միան- 

ղամայն հասկանալի կդաոնա, թե ինչո՞ւ նա չէր կարող տւդադրության իմաստով ըն- 

թաՁբՒ մեջ եղայ «Փունջի» հերթական երրորդ ու չորրորլլ հւստորների նախասլատրաս- 

տական աշխատանքները թողած' դրաղվեյ վեցերորդ, յոթերորդ և ութերորդ հատորների 

վերամշակում ով։

Ավաղ Ավթանղիլյանի հուշերից հայտնի է, որ 1869 թվականի սկղրնևրին Րաֆֆոլ 
տնտեսական վիճակը շատ I, ծանրանում, կարիքից գրգված , նա ստիպված է լինում 

^^ՐևՐկՒ0 հատորի ինքնագիրը գրավ գնել քԽսվրիգեցի վաճառական Հակոր Վաղար յան ի 

մոտ։

^^ՐևՐկՐ^ ^աֆֆու գրավ գրած ինքնագիրը 1889 թ. պարսկահայ մի պարոնի մոտ 
ի հայտ գալու առիթով Աննա Օաֆֆին Խս։ չատոլր Տ եր֊$աքար յանին ուղղված նամա

կում այն միտրն է հայտնում, որ "Խլվլիկը» թեև Օաֆֆին գրել է երիս։ արար գութ յան 

շրջանում, «...ցայց վերջին (/ամանակին այղ վիպասանությանը ուրիշ ձև տալով և մշակ

ված [եղվով մտցրել է «Սայրի» հատորի մեջ» (տե՞ս Չարևնցի անվան ղրականության 

և արվեստի թանգարան, Րաֆֆոլ ֆ., №40։ Այսոլհետև' ՉԱԳԱԹ)։ Այստեղ թեև ամեն 

ինչ ճշմարտանման է, սակայն հարցերից մեկը սլարղարանման , իսկ մյուսը' լրացման 

կաՐՒք ունի։ Րաֆֆին վերջին շրջանում (1872—76 թթ.) «մշակել և ուրիշ ձև է տվել», 

ինչպես ստորև կտեսնենք, ոչ թև «վիպասանությանը», այլ միայն «Հաոաջարանին», և 

հետո, ո՞չ թե "Խլվլիկը» մտցրել Հ (քԱալրիի» հատորի մեջ, այլ ուղղակի գրագրի ար

տագրած օրինակի վրա, ինչպես վեպի խորագիրը, այնպես էլ « Հառաջաքանում » օգ

տագործած «Խլվլիկ» անունը փոխել գարձրել է «Աալրի»։ Աննա Րաֆֆին այս գեպքում 

շրջանցել է ճշմարտությունը կամ անգիտությունից և կամ, որ ավելի հավանական է, 

պարսկահայ պարոնի' վաճառական Հակոր Վաղար յանի որգոլ վեպը տպագրել տալու 

մտագրությունը կանխելու նպատակով։ Ւնչ վերարերվոլմ է այն հավաստիացմանը, թև 

Րաֆֆին մշակել է լեզուն, ապա գա վերացնցվում է գրագրի «մեր չեղվի կանոններին 

անտեղյակ լինելու» հետևանքով ցաց թողած սրրագրական սխալների ուղղմանը, ՈՐ9 
Րաֆֆին կատարել է հավանարար «Խլվլիկը» «Մշակի» խմրագրին ներկայացնելու առի

թով (տե՞ս այս հատորում, էջ 335)։ Վեպի 1911 թ. վիեննական հրատարակության 

առաջարանում Աննա Րաֆֆին, խոսելով «Սալրու» րնագիրը տպագրության նախապատ

րաստելու մասին, գրում է. «Մենք էլ միայն «Հառաջացանը» այնպես պահեցինք, ինչ-
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պես որ դրված է եղել Հեռադիրը», ինչ վերաբերվում կ ^Լպ|ւ լեզվին, ապա այստեղ 
եղած հնաձևությունները Աննա Րաֆֆին ուղղում է' ըստ «Հառաջաբանի» դրության։ 

Այստեղից դժվար չէ հետևցնել, որ Ըաֆֆիէ խորազիրը փոխելու (1873 թվ և «Հաոա- 
չաթանը» վերանայելու ընթացքում (1872—76 թթ.) վեպում լեզվական, ուստի նաև այլ 
կարզի փոփոխություններ' հավելումներ ու լրացումներ չի արել: Վեպի լեզուն հնաձևով 
թյուններով մնացած լինելու մասին Աննա Րաֆֆու արած խոստովանությունը լիովին 

փաստարկում £ բնադրին ձեռք տված չլինելու վարկածի հավանականությունը, ինչ վե

րաբերում է հավելումներին ու լրացումներին, ապա բավական է, ոբ Ս. Սաֆրաղի հա- 

ղորդած տեղեկությունների հիման վրա «Խլվլիկի» 1867 թ. ձեռադրի հեղինակային մա- 
մոլլների ծավալը համեմատենք վեպի արդեն հրապարակված օրինակի ծավալի հետ, 

ասելու համար, որ Րաֆֆին մեծ չափերի հավելում կամ լրացում չ]ւ արել:

Չնայած բուռն ցանկությանը' Րաֆֆին «Սալրոլ» վրա իր նախադծած աշխատանք

ները չի հասցնում կատարել նաև հետադա տարիների ընթացքում։ Շիրվանղադևի մի 

վ1լաՀո^ 1Ոլնից իմանում ենք, որ «Կայծերի» երկրորդ հատորի տպադրության հոդս երից 

ազատվելուց հետո Րաֆֆին նպատակ է ունեցել «վերջացնել «Գավիթ բեկը», «Հարեմը», 

«Սամվելը» , հետո «Սալթին» ուղղել և վերջապես տպադրել տալ» (տե՜ս Շիրվան զա դե, 

երկերի ժողովածու, հ. 8, ե., 1961, էջ 480)։ Այս պարադայում նա պետք է արմա

տական վերամշակման ենթարկեր «Սայրին»։ Ըստ հեղինակի խոստովանության, նրա 

այս Վեպը պետք Հ աչքի ընկներ ոճի դեղեցկութ յա մբ (տ/Հս «Արձադանք», 1888, №16, 
էջ 216)։ «Սալբոլ» վերջին վերամշակումից հետո անցել էր շուրջ երկու տասնամյակ։ 

Այդ ընթացքում շատ հարցեր կորցրել էին իրենց այժմեականությանը, ռուս ֊թուրքական 

պատերազմից հետո հասարակությանը հուզում ու հե տա քրքրում էին բոլորովին ուրիշ 

խնդիրներ։ «Խենթից», «Դավիթ բեկից», «Կայծերից» ու «Սամվելից» հետո Րաֆֆին չէր 

կարող առանց արմատական վերանայման <( Ս ալրին» հրա պարակել, իսկ ՂՐա համար 

անհրաժեշտ էր ժամանակ և հնարավորություն։ ինչպես հայտնի է, «Կայծերի» երկրորդ 

հատորի ու «Սամվելի» տպադրությունից կարճ ժամանակ անց վրա է հասնում Րաֆ- 

ֆու հիվանդությունը, ապա նաև անժամանակ մահը, ուստիև նա հնարավորություն չի 

ունենում կատարելու իր նախադծած վերամշակումը։

Չեռադրերի, ինչպես նաև համապատասխան փաստերի բացակայության հետևան-

քով դժվար է ճշտել վեպին կցված «Հաոաջացանի» քարության ստոպդ թվականը։ 

հայտնի չէ, թե վեպի դրա բար տարր երակը ունեցե՞լ է արդյոք առաջացան, թե 

հետո և րր է հեղինակը սկսել «Հառաջարանի» դրությունը։

«Սայրի» վեպին կից սույն «Հառաջաբանը» ամքո^չությամք չէր կարոդ 1855

նախ 

ոչ, և

/■'</-֊
կանին դրված լինել, որովհետև այնտեղ արծարծված մի շարք հարցեր վերաբերում են 

ավելի ուշ ժամանակաշրջանի (1858 թ-)է Աոանձին հատվածներ չէին կարող նաև 1858 
թվականին դրված լինել, որովհետև 1858 թվականի դեպքերի մասին խոսվում է անցյալ 
կատարյալ ժամանակով։

«Հառաջաբանը» ներկա տեսքով չէր կարող նաև 1863— 64 թվականից առաջ դրված 
Լինել, և դա առավելապես այն պատճառով, որ Մ. Նալբանդյանի «Երկրադործությունը 

որպես ուղիղ ճանապարհ» աշխատությունը, որի մտքերից մի քանիսը օդտադործված 

են Րաֆֆու կողմից, հրատարակվել է 1862 թվականի հունիսին։ Հողը համայնական լի
նելու և այն հասարակության անդամներին հավասարապես պատկանելՈլ վերաբերյալ 

նալբանդյանի հայտնի միտքը համարյա նույնությամբ Րաֆֆին տեղադրել է «Սալբոլ» 

«Հաոաջաբանում»։ «Հողը արդար իրավունքով պիտի բաժանված լիներ հասարակ ժո- 

Ղովրդի մեջ,— դրում է նա, ապա ավելացնում---  յուրաքանչյուր անհատ ունի հա֊ 
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փսսար իրավունք» ու «բոլորը մի են և հավասար րամին ունեն քա֊ր յանց տերունական 

հ՚պից»'

Հու յանի է, որ «Երկրագործությունը որպես ուՂ1սԼ ճանապարհ» աշխատությունը 

տպագրվեք է Փարիզում, 1862 թ.։ Նույն թվականի հունիսին այղ զիրա հասնում է Կ. 

Պպի"։ 1Ո^1 Ռուսաստան թափանցեք է ավեքի ուշ և ավելի սահմանափակ քանակուի Եթե 

հաշվի առնենք այղ աշխատության ծածուկ տեղափոխման ու տարածման ղմվարոլ- 

թյունները և ղրա հետ կապված մաման ակի կորուստր, ապւս հասկանալի կղաոնա, որ 

Նաքրանղյանի հիշյալ աշխատությունը 186'3—64 թվականներից շուտ չէր կարոդ Րաֆ- 

ֆու ձեռքն անցնել, ուստին նա չէր կարող «Հառաջաբանը» կամ, ավելի ճիշտ է^ի^ի 

ասել, աոաջաքանի մի շարք կարևոր հատվածները 1863—64 թվականից շուտ ղրելւ 

հոսելով իր աոաջին ղրական ստե գծագործությունը' «հլվլիկ» վեպը տպագրու- 

թյան հանձնելու մասին, նույն աասջաքանում Րաֆֆին դրում է, որ ինքը ավելորդ չի 

համարել «տասն տարի աոաշ պատրաստած յուր հայրենակիցների կյանքի նկարագրու- 

թյանքր մամույին հանձնել»։ Եթե հիմնավորված համ ա քենք ալն, որ նա «Խլվլիկը» 9Ր^1 
է 1855 — 57 թվականների ընթացքում, ասրս ղրա վրա ավելացնելով ւսյն «տասն տարինք, 
որի մասին խոսվում է աոաջարանոլմ, պետք է պնդել, որ նա «Հառաջաբանի» աոան

ձին մասեր դրել է 1865 — 67 թվականների ընթացքում։

«Հաէււսջաքան ում» առկա է մեկ "։րիշ անուղղակի տեղեկություն, որը կողմնակի 

փաստով լրացվելու դեպքում կտրող է միջոց դաոնալ աոանձին հատվածների դրության 

թվականը ճշտելու հա քցում ։ հոսելով Ատքսլատականի հայության մասին և անդրադաո- 

նալով պատմական անցյալին Րաֆֆին գրում է «...75 տարի առաջ Ադա Մահմադ-խանը 
Ղաջարյան ցեղից տիրեց Ատ ր սլասւականը, քոլոր խաները խոնարհեցնելով յուր իշխա

նություն ներքո»։ Հայտնի է, ոք Ատքսլատականի դրավոլմն Աղա Մահմադ- 

խանի կողմից տեղի է ունեցել 1732 թ.։ Եթե 17.92 թվականի վրա ավելացնենք այն 75 
տարին, որը քամանում է «Հառաջաբանի» դրությունը Աղա Մահմագ -խանի արշավան

քից, ապա կարող ենք ասել, որ Րաֆֆին «Հաոաջաքանի» աոանձին հլուովս։ ծներ դրել է 

1867 թվականի ընթացքում։

«Հառտջաբանում » տոկա են այնպիսի հատվածներ, որոնք չէին կարոդ դրված լի

նել նաև 1860-ական թվականների ընթացքում, որովհետև փաստական առումով կապ

ված են 70-ական թվականների իրադարձությունների հետ։ Այսպես օրինակ, առողջա

րանում Րաֆֆին խոսք է քացում պաքսկսւհայեքին արվելիք սահմանադրության մասին։ 

«Մշակում» հրապարակված հաղորդագրություններից և Րաֆֆոլ հոդվածներից հայտնի 

է դառնում, որ այդ հարցը հասարակական ասպարեզ է մտնում 1873—1875 թթ. ըն

թացքում (տե՞ս Րաֆֆի, Երկերի մոդովածոլ, հ. 9, Ե., 1858, էջ 120, 172, 181)։
Առաջաքան ում խոսելով սարփաբաստների բնահան դասլեսւնեքի) կողմից ոչ մահ

մեդական մողովուրղնեքի հանդեպ ցուցաբերված անողոք վերաբերմունքի մասին, Րաֆ

ֆին ավելացնում է, որ շահը «...Այս տարի մտածել է րոլռր քրիստոնեից և հրեից (որ 

Ա։վելի նեղության մեջ են) վարչությունը» առանձնացնել մահմեդականներից։ Ըստ «Մշա

կում» հրապարակված տեղեկությունների' Նասրեդդին շահը նման մտադրություն դրսե- 

Հոը^! £ 18 74 թ. ընթացքում (տե'ս «Մշակ», 1874, 28 նոյեմբերի, 7^48)։ Այս ամենից 
արված հետևոլթյունն այն է, որ Րաֆֆին սահմանադրության և քրիստոնյաների հա

մար աոանձին վարչություն ստեղծելու մառին հատվածները կարոդ էր «Հառաջաբանի» 

մեջ մտցնել միայն 1874 թվականին հաջորդոդ տարիների ընթացքում։ Ընդ որում, առա
ջացանի աոանձին հատվածներ կարոդ էին ավելի վաղ ինչպես 1855, այնպես էլ ավելի 

ուշ' 1875 թվականների ընթացքում դրվել։ ինչպես նկատելի է, «Հառաջաբանը» մի քանի
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անդամ զանազան շարժառիթներով մշակվել է Րաֆֆու կողմից։ Տարրեր ժամանակն!» րի 

մշակումները իրենց ուղղակի և անուղղակի կնիրն են թողել առաջարանի վրա, որը և 

դրության հարցում տեղի է տալիւ/ որոշ տարակարծությունների։ քավում է թե վեպի և 

առաջարանի ղրութ  յան տարեթվերը նույնն են, իսկ ոմանց «Հառաջաբանի» ղրության 

տարեթիվը նույնացնելով Րաֆֆու կողմից «Սայրի» վեպը Մ. Նայը անդ յան ի հիշատա

կին նվիրելու ընծայականի տարեթվի հետ' առաջաբանը համարում են 1867 թ» դրու

թյուն։

Համեմատաբար ամենից ստույդը Մ իրացել Նալրանղյանի հիշատակին նվիրված ըն

ծայականի դրության տարեթիվն Է։ Մ. Նալրանղյանի մահվանից մեկ տարի ինը ամիս 

անց Րաֆֆին Սալմաստից Ա» Ավթանղիլյանին դրած մի նամակի մեջ ի/ոսբ է բացում 

Մ. Նալբանդ յանի «սղալի մահվան» մասին։ Ամենայն հավանականությամբ հենց այս 

օրերին էլ, այսինրն' 1867 թվականի դեկտեմբեր ամսին, նա իր «Խլվլիկ» վեպը մի 

ընծայականով նվիրում է «Անմահ Մ. Նալբւսնղյանցի միշտ օրհնյալ հիշատակին.,. Ինձ 

քաղցր էր,— դրում է նա,— այղ պաշտելի Տղամարդի հավիտենական հիշատակը հար- 

՚ւեւ Ւյ աշխատությանը երախա յրիցն նորս/ն ընծայելով։ թեպետ «Սալբիի» հեղինա

կէ! Լէ ունեցել պատվելի Հանդոլցելո հետ խիստ մոտավոր ծանոթություն, բայց քանի 

կա և կապրի հայոց լեղուն և դրականությունը, Մ • Նալբւսնղյանցի անմահ հիշատակը 

միշտ կունենա յուր ղղալի համակրությունըը ամեն մի հայի սրտում մինչև դարերի 

ՀերջըՈէ Վերջում ավելացված է' «Սալմաստ, 1867»:
Ահա այս սրտառուչ խոսքերից անմիջապես հետո է, որ 186Տ թ. հունվարի 1-ին 

Րաֆֆին նամակ է դրում Ա. Ավթանղիլյանին և խնդրում է, որ իրեն ուղարկի «քանքա

րավոր Նալբանղյանցի ցավալի կյանքը և նրա սղավոր մահը նկարադրող Լքադիրը», 

որին նա անհամբեր սպասում է։ Նույն թվականի 29 հունվարի նամակից իմանում ենք, 
որ Րաֆֆին Ավթանղիչյանից ստանում է £մյուռնիայի «Ծաղիկ» կիսամյա հանդեսը, ուր 

տպադրված է Մ. Մամուրյանի «Միքայել Նալբանղյանց» հողվածը։ Մամուրյանի հող

վածը մի մեղադրական է «Հայկական աշխարհ» և «Երևակ» հանդեսների վերաբերյալ 

Նալրանղյանի մահվան առթիվ նրանց ցոլցաբերած սառը և ոչ պատշաճ վերաբերմունքի 

համար։ Ահա այս հոդվածի մասին է, որ Րաֆֆին հայտնում է իր անբավականությունը' 

Ավթանղիլյանին ուղղված 1868 թ. 20 հունվարի թվակիր նամակում» «Այս հոդվածը այն
քան դոհացուցիչ չէր, ազդային այդ թան կա ղին Զոհի ցավալի մահը նկարադրելոլ հա

մար հռչակավոր Հյոլդոյի ղրիշն պետք է և Ապովյանի վառված կրակված սիրտը։ Մ ի՞ թև 

այդքան կարճ պետք է խոսել այն Տղամարդի մասին, որ այնքան երկար և սրտաշարժ 

ո6ով խոսացել է մեր ազդային պետքերի մասին»։ Այսպես, Րաֆֆին իր ա զղային վի

պասանությունը, իր «Աալրի» վեպը նվիրում է Մ» Նալրանղյանի «միշտ օրհնյալ հիշա

տակին»։
Ինչպես տեսանք, Րաֆֆու դրա դրին կրկնօրինակնլոլ համար տված վեպի ձեռա- 

'ւ/՚ՐԸ կրում էր' 1867 ամի, 1 հունվար թվագրումը։ Հետադայում տպադրության նա
խապատրաստած օրինակի տիտղոսաթերթի վրայից Աննա Րաֆֆին հանել է հիշյալ 

տարեթիվը, իսկ ընծայականի համար իբրև դրության ժամանակ մնացել է 1867 թվա
կանը։

^VLlbhll^ տպագրելու առաջին վարձը Րաֆֆին ձեռնարկում է վեպը երկրորդ ան
հողմ վերամշակելուց հետո' 1867 թվականին։

«Սալրոլ» 1911 թ» վիեննական հրաս։ արա կութ յան առաջաբանում Աննա Րաֆֆոլ
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այն հավաստիացումը' ըստ որի Րաֆֆին I8G3 թվականին վեպը ուղաըկնլ Լ Մոսկվա' 
•Հյո^իսափայյոլմո տպագրերս, պետը է համարել եթե ոչ թյուրիմացության, ապա' 

միտումնավորության արդյունք։

18G7 թ. սկղըներին ավարտելով «Խլվլիկի» վերամշակման աշխատանքները, Րաֆ
ֆին աոաջարանի մեջ անղրաղառնում է վեպը տպագրել տալու իր նկրտումներին. ««Սալ֊ 

ըիի» հեղինակը,— ցրում է նա,— մինչև այժմ չկ կամեցել երևալ ղրական ասպարեզի 

մեջ, րայց մտածելով, որ հայ ազղր ապազա ունի, և մի ապաղա լի փայլուն հույսերով, 

այՊ պատճաոով «ավելորղ» չի համարում արղեն տասն տարի աոաջ պատրաււտած յուր 

հայրենակիցների կյանքի նկարաղրությոէնբը մամուլին հանձնելով, թողնել ղալոց սե- 

րունղին»։ Հայտնի Լ, սակայն, որ 18G7 թ. վերջերին Մելիք-Հակորյանների աոետրական 
տունը արղեն կանղնած Ւ։ր փլուզման եզրին, ուստի նա այլևս չէր կարող իրազործել իր 

այղ մտադրությունը։

1868 թ- 1 հունվարի P‘Lu,hl'P նամակում Րաֆֆին Ավթանցիլյանին դրում է, 

««Խլվլիկի» մասին տակավին մին վճոական որոշում արած շեմ. այւե դուք ԼԿՐ^ձՒր* 

աՐ'/յոՔ ^Ւ [ւսյն այղ մասին խոսեցա՞ք հարցի Տիղրան աղայի հետն» Մեղ չհաջողվեց 

պարղել, թե Ավթանդիլյանը ի՞նչ պետր է խոսեր Տիղրան աղայի հետ, րայց ցրածից 

կարելի է ենթաղրել, որ Րաֆֆին մեկենաս էր որոնում վեպը տպացրել տալոլ համար։

Չկարողանալով իրականացնել Տիղրան աղայի օցնութ յամր «Խլվլիկը» տպաղրելու 

իր մտացրությունը' Րաֆֆին Րֆֆլիսում եդած Ժամանակ (1868 թ-) վեպը կարդում է 

դրական երեկույթներում/ Նույն թվականի 2մ օդոստոսի թվակիր նամակից իմանում ենք, 
որ «Խլվլիկի» համբավը հասնում է Մոսկվա, Ատեփանոս Նազարյանին, և որ վերջինս 

նամակով խնդրում է Րաֆֆուն վեսլր ուղարկել իրենէ «Նազարյանցեն նամակներ եմ 

ստանում,— շարունակության մեջ ցրում է Րաֆֆին,— նա պահանջել էր իմ դիրքր Մոսկ- 

վա ուղարկելու, որ տսլի յուր «Լապտեր Հայաստանի» օրադրի մեջ, որ միտք ունի այս 

տարի ի լույս ընծայել» (տե՜ս Րաֆֆի, երկերի Ժողովածու, հ. 10, ե., 1050, Էջ 525)։ 
Րաֆֆին օղոստոսի վերջերին վեպը ուղարկում է Նազարյանին, սակայն հայտնի է, որ 

ջրացիրը շի հրապարակվել, ուստիև «Խլվլիկը» այս անդամ ևս շէր կարող տպացրվելէ

1872 թվականին Գ. Արծրունին Րաֆֆուն հրավիրում է աշխատակցել նոր հիմ

նադրված «Մշակ» շաբաթաթերթին։ Մասնակցելով «Մշակի հրատարակմանը, Րաֆֆին 

նույն թվականին Գ. Արծրունոլն է ներկայացնում «Խլվլիկ» վեպը' լրաղրոլմ մաս աո 

մաս տպա դրև լու համարւ

1888 թվականին Րաֆֆու մահվան աոիթով O'. Արծրունոլ «Մշակում» հրապարա

կած հոդվածից հայտնի է դաոնում, որ «Խլվ(իկը» լրաղրոլմ շի տսլաղրվել, որովհետև 

Արծ րունին վեպի «հյուսվածքը J1 հավանել* և հետո, նա անհարմար է ցտել այղ մեծ 

վեպը լույս ընծայել մի թերթում, որը շաբաթը մեկ անդամ էր հրապարակվում։

Գ. Արծրունու մերժելուց հետո, երր Ր աֆֆու մեջ միտք է հղանում իր ստեղծա- 

դործությունները ամւիոփել տասը հատորի մեջ ու հրատարակել «Փունջ» ընդհանուր խո- 

րացրով, նա «Խլվլիկը» նույնպես մտցնում է այդ մատենաշարի հատորների մեջ։ 1873 
թվականի մայիսի 10-ին այս աոիթով «Մշակում» հրապարակած ծանուցման մեջ աս

ված է. «Եթե հայկական դրականություն սիրողները իրենց նյութական օցնությամր 

կնպաստեն մեզ «Փունջի» տպաղրությանը, այնուհետև խմրացրությունս նպատակ ունի 

ի լույս ածել Րաֆֆիի և մյուս բանաստեղծությունը, որպիսիք են «Խլվլիկ» վիպասանու

թյունը' երեք հատորով, Պարսկաստանի կյանքից տոնված» (տե՜ս «Մշակ», 10 մայիսի,
1873, M 17)։
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1874 թվականի փետրվարին լույս տեսած '«Փունջի» առաջին հատորում ընթերցող
ներին ուղղված ներածականի մեջ Րաֆֆին հրապարակում է «Փունջի» մնացած ինը հա
տորների պարունակությունը։ Հոտ այղ նախագծի' «Փունջի» վեցերորդ, յոթերորդ և ութե

րորդ գրքերում պետք է հաջորդաբար տպագրվեին «Սալրի» վեպի («Խլվլիկի») աոաջինդ 

^ՐկՐՈՐՊ և երրորդ հատորները' «Վերջի» հետ միասին։ Րացի երեք հատորից, «Սալրին» 

ունեցել է նաև «։Լեր£»յ
ինչպես հայտնի է, առաջին և երկրորդ հատորներից հետո Րաֆֆին նյութական 

հնարավորություն չի ունենում շարունակելու և դադարեցնում է «Փունջի» մնացած հա

տորների' ուստի նաև «Սալրի» վեպի տպագրությունը։

Ընդհատելով «Փունջի» մնացած հատորների տպագրությունը, Րաֆֆին բնավ չի 

կորցնում «Սալրին» առանձին գրքով հրապարակելու հույսը ընդհուպ մինչև իր կյան

քի Վերջին տարին։ «Փառդ։ աստծո, մի առիթով ասում է նա Շիրվանզա դեին,— «Կայ- 

ծերից» ազատվեցի, այժմ պետք է վերջացնել «Դավիթ բեկը», «Հարեմը», «Սամվելը», 

հետո «Սալըին» ուղղել և վերջապես տպագրության տալ» (տե՜ս Շիրվանզադե , Երկերի 

ժողովածու, հ. VIII, Ե., 1961, Էջ 480)։
Րաֆֆու և Շի րվան զա դե ի միջև այս խոսակցությունը տեղի է ունեցել 1887 թվա

կանի վերջերին, որից մի քանի ամիս հետո անակնկալ մահը անկատար է թողնում նրա 

«Սայրին» ուղղելու և ապա տպագրել տալու ցանկությունը։

Սյսպիսով հեղինակի համառ ու տևական ջանքերը' «Սայրին» տպադրեյոլ ուղղու

թյամբ, չեն տայիս դրական արդյունք։ Կենդանության օրոք Րաֆֆին չկարողացավ տես

նել իր այգ ցանկությունն իրականացված։

հոսելով «Սալրին» անտիպ մնալու մառին, Աննա Րաֆֆին, ինչպես վեպի վիեն- 

նական հրատարակության առաջաբան ում, այնպես էլ խեոդիկին դրած նամակում այն 

միտքն է զարգացնում, ոյ։ «Սայրին» անտիպ է մնացել «քաղաքական զանազան հան

գամանքների շնորհիվ»։ Հիշատւսկելով «Հարեմի» լույս տեսնելու առիթով խավրիղում 

մահմեդական հոգևորականության մեջ ծայր առած մոլեռանդության մասին, նա դիտել է 

տալիս, որ Րաֆֆին չէր կարող լույս ընծայել մի այնպիսի վեպ, որի մեջ մերկացվում 

էր ւսյգ հոգևորականության «գռեհիկ կյանքը», «մանավանդ որ,— շարունակում է նա,— 

հեղինակը պարսկահպատակ էյ։ և ճանաչված անձնավորություն պարսից կառավարության 

մեջ, ուստի, այս տեսակ քաղաքական նկատառումների պատճառով, մինչև հեղինակի 
մահը անտիպ է մնացել այղ մեծ ւ[եպը» (տե՜ս Րաֆֆի, «Սայրի», Վիեննա, 1911, էջ 11)։

Չբացառելով քաղաքական նկատառումների հետևանքով վեպը անտիպ մնալու 

հանգամանքը, առավելապես, երբ խոսքը վերաբերում է 60-ական թվականներին, պետք 
է, սակայն, ավելացնենք, որ վերոհիշյալ արգելառիթը իր Ուժը կորցրել էր հետագա 

տարիների ընթացքում, երբ Րաֆֆին վերջնականապես հաստատվել էր Բփֆլիսում։ Հա- 

մենայն դեպս «Փունջ» մատենաշարի հատորների տպագրությունը ձախողվում է ոչ թե 

քաղաքական նկատառումով, այլ միջոցների բացակայության հետևանքով։ Մյուս կող

մից, ինչպես նկատելի է Շի րվան զա դե ի հավաստիացումից, վեպի տպագրությունը պետք 

է իրականացվեր շտկումներ կատարելուց հետո, որի հնարավորությունը, ժամա

բակի իմաստով, հեղինակը չունեցավ։ Ամփոփելով պետք է ընդգծել, որ վեպը մինչև

հեղինակի մահը անտիպ 

գամանքը։

Րաֆֆոլ մահվանից 

կատարել թավրիղաբնակ 

ֆին գրավ էր ցրել վեպի

մնալու հարցում որոշիչ դերը կատարել է այս վերջին հան-

հետո «Սայբու» տպագրության առաջին փորձը ցանկանում է 

վաճառական Հակոբ Ղազար յան ի որդին, որի հոր մոտ Րաֆ- 

սռաջին հատորի ինքնագիրը։
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երիտասարդի ապօրինությանը կանխելու և Րաֆֆոլ մ աոանդո րդներ ի իրավունք

ները պաշտպանելոլ նպատակով «Արձադանքոլմ » հանդես է դալիս շաբաթաթերթի ժա

մանակավոր խմրաղիր Շիրվանղադեն . «Թե' օրենքով,— .լրում է նա,— և թե' բարոյա

պես բալլի խնամակալներից և այրիից ոչ որ իրավունք չունի Րաֆֆիի հեղինակութիւն

երդ հրատարակելու (տե'ս «Աըձադանք», 1383, » 28, (ջ 428). Նույն նպատակով 

Աննա Րաֆֆին նամակ է ցրում թավրիղաբնակ ուսուցիչ Խաչատուր Տեր - թաքարյանին. 

«...վերոհիշյալ վիպասանությունը,— ցրում է նա,— սրրադրված է մի թավրիղեցի հայ 

ուսուցչի ձեոքով 1867 թ. հանցուցյալի վաճառականության ժամանակ, երբ այց թավ- 

րիՂ^ցին ուսուցչության պաշտոնով կապված էր ի ցյուղն Վալասար՝ Սալմաստի, և այղ 

սրրաղրած օրինակը, հանղուցյալի ձեոացիրը, «Խլվլիկի» ււևաղրոլթյունն է, որ մոոա- 

Տո^թյամր մնացել է նրա մոտ մինչև օրս (տե՜ս ՉԱԳԱԹ, Րաֆֆոլ ֆ., 26 40)! Աննա 

Րաֆֆին իմանալով, թե անգիտակցաբար, անցետանում է վ^պի ինքնագիրը Հակոբ

Վացար յան ի մոտ գրավ ցրած լինելու հանգամանքը։ Նամակի վերջում Աննա Րաֆֆին 

^որՒ9 է պնցում. «Դուր այցս։ եղ աշխատեցար ինչպես հարկն Է այց պարոնի ձեորից 

աոնել և ուղարկել մեղ, որովհետև նրա մոտ մնալր ոչ օղ ուտ ունի իրեն և ոչ էլ՝ իրա

վունք» (նույն տեղում) ։

Չհասնելով որոշակի արցյոլնրի՝ Աննա Րաֆֆին 1890 [1, իր րողորն ու պահանջը 

թարմացնում 4 «Մշակի» միջոցով։ Շարացրելով վեպի ձեոացիրը Միրղա Կարապետիր 

Հակոբ 'Էացար յանին անցնելու վարկածը, նա ավելացնում Է. «Մեղ իմացնում են, որ 

Հակոբ 'Էացար յան ի որ ցին մտացիր է այղ վեպը տպա ցրել տալու, մենր ետ պահանջն- 

ՕՐ^ր, [՛այց նա չվերա ցարձրեց ։ Մեր այո հայտարարությամբ արցելում ենր վերոհիշյալ 

վեպի սսղացրությոլնը, իսկ եթե պարոնը չկատարե մեր կամրը և աււանց մեր թույլա

տվության տպացրել տա, այն t/ամանակ պիտի ցիմենք ցատարան՝ ենթարկելով նրան 

պատասխանատվության այն տերության օրենրով, ուր տպացրված կլինի» (տե ս «Մշակ», 

1890, 5 հունիսի, M60)i

Րաֆֆոլ մահվանից հետո, երր նրա ստեղծացործությունների հրատարակման իրա

վունքը անցնում է Աննա Րաֆֆոլ ձեորը, վերջինս սկսում է հատուկ հողած ութ յամր 

հրացվել նրա տպացրված և անտիպ ցործերի հրապարակման աշխատանքներով» 1891 
թվականին նա Թիֆլիսում տպացրում է «Վեպիկներ և պատկերներ» խորացրով ժողո

վածուի աոաջին հատորը։ Այս ցրրում, հավան արար նաև Հա կոր 'Էացար յան ի որցոլ 

հրատարակչական եոտնցը կանխելու նպատակով, տպացրում է նաև մի ցլուխ «Սալրի» վե

պից «Ա^^այող ցևիկը» վերնացրով։ Հատվածի վերջում (Էջ 295) իրրև ծանուցում տըպ- 
ված է «Խ(»[|իկ» ձեոազրից, ցլոփյ ^ Համեմատությունը ցույց է տալիս, որ «Վեպիկ

ներում» հրապարակված այս հատվածը «Սալրի» վեպի աոաջին ցլուխն է, մեկ-երկու 

րաոի սրրացրական տարրերությամր»

Մի երկրորց րաժին՝ «Ռուստամի օրագրություններից և Սալրիի նամակները» ընց- 

հանուր վերնագրով, Աննա Րաֆֆին հըատաբալլում է 1893 թ. «Վէպիկներ և պատկեր

ներ» ժողովածուի երկրորդ հատորումւ Հատվածի վերջում տողատակին դրված է «Սալ- 
րի՛» ձեոացրից, qլnlխ 1’Զ, Իէ, ԻՀ Ն ԻԹ: Վերջին' ՒԹ դլռխը տսլադրված է ոչ թե ամ

բողջովին, այլ միայն սկղբի մասը, բացի ղրանից ԻԹ ախին միացված է ԷԱ ախի վնր- 

։ին հատվածը։
1891 թ. սկսած' Աննա Րաֆֆին վիպասանի երկերի իր կատարած համարյա բո

լոր հրատարակությունների մեջ, շապկի նախավերջին Էջի վրա ցետեղւսծ «Հետզհետե 
լույս են տեսնելու» ծանուցման մեջ, տեղ է հատկացնում «Սալրոլ» Ա, Ր և Դ հատոր

ների տպագրությանը։
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1896 թվականին «Հանդես դրականս/ կան և պատմական» պարբերականի խմբա

գրությունը իր ընթերցողներին խոստանում է խ\* 7, էջ 349) հանդեսի հետևյալ գրքում 
տալ «Հանդացյալ Րաֆֆիի «Սայրի» վեպից մի բանի գլուխ, որը հեղինակը խորին հար- 

դանըով նվիրում է աննման (անմահ, ե). Ս.) Միրայել Նալրանդյանցի միշտ օրհնյալ հի

շատակին»։ Թե «Սայրի» վեպի որ գլուխներն էին տպագրվելու հանդեսի հետևյալ հա

մարում, մեղ չհաջողվեց պարզել' հրապարակումը տեղի չի ունեցեր

1908 թվականին Րաֆֆու մահվան քսանամյակի առիթով վիպասան ի ավադ որդին* 

Արամը, «Րաֆֆի» խորադիրը կրող հոդվածով հանդես է դայիս «Տարազ» շաբաթաթեր

թում։ Խոսելով Րաֆֆու 70 ֊ական թվականների դործունեոլթյան մառին և անդրադառ

նա յով «ճանապարհորդություն Պարսկաստանի» վերնա դրով ուղեզբությունր «Մշակում» 

հրապարակվելու փաստին, Արամ Րաֆֆին այն միտքն է հայտնում, որ այդ աշխատու

թյունը «Րաոացի վերցված I; «Սալք]։» վեպից»:
Սրյ։ Աըամ Րաֆֆին «Տարազում» հրապարակում էյ։ այս հոդվածը, «Սայրին» տա

կավին լույս չէյւ տեսել։ Վեպի ինչ լինելը հայտնի չէր ընդհանրությանը, ուստիև աղա

վաղվող այս փաստի դեմ առարկողներ չեղան։ Այժմ, երր. հրա լղարակի վրա է վեպի 

առաջին հատորը, նկատելի է, ոյ։ «Սայրին» ոչ մի առնչություն չունի «Պարոն Րաֆֆիի 

ուղևորությունից Պարսկաստանում» աշխատության հետ։ Տարօրինակն այն է, որ Արամ 

Րաֆֆին իր տեսակետը հիմնավորն լու համար հենվում է ոչ թե իր ձեռքի տակ եղած 

արխիվային փաստերի վրա, որը կլիներ տրամաբանական, այլ հիմք է ընդունում Գ. 

Արծրունու Րաֆֆու մահվան առիթով պատմած հուշը, ընդ որում մասնատված ներկա

յացնելով խնդրո առարկա հատվածը։ Այս տեսակետը հրապարակվելով «Տարազի» մեջ 

և չհանդիպելով դիմադրության' ծայր է տայիս վերոհիշյալ թյուրիմացությանը, օրը 

ծավայվեյով տեղ է դանում նաև մեր օրերի րւսֆֆիադիտության մեջ։

1910 թվականին «Սայրի» վեպի համայ։ դրած ասաջաբանում Աննա Րաֆֆին, ւսնգ- 

րա դառնալով Գ. Արծրուն ու Րաֆֆուն արված «Մշակին» աշխատակցելու հրավերին, ոչ 

միայն կրկնում է որդու սխալը, այլև ավելի է խորացնում այն։ թստ Աննա Րաֆֆու' Գ, Արծ֊ 

րունու առաջարկից հետո Րաֆֆին վերջինի։/ Է ներկայացնում «Սայրիս վեպի ձեոա֊ 

կՒրՍ^ «Մշակում» հրասյարակելոլ։ «Արծ բունին,— դրում է Աննա Րսճիֆին,— խոսելով 

այդ Հեպի մասին, ասում է. «Վեպի նկարագրական տեղերն աննման էին», րայց և այն

պես անհարմայ։ Է նկատվել «այդ մեծ վեպթ ամթողչովին ամփոփել մի թերթի մեջ, որը 
ջաըաթը մի անդամ է միայն (Ույս տեսնում»: Ուստի,— ավելացնում է նա,— Արծ բունին 

«Մշակի» սկզրնական համարից սկսած ւոպա դրում է «Րաֆֆիի նամակներէ։» վերցված 
«Սայթի» վեպից»: (թնդդծումը իմն է, Խ. Ս.)։ «ճանապարհորդություն Պարսկաստանի» 
ուղե դրությունյ։ «Մշակում» հրատարակվել է «Պարոն Րաֆֆիի ուղևորությունից Պարս

կաստանում» խորադրով) ։

Աննա Րաֆֆու մեջբերումից այն տպավորությունն է ստացվոլմ, որ Գ. Արծրունէն 

հավանելով վեպը' ցանկանում է այն հրապարակել «Մշակում», բայց հարմար չդատելով 

այդ ստվարածավալ վեպը «ամթոդշովին ամփոփել» շաբաթը մեկ անդամ լույս տեսնող 
թերթի մեջ, որոշում է տպագրել «Սալթի» վեպից միայն «Րաֆֆիի նամակները»; Սա 

Աննա Րաֆֆու պարտադրած տեսակետն է, որը նա հրամցնում է իր ընթերցողին' մասնատ

ված ներկայացնելով Արծ րունու ասածը, մինչդեռ իրողությունը բոլորովին տարբեր է, 

Կարդալով և ետ վերադարձնելով «Խլվլիկը», Արծրուն ին Րաֆֆուն տեղյակ է պահում 

իր ստացած տսյավորության և կայացրած որոշման մասին։

Բանն այն է, որ Գ, Արծրունին թեև «Խլվլիկի» նկարագրական տեղերը հա

մարում է «աննման», բայց «վեպի ամթոդշ հյուսվածքը» շի հավանում» և ապա 
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նկատի ունենալով շաբաթաթերթի սուղ հնարավորությունները' մերժում է ^uHlHlb* 
tna|ШqrntpյՈlGpt միաժամանակ այս վեպի միջոցով ծանոթանալով ղրողի ստեղծաղոր- 

ծական կարողությունների հետ, Գ. Արծրոլնին նրան է ներկայացնում նոր նյութի ու նոր 

Ժանրի վերաթերյալ իր աոաջաղրանքները։ Այս մեջբերումներից հասկանալի է ղաո- 

նամ, որ Րաֆֆին խմբագրին պետը է ներկայացներ Հչ թե «Խլվլիկը», այլ թՈլորովին նոր 
գործ, որը պետը է խարսխված լիներ հեղինակի իմացածի ու տեսածի վրա։ Աննա և 

Աըամ Րաֆֆիները Արծրունոլ հուշը մասնատելով' նախաղասության արանքից հանում 

են «Խլվլիկը» մերժելու և «Պարսկաստանի նամակների պրոզրամլւ կազմելու» վերաբերյալ 
հատվածները, որի հետևանքով էլ մեխանիկորեն «ճանապարհորղություն Պարսկաստա

նի» խորաղրով ոլղեղրական աշխատությունը կցորղվում է Ծ Սայրի» վեպին։

Այս ամենից հետո, Աննա և Արամ Րաֆ>ֆիները չան ղրաղառնալով վերը իրենց 

արած հավաստիացմանը, պնղոլմ են, որ a Սայրի» վեպը հեղինակից անկախ պա տճառ- 

ներով մինչև նրա մահը մնացել է անտիպ։ Ր*եև, եթե հենվելու լինենք նրանց նախորղ 

հավաստիացման վրա և մի պահ ընղուն ենք, ոյ։ «ճ անապարհորղություն Պարսկաստան 

նի» աշխատությունը թաոազի աոե։[տծ I; «Սա^ի» Q^^bj* ապա բնավ էլ չի աբղա բաց֊ 

վոլմ անտիպ մնալու պն ղումը, որովհետև հիշյալ աշխատությունը իր ծավալով հա

մարյա թև չի զիջում «Սայրի» վեպին, համենայն ղեպս, միայն հրապարակված 24 նա
մակը իր ծավալով վեպի կեսից ավեյին է։

1909 թվականին a Աղբյուրի» և «Տարտղի» հրատարակիչ Տիղրան Նազարյանը 

ճեմթազրությունից» վերնաղրով ծանուցման մեջ («Տարազ», 1909, Kt 9—10, էջ 91) 
հայտնում է, ոյ։ Րաֆֆու ժառանգները «Աղբյուրի» հոբելյանի առիթով նրան ընծայա

բերել են Րաֆֆու անտիսյ ղռհարնե յ։ից, որոնք նա խոստանում է մասևմաս հրս։պարա - 

կել «Աղբյուրում» և «Տարազում»։ Տ. Նազարյանը իր խոստման համաձայն «Տարազի» 

նույն թվականի 9—10 և 11-րղ համարներում «Պարսկաստան» խորաղրով և «Հատված

ներ «Սալբիի» անտ իւղ աոաջաբանից» ենթրսվերնա գրով հրապարակում է «Սայրի» վեպի 

«Հառաջաբանի» Պարսկաստանին վերաբերվող հատվածները։

Վերջապես Րաֆֆու մահվանից քսաներկու տարի անց նրա այրին' Աննա Րտֆ- 

ֆին, որոշում է «Ստ լրի» վեպի իր մոտ եղած ձեոագիրը հրապարակել Վիեննայի Մխի

թար յան միաբանության տպարանում և ղրում է մի աոաջաբան «Աղղ» վերնաղրով։ «Ս այ

բի» Վեպը Աննա Րաֆֆու ղրած աոաջաբան ի հես։ մեկտեղ լույս է տեսնում Վիեննա յո։մ 

1911 թվականի կեսերին։
«Ս ալք ու» տպս/գրվելը 1այՆ արձաղանք է առաջ քերում մամուլում. հողվածներ են 

հրապարակվում ինչպես «Հորիզոնում» ու «Տարազում», այնպես էլ' «Մշակում» ու մյուս 

պարբերականներում ։

«Սալրի» վեպի առաջին հատորը երկբորղ անղտմ տպաղըվում է 0 աֆֆու երկերի 
եռահատոբ հրատարակության (1949—1950 թթ.) երկրորղ հատորում (կազմողներ' 

պր. ղոկտոր Ս- թաղյան 1։ ոյր. ղոկտոր Հ. Վանա լան յան), Երևան, 19^0 թ՛է Այնուհետև 
այէ։ Վեպը տեղ է ղանում Րաֆֆու երկերի տասհտտորյւսկի 1955—19օ9 թթ» հրատա
րակության առաջին հատորում, Երևան, 1955 թ., ինչպես նաև երկրորղ 1962—1964 թթ՛ 
հրատարակության առաջին հւստորում, Երևան, 19G2 թ՛։ Վեպին կից «Հառաջաբանը» հրա
տարակվել է նաև «Րաֆֆին ղրականության մասին» ժողովածուում, Երևան, 1958 թ>

Սույն հրատարակությամբ իրականանում է Րաֆֆոլ «Սալրի» Վեպի հինղերորղ 

տպագրությունը։

Ձեռքի տակ չունենալով «Սալրի» վեպի ինքնագիրը' հրատարակության պատ

րաստելիս հիմք ենր բեղուն ել Աննա Րաֆֆու «ի։մրագրած» տեբստր, որը իր մի չարբ
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թերություններով հանդերձ հանդիսանում է մեր ունեցած մ [էակ րնադիրը։ ^Րքի օԱղ- 

դում» հրատարակիչը հայտնում է, ՛որ Րաֆֆին փոխել է «Հառաջաբանի» յեղուն' ան՛

փոփոխ թողնելով րնադիրը, ապա ավելացնում է, որ ինքն էլ, հետևելով «Հառաջաբա

նին», վերամշակել է վեպի լեզուն» «Մենք էլ միայն «Հառաջաբանը» այնպես պահե- 

Sl^P» ինչպես , որ ղրված է եղել ձեռադիրը. այսւոեղ կտեսնվի վեպի նախնական լեզուն է 

իսկ վեպի ամբողշ ընթացքում հեղինակի «ոլնեմք», «բարեխոսությունը», «նորան», 

«դտանելով», «պիտո է» և այլ հնաձևոլթյոլնները պատշաճ համարեցինք ուղղել «ունե

ինք», «բարեխոսություններ», «նրան», «պետք է»։ Այս միջամտություններից րացի 

«Աալբոլ» տեքստը որոշ չափով տուժել է նաև արտադրության ընթացքում» Ինչպես 

Հերը նշեցինք, Րաֆֆին 1868 թ- ավարտելով վեպի աոաջին հատորի վրա իր կատա
րելիք աշխատանքները, տալիս է այն իր ղրաղրին «օրինակելու»։ Այնուհետև Րաֆֆին 

արտադրած օրինակը նախապատրաստում է տպադրության, վերջում դնելով այսպիսի 

մի ծանոթադրություն. ««Սալբիի» հեղինակը աչքերի տկարության պատճառով չկարո

ղանալով արտադրել յուր ռոմ ան ի աոաջին հատորը, տվեց նրան օրինակել յուր ղրաղրին, 

որ, մեր [եղվի կանոններին անտեղյակ լինելով, լուցել էր մեր դրվածքը աններելի 

սխալներով։ Որքան ներում էր մեր կարողությունը' ուղղեցինք սխալները, մնացածն երի 

համար ներողություն խնդրելով մեր պատվելի ընթերցողներէն»։ Այս ծանոթադրությունից 

նախ հայտնի է դաոնում, որ վեպում տեքստաբանական անճշտությունների մի մաօի 

պատճառը դրադիրն է, որը «մեր լեզվի կանոններին եղել է անտեղյակ» և երկրորդ' ՚,ր 

հրատարակիչ Աննա Րաֆֆոլ ծեորի տակ եղել է ոչ թե ինքնադիրք, ինչպես այդ բանն 

աշխատում էր հավատացնել «Արծա դանբի» խմբա դրությոլնը (տե՜ս «Արձադանք» , 1889, 
-№28, Էջ 426), այլ աոաջին հատորի Միրզա Կարապետի ձեոքով արտադրված օրի

նակը։

Զրկված է/*նելով հեղինակային ինքնադրից և ձեռքի տակ չունենալով «Սալրու» 

այլ, ավելի ճշտված հրատարակությունը խս տությամբ պահպանել ենք 1911 թվականի 
տսլադրութ յան տեքստը' փոխ ելով միայն ուղղւսդրությոլն ը։ Րնադրում օրիորդ և տիկին 

բառերը մերթ ընդ մերթ օդտադործված են և լրիվ և կրճատ ձևով, միակերպության 

համար նպատակահարմար դտանք բոլոր դեպքերում պահպան ել այդ բառերի դրության 

1րիվ ձևը։ Րաֆֆու ղրադիրը արտադրության ընթացքում ոսմաճ րաոի փոխարեն երբեմն 
օդտաղոբծոլմ է ռոմանսը, որը ըստ էության չի արտահայտում նույն միտքը, ուստի 

այնտեղ, ուր ռոմանս բառը դործածված է վեպ իմաստով1 դարձրել ենք ռոման։

Մեր կողմից տեքստում կատարված ուղղումներն ու լրացումները առնված են 

Օ փակաղծերի մեջ։

Հառաջաբան (էջ 7—23)

1 Այ*) եղեկիելյան Ժամանակամիջոցը: — Եղեկելը եղել է հրեական չորս մար- 

դարեներից մեկը։ Ապրել է 6-րդ դարում (մ.թ.ա.), հրեաների դերավարման հետ տար- 
վել 4 Ոաբևլոն։

2 Աղա Ս*ահմաղ-իւանը Վաշարյան ցեղից տիրեց Ատրպատականը: — Աղա Մահմադ- 
խանը (1742—1797) իր իշխանությունը Ատըպատականի վրա հաստատում է 1792 թ.է

3 Ֆաթհ-Ափ և Մուհամմեղ շահերի տիրապետության ժամանակներում... — Ֆաթհ- 
^էի ջահը պարսից դահի վրա թադավորել է 1797—1837 թթ-> իսկ Մուհամմեդ շահը' 

1837—1848 թթ. ընթացքում։
ա



4 Մի հոյակապ և արժանի հիշատակի եկեղեցական: — նոսրը ներսևս Աշտարա- 

4^յ°ւ (1/71 —1857 թթ.) մասին է, որը 1843—1857 թթ. ընթացբում եղել է Ամենայն 

Հա1ոց կաթոդ1ւկոսէ Ներսես Աջաարակեցրն զործուն մասնակցություն է ունեցել 1826— 
28 թթ. ռուս-պարսկական սլատերազմին /1 պարսկահայերի դաղթին։

5 Մի փւսոասԼթ հայ ասսփհանավոր: — նկատի ունի դնդապետ է ազար Ակիմովիչ 

Լա դար և ին (Եղիաղար Հովակիմի Լա զար յան, 1788—1870), որը 1827 [7, Հնգապետի կո
չումով պաշտոնավարում էր Ղովկասում ։ 1827 թ. հոկտեմբերին մասնակցում է Ատրպա- 
տականի դրավմանը։ Նույն թվականի հոկտեմբերի 10-ին նշանակվում է ռուսական զոր- 
քնրի կողմից զրավված Մավրիդ րաղարի բերդապահ ու պարետ։ 1828 թ. դեկտեմբերի 
28-ին պաշտոնապես նրա վրա է դրվում պարսկահայնրի նհրդազթի կազմակերպման 

ղոբծը։

Մասնակցել է նաև. 1828—1829 թթ. ռուս-թուրցական պատերազմին։ 1828 թ. 

հետո Պասկևիշի սադրանընեբով, հայկական աշխարհազոր ստեղծելու առիթով, մեղա- 

դրրվում Լ հայկական պետականության ստեղծելոլ նկրտումների մեջ և արտարսվում է 

նովկասից։ 1830 թ- հետո թողնում է զինվորական ծառայությունը։ Վախճանվում է Պե- 

աերր ուրդում, 1870 թ.։

իաֆֆին հետադայում վերանայում է իր տեսակետը և դրական վերարերմունր է 

դրսևորում Ներսես Ս.շտարակեցոլ և դնդապետ Լա զար և ին' պարսկահայերի ներդաղթի 

հարցում ցուցաբերած մոտեցման հանդեպ (տե ս Օաֆֆի, երկերի ժողովածու, հ. 

VIIյ, ծ., 1957, էջ 543)։
® Մուհամմեղ Սաղղ-|սան: — Ատրպատականի Խոյ զա վառ ի Դիմրուլիներ կոչվող 

իշխանական դերդաստանի շառավիղներից մեկի Ժառանդը, որը բարյացակամ վերաբեր

մանը ուներ դեպի տեղացի հայերը։

7 Արաս Միրզան յուր անհաջող կու||ւց հետո: — Արաս Միրզան (1789—1833 թթ՝) 
պարսից դահի թադամաոանդն Հր, Ատրպատականի կառավարիչը և պարսկական բա

նակի դլխավոր հրամանատարը։ Խոսրր ռուս-պարսկական պատերազմում Պասկևիչի 

դլխավորած զորաբանակի կողմից 1827—28 թթ. Արաս Միրզայի կրած պարտության 

մառին է։

8 ՆաիքՈղ Սուլթանա: — Այդպես Լին կոչվում Ատրպատականի վարչական կա

ռավարիչները (կուսակալները)։ Այդ պաշտոնին նշանակվում Լին հատկապես արըա- 

յաղոլնները։

9 Շաոիաթթ: — Ղորանի վրա հիմնված մուսուլմանական իրավունը/։ կրոնական 

և իրավական նորմերի մի ամբողջություն Լ, որը ավելի մոլեռանդորեն Լր դործում հատ

կապես այն երկրներում, որտեղ մահմեդականությունը համարվում Լ պետական կրոնւ 

Շառիաթր ատելություն Լ սերմանում այլադավանների նկատմամբ։

10 ՇԼիտյան մահմեդականություն: — իսլամական կրոնի աղանդներից մեկն է, 

օրի հետևորդները մեծ տարածում ունեին իրանում։

11 Օրահմանականություն: — Հին հնդկական կրոն, որը ծնունդ Լ առել առաջին 

հազարամյակում (մ. թ. ա.)։ Այս կրոնի հիմնական դոդմաները շարադրված են Վեդա

ներ կոչվող դրըերում։ թստ րրահմանիզմի, մարդու մահվանից հետո նրա ողին լըե- 

շով մարմինը, վերաբնակվում Լ մեկ այլ անձի մեջ։

12 Սեիղներ: — Մահմեզական հավատի կրոնական պաշտոնյաներ։
13 Հաքիմ: — Պարսկաստանը բաժանված էր վարչական միավորների, որոնը ղե

կավարվում Լին նահանդապե տների' հաըիմների միջոցով։ Հաըիմների ձեոըում էր
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կենտրոնացված ն ահան պի զինվորական է քաղաքացիական, ղա տական ու վարչական իշ

խանությունը։

* 4 Սարւիարաստ: — 1'առացիորեն նշանակում է դլխապահ։ Պարսկաստանի ոչ 

մահմեդական ա ղղարնակչության (քրիստոնյաների ու հրեաների) վրա շահի կողմից 

կարդված պաշտոնակալ նահանդապետ, որը կոչված էր պաշտպանն լու նրանց տեղա֊ 

յին հարստահարությունից ու խտրականությունից։ Սրանց ձեռքում էր կենտրոնացված՜ 

նաև դինվորական, ղատական ոլ վարչական իշխանությունը։

15 Պպսո հայերը յո րյակ բոլոր քաղաքակրթությամբ կ ա ղ կ ա ղ ա լ ո վ քալեց
նում եհ սահմանադրությունը: — Արևմտահայերի «Աղղային սահմանադրությունը^ 

ընդունել է և. Պոլս ի Ա զղա յին մորչովը 1860 թ. մայիսի 24-ին, սուլթանական կաոավա- 
ըության կող4ից վավերացվել է 1863 թ. մայիսի 17-ին։ Րաֆֆու թեական վերարեր- 
մոլնքը պայմանավորված էր նրանով, որ պոլսահայ սահմանադրականները կրթական 

ու կրոնական հարցերից այն կողմ չկարողացան անցնել։ ոՊոլսեցի պ։ռ։տախոս էֆեն- 

դիները,— մի այ/ աոիթով դրում է նա,— այնքան դործ չարեցին, որքան դատարկ աղ

մուկներ բարձրացրեցինճ (Րաֆֆի, Երկերի ժողովածու, հ. IX, Ե., 1958, էջ 171)։
16 Նասեր էդ Ղին շահի օրու[: — Նասեր էդ Դին շահը Երանում թագավորել է 

1848—1899 թթ. ընթացքում։
17 Շկ|ս Ահմաղ Ոահրենին; — 1850-ական Pi-hաններին Պարսկաստանում ծայր 

ասած շեյիր իք կոչվող կրոնական աղանդի հիմնադիրը։

18 Շեփփք, մոթաշաոոիք, դա հարիք, ուրոէֆայք, բաբիք: — Պարսկաստանում իս
լամական հավատի մեջ ծայր առած հերձվածո աղանդներ։

* ^ ԱահղիէԱյի արյունահեղ կոտորածը: — Եսլամական հավատի դեմ իրրև բողոքի 
ցույց 1840՝ ական թվականներին Պարսկաստւսնոլմ ծսրյր է տոնում բարիականոլթյան 

հո1*ԼոՂ հակա իսլամ ական շարժումը։ (/ահը խիստ հալածանք է սկսում այդ ուսմունքի 

հարողների դեմ։ 1850 թ. նասեր էդ Դին շահի հրամանով խավրիղում դլխատվում է բա
րիների առաջնորդ Միրղա Ալին։ հորաստն, Մաղանդաքա, եիրադ և հատկապես կան

դիս։ քաղաքներում ծայր են առնում հոպումներ ։ կանդիս։ յում հուդումներ ճնշել ցանկա

ցող թադավորական ղորքերը հանդիպում են բաբիականների ուժեղ դիմադրությանը։ 

Գործի է դրվում հրետանին, և տեղի է ունենում մեծ արյունահեղություն, որը Երանի 

պատմության մեջ հայտնի է Աանղիալի կոտորած անունով։

20 Միրղա (քելքում (սան Սարթեփը (X Փարիղից Պարսկաստան բերեց ֆրամասո- 
հականությահ սերմերը: — Պարսից հայադդի պաշտոն յա Մ l'1'Hա Մեծում խանր ծնվել 
( 1333 թ. Նոր Ջւււղայոլմ, սովորեք կ Փարիզի 1Հոլրւսղ֊Ռաֆայե/յլսն գպրոցոլմ , ապա 

նաև Փարիզի պո լիտեխնի կ ա կ ան ինսա ի ա ու ա ում լ 1350 ի- ւվերագաոնում է ՒրաՆ ե ստանձ
նում է պետական թարէ/մանիչի պաչտոնրւ 1856 թ. գիւէանագիտական թարգմանի պաշ
տոնով մեկն nil! ( Ֆրանսիա լ 1358 թ- վերագաոնոլմ Լ Իրան և ձեոնամոլխ Հ լինում երկ- 
րի լուսավորության ու պետական վարչակարգի րարեկարգման աշխատանրներինւ Ունե- 

նալուէ շահի հովանավորոլթյոլնր, նա իր հոր՝ Հակոր Մ ելք ում յանի հետ հիմնագրում է 

ֆսւրմուշխսւնա իմոոացոլթյան տուն) կոչվող կւսղմակերպոլթյոլնր, որը նպատակ ուներ 

հասարակական կարծիրր նաիւապատրաստել երկրոււՏ անցկացվող րարելիոխումների՝ 

եւԼրոպական լուսավորության ու րաղարակրթոլթյան Տամարւ

Շուտով Մելրոլւէ խանի հակաոակորգներր նրա հիմնագրած ֆարմուշխանան իրրև 

վտանգավոր՝ ֆրանկմասոնական կազմակերպություն, ներկայացնում են շահին և ի վեր- 

,ո հասնում են նրան, որ շահը 1863 թ. Մելրոլմ խանին արտաբսոււ! Լ երկրիցւ

Ավելի ուշ շահը նրան ներոլւ! կ շնորհում և նշանակում է ղեսպան եվրոպական
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այ1^ա1է նրկրնհրումէ ՄևլքՈւմ /սանր գրեք Է 1'րանի հա սարա կա կան-բաղաբա կան կյան

քին վերաբերող մի շարբ գրքեր ու հողվածներ։ Նա ուներ բազմաթիվ պարղևներ ու

տիտղոսներ, որոնց թվամ նաև Սարաֆի կոչվող բարձրաստիճան զինվորական/, 
չումը։

կո-

Հետագայում իրանի սյատմարաններր պարզել են, որ Միրզա Մելրում /սանի հիմ- 

նաղրած ֆարմուշ/սանայի գործունեությանը կապված լի եղել ֆրանկմասոնական կազ

մակերպության հետ։ Վախճանվել է 1908 թ. Շվեյցարիայի կողան բազարում։

21 ԱՏլի-ֆարմուշիւսւՏսւյք; — Ֆարմոլշխանա (մոռացության տոլն) կոչվող կուլ- 

տուր֊բա զա բա կան կազմակերպության անգամներն ու հարողները կոչվում կին ահլի- 

ֆար մուշխանայր։

22 ՀնփստււնԼոււյյունը Միզան ու|-Հակկի, Թարիկ пц-Ли^шр|1.
— М* ի <1 ա ն ո 1 1“^ 111 հ Ь հ: — Գերմանացի աստվա ծ ար ան ութ յան դոկտոր Պըֆան- 

տանի «Կշիռ ճշմարտության» պարսկերեն Արքի վերն աղ իրն է, որի մեջ քննադատվում 

ու հերքվում են Ղ,որանի դոդմտները։ Հեղինակը մերժում է Մուհամմեղի մարղարեու- 

թյունը և ցույց Է տալիս ինչպես այղ» այնպես էլ Պարսկաստանում տարածված մյուս 

կրոնական աղանդների վնասակարությունը ժողովրդի լուսավորության ու աոաջադիմոլ- 

թյան դործումւ

— Р* Ш Г ի կ ու է-Л Ш յ Ш р ի: — Գերմանացի աստվածարանսւթյան դոկտոր 

Պըֆանտանի «Կենաց ճանապարհ» Чд[*Ь պարսկերեն վերնադիրն է, ուր հեղինակը ցույց 

է տալիս քրիստոնեական հավատի դերը հոդու փրկության ու լուսո ճանապարհի հայտ- 

նարերման դործոլմ» Միաժամանակ խոսում է մահմե դա կան հավատի վնաստկտրության 

մասին։

23 ՎոԱ>երի, Րյուխնեքփ, Ֆոյերթաիփ,. (Ւուսսոյի, էոփ-ք^աքփ, Պրոպոնի, հարեի և 

լուսավոր զարուս այլ մեծամեծ մտածողների...

— Վ ո լ սւ ե ր Ֆըանսուա Մարի Արուե (1691—1778) — 41էՈՂ> ղրամատոլրղ, պատ
մարան, փիլիսոփա։ Ֆրանսիական լուսավորության առաջնորդներից մեկը։ Մասնակցել 

4 ր^1ս19ոյ[է հրատարակած հանրադի տարան ի աշխատանքներին։ Քաղաքական համող- 

մունքներով՝ միապետական, պաշտպան ել Է լուսավորյալ միապետի ղեկավարած սահ

մանադրական իշխանությունը։ Նշանավոր Հ ֆեոդալի ղմի դեմ մղած պայքարով։

— П յ Ո է |ս ներ Դեորղ (1813—1837) — դերմանւսցի դրա կան - հա սարակա կան ու 

քաղաքական դործիչ։ Բյովսներին Լ պատկանում "Խաղաղություն խրճիթներին, պատե- 

րտղմ պալատներին» հեղաւիոխսւկան պրոկլամացիան/

— Ֆ Ո յ ե Г р Ш իւ Լյուղվից (180-1 —1872) — դերմանացի մատերիալիստ փիլիսո
փա, աթեիստ, մինչմարքսյան մատերիալի ղմի դլխավոր ներկայացուցիչներից մեկը։

— 11աՍԱՈ Ժան Ժակ (1712—1778) — ֆրանսիացի դրող, սոցիոլոդ, դեղաղետ» 

փ1,1/,/յով,ա/ մանկավարժության տեսարան։ Համարվում է ֆրանսիական լուսավորով)յս ն 

աչքի ընկնող ներկայացուցիչներից մեկը։ Գրել է «Դատողություններ մարդկանց 4 {ղև 
եղած անհավասարության ծ աղման հիմքերի մասին» և «Հասարակական դաշինք» աշ

խատությունները։

— Լու ի Րլան (1811 —1882) — ֆրանսիացի ուտոպիստ սոցիալիստ, պատմա
րան, քաղաքական ու հասարակական դործիչ, մասնակցել է 1848 թ- հեղափոխությանը։ 
Գրել է «Աշխատանքի կա ղմակեր սլում», «1848 թ* հեղափոխության պատմությունը» և 

«Ֆրանսիական 1789 թ. հեղափոխության պատմությունը» խորադրով աշխատություն

ները։
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— Պ ր Ո I ղ Ո ն Պիեո Ժոզեֆ (1809—1865) — ֆրանսիացի հաստրակական֊ քա- 

դար ական դոբձիչ, սռցիռ լող, տնտեսադետ, իդեալիստ փիլիսոփա։ Եղել է անարխիզմի 

հիմնադիրներից մեկը։ Դրել է «և^նչ րան է սեփականությունը», «Աղքատության փի{ի~ 

սոփայություն» վերնաջրով աշխատությունները։

— *1 ա ր Լ է տիե ն (1788—1856) — ֆրանսիացի ուտոպիստ սոցիալիստ, մաս
նակցեք է 1830 թ* ֆրանսիական րուրմոլական հեղափոխությանը։ Հայտնի Հ «ճանապար
հորդություն իկարիայում» ուտոպիական վեպով, ուր նա պատկերում է «Ավետյաց երկ- 

րի» եղեմը, որպես ապաղա հասարակության իղեաչ։ Մարքսը հարեին համարում Հ «կո
մունիզմի հանրաճանաչ ու մակերեսային ներկայացուցիչ»։

^ «Մի հոտ, մի հովիէ| կլինին» — դարձվածքը առնված է Հովհանոլ Ավետարանից, 

*11ու1ս Ժ, 17։
2 ^ Սատուոնոսջ երկնքից աշյսարհ pbrbg ոսկեղեն q տ ր p: — Լատինական 

դիցարանության մեջ մեծ տեղ է հատկացված Սատոանոսին։ Համարվել է երկրադոր- 

ծ ութ յան, ցանքսի ու խաղողադործոլթյան աստվածը։ Ըստ դիցարանության, Սաւոուո- 

նոսն Է երկրի վրա արմատավորել հավասարություն, համընդհանուր բարեկեցություն, 

հավիտենական խաղաղություն ու ոսկեղեն դարի դաղափարը։ Նրան վերաբերող պաշ

տամունքային հանդեսները, իբրև հավասարության տոներ կատարվել են դեկտեմբեր 

ամսվա ընթացքում, կապիտոլյան բլուրների ստորոտում կառուցված սրբավայրերում։

Ա Ծառայող դ և ի կ ը (էջ 24—82)

* Zni|lUUlUpbGf գնին անւ[աևո;մ էին Խ I *1 I I* հ* — Խլվլիկի ինչ Լինելը բացատբե- 

լու նպատակով Րաֆֆին բնադրի տողատակում րերում է պարսկահայերի մեջ պահպան

ված ավանդության մանրամաղները (տե ս էջ 26)։ Այս նույն ավանդությունը աննշան 

տարբերակումով մեջ է բերում նաև Արշակ Աթայանը իր «Աալմաստ» վերնադրով դըր~ 

քում (Նոր Ջուղա, 1906, էջ 145)։
Ըստ Վասպարակ անում պահպանված ավանդության, Խլվլիկը բնակվում է արտե

րի մեջ և համարվում է «արտերի արդյունաբերող ողին» (տե՜ս «Աղդադրական հան- 

ղես», դիրք XXVI, Ռիֆ^ս, 1916, էջ 205),
Խլվլիկի մասին ավանդության մի այլ տարբերակ դրի է առել Մ. Աալմաստեցին 

և հրապարակել է «Արձադանք» թերթում (տեՀԱ 1893, 1 հոլնվ“Դ/կ ki 3)։
2 Այ1} Պյութիաս մարգարեուհին: — Ըստ հունական դիցաբանության, Պյութիասը 

Դելֆյան տաճարի րրմուհին է, որն արրևցման մեջ նույն սւա ճարում նստած եոոտանու 

վրա' ղուչակություններ էր անում։

Բ Ուխտյալ հարսնացուն (էջ 82—40)

1 Հոմհաննոէ յոթ անուններից մեկը: — Հայոց Լուսավորչական եկեղեցին, հնա

վանդ սովորությամբ, Հովհաննես Մկրտիչի համար օդտադործում է հետևյալ յոթ անուն

ները' Կարապետ, Հովհաննես, Մկրտիչ, Մարդարե, Ավետիս, Մարտիրոս և Աոարյալւ

2 Հովհաննու ղլիւատման' մի տոփոտ կին էր պատնաո եղել: — Ըստ ավետարա
նական ավանդության, Հովհաննես Մկրտիչը հանդիմանում է Հերովդես թաղավորի 

ամուսնությունը իր եղրոր' Փիյիպոսի կնոջ, Հերովդիայի հետ։ Բարկացած թաղավորը 

ցանկանում է Ասլան ել Հովհաննես Մկրտիչին, սակայն, ժողովրդի ցասումից ղդուջանա- 

1ով։ բանտարկել է տալիս նրան։ Հերովդեսի ծննդյան տոնակատարության ժամանակ
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վրք։ յառու ՀԼըովղթան ղրկում Լ իր աղջկան պարի միջոցին հրապուրևլ Ոէ ղալթս։կղ1.ց- 
էե{ Հերովղեսին և նրանից պահանջել "Հովհաննես Մկրտիչի ղլուխը սկուտեղի վրաս 

ցրած է Հերովղեսր խոստանում Է կատարել նրա ցանկությունը, և Հովհաննես Մկրտիչին 

հջխատում են (տե'ս Ավետարան րստ Մատթեոռի, ղ/ուխ ԺԴ, 1 — 13, ըստ Մարկոսի, ղլոլխ 
Զէ 14 — 20, ըստ Ղոլկասի, ղլուխ Գ, 20, ղլուխ Մ, 9)։

3 Հոցեզալստխյ սկսած մինչև ՎսւՐղավաոր, _ Ա'վ ՀողԼղալուստը, և' վարցավաոը 

հայ Լուսավորչական եկեղեցու շարմական տոներից են։ Հողեղալոլստը տոնվում Լ Հա

րություն տոնից (Զատիկից) յոթ շարաթ հետո, իսկ 'Լարղավաոը՝ Հողեղալստից յոթ 

շաբաթ հետո։

4 Յոթ խոտահարակ աըեղաների միաըանուըյունը: — թստ աղբային եկեղեցական 
ավան ղության է յոթ աբեղաները' Պողիկարպոսը, թեվոնասը, Աիմեոնը, Հովհաննեսը, 

հպիփանը, Դիմառիոսը և Նարեկեսոսը եղն ել են Տարոնի Գլակա կամ Ինն անկն յա կոչ* 

վոՂ ‘^^րՒ մոտակայքում. Ավետյաց բլուրք։ այրերի մեջ։ Ապրել են սակավապետ կյան

քով, որից և ստացել են խոտաճարակ (խոտակեր) անունը։ 604 թ. նահատակվել են 

Պարսից նոսրով թաղավորի դիրքերի կողմից և թաղվել Տարոնի Ինն անկն յա էյս մ Գլա- 

կա կոշվող մենաստանում։

5 Կարելի է տեսնել Անտոնի և Կրոնիղեսի ղամըարանները; — էքսս։ աղղային եկե

ղեցական ավանղության, Գրիղոր Լուսավորիչը Կեսարիայից Հայաստան է բերում Անտոն 

և Կբոնիղես անունով հղնավորներ ին ։ Ս. Կարապետի (Հովհաննես Մ,11’տ1’ւ1՛) պա ո։ վին 

Տարոնում հիմն աղրելով Ինն անկն յա մենաստանը, Լուսավորիչը Ան տոն ին ու Կրոնիղեսին 

է հանձնում սրբավայրի վանական կա ղմսյկերպության տնօրինությունը։ № աոաս ո։ն տա

րի նվիրյալ նախանձախնղրՈէ թյամբ վարելով ստանձնած ծառայությունը, Ան սանն ու 

Կրոնիղեսը կնքում են իբենց մահկանացուն և թաղվում են Ինն անկն յա կամ Գլակա կոչ

վող մենաստանում ։

6 Թըհարի և Զոհրայ]։» Շահ-Սմայելի սիրավեպերը: — «Թ ը հ ա ր ը և Ջահրան» 

Մերձավոր Արևելքի ու միշին ասիական մ ո ղովոլբ ղն ե րի մեջ լայն տարածում ունեցող 

արևելյան սիրավեպ է։ — «Շ ահ Ս մ ա յ ի լ ը» թուրք֊ պարսկական և աղրբեջանական 

մողովոլրղների մեջ տարած ում ունեցող լիրիկական սիրավեպ է։ Ժամանակին Դիվանին 

հայացրել ու հրատարակել է ((Շահ Իսմայիլ» սիրավեպը։

7 Ֆիրղովսիի հերոսի անունը (եռատամ: — Խոսքը պարսից մեծ րանաստեղծ Ֆիր- 
ղոլսի Արոլլ Կասիմի (941—1020) ոՇտհնամե» կոչվող աղղային Լպոսի ղլխավոր հե

րոս Մոլս տամ ի մասին Է։

Գ ԱսԻ։^ (Էջ 41—48)

I ...Ս ա ն ւ| ի, Սասանվի և Սա մանկս։ լեֆ և «ի ըաց լիցի Է ի լ ի |>>: — 
Հրեական կրոնի մեջ տարածում ունեցող առասպելական Լակներ' սատանաներ, որոնք 

թալմոլղական զրույցների միջոցով թափանցել են պարսկահայ մողովքղի սնոտիապաշ

տական հավատալիքների մեջ։

2 Եվա նաիւամորից առաջ' աստված ստեղծեց հայր Աղամի համար ընկեր ւփփքՎ1: — 
^*ԼայՒս առաջ կին ունենալու առասպելը պարականոն զրայց է։ այզ Ւ^կ պատճառով 

Աստվածաշնչի Գիրք ծննղոց ղլխում տեղ չի ցտեր

...այն ծովի վրա, ուր կորավ Փարավոնը յուր զորքերի հետ: — թստ աստվա
ծաշնչային ավանղ ութ յան, իսրայելցիները Մովսեսի աոաջնորղությամր եգիպտական ղե- 

րությունից փախչում են Ավետյաց երկիր։ Օղիպտական Փարավոն թաղավորը իր դոր-
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քերով հետապնդում է փաիսչոգ իսրայելցիներին։ Կարմիր ծովին հասած, իսրայելցիեե- 

րի առաջնորդ Մովսեսը գավազանը խփում է Հրին* աստծո հրամանով ծովը ճեղքվում է' 

ճանապարհ տալով փախչողներին։ երբ նրանց ետևից փարավոնի զորքերը մտնում են 

&ովը։ աստծո հրամանով ճեղրր Լ չքվում է Հք,ով։ ե եգիպտացիները կորչում են ծովում 

(տե՜ս Ասավա ծա շունչ, Գիրք եչից, գլուխ ԺԴ , 28)։
4 "^շ1) րԱվմսպական առասպելը: — թալմուդը հրեաների հուդայական կրոնի 

դրական-աոտսպելարանական ավանդությունների ու կրոնական-իրավական դոգմա- 

ների ժողովածուն է։ Ստեղծվել է մ. թ. ա IV և մ. [1, V դարի ընթացքում։
թալմուդի մեջ արտացոլված են հրեական ժողովրդի աոասպելադիցարանական 

դաղափարները և բժշկական, աստղաբաշխական, աշխարհագրական ու մաթեմատիկա

կան պ ա տ կ ե րացո ւմն երբ։

5 ...սկսեց կարցալ պահպանիչ: — Պահպանիչը «Պահպանե ղմեդ, քրիստոս աստ
ված մեր...» սկսվածքով աղոթքի մի տարբերակն է, որ կարդացվում է ամենատարբեր 

առիթներով։

Գ Վարժապետը և վարժուհին (էշ 49—5?)

1 մահանաս կարդում I; սարը Աւետարանը: — Ավետարանը համարվում է քր1էԱ~ 
աոնեական հավատի սուրբ գիրքը։ Աստված աշնչի երկրորդ բաղկացուցիչ մասը, ՈՐԸ 

կրում է նաև «Նոր կտակարան» անունը։ Ավետարանը (ուրախ, բարի լուր տվող) մի 

ՊՒՐՐ 4> ոՐՒ մեջ ձոՐս ավետարանիչները' Մատթեոսը, Մարկոսը, ^ոլկասը և Հովհաննեսը, 
Որոշ տարբերակումով պատմում են քրիստոսի կյանքի ու գործունեության և նրա վարդապետ 

ս։ ութ յան մասին։ Հայոց Լուսավորչական եկեղեցում գործ են ածվում մի քանի տեսակի 

ավետարաններ' «Ատենի Ավետարան», «Սեղանի Ավետարան», «Ծոցի Ավետարան», «Յու

ղաբերի Ավետարան», որոնք միմյանցից տարբերվում են դերաղանցապես իրենց չա

փերով (մեծ ու փոքրությամբ) ու նաև ընդգրկման բնույթով։

2 «Հայր մեր» և ուրիշ սպոր քներ ասում: — «Հայր մերը» համարվում է տերու

նական (տեր աստծուն վերաբերող, ուղղված) աղոթք (աղաչանք)։ «Հայր մերը» առնված

է Ավետարանից և օգտագործվում է եկեղեցական բոլոր արարողությունների, հանգրսու- 

թյոլնների ոլ աղոթքների մեջ' ժամասացության սկզբում ու վերջում։ Տե՜ս Ավետարան 

ըստ Մատթեոսի, գլուխ Զ, 10—15 ն Ըստ Ղուկասի, գլուխ ԺԱ, 2--- 11։
3 ...սերովըեքի Լ քերովթեքի պատկերները: — Սեր ով թե — հրեաների մով- 

ս եսական կրոնից քրիստոնեության անցած հրեշտակ կ։ թստ կրոնական առասպելաբա

նուի} յան, պատկանում Լ հրեշտակների աոաջին գասին։ Ունի վեցը թև. մի զույգով ծած

կում է (թևասքողում Լ) երեսը, մի այլ զույգով' ոտքերը, իսկ երրորդ զույգը օգտագոր

ծում է թռչելու համար։ Սերովբէները քերովբեների հետ կանգնում են աստծո գահի 

առաջ' պատրաստակամ կատարելու նրա հանձնարարությունները։

_  4? ե ր Ո վ թ ե — թստ աստվածաշնչային առասպելաբանուի}յան, մարդկային կեր

պարանքով հրեշտակ Լ։ Ունի։ թևեր ու մի։ քանի։ աչքեր, օժտված է բազմաշնորհ կարո

ղություններով, Պաշտպանում է դրախտի մուտքը։ քրիստոնեական եկեղեցին նրան դա

սում է հրեշտակների իններորդ դասի մեջ։ Աստվածաշնչային զրույցներում ու տեսիլ

ներում հանդես է դայիս մարդու, եզան, առյուծի և արծվի։ կերպարանքով։
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է I 6 JI Ի և ՄեջնՈէՕի համաստեղքը (էջ 57—05)

’ Լեյփ ե Ս՜եջնունի համաստեղքը: — Ինչպես պարսկական, այնպես կյ հայկական 

ավանդությունների մեջ մարդկանց հոդիներր մոտ հարարերության մեջ են դտնվում եր֊ 

ՀտԿԻ ասս,ղերի հետ. Յուրաքանչյուր անձ' հոդի, երկնքում ունի իր աստղը, այստեղից 

հ' «նրա աստղը փայլում է կաւէ մարեց» արտահայտությունը։ Ֆոլկլորային նույն հիմ- 

fl՛ 4.1"“ է խարսխված նաև Րաֆֆու մեջ րերած ավանդաղրույցը, նման ղրոլյցները եր- 

րեմն ունենում են նաև փաստական հիմք, կապված երկնային լուսատուների շարժման 

օրինաչափությունների հետ։ Ավանդությունը ինչպես այստեղ, այնպես էլ Հ. թուման յա

նի «Անուշ» պոեմում (տե՜ս XXIX դլուխ) խարսխված են լոկ սիմվոլիկ հիմքի վրա։

2 ...պատմելով իրենց զավակներին Լեյլիի ու Ս՚եչնունի սիրո վեպը: — Մերձավոր, 
Միջին ոլ Հարավարևելյան Ասիայի, թուրք-պարսկական և անդրկովկասյան ժողո- 

վուրդների մեշ լայն տարածում ունեցող սիրավեպ։ Ավանդության հիմքում ընկած է արար 

երիտասարդ րանաստեղծ Կասիայի (7 — 8-րդ ղար) ողրերդական սիրո պատմությունը։ 
Այս սիրավեպը աոաջին անդամ դրական մշակման է ենթարկել պարսից րանաստեղծ 

Նիզամին (1141 —1200)։ Այնուհետև նույն թեման ստեղծաղործության նյութ են դարձրել 
Ջամին, Նավոին ու Ֆիզուլինւ ժամանակին աուղ Ջիվանին հայացրել ու հրատարակել 

( այս սիրավեպը։

3 ...սուրը Համըարօման զիշերը: — Համբարձումը եկեղեցական շարժական տոն 
կ։ Ըստ ավետարանական ավանդության, /քրիստոսը հարությունից քառասուն օր հետո 

համբարձվում է երկինք։ I* պատիվ նրա երկինք վերացման. Հարության տոնից (Զատ֊ 
կից) 35—40 °Ր հետո (առաջին հինգշաբթի օրը) եկեղեցին նշում Հ սուրբ Համբարձման 
աոնըլ Չորս օր հետո (կիրակի) կատարվում է երկրորդ Ծաղկազարդը կամ վիճակահա

նության տոնը։

* Վարան հալածելու համար: — ^արա բառը ըստ Օաֆֆոլ ունի պարսկական ձա
գում, կազմված է ղեյթ կամ ղարայիթ բառից, որը նշանակում է աներևույթ կամ անե
րևույթ էակ։ Ըստ պարսկահայ գյուղացիության մեջ պահպանված սնահավատության, 

քնած ժամանակ մարդուն խանգարողը, նրա շնչառությունը ծանրացնողն ու արգելակողը 

Ղարա կոչվող աներևույթ ոգին է։ Այս ոգու ներգործությունից զերծ մնալու համար 

գյուղացիները իրենց բարձի տակ դնում են սրբապատկերներով զարդարված և զանա

զան աղոթքներ սլարունակող թղթե երկայն փաթեթներ (հմայեչիներ), որոնք կոչվում են 

նաո կամ Րոյնամա (տե՜ս «Սառա» պոեմում Րաֆֆու բերած ծանոթագրությունը, եր

կերի Ժողովածու, հ, I, I),, 1983, էջ 244. տե ս նաև Ալիշան Ղ»։ «Հին հավատք կամ 

Հեթանոսական կրոնք հայոց», Վենետիկ, 1895, էջ 228)։

5 Սողոմոնի որտեղից էր սովորել թռչունների լեզուն: — Ըստ աստվածաշնչային 
ավանդության, Սողոմոնը թագավոր դաոնալուց հետո մեծ զոհեր է մատուցում Նհովային 

(հրեաների աստծուն) և խնդրում է նրանից խելացի միտք ՈԼ իմաստություն' երկիրը 

կաոավարելոլ համար։ Աստված կատարում է նրա ցանկությունը և բազմանում է 

I... իմաստ ութիւն Սողոմոնի յոյժ զհանճար ամենայն նախնեաց մարդկանց» (սրե ս Աստ

վածաշունչ, ^իրք երրորդ թագաւորաց, գլուխ Դ, 30)։ Այս առասպելի հիման վրա ժո
ղովուրդը Սողոմոնին վերագրում է բազմապիսի իմաստություններ, որոնցից մեկն էլ 

թռչունների լեզուն հասկանալն է՛։ ՚

6 ...Քրիստոսին տվին մի րաթթիի աշակերտելու... և՚աոանց այթ թենը սովորե՜լու 
կարդում էր Թովրաթը, րաթթիի մոտից արտաքսվելով' աշակերտում է մի ներկարարի: — 
Մանուկ /քրիստոսի կրթություն ստանալու, ներկարարի աշակերտ լինելու և միևնույն
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կարասի մեջ բազմագույն կտավներ ներկելու պատմությունները քաղված են Ավետարա

նի պարականոն զրույցներից, որոնք 1860-ական թվականների ընթացքում տակավին 

^քապս՚րակված չէին և տարածվում էին ձեռագրերի միջոցով։ Մանուկ Քրիստոսի կար

դացած գիրքը' Թովրաթը, Հին կտակարանի' հնգամատյանի արաբերեն անվանումն է։ 
Այս Հքքի ^ևջ ամփոփված են այն օրենքներն ու հրահանգները, որոնք ըստ առասպելի 

եհովան ք հրեաների աստվածը) մինա լեսան վրա Մովսես մարգարեի միջոցով կտա

կում է իսրայելական ժողովրդին։

7 Նա պատմում էր խոտաճարակ ճգնավորի, անաոակ որպոլ Լ «աճուն պանուճնե- 
րի» մասին:

— Խոտաճարակ ն դ ն ԱՀ ւէ Ո ր; — Տե՜ս ի զլ/սի 4~քզ ծանոթագրությունը։
— Անաոակ որդին: — նկատի ունի Ավետարանական զրույցը (առակը) «Անա

ռակ որդուս մասին, (տե՜ս Ավետարան ըստ Ղափասիդ հՀՈւխ ^^ • 11—32)։ ՝ հ
^ . — Անուն պ ա ն ո I ճ ,ն երք (նաև աջոլջ֊մաջուջ) ։ — Մահմեդական ժողովուրդների

մեջ տարածում ունեցող հեքիաթ •առասպել։ Ղորանի մեջ, Հայտնի է վաջուջ մաջուջներ- 

անունով։ Հոտ հեքիաթ-աոասպելի' դիվական ծագում ունեցող մարդկային ցեղ, թզաչափ 

հասակով և յբթ թզաչափ մորուքով։ Ապրում են աշխարհի ծայրում և պետք է երևան 

գան աշխարհի կազ։ արածի օրը (տե' Ո Գ,, Սբվանձտյան, հՀամով հոտովք, Կ» Պոլիս, 

1884, էջ 352)։

Ջ (քեր հերոսը (էջ 65—73)

> -քահանան նրանց համ՛ար կարպում էր «Այսմավուր ք >: — «Յայսմւսվոլրքը» եկե
ղեցական կրոնական գիրք է» որՒ ^^2 Բստ ամսվա օրերի հաջորդականության զետեղ
ված են սրբերի ոլ վկաների (հավատի համար նահատակվածների) տոները' նրանց 

վաՐ^ (1Աանքն) ու վկայարանությոլնները, որոնք կարդացվում են եկեղեցում տվյալ 

որրի տոնին նախորդող օրվա երեկոյան ժամասությունից առ՚տջ։ Վարքագրության ըն

թերցումը սկսվում է, ինչպես նաև ավարտվում է «Յայսմ ավուր տոն է...» դարձված֊ 

թով, այստեղից էլ առաջացել է գրքի «Յայսմավուրք» խորադիրը։

2 Ասս/ դու էոկմաճ: — Մերձավոր արևելյան ու արաբական ժողովուրդների մեջ 

այս անունով ՛հայտնի են մի քանի անձնավորություն։ Օաֆֆին նկատի ունի ժողովրդի 

մեջ մեծ համբավ ունեցող իմաստուն քոշկին, որը, ըստ ավանդության, սովորելով թըռ- 

շունն երի ա կենդանիների լեզուն և տիրապեւոելով բնության գաղտնիքներին, ոչ միայն 

բուժել է քոլոր հիվանդությունները, Ա՛յլև հարություն ք տվել մեռելներին ու երիտա

սարդացրել է ծերերին։

^ , ... £ Ս Գա.Ք ավատ դաստփ արակչուհիճ (էջ 74—81) , • .

1 «I1 մատս իմոյս սենեկիս զծազրյա, քո արյամբդ»: — Այս տողը Րաֆֆին որոշ 

վերախմբավորումով վերցրել է ^րիհօր Նարեկացու «Մատյան ողբերգության» պոեմից» 

Բնագրում տողի կաոուցվածքը •իորր֊իել տարրեր է' «Գծագրես. բո արեամբդ զմուտ սե. 

մոց սենեկիս» (տե'ս «Սրրոյ հօրն մերոյ Գրիգորի Նարեկայ վանից վանականի Մա- 

աենագրսլթիլՆբ», Վենետիկդ 1840/ գլուխ. 12,, բան ԺՏ, հատված Գ) ։ , _ .

.* «Տի ք» ^արքայության և զորություն»: — Դարձվածքը մի հատված է «էայր 

■՛եր» կոչվող տերունական աղոթքից (տե'ս Ավետարան ըստ Մատթեոսի, գլուի. ^, ^9),
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3 «Ք6ե'։ քնե', սիրուհ թոռնյակ...» սկսվածքով րանաստեղծությոլնը 1872 թ. Րաֆ- 
ֆին վերամշակում է և «Դայակ» վերնաջրով զետեղում «Փունջ» ժողովածուի աոաջին 

հատորում (տե'ս Րաֆֆի, «Փունջ», հ. 1, Բփֆլիս, 187-1, էջ 285. տե'ս նաև Րաֆֆի, 

երկերի ժողովածու, հ. 1, Ս., 1983, էջ 133)։
4 ...տեր Յուսկան որւյի unirp Ստեփանոսի մասին: — Սուրր Ստեփանսսի մասին 

Րաֆֆոլ հիշատակս, ծ ավանդությունը կազմավորվել է թաթ արական արշավանքի շրջա

նում (XIII զար) և տեղ է զտել ինչպես ձեոագիր, այնպես էյ տպա,/իր Հայսմավուրքների 
մեջ (տես հունվարի 3-ին վերարերոզ վարքագրությունը) ։ Այ,, ավան զութ յ։։լն ր «Պատմու
թյուն տեր Հոլսկան և որղվո նորին Ստեփանոսի» վերնազրով տեղ է զտել նաև «Պատ

մություն պղնձե քաղաքին» գրքում։ Ր,ստ Գալուստ Տեր-Մկրտչյանի, տեր Հուսկան որգի 

Ստեփան ո։, ի մասին ավան գութ յան հիմը ում ընկած է պատմական իրողություն։ Վաս

տակաշատ հա յագեար նույնիսկ նշում է նրա ծննզավայրը՝ ձորս գավաոի Արտեմետ գյուղ, 

և ծննդյան թվականը 122-1 (տե ս Գալուստ Տ եր ֊Մկրտչյան, «Հայագիտական ուսում

նասիրություններ», կազմերին և խմրազրերին Պ. Հ. Հակորյան I, կմ. Ա. Պիվազյան, 

'1իրր Ա, ե., 1979, էջ 180—193),

Ը Մի ծաղիկ խեղդող փուշն րի մեշ (էշ 82—89)

I «...Ցրված էին, ինչպես ոչխարներ, որ հովիվ չունեն»: — Տե'ս Աստվածաշունչ, 
Պ՚Ւրր երկրորդ մնացորդաց, գլուխ Ժթ, 15, Սաֆֆին մեջրերումր կատարել է աշիւարհարար 

թա ր զ մա նությ ա մր ։

2 «Նրա սերմերը փուչերի մեշ թասան, և փուշերը խեղդեցին նրանց»: — Տե՞ս 
Ավետարան ըստ Մատթեոսի, գլուխ ԺԳ, 7, րւււււ Մարկոսի, գլուի։ Գ, 7, րոտ Ղուկասի, 
հ!ոՓ Հ, 7•

3 ...եթե նրանց չօգներ պարոն Խոսրով Մե[իք ղազեն... — Րաֆֆին նոսրով Մելիք- 

11'1”1Ա"1,> անունով «Ս ալրի» վեպում հանդես է /քալխ/ ի/՝ թե. գործող անձ։ Հետագայում, 

((Մշակին» աշխատակցելու շրջանում նա ավելի մեծ չափով է օգտագործում Մե|իքզազե 
անունը, դարձնելով իր ծածկանուններից մեկը։

4 Հոմերոսի աշխատությունները նրա ամենասիրելի գրքերն Լին: — Խոսքը Հոմե
րոսի «Իլիական» և «Ըդիսական» դյուցազներգությունների մասին Էէ

5 Նա շէր մեղադրում Մովսեսին յուր ազգակիցները չարչարող եգիպտացիներին 
սպանելու համար: — Ըստ աստվածաշնչային ավանդության՝ Մովսեսը, տեսնելով, որ 

մի եգիպտացի ղրկում ու չարչարում է իր հայրենակցին, Ասլանում է նրան և թաքցնում 

ավաղների մեջ (տե՜ս Աստվածաշունչ, Գիրք ելից, գլուխ Բ, 10—12)։
6 ...գովում էր Դավթի քաջագործությունը, Գողիաթին սատակելու համար: — Ըստ 

աստվածաշնչային աոասպելի, Եսսեի որդի Գավիթը (հֆն հրեական թագավոր-մարղարե ) 

պատանի հասակում պարսատիկով դետին է տապալում փղշտացի հսկայամարմին Գո

ղիաթին ու կտրում է ղլուխը (տե՜՛ս Աստվածաշունչ, Գիրք աոաջներորդ թադաւորաց, 

ղԼու[ո Ժ՚Հք 4 — 58)։
7 ...փրկչի այն խոսքերին, թե մի երեսին զարկելու ժամանակ մյուսը պետք է ղեմ 

տալ: — Տե՜ս Ավետարան ըստ Մատթեոսի, գլուի։ Ե, 39 — 40։
8 Հավանություն էր տալիս մովսիսական փոխարինությանը' «ակն ընդ ական», 

«ատամն ընգ ատաման»: — Ի տարրերությոլն քրիստոնեական խոնարհության քարողի, Հին 

կտակարանում աոաջա դրվում էր «աչքի փոխարեն' աչք, ատամի փոխարեն ատամ» 

սկզբունքը, որը մովսեսական փոխհատուցման օրենքի համա ։ւո ւս ձևակերպումն է։ Աստ-
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վածաշնշի մեջ այս ձևակերպումը անցել է հին հրեական կրոնից (տե՞ս Աստվածաշունչ, 

Գիրք ելից, պուխ ՒԱ, 24, Գիրք երկրորդ օրինաց, պուխ ԺԹ, 21)։
$ Ջհուդի Հ^եիջտայի մեջ: — Թնիշտը արարնրեն րաո է, նշանակում է եկեղեցի' 

սինադողա, ցանկան ում է ասել հրեական եկեղեցու մեջ։

*9 Ես իմ «Լոքերը լվացել եմ: —. Այս ղարձվածրր առնված է Ավետարանից։ Նոլ- 

սակալ Պիղտտոսր, լվանալով իր ձեռքերը, ցանկանում էր ցույց տալ, որ ինրը անմեղդ 

սահՒց է քրիստոսի դատապարտության հարցում։ «Այղ արղարի արյունից ես անմասն 

եմ. դուր դիտեք» (տե'ս Ավետարան ըստ Մատթեոսի, պուխ Ւէ, 24)։

Թ Հին և նոր (էջ 90—98)

1 ...պատմում էր «Մանուկ ավետարանիցդ մի դիպված: — «Մանուկ ավետարանը}) 
/քրիստոսի մանկությանն ու պատանեկությանը վերարերող պարականոն զրույցների ձե- 

ոաղիր ժողովածու է, ուր ամփոփված են այն նյութերը, որոնր տեղ շեն զտել Ավետա

րանի կանոնիկ րնազրոլմ, և որոնր ձեռագրացուցակներում և րուն ձեռագրերի ցանկե

րում հանգես են գալիս «Տղայադիրք» կամ «Ւ գրոց տղայության /քրիստոսի» վերնագրով։ 

«Մանուկ ավե տարանի» րնագրերը պետը է որոնել «Ոսկեփորիկների», «ճառընտիրների» 

ու այլ կարգի ձեռագիր ժողովածուների մեջ։ «Մանուկ ավետարանի» ձեռագրերից մեկը 

առաջին անգամ հրատարակել են Վենետիկի Մխիթարյանները (տե՜ս «Թանգարան հայ

կական հին և նոր գպրությանց, անկանոն գիրը Նոր կտակարանաց», հ. Ա, Վենետիկ, 

1896, 408 էջ, հ. Բ, Վենետիկ, 1898, 492 էջ)։
2 Նեոի մայրը: — Ոստ առասպելի, Նեռը եղել է /քրիստոսի գեմ ընգվղած գևաշունչ 

մի անձ (մարդակերպ ղաղան)։ Համաձայն ավետարանական ավանդության, Նեռը 

ծպտված' /քրիստոսի կերպարանքով նորից է ՛ի հս/յտ դալու և լինելու է «կատարածը 

աշխարհի», այսինքն' աշխարհի վերջը (տե ս Ավետարան, Թուղթ երանելւոյն 3 օհաննու 
առաքելոյ առաջներորդ, գլուխ Հ, 18, 22, գլուխ 9', 3)։

3 թայերի վիճակը խիստ նման է անառակ որդու աւսսկին: — Նկատի ունի ավե
տարանական անառակ որգու այն արարքը, որ հորից ստացած ժառանգությունը վատ

նում է օտար երկրներոլմ (տեՀ ս Ավետարան ըստ Ղուկասի, գլուխ ԺԵ, 11—32)։
4 Եգիպտոսի բռնակալը Ւսրայե|ի արուները հրամայում էր ցետը նետել: — Ըստ 

աստվածաշնչային ավանդության, h դիպտա ցիների թադավոր Փարավոնը հրամայում է 

V1LVC նետել երրայեցիների նորածին արու գավակներին (տե'ս Գիրք ելից, պուխ Ա, 22)։
5 ...մի Մովսէս, որ առաջնորդեր դերիները դեպի նոր Քանան: — թստ Աստվա- 

ծաշնչի, եդիսլտական դերությունից աղատված հրեաները Մովսեսի առաջնորդոլթյամր 

րն ակութ յուն են հաստատում Թան ան տցոց երկրռւմ (տե ս Աստվածաշունչ, Գիրք Յե- 

Աուայ որդլոյ Նաւեայ, գլուի։ ՒԹ, 10, 32)։

& Նվիրական կրակը (էջ 98—100)

* «Եւ ընդ fn իսկ անձն ացցէ սուրդ: — Տե' ս Ավետարան ըստ Ղուկասի, գլուխ

Բ, 35։
2 ...փակված էին Եդեկիել մարդարեի ձեռքով: — Րաֆֆին ակնարկում է րարև- 

լոնյան գերեվարության հետևանքով հրեական ժողովրդի ինքնուրույնության անկումը, 

ՈՐԸ այլարանվում է տաճարի դոների փակվելով և /քրիստոսի աշխարհ գալու միջոցով 

իսրայելցիների աղատվելը հեթանոսների ձեռքից' աստծու տաճարի դոները ցացվելով։
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$ Եւ} Սիմոն Ծերունին... աղոթելով... իր ցիրկն է ընդունում..» փրկիչք, դաշա- 
նԽա1> քԵ որպեսի սրերով էր խոցվելու նրա մոր' Մարիամի սիրտք: — Ըստ Ավետարա
նի։ Սիմոն ծերունին տիրոջ Համքով շպետք է վախճանվեր, մինչև չտեսներ փըկլիՍ։ 

Սրեք հարյուր վաթսունչորս տարի սպասելուց հետո, երր վերջապես քրիստոսին բերում 

են տաճար, նա զիրկն Հ ասն ում մանկանը և գուշակում է, որ նրա մոր' Մարիամի «հո- 

հու միջով սուր պիտի անցնի (ակնարկում է որդու խաշելը)։ որպեսզի բազում սրր- 

երերի խորհուրդները հայտնի դաոնան» (տե՜ս Ավետարան ըստ Ղո^կտսիյ գլուխ Ս, 

25—35)։
4 Եվ Աննա մարգարե կինք ՕՕ խոսում է թագմությանը, թե նա է աշխարհի փըր> 

կիշԸ« *~ Անն ան ավետարանական կերպարներից է' Փանուեչի դուստրը (տե'ս Ավետա

ր՛ան ըստ Ղուկասիէ գլուխ Ս, 36—40)։
$ ...առնին Ցյաոընդա Ո1Ա ջ անունն են տվել։ — Տյառնընդառաջ բասը ծագել 

է տիրոջն ընդառաջ գնալ խոսքից։ Տյառնընդառաջը կրոնական տոն է, որը հայոց Լու

սավորչական եկեղեցին տոնում է քրիստոսի ծննդից քառասուն օր հետո, փետրվարի 

44-ին։ Անհավանական չէ, որ Տյառնընդառաջը (տրընդեսը) իր մեջ ներառած ջինի նաև 
հայոց հեթանոսական տոներից որևէ մեկի ավանդները։

8 •••համարում էր մովսեսացիր օրենքներ; — Խոսքը այն «պատվիրանների» փա
սին է։ որԸ րոտ առասպելի Աինա չեռան վրա աստված Մովսեսի միջոցով ավանդում է 

հրեական ժողովրդին (տե^ս Աստվածաշունչ, Գիրք ելից, գլուխ ՒԴ, 12)։

ԺԱ Նյութապաշտությունը (էջ 106—116)

1 Ծաղկավունը հին Սոդոմ-Ղոմորն էր հիշեցնում: — Առասպելական քաղաքներ 

Պաղն ստին ի տարածքում, որոնք, ըստ աստվածաշնչային ավանդության, բնակիչների 

անօրինության ու այլասերման պատճառով կործանվում են աստծո կամքով (տե'ս Աստ

վածաշունչ, Գիրք ծննդոց, դլուխ ԺԹ, 24 — 25)։
2 Նրանք «շեն գործում և ոՀշ կարող են ուտել»: — Տե՞ս Ավետարան, Պողոս 

առաքյալի երկրորդ թուղթը թեսաղոնիկեցիներին, դլուխ Գ, 10։
3 «...ըոլոր կախարդների Ն կոապաշտների բաժինը' կրակով և ծծումըով վառած 

լճի մեջ պիտի լինի, որովհետև կախարդները պիղծ են աստծո առաջ»: — Տե ս Ավետա
րան, Յայտնութիւն, դլուխ ՆԱ, 8)։

4 '...պսակ կընդոէնե ... Որմզդի ձեռքից; — Սրմիզդը պարսից դիցաբանության մեջ 
համարվում է ամենահղոր աստվածը, ինչպես հունականում' Հեսը կամ հայկականում 

Արամազդր։
8 ...հյուր գնաց Արհմնի մոտ: — Արհմնը, ըստ պարսկական դիցաբանության, չա- 

րոլթյան, մթի ու խավարի աստվածն է, որը հանդես է զայիս օձի կերպարանքով։

6 ...Մուհարլեմի կռիվներում, Քա^ալայի նանապարհում և Մեքքայի անապատն՛ե
րում մեռածները: — 1'ստ իսլամական կրոնի' սրբազան ծեսերի մ ամանակ սրբավայ

րերում ու դրանց ճանապարհին զոհվող հավատացյալները, իբրև աստվածահաճո նա

հատակներ, դնում են դրախտ (ջեննաթ) ։

ԺԲ Մոգպետը՛ (էշ 110—120)
■ . . . ք_ . ր . 4 .,..•..- ՜ •• •

7 ••«ասաց քահանան Մաշաոցը .թևի “^կիշ _դո։**ս. հանելով;։։-- Մաշպոցը հսլյ Լ^.^ 
սավռրչական՝ եկեղեցում կիրառվող .ծեսերի անխորհուրդների կարգը. պաբոմէքսկող գիրք 

է' արարողությունների ծիսարան։ Այս գիրքը, իր վրր^ կրում. է ՝ Մաշտոց Սղվպրգցի .կա.~
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ք^ոգիկոսի (վս^խճանված 899 թ.) անունը։ Մաշտոցները լինում են՝ երեք՝ տեսակ. 1, Հա* 
սարակ կամ Փոքր Մաշտոց, որի մեջ ամփոփված են քահանայի՛ կատարելիք՛ խորհուրդ- 

ներն ու արարողությունները (մկրտություն, պսակ, մեռելաթաղ և այլն}* 2,- Մայր-Մաշ֊ 
տո8՛ սրա մեջ ամփոփված են եպիսկոպոսների կատարելիք խորհուրդներն ու ՛արարով 

ղո^թյս^նները (ձեռնադրություն, դավազանի տվչություն, եկեղեցու օծում, քահանայի 

թաղում և այլն). 3. Հայր-Մաշտոց. սրա մեջ զետեղված են կաթողիկոսին պատկանող 

արարողություններն ու խորհուրդները (եպիսկոպոսի ձեռնադրում, կաթողիկոսի օծում 

և այլն)։

2 Հև *. Նա .այնքան բարեբանված չէ ,մարդկության երկրորդ նախահայրը լինելու հա- 
մար՛,- որքան-Օ0 որ մարդկանց ուսուց դինի ՜շի^լ: — Մարդկության երկրորդ նախահայտ 
րր, Ըստ Աստվածաշնշի, համարվում է Նոյ նահապետը։ Նա էր, ոյր.ջրհեղեղից հետո մարգ֊ 

կոլթյանը - սովորեցրեց՝ ՚ դինի սլա ո։բասս}ելու - եղանակը '(տե՞ս Աստվածաշունչ, ^իրր 

ծննդոց, գլ՛ուխ Թ, 20^—22)։ . ... * * •ւ/ ■'.•Ն>,ո--' ս Հ ••—■* < ՜ Լ՝ ' ‘.

3 ՞Փրկիչը մի այլ արժանավոր թ՜ան շդտավ նանայում յուր ՛աոաջին հրաշքը ցույց 
տալու համար, այլև հաստատեց՛ յուր * սուրբ արյունի փոխարեն: ;— ^ԻհԺ նանայում 
ցուցաբերած աոաջին հրաշքն այն էր, որ լքին ո լ դատէսրկ սափորը ՛լցնել տալով ջրով' 

փոխակերպում է գինու (տե՞ս Ավետարան ըստ Յովհաննեսի, գլուխ՛ք*, 1—^2)։
"’ ♦ Ռեր' երկուսի մեք անպատշաճ՛ է'[ինե| Ֆահրատի շալին: — Ըստ արևելյան սի

րավեպի, Ֆահրա տի և &Ւթին ի' ողրերգւմկան մահվանից հետո, սիրահար՛ զույգի ' կողք 

կոՂ#Ւ թաղված շիրիմների արանքում ճակատագրի բերումով աճում է փուշ մացառ 

(տաճկերեն' Հալի),' թույլ չտալով,՝ Որ նրանք նաև մեռնելուց հետո հանդիպեն միմյանց։

Փ^Հ;\>՝ ՝ ԺԳ Հակառակ կարծիքճեր , (էշ 126—184) »
- •• • ՚^ • }*..}'«'..? •>■։■»*. և’ • •.•՝.»**.•»’ • • .՝ %■..••< •••։* . .

• Նեւփ երևալու ժամանակը մոտեցել է: -— Ըստ տարածված սլււասպելի, 
վսլն գալով նշանավորվում է աշխարհի, վերջն ու կործանումը։ . , ;.

նիոի երե֊

! . ԺԴ Խորհուրդ (էշ 186—144)
•• -, ձ , .•'•»• ՝• , . • V V- » * • * • .» • • • ’■ , .... ...

1 ...տերն մեր Հիսուս Քրիստոսը յուր մարմնի և արյան փոխարեն ’դրեց այդ եր
կու նյութերը: '— քրիստոնեական' եկեղեցու խորհուրդներից մեկը համարվում է հաղորդ

ման- ծեսը։ Ըստ 'հնավանդ սովորության, փրկչի հետ հաղորդակցական կապ ստեղծելու 

համար հավատացյալները եկեղեցականների միջոցով ընդունում են հաղորդ։-' Հաղորդ- 

վևլը կա՛տարվում ՛է ' հացի ՚ 1ւ գինու "միջոցհվ։ Գինին այլարանում է Փրկչի' արյունը, իսկ 
անթթխմոր հացը' մարմինը*

Հաղորդվելը համարվում է հայոց Լուսավորչական եկեղեցու հիմնական խորհուրդ- 

ներից .մեկը, որ։ ի համար սահ մ Առնված է նաև հաղորդման տոն։ Այս տոնը, հայոց եկե- 

դեցիներում ամեն տարի կատարվում1 է Ավագ հինգշաբթի օրը' Ցատկին նախորգող լա-

քաթվա հինգշաբթի օրը։

2 «Քաղցած էի՝ հաց »տվիք, ծարավ փ՝ շար խխմեցրիք»: — Րաֆֆին օգտագոր
ծել է ավետարանական «Եթէ քաղցեալ է թշնամին քո' հաց տուր նմա, եւ եթէ ծարաւի' 

ջուր ձուր նմա.-դարձվածքը՛,՜ հարմարեցնելով այն ՛զրույցի, ոգոլնէ :"յ՛: ,--.»-•

յ «ԴինիսւրաիրաոնԾ, :յոպ՝ ՛զվա՛րթ, հավ • հաստատն 'զսիրտ-Կ մարզս»* ■֊— $ե-'ո 
Աստվածաշունչ, Գիրք "սաղմոս՛ա՜ց՛՜, գլուխ ձԳբ՚էՏբ - ........ V՜ 1 5 * ••՝ _•.•>• *.
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^ ...պարսիկները իրենց ն ա ղ ի ս ն ե ր ի մեջ: — Բնադրում տպադրվել է' նան- 
ղիսների մեջ, պետք է չինի նաղիսների մեջ; Հաղիս, աքաքեքեն բառ է, նշանակում է' 

տեղեկատոլ֊լբատոլ։ Հա ղիսը կրոնական նյութերի ժողովածու է, ուր ի մի են հավաք

ված Մուհամմեղի ու նրա հաջորդների րյործունեոլթյանր նվիրված խրատական զբույց- 

ներր, առակներն ու ասացվածքները, որոնց միջոցով մեկնարանվում են Ղորանի հիմ

նական սկդրունքներն ու դոդմաներըլ Այս ժողովածուի մեջ տեղ են դտել նաև հրեական 

կրոնի ոլ քրիստոնեական հավատի որոշ տարրեր, որի մասին և ակնարկվոլմ է բնա- 

դրում։

$ ...որ հայր Աըրանամի նման, ինչ օր եյուր չունենամ' նտովս նաց ներս չի ղնա: — 
Հայր Արրահամը Նոյի թոռներից էր, աստծո ընտրելին և հրեական ժողովրդի նախահայ

րը։ Ակնարկը վեքարերում է հայր Աբրահամ ի հյուրասիբությանը, որով և նա հայտնի է 

աստվածաշնչային ասա։։ պելս։ քան ութ յան մեջ։

ԺԵ Հոգևոր առաջնորդի տեղակալը (էջ 144—152)

1 •••այղ փ րոտ ների ոտը կոտրվեր' մեր երկիրը չգային: — Փբոտնեբը պրո- 
տեստանտներ (բողոքականներ) բառի աղավաղված ձևն է։ նկատի ունի բողոքական 

եկեղեցու միսիոներներին, որոնք չույս և ճշմարտություն տարածելու անվան տակ ներ- 

թափանցելով արևելք, ձդտում էին կրոնւաիոխ դարձնել տեղական ժողովուրդն երին։

ԺԶ Բուն Բարեկենդանը (էջ 152—16Տ)

1 Թարց Ն ա ղ ր ր — բնադրում տեղադրված է սխալ, սլետք է էին ի Թարիիւ Նա- 
ղերի: Խոսքը /դարսից Նադիր Շահի սյալատական պատմաբան' Միրզա Մոլհամմեղ Մեհ- 
տի խան Ասպարարադի (XVIII ղարի 40 ֊ական թթ՛) ոՍ'աբիխ Նազերի» (պատմություն 
Նադիրի) վերնա դրով դրբի մասին է։

ժէ Արգելք (էջ 163—171)

1 ...թուլասիրտ Պարիսի նման: — Նկատի ունի տրոյական կռիվների դրդապատ

ճառ, թաղավոր Պբիամոսի որդուն, Հեկտոբի կրտսեր եղբորը Պաքիսին։

2 ...ծնված հայր իրանմայի ց|ի*ից: — (՛բահման, ըստ հնդկական դիցաբանության, 

եղել % հնղիկնեքի հնադույն աքաքիչ-աստվածը, ոքի պաշտամունքը հե տա դայում դուր// 

£ մՂ՚ՍՂ բուդդայականության ու հնդուիզմի կողմից։

8 Սկսյալ սաղի մյ ան Մելիքսեղեկից և ղևտական կարղից: — Հոտ Աստվածաշնչի, 
Սազեմ ի թաղավոր Մելիքսեղեկին և Հակոբ նահապետի որդի Ղ^տին ի վերուստ տրվում 

է քահանայության կարդ վարելու իրավունք, կարդ, ոք հետո անցնում է 41 րիստոոին ու 

մյուսնեքին (տե'ս Աստվածաշունչ, Դիրք ծննդոց, պուխ ԺԴ, 18, Գիրք առաջներորդ 

թագաւորաց, գլուխ ԺԴ, 3, Գիրք սաղմոսաց, գլուխ ճթ, 4, տե'ս նաև Ավետարան, թուղթ 
եբրայեցիներին, գլուխ Ե., 10, գլուխ Ջ, 20, Հլուի՛ էլ /» 2)1

4 ...տուր մեզ մովսեսներ, Նավյան որդի հեաոներ, որ աոաչնորդեն դեպի նոր Քա- 
նան' դեպի Հայաստան: — Ըստ Աստվածաշնչի, իսրայելցինեբին եգի>գտտ1յան գերու

թյունից դեպի Ավետյաց երկիր է առաջնորդաւ! Մովսես մարգարեն, իսկ նրանց համար 

հայրենիք է նվաճում Օւիրեմի ցեղի ժառանգորդ Նավելսյի որդի Հեսոլն (տե'ս Աստվա

ծաշունչ, Դիրք ելից և Դիրք Յեսուտյ որդւոյ Նաւեայ գլուխները) ւ

456



6 Ռուս տումը խիստ անուշ ձայնով երզնց «ՏեԴ, կե'ցո ղու զՀայս» երզը: — Մ. Նալ֊ 
բանգ յան ի կողմից թյոլրիմացաբար Մեսրոպ Բադիադ յանին վերապրված այս բանաս֊ 

տեղծությոլնը աոաջին անդամ «Օրհներգություն ազգային» վերն աղբով հրապարակվել է 

«Հայելի կալէլաթյան» օրաթերթում (1820 թ»)» այնուհետև 18'17 թ. Հ. Կ. ստորագրու

թյամբ արտատսլվել է Նալկաթայի «Ազգասեր» պարբերականում (№ 102, Էջ 238)։ Եր
րորդ անգամ այս ոտանավորը լույս է տեսել Ռ. Պ ատկանյանի «Ազգային երգարան» 

խորագրով ժողովածուում (Պետերրուրդ, 1850, Էջ 16 7) և ապա 1868 թ. Մ» Միանսար- 
յանի «Հնար հայկական» ժողովածուի մեջ (Պետերրուրդ, 1868 թ-)։ Այս Լորս հրա

տարակություններից ամենից մատչելին Հաֆֆոլ համար կարող էր լինել Մ, Միանսար- 

յանի «Հնար հայկական» երգարանը, սակայն, մեր կարծիբով, «Աալրի» վեպում կա

տարված մեջբերման հարցում աղգակ է հանգիստ ցել ո'չ այնբան «Հնար հայկական» 

երգարանի ասպարեզ գալը, որրան' Մ. Նալբանգյանի «Մեոելհացուկ» վեպում այղ 

մասին խոսր լինելու հանգամանքը։ «Մեռելհարցոլկ» վեպի այն հատվածը, ուր հիաց

մունքով է խոսվում «Տեր կեցոյի» մասին, հրատարակվել է «Հյոլսիսափայլի» 1859 թ. 

սեպտեմբերի ամսատետրակում, Էջ 681։

ԺԶ Երազ (էջ 171—180)

1 ...ամենակալը մեղ փորձելու համար է ցավ տալիս, որպես >ոը Երանելիին; — 
Նկատի ունի աստվածաշնչային առասպելը Հորի մասին, ըստ որի վերջինս, աստծո հա

մաձայնությամբ, ենթարկվելով սատանայի փորձությանը, զրկվում է իր ունեցվածքից, 

կրում է այլևայլ մարմնական ու բարոյական տառապանքներ և այսուհանգերձ չի կորց- 

նոս1 իր հավատը աստծո բարեգթության ու արգարության հանգնպ։ Իր հավատի ու համ
բերատար համակերպության համար Հորը, ի վերջո, վարձատրվում է արարիչի կողմից 

(տե՜ս Աստվածաշունչ, Գիրք Յօրա)։

2 ...իմ նազելի Պալլաս; — Խոսքը Աթենաս Պալլաս աստվածուհու մասին է (հու

նական գիցաբանոլթյուն), որը ծնունդ է առել Հևսի դւխից զինավառ կերպարանքով։ Աթե- 

նաս Պալլասը համարվում է պատերազմի ու հաղթության, հավերժական կուսության, իմաս

տության ու գիտության մարմնացումը։

ԺԹ Կեղծավորը (էջ 181 —190)

1 «Սոզոսին Դամասկոսի ճանապարհին կոչող ձայնը...»: — Ըստ ավետարանա
կան ավանգազրույցի, ս. Ստեփանոսին քարկոծողների կամակից ու Հրիստոսի հետևող

ներին հալածող Սողոսը մատնության նպատակով Դամասկոս գնալիս ճանա

պարհին ականատես է դառնում հրաշքի։ Հանկարծ երկնքից լույս է փայլատակումդ և 

նա լսում է տիրոջ ձայնը, «Աավուղ, Սավոլղ, ինչո՞ւ ես հալածում ինձ»։ Այս հրաշքի 

ազդեցության տակ մատնիչ ու չարագործ Սա վուզը (Սողոսը) գառն ում է քրիստոնեական 

հավատի քարոզիչներից մեկը (տե՞ս Ավետարան, Գործք Աոաքելոց, գլուխ է, 59, գլուխ, 
Հ։ 3» հլուքս Բ*, 1 — 30)։

2 ...Եղիսի նման որպես սովմնացի կնոշ զավակը: — Ըստ աստվածաշնչային 

առասպելի, Եղիսե մարգարեն սովմնացի կնոջ խնդրանքով այցելում է նրա վախճան

ված զավակին և աղոթելով ու բերանը բերանի, աչքը աչքի և ձեոր ձեռքի վրա դնելով' 

ջերմացնում ու կենդանության շունչ է հաղորդում նրան (տե՜ս Աստվածաշունչ, Գիրք 

չորրորդ թագաւորաց, գլուխ Գ, 32—36)։
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Ь Դերվիշը (էջ 191—200) ,, .

I Ավետարանի կորնրացիների երկրորդ գրքից (գլուխ ԺԱ, 20) կատարված մեջ
բերումը УЧО է տալիս, որ Րաֆֆին ձեոբի տակ ունեցել է Նոր կտակարանի 1857 թ. 

հրատարակությունը (Կ. Պոչիս)։

2 ...կանաչ գորտը |> р լ ի ս ի որդին է, կարմիր օձը' 9 ե | ի ա ր ն է, դեղին 
կարինը' Լեգիոնն I;:

— Իթ^ս: — Ըստ իսլամ ական կրոնական առասպելարանության, Ըրլիսը ^Р^ է*

— ^ ^1|ւա Г! — Ըստ եբրայական աոասպելաբանության , Բելիարը աստծո դեմ

տպստամրած դև է, որը գլխավորում կստտանաներինր

— Լեգիոն: — Դևակերպ արարած, շաբ սատանա։
3 Ունենք հմուտ բժիշկներ, որոնք իրենց իմաստությամբ հետ չեն մնում Լոկ մա- 

Գ^ — Տե՞ս Զ 4(/”ի 2~РФ ծանոթագրությունը։
* * ••• ՊչՈւաոնի թագավորությունը; — Ըստ հ՛ունական դիցաբանության, քրոնոսի և

Հերայի որդի Պլուտոնի թագավորությունը տեղավորված է անդրշիրիմյան աշխարհում, 

ուր տիրապետում է մութն Հու [иւսվ/Արի։

5 Մեջբերումը կատարված է Մատթեոսի Ավետարանից, գլուխ Զ> 25, 27։ Աոաջին 
նախադասության մեջ որգոց ձերոց խոսքը Բաֆֆին վախել դարձրել է կենաց ձերոց: 
- * ® «...Մի այսունեաե նոգայցե՜ք •.;.>: — Ավետարանից առնված այս խոսքերը Բաֆ-
ֆին մեջ է բերում որոշ խմբագրությամբ (տե՞ս Ավետարան ըստ Մատթեոսիր գլուխ £, 
2ճ,2Տ,28)։ Հ’. < .. .... ' ՚ ” '

* •••Ռեսը գրեց -բժշկի աոաշ ճռաայան արծաթները: — Ըստ Ավետարանի, Քրիս
տոսի աշակերպ Հուդպն տիրոջը մատնելոլ համար իբրև վարձատրություն ստանում. է 

երեսուն /Արծաթադրամ։ • *х * • • . . • . . *.

ԻԱ Երկրորդ հարված (էջ 200—211)

* ...իսկ բոլորից հետո կհայտնվի Նեոըր — Տե՞ս Թ գլխի 2-րգ ծանոթագրությանը։
2 ...կհայտնվեն աջսւ^-րաջուջները: — Տե՞ս Ա գլխի՛ 7~ГЧ ծանոթագրությունը։ • '

3 «Յարիցէ* ազգ ազգի վերայց.՜.»: — Տե՞ս Ավետարան ըստ Մասւթեոսխ, գլուխ եԳ, 

7, Ո, 29։- . . . . . . ..д . 4
• - • է .-•<.•; - • ՚ • •՛ • . • •■»•••■։. • ,• • . • է '

-• ' № Հոգևոր իժիշկը (էջ 211—220> > 1
’ • * е •- . л Տ _ . * • *...•* • • . • • ' *. • • ’ .'. < . Л-.. -. *Л

* եւ ես։ խաղաղութիւնից. — Դարձվածքը սզՏեր աղաչեցուք ընկաք կեսցոև ողոր- 
մեայօ քարոզին' Նախորդող այն ընթերցումն է, որթ արտասանում է դ՛պիրը—կամ սար֊ 

կավառը. Որին հաջորդում է ՛ժամասացի ՛կամ պատարագիչի քարողի։ • ■ .՝ .....  1

Л * „.Մաշտոցի և Տոնացույցի շնորհիվ՝. • -'...  '։-••• ,. - 4 ••'••.••
՝ • _ 1Г աշտոց: — Տե՜ս ԺԲ գլխի է֊ին ծանոթագրությունը։ -• •’ •' Т'՛.

_  Տոնացույց: ■—՝ Դիրը', որը Հայաստանյաց եկեղեցին' սկսած- Աահակ 

Հարթեի ժամանակներից, օգտագործում է կրոնական տոների կարգը որոշելու համար։ 

Էնաագա խմբագրումների ■ընթացքում Տոնացույցը ընդարձակվում և դաոնում է տոնա

կան որվայուրատեսակ ավետարանացույց ուշարակնացույց։ У ■.. ‘ :_-.:• < >
• ' ? Ш4 թ. Ոիմեոն ևրևանցի կաթողիկոսը խմբագրում ու կանոնավորում է ավանդա
կան Տոնացոպցը; գրում { Նաև ե՛րկրորդ հատորը Խ դարձնում կ ցմքտնքԱ/ավոթ աոնա-

-488



ԸՈլ1ՏՁ։ ըստ որի կազմվում 111 ՛եկեղեցական օրացույցները։ Սիմեոն Երևան ցու խմբագրած 

Տոնացույցը աոաջին ան զ ամ հրատարակվում է 1774 թ., Վազա րշա պատում ։ Գրքի Լրիվ 

վերնագիրն . է~ Հ .զՏոնացույց, նախապէս . կարդեալ ել սա հմանն աչ սրբոյն -Սահ/սկայ Պար

թեւի՛ հայրապետին՝ Հայոց ըստ աւանդութեան Հայաստանեաց ս. եկեղեցլոյւ ...վերստին 

նորոգմամբ ի յերկուս հատորս րաժանեցեա լ աշխատասիրութեամբ տեաոն Աիմէօնի յօդ- 

նա ջ ան եւ սրբազան- կաթողիկոսին ամենայն հայոց»/

2 ...մասնակից լինենք այն երանությանը, որ Քրիստոսը տվե՜ց ըեթանիացի կնոջը, 
որը օծեց տերը թանկացին նարդոսի յուղով: — Ըստ Ավետարանի, Քրիստոսը հարություն 
կ տալիս մեռած Ղազարոսին, իսկ նրա քույրը՝ բեթանիացի Մարիամը, սմի յիտր ազնիվ 

մարգոսի թանկարժեք» յուղով օծում է տիրոջ ոտքերը և իր մազերով սրբում (տե՞ս Ավե

տարան ըստ Հովհաննեսի, գլուխ ԺԱ, 46, գլուխ ԺՏ, 1—4)/
. 3 ...ի հիշատակ քառասուն մանկանց ձեթ հավաքել: — Ըստ ավանդության, Սե- 

բաստիայոլմ կապագովկիացի քառասուն մանկահասակ երիտասարդների ստիպում են 

ուրանալ քրիստոնեությունը։ Վերջիններս մերժում են։ Կայսեր կամակատարները որանց 

բանտարկում են ու ենթարկում տանջանքների։ Չկարողանալով ընկճել նրանց, կայսրը 

հրամայում է բոլորին մերկացնել, կապռտել և ընկղմել սառցակալած լճի մեջ։ Գիշերը 

հսկող պահապանները նկատում են, թե ինչպես երկնքից լույս է իջնում նրանց վրա։ 

Առավոտյան դուրս հանելով լճից՝ բոլորին սպանում են։ Լուսավորչական եկեղեցին ամեն 

տա՛րի Զատկից երեք շաբաթ առաջ եկեղեցական ծեսով նշում է այդ քառասուն մանկանը 

նահատակության օրը։

4 ...նրա նվերը Կայենի պսւտարաղ էր համարվելու: — Ըստ աստվա
ծաշնչային ավանդության, Ադամի որդիները՝ Արելը և Կայենը, իրենց վաստակած բա

րիքներից աստծուն զոհ-պատարագ են մատուցում։ Աստված Աբելի զոհաբերությունը 

ընդունելի է համարում, իսկ Կայենինը՝ նրա չարության ու նախանձոտ բնավորության 

համար' ո չ։ Այս հողի վրա Կայենը սպանում է իր եղբայր Աբելին (տե՞ս Աստվածա

շունչ, Գիրք ծննդոց, գլուի։ Գ, 1 — 8)։
5 ...|սաղող օրհնեք; — Հայկական եկեղեցու նվիրագործված տոներից մեկը, որը 

Լուսավորչական եկեղեցին փոխ է առել հեթանոսական շրջանից։ Խաղողի օրհնությունը 

կատարվում է օգոստոսի երկրորդ կիրակի որը Աստվածածնի տոնի հետ։ Իր մեջ խոր- 

Հըրղտնշում է . պտղաբերության, կալի ու կութի առատության գաղափարը։ Ըստ եկեղե

ցական ավանդության, խաղող կարելի է ճաշակել միայն օրհնության օրվանից հետո։

6 Կուրը Սարղսի տոնախմըության օրերին: — Ըստ եկեղեցական ավանդության, 

ս. Աարգիսը կեսս։ րացի է։ Խուսափելով Հոպիանոս կայսրի հալածանքից' նա իր որդի 

Մարտիրոսի հետ փախչում է Հայաստան և ապավինում է հայոց Տիրան թագավորին։ 

Հայաստանից ս. Սարգիսը մեկնում է Պարսկաստան, ուր Շապուհ թագավորը, գնահա

տելով նրա զինվորական կարողությունը, ուղարկում Լ իր թշնամիների գեմ։ Իմանալով 

ս- Սարգսի քրիստոնեա լինելը' սկսում է տանջել ու հալածել նրան։ 363 թ. ս. Սարգիսը, 

որդին' Մարտիրոսը և տասնչորս պարսիկ քրիստոնեա զինվորներ, հրաժարվելով կող

քերին երկրպադելո։ց, նահատակվում են։ Հայոց լուսավորչական եկեղեցին ամեն տա-

• րի փետրվարի մեջ տոնում է ս» Սարդիս զորավարի մարտիրոսության օրը։

.^հ« 7 .„այսօր,սարթ .Սարդիս է, աըեղաթող է: ?
—Սուրը Սա՜րդիս: — Տե՞ս նախորդ ծանոթագրությունը։
— Աք եղ ւս թող: — Հայկական կր ոն.ա կան - ե կե դե ցական տոն է, որը քրիո-

տոնեհլթյան մեջ մուտք Լ գործել հավանաբար՜ հեթանոսական շրջանից։ Տոնը- կատաբ- 

՝ վ*ւմ է, Քուն Բարեկենդանի ընթացքում և. տնում. է.մեկ-կրկոլ օրլ Աբեղաթրզըփբ աե»ւ-
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հը Ստացել է նրանից, որ այց օրերի ընթացքում աբեղաները աղատվում են կրոնական 

ու պաշտոնական կաշկանդոլմսերից և կարող են զվարճանալ' աշխարհականների օրի

նակով իրենց տալ կեր ու խումի։ Աբեղա թողը եկեղեցականի այսպես ասած աշխար

հիկ տոնն է, '՛է՛ի ընթացքում նրանը նաև զներկայացնում ենօ տարրեր բնույթի թատե

րականացված զվարճալի խաղեր, զավեշտներ։

8 ...մատաղների քուղերը (զիստը) դևտական իրավունքով հասնում էր տեր Մար
կոսին: — թստ Աստվածաշնչի, աստված ՛կետի սերն ղի ներկայացուցիչներին հանձնելով 

վկայության խորանի պահպանությունը և բահանայության կարղը, իրավունը է տալիս 

երկրի րերրից վերցնել տասանորղ և զոհաբերվող կենղանու աջ աղղրն ու կուրծբը ի տե՞ս 

Աստվածաշունչ, Գիրք ղևտականր, զլուխ I;, 32)։
9 Մովսեսի օրինակը բավական է ինձ' ազգասիրաբար վերջ տալու մի այդպիսի 

մարդու կյանքին: — Տե՞ս թ զւխի Յ֊րդ ծանոթազրությոլնը։
•0 Տեր Մարկոսը վերցրեց Հուդայի արծաթը: — Տե՞ս 1' ՛բխի 7-րղ ծանոթադրոլ- 

թյոլնը։

ԻԳ Տիրոջ մարմինը (էջ 221—230)

1 ...թե որպես նրան յուր երեխայության ժամանակ հանձնեցին հրեա ռաբբիի մոտ 
դիր և գիտություն սովորելու, և նա, առանց այր և քենը դաս առնելու, սկսեց կարդալ 
Թովրաթը: — Տե՞ս ծ դլխի Տ֊րղ ծան։։թազրությոլնը։

2 ... «Մանուկ Ավետարանը»: — Տե՞ս Թ դլխի 1-ին ծանոթաղրությունը։
3 ...«Մի արկանեք զմարդարիտս ձեր առաջի...»: — Տե՞ս Ավետարան ըստ Մատ- 

թեոսի, զլուխ է, 6։
* ...կարծելով, թե դա Ղուլուբանին էր; — թստ պարսկահայոց մեջ տա

րածված ավանդության՝ 'կույլուբանին համարվում I; մարղկային կերպարանքով հսկա։ 

Հետաբրբրական I; Րաֆֆու րնութազրականը. Ղո։յլուբանին ըստ նրա «...այն I;, ինչ մեր 
հներր կոչում կին քաջքեր կամ տիտաններ, ինչ որ պարսիկները կոչում են իֆրիթ և դիվ: 
‘հորա մղում են պատերազմներ, բնակվում են սեփական աս բոցում և տեսանելի են 

մարդկանց» (տե՞ս Բաֆֆի, Երկերի մոզովածու, հ. I, Ե., 1983, կջ 293)։

ԻԴ Խաչագողը (էջ 231—240)

I ...բազուկները դրոշմեց մահտեսության կ ն ի ք ո վ: — Յուրս։բանչյուր 

քրիստոնեական ուխտավոր, որ դնում է փրկէի զերեղմանին իր հարդանքի տուրքը մա

տուցելու, իբրև Երուսաղեմ այցելած լինելու երաշխիք, դաջել կ տալիս իր մարմինը 

բազուկներն ու կուրծքը, և ձեւէք կ բերում մահտեսիի կոչում։

2 «Մեզ մնում I; քառասուն օր ես...» դարձվածքով սկսվող և <ր. — ո ւֆ այդ մա հ 
է, մա՜հ...» բասերով ավարտվող նախադասությանը ամբողջովին անհամատեղելի կ 

բնադրի իմաստին. Այս խոսքերը կապված են Ռես Վասակյանի Բարեկենդանից աոաջ 

ձեռնարկած չար դիտավորությունների հետ և պետք կ ասվեին թերևս «Հոդևոր առաջ

նորդի տեղակողը» դլխում, մինչդեռ ինչ-ինչ պատճառով (թերևս մշակման ժամանակ 

անոլշադրոլթյան հետևանքով) հայտնվել են թատկից հետո նրա ունեցած մտորումների 

մեջ՝ «Խաչագողը» գլխում։
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ԻԵ Գարուն (էջ 240—249)

* «Տեր Ոէդդեա ճանապարհս դոցա»: — Մեջ բերելով Սաղմոսաց գրքից «Տեր.,,' 

սաաջնորղեաց նոցա մի ճանապարհ ոսչիդՅ) դարձվածքը' Րաֆֆին խմրագրել ու նախա

դասությունը հարմարեցրել է բնագրի իմաստին (տե' ս Աստվածաշունչ, Գիրք սաղմո

սաց, գլուխ ՃԶ, 6—7)։

ԻՋ Ռուս տա մի օրագրություններից (էջ 249—257)

1 ...որով ապրել են Արրահամր, Իսահակը և Քակորը: — Արրահամր, Ւսահակբ և 
Հա կորը աստվածաշնչային կերպարներ են, որոնց րստ ավանդության եղել են խաշնա

րած և ապրել են հովվական կյանքով։

2 ...եւպում էին «Ա՜յս, թե իմ ալևոր հերք սևնային» սքանչելի երդը: — Ռ. Պատ
կան յանի այս բանաստեղծությունը։ աոաջին անղամ ((Ազգասեր» ի։։։րաղրով հրա պա- 

քւտ{վ^1 է ((Ազգային երղարան հայոց» ժողովածուի մեջ (Պետերբուրդ, 1856, էջ 85), 
սալա 1860 թ» «Ր'ե իմ ալևոր հերցս սևնային» վերնաջրով' «Մեղու» հանդեսում (Ն» Պ ո- 

լխԿ նոյեմր. 10, ձ“ 115, էջ 243)։ Նույն վերնադրով այս բանաստեղծությունը։ հրա սլտ- 

րակվել է նաև Մ, Միանսարյտնի «Քնար հայկական» երգարանում (Պետերրոլրդ, 1868, 
էջ 205)։ Րաֆֆին ամենայն հավանականությամբ նկատի է ունեցել «Հնար հայկակա

նում» հրապարակվածը/, վերն՛ա դրի սկղրոլմ ավելացնելով «Ա՜խ» բասր։

3 ...«Տե,ր, կեցոՀ դու դՀայս>: — Տե՜ս Ժէ դլի» ի 6-րդ ծանոթագրությունը։
4 «Նանիկ արա, սիրուն որդյակ» սկսվածքով քանւսստ ե ղծ ությունր (18 քաոատող) 

Րաֆֆին դրել է 1857 թ., Վանում։ «Սալրին» մշակելու ընթացքում այս օրորոցայինը 

1եո։ցրել է վեպ/1 մեջ «Ռոլսաամի օրագրություններից» գլխում։ Ավելի ուշ այս բանաս

տեղծությունը, իբրև աոանձին ստեղծագործություն, ((Օրորոցի երգը ղեյթոլնցի հայ տիկ

նոջ» խորագրով հրասլ։սբակում է «Փունջի» աոաջին հատորում (Ր'իֆլիս, 1874, էջ 138)։

ԻԼ' Ռ ո ւ ս տ ա մ ի օրագրությոլ ն նե րից (էջ 258—207)

1 ...վրէժխնդիր աստվածը, որ Ադամին դրախտից արտաքսեց... աշխարհը չրհեդե- 
դով կործանեց. Սոդոմն ու Դո մորը ծծումբով այրեց... վաոեց դենենի կրակը: — Ի հա- 
կագրոէթյուն Ավետարանի, որ քարոգում է ողորմածության, Հին կտակարանի մեջ աստ

ված ամենուրեք հանգես է գալիս վրի մ ա ո ութ յա մր և դաժանորեն պաաժ.ւմ է անհնա- 

դանգությանն ու ուրացությանը։ Հոտ ավանդության, անհնազանդության համար է, որ 

աստված դրախտից արտաքսում է մարդկության նախահորն ու նախամօրը' Ադամին ու 

եվային (,„ե'ս Աստված աշուն չ, Գիրք ծննղոց, ղլուխ Գ, 1 — 24)։ Մեղրերի համար աստ
ված ջրհեղեղի միջոցով ոչնչացնում Լ մարդկային ցեղը, խնայելով միայն րարեպաշտ 

Նոյին իր ընտանիքով (տե'ս նույն տեղում, պուխ է, 12 — 24)։ Աստված ուրացության 
ու այյասերման համար ավեչի ղաման պատիմ է սահմանում Սողոմ ու Գոմոր րաղարի 

բնակիչների համար' կործանվում ու ավերվում են այղ քաղաքները, ծծումրի բոցերի 

մեջ այրեյով հավատուրաց բնակիչներին (ս։ե'ս նույն տեղում, ղլոլի։ ԺՄ, 24 —29)։ 
Նույնը պետը է ասեյ նաև ղեհենի կրակի մասին։

Տ «Ա||ն (ւնո ական, ատամն րնւ) ատաման»: — Տե'ս Հ1 ղչխի 8-րղ ծանոթաղրու- 
թյունր,
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.. . • .* • ••քրիստոնեությունը եղավ մի միջնապարիսպ և... աղատեց ճայերին կուլ դնա- 
լԾ։9 սասանյան պարսիկների մեջ, և Մուհսւմմեդի... կրոնքը, ճարակելով թոլոր ասիական 
ազգերը, չկարողացավ ուտել, մարսել հայոց ազգը, նա հեոու պահեց հայերին և հույ- 
ների հետ խաոնվելուց: — Աոաջին դեպքում խոսքը վերաբերվում է պարսից սասանյան 
դինաստիայի (224 — 651) թաղավորներին, որոնք ձգտում էին հայերին րոնությամր 

դարձնել կրակապաշտ և տիրանալ երկրինէ Հույների հես, խաոնվելու ակնարկը վերա

բերում է բյուգանդական եկեղեցու ծավալապաշտական քաղաքականությանը, որի նկըր- 

խումները' ուղղաւիառ եկեղեցու մեջ միաձուլել հայոց լուսավորչականներին, միշտ էլ 

հանդիպել է դիմադրության և մատնվել անհաջողության,

4 Թեմուրլենդը, Աթիլլան, Չինդիղխանյանք, Նադր-Շահը, Ալեքսանդր Մակեղոնա- 
ցին։ ֊. ■ • .

— Թեմուրլենզ, Լենկթեմուր (1336—1405), — Մոնղոլ նվաճող: 1370 թ. 

ղավթելով իշխանությունը, հիմնադրում է Միջինասիական կայսրությունը, 1372—1405 թթ. 
ընթացքում ձեռնարկում է շուրջ քսան արշավանք, նվաճում է Խորեզմը, Աղվանիստանը, 

Ւրանը, իրաբը և Անդրկովկասը, Նրա իշխանությունը հայտնի է արյունառուշտ ղամա- 
նությոմեներովէ • ՝ ՚ ՜ •• • . • ’.<-.•• ս • • - ր

— ^* Ր Ւ I I ^ (“՚—մ^Յ)։ — Հոների թաղավոր, աշխարհակալ նվաճող/ Ստեղծե* 
լով ում եղ և կենտրոնացված միապեաոլթյ ուն, նա իրեն ( ենթարկում Սովկասից մինչև 

Հոենոս և Դանիական կղզիներից մինչև Գանոլր ընկած տարածությունները։

• — Չինդ ի զ խ ա ն, Չինդիղ-խան (1162—1227)։ — Հայտնի աշխարհակալ, միա
վորելով միջինաոիական քոչվոր ցեղերին' հիմնաղրոլմ է Մոնղոլական կայսրությունը։ 

1207 թ. նվաճում է սիրիրյան Կողովուրդնե՛րին, 1211 —16 թթ՛' հյուսիսային Չինաս

տանը, 1219 — 21 թթ.' Միջին Ասիան։

— Նադ ր —՚Շ ա հ (1688—1747)։ — Եղել է ուղտապան, ավազակային խմըի 

ղեկավար։ 1723 թ. նենգությամր զահընկեց է անում պարսից Թահմաղ շահին։ Հափըշ- 

տակելով Նրանի զահր, սկսում է տարածել իր նվաճողական քաղաքականությունը։ Գրա

վում է Անդրկովկասը, Միջին Ասիան, Աղվանիս տանն ու Հնդկաստանը։

— Ալեքսանդր Մակեդոնացի (356-—323 մ. թ. ա.) ։ — Մակեզոնիայի 

թաղավոր ։ Անտիկ աշխարհի նշանավոր զորավարներից ու նվաճողներից մեկը։ Գրավե

լով Փոքր Ասիան, Սիրիան, Եգիպտոսը, Միջազետքը, Պարսկաստանն ու Հնդկաստանը, 

ստեղծում է համաշխարհային միապետություն։

5. Խորամանկ Մուհամմեդը ներշնչեց իսլամի հետևողների մեշ պատերազմասեր հո- 
դի, .խոստանալով յուր մարտիրոսներին նեննաթի ըանաօտեղծական վայելչությունները; —: 
Հստ իսլամական կրոնական դոգմաների, անհավանների (այլադավանների) դեմ մղվող 

կոիվը ՈՂ միայն խրախուսվում է, այլև այդ կռիվների մեջ ընկած մահմեդականը հա

մարվում^, է մարտիրոս և պատվավոր տեղ ունի դրախտում։ ^ ։ . ։յ . •

-8; ...քուրմերը աստվածացրին Վահադնին: .— Նկատի ունի Մովսես Խորենացոլ. պյն 
վկայությունըյ ըստ որի հայոց Տիդրան Երվանդյան թագավորի կրտսեր, որդին Վահադ* 

նը, .աստվածացվել .էր և' Հայաստանում, և' Վրաս տանում, .ուր կանգնեցված էր նրա 

մարդահասակ .արձանը, և որին . պաշտում Հին' զոհեր մատուցելով (տե ս Մովսես . Խորե^ 

նացի, «Պատմություն հայոց», Տփղիս, 1913, գիրք ասաջին, : գլուխ . ԼԱ /№/)։ •"

^ ։ 7 ր^^իդրանը, Արշակը :և Միհրդատը՝ դյացազունք եղան, որովհետև պատերազմի 
դաշտում սպանվողները հայս ունեին Օլիմպոսում ընդունել Աթենասի և Արեսի ձեոմից 

Հեկտար և փաոաց պսակ:

4ս2



— 8 |ւ ց ր ա 6: ՚ Տիգրտն Մե՛ծ՛ քմԼթՀ տ. 95~56)՛, եղել է հայոց ամենահզոր
թաղավորը, որի տիրապետության շրջանում ‘Հայաստանը Ունեցել է ա մ են'ա ծ՛ավալուն 
տարածքը։ . . . . . ., . . . *. . . • • : . • * * ^յ յ •?

— Ա ր շ ա կ: — Այս դեպքում խոսքը Ա՚րշակոլնի թագավորական տան Հիմնացիր 
Վաղարշակի որղի Արշակին (II ցար մ. թ. ա.) վերարերել չի կարող։ Պատմական աղ֊ 
Բյուրները նրան որևէ դյուցազնություն՛ չեն վերադրում։ Մնում է ենթաղրել, որ Ըաֆֆին 

նկատի է ունեցել քրիստոնեական շրջանի թաղավոր Տիրանի Որղի Արշակ Բ֊ին (350^ 
367)։ • • . ......

— 0* ի հ ր ղ ա տ; — Պոնտոսի թագավոր ՚ (111^63 մ.թ.ա), որը հայտնի է Հոռ- 
մեացիների ղեմ մղած իր անհաշտ կռիվներով։ ’’՜'- » -

- —Օլիմպոս: — Սրրաղան լեռ Հունաստանում, որտեղ, ըստ դիցաբանությանդ 

ապրում էին աստվածները։ .. ֊ ,՝ .• ^

— Ա թ ե ն ա ս; — Աթենաս Պալլաս։ (ՏեՀս ԺԸ .գլխի 2-րդ ծանոթագրությունը)։
— Ա ր ե ս: — Ըստ հունական դիցաբանության' պատերազմի աստվածը։

— Նեկտար: — Հունական դիցաբանական ա ստվածների ըմպելիքն է, խմող* 

ները երիտասարդանում են և սպանում անմահություն։ Համադրելով պատմական փաս- 

տերը դիմաբանական մտածողության հետ, Րաֆֆին ցանկացել է ընդգծել, որ հեթանո

սական շրջանում թագավորների մարտունակությունը խրախուսվել է ա ստվածների կող֊ 

մի9>
8 ...հայոց եկեղեցին նույնպես երցում է յուր շարականների մեշ... այն քաշերին, 

որ նահատակվեցան Ավարայրի դաշտամը... և սրթոց ղասն է ղասում Վարղանին և էրա 
քաշ ընկերներին: — Խոսքը V գարի հայոց սպարապետ Վարդան Մամիկոնյանի գլխա
վորած զորքերի և պարսից Հազկերտ թագավորի զորաբանակների միջև տեղի ունեցած

ճակատամարտի մասին է, որը տեղի է ունեցել 451 թ, Ավարայրի դաշտում (^վտրայրը 
գտնվում է այժմյան իրանի տարածքումդ Մակու քաղաքից հարավ)։ Այո ճակատամար

տում Վարդան Մամիկոնյանը հազար երեսունվեց զինվորների հետ հերոսի փառքով 

նահատակվում է։ Հայոց Լուսավորչական եկեղեցին վերջինիս մահը համարելով մար

տիրոսություն, նրան դասում է պաշտելի սրբերի կարգում։

Բաֆֆու ակնարկած շարականը' «Օրհնութեան շարական սրբոց Վարդանանց զօ

րավարացն» («նորահրաշ պըսակալոր...») խորագրով պատկանում է ներսես Շնորհա֊ 

չուն։

9 Հայոց եկեղեցին շերմեոանղությամթ տոնում է Վարղանի և նրա ընկերների հի- 
շատակը: -__ Հայոց Լուսավորչական եկեղեցին յուրաքանչյուր տարի փետրվարին (օրը 
շարժական է) հանդիսավորությամբ կատարում է ս» Վարդան զորավարի և նրա հագար 

երեսունվեց ընկերների նահատակության տոնը։

10 «Օրո՜ր կարղա', ո՜վ ղբոտ մայր» սկսվածքով բանաստեղծությունը (12 քաոա* 
տող), նախքան «Սալբի» վեպի լույս՛ տեսնելը, 1893 թ. հրապարակվում է Րաֆֆու «Վէ- 
պիկներ և պատկերներ» ժողովածուի երկրորդ հատորում «Ռոլստամի օրագրություններից 

ե Սալրիի նամակները» գլխում (տե'ս «Վեպիկներ և պատկերներ», հ. 2, քեիֆլիս, 189^, 

էլ՝ 25—27) ւ Լետաղայում"այս բանաստեղծությունը առանձնացվում՜ է բնագրից ՜և «ՎրԼ- 

ձի ՛երգ» վերնաղրով տպագրվում է դասագրքերում ու այլևայլ ժողովածուներում, ինչ

պես նաև «թարկ» շաբաթաթերթում (1906, 7# 1, էլ 3—4)։ •■• • . . . ,_
- ։ է ՝ ^■■ՀՀ,նրանք ՚ ունԼցան ՚ Ս՜ովսես, >Ա6արոն, Նավյա որղին ■2հսւ։ւ:՜ —՜ ՏէՀս՛ ժէ էէխի 
^՜Րհ՚ ծանոխագրությՈւեբէ ՝։' »։•՛..  '• ” -- ’ ”" “ ՜' "• '՚ ’ ” '՝"•' »ր ■».*.•••■։• մ’11 ••• •>•;• V —

403



ԻԸ Ռուստամի օրագրություններից (էջ 207—275)

1 •••րիրւիական աշխարհը յուր աբրանամներով, յուր {տաՏակներով, յուր հակող
ներով: — ձիշ1սՂ անձնավորությունները աստվածաշնչային կերպարներ են։ Վրանաբնակ 
ժողովրդի կենցաղը համեմատելով նրանց ապրելակերպի հետ, Րաֆֆին ցանկանում Լր 

ընդգծել պարդ կենցաղավարության մեջ տիրող այն համերաշխությունը, որը խթանում 

Էք ^րկրի քաբհավաճմանը։

^ •••այգ հայկադյաե արտեմիսները: — թստ հունտ կոն դիցաբանության, Արտեմի

սը (հևսի և էետոյի դուս աքը) սկդբում ճանաչվել է որպես լուսնի, հետագայում՝ նաև 

որսորդության աստվածուհի, հարսնության և ամուսնության հովանավորը։

3 ...ցիտեր միայն տերունական աղոթքը և երրորդության անունները: — Տերունա
կան աղոթրը «Հայր մեր, որ յերկինս ես...2) սկսվածրով, տեր աստծուն նվիրված աղերէ/ն 
է (տե՜ս Ավետարան ըստ Մատթեոսի, դլռւխ Զ, 10—15)։ Ըստ քրիստոնեական կրոնի, 
Հոր (աստծու), Որդու (թրիստոսի) և ո. Հոգու միավորությունը իբրև մի աստվածու

թյուն' կոչվոլմ է' ս. երրորդություն։

4 Վերջին փոթորիկները Փոքր Ասիայի մեջ, կործանելով մեր 1Խոըինյան թագավո
րությունը: — Նկատի ունի XIV դարի աոաջին կեսում մոնղոլների, ապա նաև եգիպ
տական մ ամլուրների հա .հախ ագի կրկնվող արշավանրն երը, որոնց Ըա յԸտ 11Ղ ներգոր
ծության հետևանրով Կիլիկիս։ յում 1575 թ- դադարում է գոյություն ունենալուց հայկա

կան Ո'ուրինյան թագավորությունը։

5 «(քարտ մարտընչել և մեոասել փառք են աոոյդ պատանւոյն:
եւ վէր, եւ սուր սըլաքաց գարդ գեղեցիկ I; մանուն»:
Մեջրերումը Հոմերոսի «Իլիականից» Լ։ Հեկաորի հոր, տրոյական Պրիամոս թա- 

ղավ՚՚րի [սոսբերն են «Հեկաորի սպանությունը» գլխից (տե ո Հոմերոս, «եղիական», Վե

նետիկ, 1843, հ. Ո, հագներգության ՈՐ , տող 61—6 2, Էջ 463։ թ՛արգմանեց հ. եգիա 

վ. խոմահանը) ։

6 ...որ հիշեցնում է արժանահիշատակ Խորենյան ծերը. «սահման քաջաց — դեն! 
յուրյանդ»: — Խոսքը պատմահայր Մովս ես Խորենացու «գի սահմանը քաջաց, ասէ, 

դենն յուր յանց, որրան հատանէ' այնքան անի» աոածի մասին է (տե ս «Հայոց պատ

մություն», Տփդիս, 1013, գիրք աոաջին, գլուի։ Հ, էջ 29)։
7 «Ափսոս, որ այդպես անփառք և անշուք » սկսվածքով բանաստեղծության աոա

ջին տարբերակը (10 քասատող) Րաֆֆին գրել է Արևմտյան Հայաստան կատարած 

ճանապարհորդության ընթացքում' 1857 թ-, Րաղեջ քաղաքում։ Հետագայում, «Ա ալրին» 

վերամշակելու ընթացքում, նա այդ բանաստեղծության 6-րդ քառատողը խմբագրելով և 

մեկ տուն ավելացնելով (7-րդ քառատողը), առանց վերնագրի ներմուծում է «Ոոլստամի 
օրագրություններից» գլխի մեջ, 1874 թ. այո րանաստեղծոլթյան աոաջին տարբերակը' 

«Ողբ ղեյթունցի կնոջ տանը մեռած տղամարդի վերա» խորագրով հրապարակում է 

«Փունջ» ժողովածուի աոաջին հատորում ( !^իֆւիս ։ 1874, էջ 163)։

ԻԹ Ս ա լ [1 ի ի նամակը (էշ 275—288)

1 ...ղու տեսնում ես այն... հերովւլԼսները, որոնք ղեո չստացած... հրամայում է 
կոտորել բոլոր մանուկներին: — էսոսրը այն մանուկների մառին է, որոնր, ըստ ավե
տարանական ավանդության, սրի են անցկացվել Հերովդես թագավորի հրամանով, Հե- 

րովդես թագավորը երբ մոգերից լսում կ, որ ծնվել ե, հրեաների արքան (փրկիչը), 3՚“ն-

464



կանում է հայւոնրյրերել մանկանը ու ոչնչացնել, սակայն չկարողանալով հասնել իր նպա- 

սւակին, որոշում 4 Բեթղեհեմում րոլոր նորածիններին սրի անցկացնելու միջոց ով ոչըն- 

Լացնել նաև մանուկ քրիստոսին (տե՞ս Ավեաւսրան ըստ Մատթեոսիէ գլուխ Բէ 1 —18) ւ
2 Աաքարիայի պատիժլէ Ս|1ղ I; մեր «{էխին... ուրեմն մի նոր Հովհաննես պետք I;, 

մինչև արձակվեն մեր լեզուների կապերը՛. — Ըստ ավետարանական աոասպելի, Գարրիել 
հրեշտակը Զարարիս։ անունով րտհանտյին ավետում է, որ նրա կինը' Եղիսարեթը , 

աստծու կամրով, գավակ Լ ունենալու։ $։։։ րարիան, նկատի ունենալով իր և կնոջ առա

ջացած տարիրը, թերահավատություն է ցուցարերոսե նրա ասածի հանղեսր Հրեշտակը 

վերջինիս պատմելու համար համր է զարձնում նրան մինչև որզոլ Հովհաննեսի ծըն- 

վելըւ Հովհաննեսի ծնունգով արձակվում են Զարարիայի լեզվի կապերը (տե ս Ավե

տարան ըստ ՛Հակաս/’ > ’1Լ”Լ1” Ա» $— >0* $7—85)։
3 ...մի Ալեքսանդր, մի Աթի|լա, մի 1.ենկ-(*եմո։ր, մի Նսպր-Շահ: — Տե՞ս հէ զըլ^ 

իքի 4-րզ ծանոթագրությունը։

Լ Ո t ղ ղ ա փ ա ո մ ա հ մ ե դ ա կ ա G ը (էջ 2ՏՅ—292)

։ ...իսլամի հւպեոր մասը մռայլված է հ ա զ ի սևեր ի խրատներով։ — Տե՞ս 

ՄԴ աՒՒ Հ՜ւՊ ծանոթագրությունը։

2 ...պահում 1,ր երեսնօրյա ծոմը (օրու^վ, մահաոսսմի ամսում ամըո|ջ քառասուն 
օր հազնում էր սև քուրձ ի պատիվ Իմամ Հյուսեին ի: — Իսլամական կրոնի հետևորզնե- 
րը երեսնօրյա ծոմ պահում են սամաղան ամսվա ընթացրում (ոտ մ ագանը արտրական 

լուսնային օրացույցի իններորգ ամիսն է), որին անմիջապես հաջորգում է Բայրամ անու

նով կրոնական (շարժական) տոնը։ Մահտռլամի սուգը (տեգի է ունենում արտրական 

լուսնային օրացույցի առաջին ամիս՝ մահառլամի ընթացրում) նվիրված Լ մահմեզա

կան շիա ազուն գի իմամ (այաթոլահ) Հյուսեին/։ և նրա հետևորզների նահատակության 

հիշատակին, որոնր գոհվել են սյունի ա գան գավսրների ձեռրով։

ԼԲ Հուս ա հ ւս տ ո ւ p յ ո ւ G (էջ 301—309)

՚ ...Ո ր քոոով կամ սոմարով; — -Բոռը I։ սոմարը մեծ տարողություն ունեցող չա
փանոթներ են, որոնցով ընգեղեն և արմտիր են շափում։ Բոռը չինում 4 երկու տեսակ՝ 
մեծ և փորր։ Մեծ րոոի կշռային տարողությունը հավասար / 2ՈւՐ* 392 կ’ք~/’։ Ւ”կ ծա- 

վաչայինԸ 2Ո1Ը2 ‘135 — ‘189 լիտրի։ Փորր րոոի կշռային տարողությունը հավասար կ 

2ՈլԸՀ 294 կզ՜ի։ 1,Ակ ծավալայինը՝ շուրջ 326 — 367 լիւորի։ Սուետրով նու յնպես ընգեղեն 

Ու չափում և ունի մոտ 3 ցենտներ տարողունակություն։

ԼԴ Ս^իկա (էշ 310—317)

1 ...իմ նազելի Պալլաս: — Տե'ս M ՚ււխի 2-րզ ծանոթագրությունը։ Սրա հասւկա- 
ն1՚ւՆերիօ Mfr այն if9» ՈԸ մարգկտնց առաջ հանգես Լր գալիս գինտ վառ կերպարանրով։

2 ...ւ|սմ կլինեք երկրորղ 
սւոնյա Ղս»րիրը իր սիրեց յալին 
կելոլլ

Աշլ՚վ-Ղարիրլ»; — Հոտ «Աշըղ֊Ղարիրս սիրավեպ!։՝ րրի։։- 
հասնեչու համար դնում է օտար երկրներ փէլդ վաստտ-
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* վ՜երցվում եմ ԱպՈէթալեպի որցի Ափի անունով: — հոսքը Մսւհամմեդի հորեղ
բորորդի և նրա փեսա Ալիի մասին է, որը իսլամի հետևորդների՛ կողմից հարցվում է 

իբրև ԼոՐՐորԴ խալիֆ։

ԷԴ Կալվածատեր խ ա ճ ը (818—827)

յ ...որ մորենու միջից ձայն տվեց մարգարեին. «Արձակիր կոշիկներց>: — Ըստ 
աստվածաշնչային առասպելիդ աստված իսրայելական ժողովրդի առաջնորդ Մովսես 

մարդարեի հետ զրուցելուց առաջ հրամայում է նրան հանել կոշիկները (տե՞ս Աստվա֊ 

ծ աշուն չ, Գիրք ելից, դլոլխ Գ, 5)։

Ս Ա Լ Բ Ի (Էջ 336—338)

(Անտիպ մասից մի հատված)
«Սալրի» վեպի առաջին հատորի րովանզակութ յունից , ինչպես նաև «Փունջ)) ‘խո֊ 

րադրով մատենաշարի ծրադրից ու տարրեր առիթներով Րաֆֆոլ արած հավաստիացում֊ 

ներից հայտնի է, որ այս վեպը աոաջին հատորով չի ավարտվում, ունի մի քանի հա֊ 

տորներ։ Արդյոք հենց սկզբի՞ց վեպը բաղկացած է եղել մի քանի հատորից, թե* հև֊ 

տադայում է այդպիսին դարձել, դժվարանում ենք ասել։ Հեղինակային վկայություններ, 

ինչպես նաև անուղղակի տեղեկություններ այդ մասին չկան։ Այս ամենով հանդերձ, ան֊ 

հավանական չէ, որ վեպի նախնական տարբերակը եղել է մեկ հատորով։

Հեղինակը միայն 60-ական թվականների կեսերին է խոսք բացում «Խլվլիկը» հա֊ 
տորների բաժանված լինելու մասին։

1868 թվականի վերջերին Ատ. Նազարյանին Րաֆֆուն դրած նամակից հայտնի | 

դաոնում, որ նույն թվականի սեպտեմրերին «Լապտեր Հայաստանի» օրադրոլմ հրա֊ 

տարակելոլ համար Մոսկվա ուղարկված «Խլվլիկը» բաղկացած է եղել «երկու մեծացիր 
հատորից»:

Ատ. Նազարյանից ետ ստանալով վեպը և վերամշակելով, Րաֆֆին այն դարձ֊ 

նում է երեք հատոր: 1869 թվականի սկղրին, երր Րաֆֆին վեպի աոաջին հատորը տա֊ 
յիս է իր դրադրին' կրկնօրինակն լու, «Խլվլիկը» արդեն բաղկացած էր երեք հատորից։ 

Վեպի «Հառաջաբանից» իմանում ենք, որ նա տպազրության տալով «Սալրու» աոաջին 

հատորը, պետք է սպասեր դրա հաջող ընդունելությանը, «որից հետո,֊- ավելացնում է 

նա,֊— կարելի է լույս ընծայել նրա երկրորդ ու երրորդ հատորները, որոնք արդեն 

պատրաստ են»։

1889 թ. «Նոր-Գարոլմ» հրատարակված Ա. Սաֆրազի նամակից հայտնի է դառ

նում, որ Րաֆֆին իր դրադրին արտադրելու համար տվել է վեպի միայն աոաջին հա֊, 

ասրը։ թեև Գր. Արծրունին իր հուշերում վեպը 1872 թ. կարդալու առնչությամբ հատոր֊ 
^իի'առումով 'որևէ տվյալ չի .հաղորդում, սակայն փորր-ինչ ավելի ուշ' 1873 թ. մա֊ 
էԽ^Ւ ՝ վ0~№> «Փունջի» հրապարակման 'առիթով «Մշակում» տպադրված ծանուց՛ման ՛ մեջ 

Րաֆֆին նորից որոշակիություն է մտցնում֊ ՛հատորների’ քանակի մեջ', շեշտելով, որ վե֊ 

պր բաղկացած է երեք հատորից: Ավելին, ¥874 թ.՛ {«պս ընծայած «՛Փունջ» մատենա֊
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շարի ծրագրից հայտնի է դառնումյ \րբ «Սայրին» 

նաև «Վերշ» խորագրով հավելումը։ Է

Ա^ Ս, և Գ .հատորներից բացի ունք

«Փունջի» աոաջին հատորում «Ընթերցողներին» 

խոսելով մնացած ինը գրրեբում ընդգրկված նյութերի

ուղղված ներածականում թաֆֆին 

մասին, ընդգծում է, որ այգ հա*

տորներում պարունակվող աշխատությունները «բոլորը պատրաստ են» տպագրության։ 

Ինչպես աոաջաբանում նշվածից, այնպես էլ հետագայում արված գրառումներից հայտ* 

նի է դառնում, որ «Սալրոլ» ՍևԴ հատորները դեռևս 1868—69 թվականներից տպագրու* 
թ^ան համար եղել են պատրաստ: Վեպը երեք հատորից բաղկացած և ավարտված լի* 
նելոլ փաստին անդրադարձել է նաև Շ ի բվան զա դեն,' «.„հանգուցյալը թողել է «Սա լրին» է 

Արը րաղկացած է երեք 'մեծադիր հատորից» (տե՜ս «Արձագանք», 1888, ձ* 16,՛ էջ 216)։

«Սա լրի» վեպի երկրորդ ու երրորդ հատորները տպագրության համար պատրաստ 

էինելոլ մասին հավաստիացումներ կան նաև Սաֆֆու երկերի թիֆլիսյան ու վիեննական 

հքսմարյա րոլոՐ հրատարակությունների շապկի շրջերեսին տպագրված հայտաբարոլ* 

թյուին երի մեջ։ ’* ' Լ ' '՝ ’ '՚

թե ի՞նչ հաբցեր ու խնդիբնեբ են րաբձրացված «Սալրի» վեպի ՍևԴ հատոբնե* 

բում, մոտավոր ճշտությամբ հնարավոր է եզրակացնել, .իսկ թե ի՞նչ է իրենից ներ- 

կայացնում այդ հատորների բովանդակությունը, դժբախտաբար որևէ խոսր ասել չենք 

Հարող' ■, , ............................... ■ .... է.

1 Եղած գրառումների հիման վրա կաբելի է՛ ենթադրել, ոբ «Սալբու» Ս.և Գ հա֊ 

տորներում. մեծ տեղ է տրված Պարսկաստանի սոցիալ֊քաղաքական .կյանքի, նկարա֊* 

դրությանը։ Վեպի աոաջին հատորի աոաջաբանում Րաֆֆին, խոսելով Եվրոպայում կըր* 

թութ յան ստացած, ՝Վոլտե բի, Ռուսսոյի, Ֆոյեբրախի և մյաս «երևելի մտածողների» գա֊ 

ղափաբներով զինված երիտասարդության . մասին, ընդգծում է, որ Պարսկաստանոլմ 

նույնպես առաջ է եկել լուսավորական շարժում, որը ուղղւԼած է իսլամի մոլեռանդու- 

թյսւն դեմ, և որ լուսավոր դարի այդ մեծ մտածողների անունները լսելի են լինում 

ամենուրեք։ Նա նկատում է, ոբ «լուսավորության կայծերը» ընկել են «Պարսկաստանի 

հասարակական կազմվածքի մեջ, կայծեր, որոնք մի աղատ քամու են կարոտ, որ հան

կարծ բռնկեն և հրդեհեն բոլոր իսլամականությունը և այրելով մաղելով զտեն, մաքրեն 

ու սրբեն նրան ամենայն պղտորությունից»։ Ահա', խոսելով այս կաբդի հարցերի մա

սին, Սաֆֆին իր միտքը կիսատ է թողնում և կանխելով ընթեքցողին ասում է, որ վի

պասանության «երկրորդ հատորում» ավելի երկար նկարագրություն կա Պաբսկաստա* 

եի կյանքի վերաբերյալ։

«Սալրի» վեպի ինչպես առաջին, այնպես էլ երկրորդ ու երրորդ հատորները ժա

մանակին շատերն են կարդացել բայց և այնպես նրանցից և ոչ մեկը քաղվածքներ 

կամ տեղեկություններ չի թողել վեպի բովանդակության մասին։

1868 թ. կեսերին, թվ,ֆեսում եղած ժամանակ, Սաֆֆին վեպը կարդում է գրական 
երեկույթներում, Նույն թվականի 24 օգոստոսի թվակիր նամակից իմացվում է, որ վեպը 
«դարմանողի ընգոլներոթյուն է գտել տեղի ընթերցող հասարակությոլնեն. Բանի- 

Բանի" ղի շերն եր եղած են աոանձին-աոանձին ժողովներ նորա ընթերցանության հա- 

մա րՀ .

., Նաղարյանցեն նամակներ եմ ստանում, նա պահանջել էր իմ գիրքը Մոսկվա 

"•զարկելու, որ տպվի յուր «Լապտեր Հայաստանի» օրագրի մեջ, որ միտք ունի այս 

"•-թի . ի լույս ընծայեր Բայց ցանի օր տակավին կոլջացնևմ նորա ուղարկելը, պատ- 

ճա"Հ Հատերր ցանկանամ են կարղպլ» (տե'ս Բաֆֆի, Երկերի ժողովածու, հ. 10, ծ.,



1959, էջ 526): Ռե ով#հ՞ր են եղել Ռիֆչիսի մտավորականներիդ 1Այ11 շաւոերր, որոնր դան֊ 
հէս9^է են «Խլվլիկը» կարդալ, մեղ չհաջոդվեց պարդեր

«Ս ալքոլ» աոաջին կարդացողներից մեկը եղել է Սա. Նա դարյանը։ Աղա յանի հետ 

1869 թ. հունվարի 6 ֊ին Րաֆֆու ունեցած ՂԸՈւյցից իմանում ենր, որ Նա դարյանը, կար֊ 

ր1էս1ո,Լ '[^"/Ը/ իը դիտողությունների հետ մեկտեղ ձեռադիրը վերադարձնում է հեղինա

կին։ Միևնույն զրույցից հայտնի է դաոնում, որ Պողոս •Րաթան յան ի միջոցով (1868 թ* 
^րշ^Րւ^) ^"ւԱ է» տանում և կարդում է նաև ^ադարոո Աղտյանը (տե՜ս Աղա յան Վ., 

Երկերի Ժողովածու, հ. IV, 0., 1968, Էջ 428)։
1872 թ. «Մշակում» տւդադրելու նպատակով «V ալրին» կարդում է նաև Գր. Արծ- 

ր ունին։ «Վ,եպի նկարադրական տեղերն աննման էին»— հետադայում դրում է նա,— 

1’տ19 ,Ս'սւՒ ընդհանուր հյուսվածքը ես չհավանեցի» (տ/Հս «Մշակ», 1888֊ 28 ապրիլի, 
X 48).

1889 թ. հուլիսին «Սալրին» ամրողջությամր կարդում է նաև Շ իրվանղտդեն ։ 

«Մենը կարդացինք տյդ վես/ը Լիովին», «Արձադանքի պատասխանները» րամնում դրում 

է նա (տե՜ս «Արձադանք», 1889, 23 հուլիսի, ^7 28, էջ 426)։ «Աալրու» երկրորդ ու եր
րորդ հատորների մասին մի քանի կցկտուր տեղեկություններ կան նաև Աննա Րաֆֆոլ 

1912 թ. օդոստոսի 2֊ին երամշտադետ Մ. մարտյանին դրած նամակում։ «Վեպի հերո
սուհին,— դրում է նա,— օրիորդ Սա Լրին, իրական տիւդ չէ, այլ նրա անվան տակ սլարս֊ 

կա^այերի կյանքի նկարադիրն է' մահմեդական հալածանքների ներքո ճնշված ։ Ավելի 

կպարղարանվի հեղինակի դիտավորությունը, երր Լ1էւյո կտեսնի «Սսպրիի» երկրորդ և եր

րորդ հատորները' համարյա նույնչաւի յուրաքանչյուր հատորը, ինչպես առաջինը» (տե՞ս 

ՉԱԳԱՌ, Մ. Բաքայան  ի ֆ., X 115)։

Ռեև «Սա լրի ի» րովսէնդտկության դարդացման ընթացքը դժվար է կռահել, րայց 

եթե ընդունում ենք, որ յուրաքանչյուր վեպի երկրորդ կամ հաջորդ հատորներում պետք 

է ղարդանան ու իրենց ավարտին հասնեն նախորդ հատորում ծայր սւ/ւած ու անավարտ 

մնացած դռրծողությունները, ապա կարող ենք ասել, որ վեպի երկրորդ ու երկրորդ հա

տորները պետք է նվիրված լինեն Ռ/ոստամի ու Ս ալքոլ աոաջին հատորում անավարտ 

մնացած սիրո պատմությանը.. • Վեպի շարունակություն մեջ հեղինակը պետք է վերա

բերմունք ըույը տա Ռես Վասակ յանի ձեռնարկած դո (/ծուլություններին..., վրիժառու 

խանը սլետք է հնարավոր միջոցներով աշխատի ընթացք տալ իր կրքերի դոհացմանը.., 

պես/ք է վիպական դարդարում ապրի Սոլո մոն֊րեկի մերժված սիրո պատմությունը։ ԱյԱ 

ամենից քացի, վեպի շարունակության մեջ սլետք է հանդես դան տիկին Ռարլանը, Խոս

քով Մելիքդադեն, Արա/! Աշխաքունին, Սալրսթինը, վերջինների// հիմնադրած դպրոցը և 

ա1Լնէ
«Սալքոլ» երկրորդ ո։ երրորդ հատորներին թերևս ոչ սւնս/եդյս/կ Ս. Պարսամյանը 

Րաֆֆոլ ծննդյան հարյուրամյակին նվիրված ժողովածուի մեջ, խոսելով վիւդասանի ան

տիպ մնացած ռ/ոեդծս/դործոլթ (ոլնների մ ասին, կա/ւ/տրո/մ է ս/յ։/ առումով ուշադրու

թյան արժանի մի դրասում։ 1)///// նրա, «Խլվլիկ» վեպի թեժտն նվիրված է «Պարսկահա- 

(երի ու ռուսահայերի կյանքին» (տե՜՛ս «Րաֆֆի, կյանքը, դր ա կան ությունը , հիշողու

թյուններ», Փարիզ, 1987, Էջ 15)։
Ռե ի՞նչ տվյալների հիման վրա է Մ. Պարսամյանը հանդել «Սալքու» թեման նաև 

«ՈՈաահայերի կյանքին նվիրված լինելու վ/ասս/արկին, դժվար է կսահեր Համենալն 

դեպս նրա ասածը զուրկ չէ հավանականությունից։ Ս/պրան դրած նամակում, ինչպես 

նաև վեպի «Սրիկա» դլխռւմ Ռոլստս/մր որոշում է ընդունում' «դնալ հեռանալ... մի այլ 

աշխարհ»։ Պետք է ենթադրել, որ Րաֆֆին, իքրև ստեղծված կացությունից դուրս զա-
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լու միջոց, իր հերոսների համար ընտրեր փախուստի ճանապարհը, Ռուստամի ու Սալ- 
րոլ անավարտ մնացած սիրո պատմությունը համ եմատաբար ավելի աղատ պայման- 

ներում' Սռվկասոլմ շարունակելու համար։ Մանավանդ որ հանղույցի այսօրինակ լուծ

մանը հանդիպում ենր նաև. «Հարեմ» վեպիկում։ Հայտնի է, որ Մեխակն ու Ալմաստը 

խույս տալով Պարսկաստանից, Րաֆֆին նրանց բերում է (փախցնում Լ) Արևելյան Հա

յաստան։

թե տարիների ընթացքում Րաֆֆին ինչպիսի՞ փոփոխություն է կատարել «Սալ- 

բոլ» Ր և Գ հատորների մեջ, տեղեկությունների բացակայության հետևանքով ^չի^չ 

ասել չենք կա բալ, սակայն մի բան պարդ է, որ տարբեր ժամանակներում աոաջին հա- 

տՈՐի մեջ կատարած մշակումները իրենց համա սլա տասի։ ան փոփոխությունները պետք 

է առաջացրած լինեն նաև հետադա հատորների մեջ։ «Սայրի» վեպի Ր և Գ հատորների 

տսլադրության տալու հարցը, ինչպես հեղինա կի կենդանության օրոք, այնպես էլ նրա 

մահվանևց հետո, պայմանավորված է եղել աոաջին հատորի հրապարակումով։ Թե' 

Րաֆֆին և թե' հետադայում նրա ստեղծադործությոլնների հրատարակիչ Աննա Մ Կի# 

Հակոբյանը միշտ էլ պատրաստակամություն են հայտնել աոաջին հատորի տպադրու- 

թյունից հետո հրապարակ հանել վեպի նաև Ր և Գ հատորները։ թանի որ հեղինակի 

կենդանության օրոք անտիպ է մնացել վեպի աոաջին հատորը, պարղ է, որ չէին կարող 

տպադրվել նաև մյուս հատորները։ Ինչ վերաբերում է Աննա Րաֆֆոլն, ապա վերջինս 

1911 թ, հրատարակելով «Սալբոլ» առաջին հատորը, պատրաստվում էր տսլադրության 

սւալ Վեպի նաև մյուս հատորները, սակայն 1914 թ» ծայր առած իմպերիալիստական 

պատերաղմը արղելառիթ է դառնում նրա այդ նպատակի իրականացմանը։ «Սալբիի» 

երկրորդ ու երրորդ հատորները,— դրում է Աննա Րաֆֆին թուրել Րոյաջյանին 1914 թ, 

9 հոկտեմբերի թվակիր նամակում,— չեն տպադրված դեռ, մեծ ցավ է ինձի համար, 

որ այժմյան հանդամ անքները չեն ներում ի լույս ընծայել նսցա, մանավանդ որ ըն- 

^երցողը կարդալով աոաջին հատորը, դեռ չդիտի, թե Րաֆֆին ո՞ւր է հասցնում «Սալ- 

րիի» դործողոլթյան վերջնականը» (տե՜՛ս Տիդրան Մկունդ, «Ամիտայի արձադտնքներոլ 

վերակոչումը», Սւիհոքն, 1953, հ. Ր., էջ 67)։ Վեպի Ր և Գ հատորները ամբողջովին, 

առանձին դրքով, ապադրել տալու ցանկությունից ղատ Աննա Րաֆֆին ընդղծված վե

րաբերմունք է հանդես բերել «Սալըիի անտիպ գրվածքից մի <ԱՈւ|ս» հատվածի հրապա
րակման հարցում։ Այսպես, 1897 թվականին նա այս հատվածը տրամադրում է «Հըն- 

չակ» շաբաթաթերթի խմբադրությանը, որը Ռատրոն ընդհանուր խորադրի տակ հրապա
րակվում է այդ պարբերականի օդոստոսի 20 ֊ի համարում։ Երեք տարի անց' 1900 թ»։ 

այս պատկերը թոնդոտ թըիոտոֆի թարդմանությտմր հրապարակվում է նաև հունվարն֊ 

րեն, Սզա մոսսւյվս, լ, րաղարում լույս տեսնող ոԱրմենիա» ամսագրում (տե ս ffArniCfiia^i 
1000, M3, էջ 73—71).

1006 [1. այս նույն պատկերը Արամ Րաֆֆոլ և Զ՛որել Բոյաջյանի թարգմանող 

Բյամը վեր է ածվում պիես/։' «Հայաստանի վերակառուցում]։ ('«The Reconstruction Of 
Armenia»,) վերնաղրով և հայկական ակումրի ուժերով .բեմադրվում է Լոնդոնի «BijOU» 
թատրոնում. Նույնը կրկնվում է նաև 1007 թվականին. Հայաստանի ողին իւորհրղանշող 
էԿ՚Օ կատարում է նկարլուհի-թարդմանչուհի Զարել Բոյաջյանը, արժանանալով ան- 

օւիական մամուլի ղրվատանըին (տե'ս «Մշակս, 1007, 24 հունվարի, M1G). Այնուհետև 
ձ՚՚՚-յն այս պատկերը 1011 թ. Աննա Րաֆֆին մի նամակի հետ ուղարկում է Արշակ Մեո- 
ո1'կին, Որը և տպագրում է այն «Ամենուն տարեցույցիս 1012 թվականի տարեգրքում.

1013 թ., Րաֆֆու մահվան 25-ամյակի աոիթով, հուլիսի 13-ին Լոնդոնի «Ւագու֊ 
'•"։ գուրպաս» C<rSout Kensington»^ կուվ"՚լ դահլիճում նորից են ցուցադրում ոՍալ- 
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րօլ» ա,Ս հատվածը' «Հայաստանի վերակառուցումը» վերնադրով։ ֊Բեմադրության ձևա

վորումը և դերակատարման զգեստավորումը կատարել էր նկարչուհի Հարել Բոյաջյանը։ 

Ներկայացումը ունենում է մեծ հաջողություն։ Անտիական «The Start, «CS MOOnilOF 
Boston» 4՛ «The Daiby Sketch» պարբերականները, իրենց հուլիսյան համարում ծա

վալուն հողվածներ են հրապարակում նվիրված Րաֆֆու մեծությանը, հանդեսի նկա

րագրությանը և ներկայացման հաջողությանը։

Համեմատությունը ցույց է տալիս, որ այս հատվածը «Սալրու» աոաջին հատորից 

լէւ Մնում է ենթադրել, որ այն առնված է Հ^պի երկրորդ կամ երրորդ հատորից։ Ան

հավանական չէ, որ «անտիպ գրվածքի» այս մի գլուխը առնված լինի a Սայր ու» «Վեր- 
քԽ»1......  .... . .,

1 Տարտարոս — Ըստ հունական դիցաբանության, Տարտարոսը մթին անցունէ] է, 

որը լեցուն է հավիտենական խավարով։ Զևսը այստեղ է արգելափակում պարտված 

տիտաններին ։

2 Պլուտոնը կամ Հազհսը — Ըստ հունական ղի ցար անութ լան' Զևսի եղբայրն է, 

•քրոնոսի և Հերայի որդին' Խավարի, Մահու և Անդրշիրիմյան թագավորության աստ

վածը։ .. .

3 Մեգայի (Մէքքայի) սրըարանի հքւմքը — Մահմեդականության սրբազան կենտ
րոնը համարվում է Մեքքա բազարը։ Այստեղ է ղտնվում Ղ^(քա կոչվող սրբազան տա
ճարը, որի արևելյան պատի մեջ տեղադրված է իսլամի ամենանշտնավոր սրբությունը 

սե երկնաքարը: Ըստ ավանդության, տաճարը կառուցել Հ Աբրա Հա մը իյ։ որդի Նսմայի- 

լի հետ։ Պատի մեջ դրված քարը ընկել է երկնքից ու կորել է տիղմի մեջ։ Դարբին] հրեշ֊ 

աակր, հայտնաբերելով քարը, բերում և դնել է տալիս պատի մեջ։ Եր արտահայտությամբ 

Րաֆֆին ցանկանում էր ակնարկել սև քւսրի և մահմեդականության հարակցությունը 

խավարի թագավորության հետ։ ■ • ” * *'

4 2երմեսը — Հունաստանի հնագույն աստվածներից մեկն է։ Եղել է երկրագոր

ծության ու խաշնարածության, ճանապարհորդների ու առևտրի, հնարամտության ու 

ճարպկության հովանավորողը։ Հերմեսը' նաև հունական առավածների բանբերն էր։ 

նրանց դեսպանը։

■ 6 ԱսյՈ|լ>1նը *— Զևսի՝ և Հեթոյի որդին- է։ * Սկզբում համարվեք ՛է երկրագործության 
’ու^անասնապահոէթ՚յան, ՛ապա՛-'նաև գաղութների ՛ու արվեստների հովանավորը։ Ըստ 

ավանդության, Ապոլլոնը' անվրեպ'նետածիդ է և անգեքյսղանց • քյւաիածու։'ՍւԱ է հայտ-

. համտեսի կամքը- աշխարհին։ ՚ ՜ .• 1 '‘" ՝ ՚ ՜ * ’ * *

Այլաբանական այս ' պատկերի գրության թվականի ու ստեղծագործման հարցերի 

վերաբերյալ Որևէ ուղղակի տեղեկություն հայտնի չէ րաֆֆիագիտությանըյ

Ինչպես հայտնի է, գիմնազիայում սովորելու շրջանում Րաֆֆին տարված է &ղել 

հունական դիցաբանությամբ, որը իր կնիքն է QP^L նրա վաղ շրջանի ստեղծագործու
թյունների վրա։ Այս իրողությունը հիմք է տալիս ասելու, որ խնդրո առարկա պատկերը 

Րաֆֆին դրել է ուսումնառության տարիների' 1855—1856 թթ* ընթացքում։

<Սա^|ւ|ւ> ա&տյւԱ] մաս|ւց մ|ւ (լլա|ս հատվածը մեր օրերում առաջին անգամ 

հրապարակվել է Րաֆֆու Երկերի ժողովածուի տասհատորյակի (1053—1550) աոա

ջին հատորի ծանոթագրությունների մեջ (էջ 586)։ Այնուհետև նույնությամբ տեղ j գտել 
նբկՐոՐՂ հրատարակության (1962—64) նույն հատորում (էջ 5 76)։

Ներկա հրատարակության համար հիմք է հանդիսացել «Ամենոլն տարեցույցումս 

հրապարակված բնագիրը։
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^ Աթենաս — Զևսի և Մետիսի դուստրն է, գիտության, ,արվեստի, իմաստության, 

Հավերժական կուսության, պատերազմի ու հաղթության, արհեստների- ոլ երկրադոր- 

ծ ութ յան հովանավորը։ Աթենասը սլա տկերվել է զինավառ կույսի վսեմ ու նաև դաժան 

կերպարան բով։ Աթենասի անունից է սկ^ՂԸ առել Աթենբ քաղաք-պետության անունը։

ՀԱՐԵՄ (էջ 339—424)
Աոաջին մասն (էջ 341—421) ։ս. ։

«Հարեմ» վիպակի աոաջին մասի դրության ստույդ թվականը հայտնի լկէ Այս 

ստեղծագործ ութ յան երկրորդ' անավարտ մասի Ա գլուխը 1874 թվականին դրված լի» 
նելոլ հանգամանքը Աննա Րաֆֆին տրամաբանական մոտեցմամր տարածում է նաև աոա

ջին մասի վրա և հանդում «Հարեմի» աոաջին մասը 1873 թվականին դրված լինելու ոչ 

^Ւշտ տեսակետին։ 1313 թվականին Վիեննայոլմ իր հրատարտկած Բտֆֆու «Պարսկա
կան պատկերներ» ժողովածուի ցանկում նա փաստարկում է իր կարծիքը։ «Հարեմի» 

առաջին մասը 1873 թվականին դրված լինելու Աննա Բաֆֆու այս ոչ ճիշտ տեսակետը 
կրկնվում է հետադա օգտագործողների կողմից և նույնությամբ տեղ է դտնում թաֆֆոլ 

երկերի ժողովածուի 1949 թվականի հրատարակության մեջ։ Բարեբախտաբար * պահ

պանվել կ հեղինակի տնուշա դրության մատղված մի վկայությունը, որր հնարավորոլ-

թյուն է հերրելու Աննա թաֆֆու տեսակետը և ճշտելու այս վիպակի դրության

մոտավոր թվականը։' «Փունջ» մատենաշարի երկրորդ հատորի «Աոաջարանի տեղ» վեր

նա դրով ներածականում Բաֆֆին խնդրո առարկա հարցի վերաբերյալ հայտնում է մի 

այսպիսի տեղեկություն, «...«Հարեմը», «Սառ ան» և «Վո։յլուբանին»,— դրում է նա,— 

մեր Պարսկաստանում եղած դրվածներից է, երբ արդեն վերադարձած էինք մեր հայ
րենիքը*; Բաֆֆոլ "կենսագրությո՛ւնից հայտնի է, որ ն՛ա Պարսկաստան է վերադարձել 

1858 թվականին և մնացել է այնտեղ մինչև 1868 թվականի կեսերը։ Հեղինակի այս 

Հավաստիացումը հիմբ է տալիս ասելու, որ նա «Հարեմը» դրել է 1856—68 թվական
ների' առավելապես վերջին տարիների ընթացքում։

1873 թվականին էաֆֆին նախադծում է իր ստեղծագործությունները ամփոփել- տա
սը' 'հատորի մեջ և հ՛րատարակել «Փունջ» ընդհանուր ՛խորագրով։ Էստ այդ ծրագրի մա

տենաշարի - երկրորդ դրժում պետբ է տեղադրվեր «Հարեմի» առաջին մասը, իսկ՝-երկրորդ 

ՅԲ^ս^մ' երկրորդ'մասը և' «Վերջի»։ .’ :•«. ••-%.•< հո . Հ . .. -'

1874 թվականի հունիսին լույս է տեսնում «Փունջ» Ժողովածուի երկրորդ հատորը, 
°ԼՐ մի բանի այլ ստեղծագործությունների հես։ («Անմեղ վաճառք», «Աւխտյալ միանձ

նուհի»', «Տնւհյին - փեսա», «Սաոտ», «Ղույւուրանի») աեղ է՚գտել նաև «Հարեմ» վիպակի 

՚ աոաջին մասը։ * • * '^^, .. < * -' ' ‘-' » .ղ •

Տպագրելով «Փունջի» հատորները, ինչպես բացատրում է' հեղինակը, նա նպատակ 

Լ րՀեցել. ,«.., Նախ զարգացնել կարդացողների ճաշակը և նոցա սերը դեպի մայրենի 

1եէ1՚Ա> ընթերցանությունը,, մինչև նոքա պատրաստված կլինեն հետաքրքրվել ավեփըկ- 
Յարձակ վիպասանական գրվածքներով» . Հտե ս «Փունջ», հ. II, ^իֆլիսյ 187.4, Հջ 
^111, տե՞ս նաև թաֆֆի, երկերի ժողովածու, հ. IX, Ե. 1958, էջ 69)։ • . * . Լ

“- I «Հարեմը» Բաֆֆոլ տպագրված, աոաջխ ամենածավալուն Ստեղծագործությունն էր, 

'^Ը կարճ ժամանակամիջոցում.. Համբավ է;-, բերում հեղինակին։ Նույն թվականխ օգոս- 

^Սսին ■Րտֆֆին .«Փունջի». :առ.աջին, ու երկրորդ հատորներից քսանական օրինակ ոլղար- 

^^մ է Նոր Նախիջևան, Ռափայել Պատկանյանին։ «Ցանկաք է հեղինակին^ ..դրոլմ է 
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Րաֆֆին իր նամակում,— լոհ լ Զեր կարծիքը յուր աշխատության մասին, թե աոանձին 

նամակով և թե տպագրությամբ...»ւ Կարդալով «Փունջի» հատորները, նույն թվականի 

սեպտեմբերի 5 ֊ին Ռ. Պատկան յանը Րաֆֆուն գրում է. «...Զեր արձակը յուր սեռումը' 
թե' ներրին և թե' արտարին հյուսովն, թե' ասացվածքի կերպով և թե' առարկայի մա֊ 

մանակակցաթյամր, միով բանիվ, ամեն կողմանն նոր երևույթ է մեր նորածին գրա

կանության մեջ։ Ո'չ որի անձնասիրությունը չխոցոտելով, ո'չ որի դափնիներից մի տերևն 

չխլելով, ո'չ որի արժանավորոէթյունեն մի կաթիլ չպակասեցնելով, ես կհայտնեմ Զեղ, 

ՈՐ ո Լ Աբովյան, ո չ Նաղարյան և ո'չ Մագիադյան, ո'չ որ, ո'չ որ Զեր նախորդ ար֊ 

վեստակիցներից ունեցած չէ այն գրական Նշանակությունը և աղգեցությունը։ Եվ թե էլ 

պետր է ասել հանճարեղ գրվածրը միշտ մամանակակից ինթերես ունի, որն որ Դուր 

պխսի ունենար, եթե միայն չշեղվեր Զեր բռնած ճանապաբհեն, իսկ այգ ճանապարհը 

ամենից ճիշտն է։

Դուր անղգալտպևս կղարթեցներ տղղի մեջ այս թմրած ղգացմունրը, որ Զեր 

նախորդները իղուր աշխատում էին ղաբթացնել թմբուկներով, վաղերով և հագար ՈԼ մեկ 

լաց ու շիվաններով և... շղարթացրին, չչափելով իրենց ուժի և րանրարի աստիճանը! Նո

րա մեղադրում էին միայն տղղին, աղգութլանն, մինչ աղգը ղարթ երնողը ուրիշ կերպ 

ուժ պիտի ունենա, որ նորա չունեին, իսկ Դուք՝ ունիր։

Դուր այն բանաստեղծներեն եր, որոնց մեջ մշտավառ կա հին մարգարեների աստ

վածաշունչ ոգին, որ մինչև այնրան կխլրտի Զեր մեջ, մինչև ազգին բույր կտա իր գրո

շը ե. երթալու Ուղիղ ճանապարհը.., ի՞նչ խոսքս երկարացնեմ, Դուր այն Մեսսիա րա- 

նաստեղծներեն եր, որին մենք ցարդ պտրում Հիեր և չէինր գտնում։ Բավական է։ Գրե- 

րեր այդ նյութի վրա շատ, շատ և շատ, կհավատար, կարդալով Զեր «Հարեմը», հազար 

ու մեկ զգացմունք բորբոքեցին մեջս և տարփանք գրգռեցին մեջս, և արտասուք ճմլե

ցին աչքերս, և սեր, և ատելություն բորբոքեցին այս ու այն անձին, միով բանիվ, Դուք 

տիրապեւոեցիր բոլոր էությանս, որ կողմ կամեցար, այն կողմ տարեցիր հոգիս..» ին

չո՞ւ, նրա համար, որ Դուք բանաստեղծ եք բառիս ծայրահեղ իմաստով (տե'ս Բաֆֆի, 

«Սայրի», Վիեննա, 1911, Աննա թաֆֆու առաջարանը, էջ 16)։

«Հարեմի» հրապարակ գալը լայն արձագանք է աստ ջ քերում նաև մամուլում։ «Մե

ղու Հայաստանին», որ անբարյացակամորեն էր տրամադրված դեպի «Մշակն», ու Բաֆ- 

ֆին, չի կարողանում թաքցնել իր հիացմունքը. «Կարդացեք հարեմական կյանքի նկա

րս։ դ րութ յուն ը,— դրամ է հետագայում Րաֆֆոլ երդվյալ հակառակորդ Հայկոլնին,— որ

քան բանականության և գեղեցկության... ինձ ծանոթ նկաբագբություննեբի  ց,— ավե

լացնում է նա,— միայն Լորդ Բայրոնն է այգ, ոյ։ նույն չավ։ հաջող է նկարտգբել հա

րեմը», (տե'ս «Մեղու Հայաստանի», 1883, 11 սեպտեմբերի, №183)։

«Հարեմի» չայս տեսնելը համբավի ու փառքի հետ մեկտեղ ծանր փորձություննե

րի առաջ է կանգնեցնում հեղինակին ։ Մավր ի ղում բուն դրած Բաֆֆու հակառակորդները 

նրան գպրոցից արտաքսելու համար «Հարեմը» թարդմանում են պարսկերեն և 1877 թվա
կանին ներկայացնում են թագաժառանգին։ Այս մատնության հետևանքը լինում է այն, 

որ դրգովում է մահմեդական հոդևորականության մոլեռանդությունը, և սպառնալիք 

ս ո։ ե գծվում հեգինակի կյանքի հանդեպ (տե'ս Բաֆֆի, «Սալբի», Վիեննա, 1911, Աննա 
Մաֆֆու էոռաջաբանր, էջ 10)։ Հետագայում թավրիգեցի վաճառական խում ան յան եղ

բայրներից մեկը Շիրվանղադեին պատմել է հետևյալը. «Հարեմի» առիթով Մավրիգոլմ 

«Բաֆֆիի դրությունը դաոնամ էր վտանդավոր։ նա պիտի կամ սպանվեր, կամ աոնվա- 

գը ձերբակալվեր» ^ տե'ս 6 իրվանգա դե , Երկերի ժողովածու, հ. VIII, Ե., 1961, էջ 

133)։ Այս մասին որոշակի ակնարկ կա նաև Բսւֆէֆու Ադույիոից^ Ավադ Ավթան դի լյան ին
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ուղղված, 1877 թվականի 3 նոյեմբերի նամակի մեջ. «Ես ներում եմ,— ղրում է նա,_  
և աշխատում եմ մոռանալ այն բոլոր անի բավով} յունըը , որով վարվեր ան ինձ հետ իմ 

թշնաւվւբը... Հոլգան միայն հավիտենական ղատա սլարտությունր վարձ ստացավ իր 

4”ըժի համար, այղպես են բոլոր մատնիչներն...)) (տե՜ս Րաֆֆի, Երկերի ժողովածու, 
<• X, Ե., 1959, էջ 55G)։

«Հարեմր» հեղինակի մահվանից հետո նբկբոբգ ոչ լրիվ մասի հետ մեկտեղ տպա- 

ՀՐվում է «Վեպիկներ և պատկերներ» ղրրի աոաջին հատորում (^իֆւիո, 1891, էջ 81 — 
19G)։ Այնուհետև 1913 թվականին նույնությամբ լույս է տեսնում Աննա թաֆֆոլ հրա

տարակած «Պարսկական պատկերներ» ժողովածուի մեջ (Վիեննա, 1913, էջ 77—194)։
«Հարեմը» լույս տեսնելուց որոշ ժամանակ անց թարղմանվում է ինչպես ռուսե

րեն, այնպես էլ ղերմաներեն։ «Մշակի» 1879 թվականի 121-րղ համարում կարղում ենր, 
որ Րաֆֆոլ սույն վիպակը «В ПерСИДСКОМ ГарСМС» վերնաջրով Ա. Դաղ յանի ռուսերեն 

թարղմանութ յամր տպաղրվել է Մոսկվայի «РуССКИС ВСДОМОСТНл լրաղրի 151 — 162-բղ 
համարնեբում։

Մի քանի տարի անց սուս ղրականաղիտուհի Ե. Նեկրասովտն գերմաներենից ռու

սերեն է թարգմանում թաֆֆոլ այս վիպակը, որը «В ПврСИДСКОМ ГарСМС» վերնա գրով 

1892 թվականին հրատարակվում է «ВОЛЖСКИЙ ВССТНИК» պարբերականի 113, 115, 149, 
1 օՕ և 151-րղ համարներում։ Այնուհետև Ե. նեկրասովան վերանայում է իր կատարած 

թարգմանությունը և «ГарСМ» վերնա գրով հրատարակում Ցարի Վեսելովսկոլ և Մինաս 

Բերբերյանի խմբագրած «АрМЯНСКИС бСЛЛСТрНСТЫ* ժողովածուի աոաջին հատորում 

(Մոսկվա, 1893, էջ 129—1G1)։
1916 թվականին «Հարեմ» վիպակի «Ւմ տատիկը կերակրում է» (գլուխ 9) սկըս- 

վածըով բանաստեղծությունը (երկու բառատ ող) ռուսերեն թարգմանությամբ, аПсСНЯ 
пленного попугая^ վերնագրով լույս է տեսնում ՍաավրապՈլում (տե՜ս С. Я. ШзрТН, 
«Армянские ПОЭТЫ», выпуск 1, Ստավրապպ, 1916, էջ 29)1

1966 թվականին Ս. Խիտաբովայի ռուսերեն թարգմանով}յամլ։ այս վիպակը «ГарСМ* 
վերնագրով տպագրվում է Րաֆֆոլ «ГарСМ Н ДруГИС раССКаЗЫ* խորագրով ռուսերեն 
ժողովածուի մեջ ^ЕрСВЭИ, 1966, СТ* 128)։ 1980 թվականին դարձյալ Ս, Խիտարովայի 

ռուսերեն թարգմանությամբ տս/աղրվոլմ է Րաֆֆոլ «ЗОЛОТОЙ ПСТуШОК» խորագրով ռու
սերեն ժողովածուի մեջ (EpCBalb 1980, СТ* 254)։

1884 թվականին Արթուր Լայս ար մի նամակով դիմում Լ «Մշակի» խմբագրությանը 

և ի։նդրո։մ է իրեն ուղարկել Րաֆֆոլ «Հարեմ» և «Ջալալեդղին» վեպիկները' հեղինակի 

^կարի հես։, դերմանական ժողովրդին ծանուցում տալու համար (տե՜ս «Մշակ», 1884, 
24 մարտի, Л'39, էջ 2),

1886 թվականին Լայւղցիղում Վիլհելմ Ֆրիղրիխի հրատարակությամբ ե Լեո Ռոլ- 

րենլոլ (Արդար Հովհաննիսյանի) ղերմաներեն թարղմանությամր լույս է տեսնում «Лг- 
menische Bibliothek» («Հայկական գրադարան»), մատենաշարի հերթական Գ հատորը։ 
Ոչ մեծ ծավալի այս գրքում «հաղ֊փոլշ» , «Բիրի Շարարանի» և «Ջարսլեգղին» 

Ստեղծագործությունների հետ «Խո РСГ5|5С11СП НЯГеШ» վերնագրով տպագրվում է նաև 

«Հարեմ» վիպակը։ Այս ղերմաներեն պրակի հրատարակությունը մեծ արձագանք է 

աոաջ բերում ո'չ միայն հայկական ու ռուսական, այլ նաև գերմանական մամուլում։ 

(ոլյս ընծայման օրերին գրախոսականներ են տպագրվում Լայպցիղի WiSSOnSclia ftlCh 
Beilage der Leipziger Zeilung»» 1886, M 98 (տե'ս «Արձագանք», 1886, 7 դեկտեմրերի, 
Я 46, էջ G01) և «Vossisch Zeittlllg», 1886, M 598 (ս։ե'ս «Արձագանք», 1886, 31 դեկ
տեմբերի, M 4gt էջ G31) պարրերականներոլմ։ 1887 թվականին նույն մատենաշարի

473



հերթական «Հեքիաթներ ni ավանդություններ» պրակը լույս տեսնելու աււթթծվ «tiatdo- 
naf Zeitunga պարբերականը (1887, X353) վձրս տին անւյրաւյաոնոլւէ է Բաֆֆոլ «Հա- 

րեմ» վիպակին (տե'ս «Արձագանք», 1887, 15 նոյեմբերի, X 42, Էջ GGG)i
1913 թվականին «Հարեմ՞» վիպակի «Իմ տատիկը կերակրում է» (գլուխ P) սկըս- 

վածքով բանաստեղծությունը (երկու քառատող) Հարել Բոյաջյան/։ անգլերեն թարգ

մանությամբ «The Parrots Song» («թութակ/, երգը») վերնագրով տպագրվում է Բոս

տոն ի «քՀէ ՈՇՀ\\ձ» հանդեսում (1913, X։ 11, Էջ 331)։
նույն թվականին «Հարեմ» վիպակի «էքըիքւ անտառով պատած է սարը» (գլուխ 

^^ սկսվածքով բանաստեղծությունը (14 քառատող) Հարել Բոյաջյանք։ անգլերեն 

թարգմանությամբ «Ballad» վերնագրով տպագրվում է Լոնդոնի «Ararat» հանդեսում 
(1913, X4, Էջ 130—131)ւ ' . • ։- .

191G թվականին Բաֆֆու «Հ՛արեմ» վիսքակիրյ Հարել Բոյաջյանի կատարած չափածո 
թարգմանությունները (Հերը նշված բանաստեղծությունները) «The PaTfOtS Song» և 
«Ballad» վերնագրով, տպագրվում' է նրա հրատարակած «Armenian Legends And 
Poems» մողոված ուի մեջ (՛Լոնդոն—-Նյու-Տորր, 1916, Էջ 78, 103)։

թացել Բոյաջյանի կազմած ni 1916 թվականին հրատարակած (rArmenian Legends 
And PoQmS» Ժողովածունյ (որի մեջ էին նաև «Հարեմից» նրա կատարած չափածո թարգ֊ 
մ անությոլնները) , Արամ Բաֆֆու աոաջարանի 'հավելումով վերստին տպագրվում ՛է 1958 
թվականին (Լոնդոն — Նյու-Յորք, էջ 78, 103)։

189/ թվականին թատերական գործիչ Աղամ Սարգարյան ֊Արևշատյանը Բաֆֆու 

«Հարեմ» և Գավիթ բեկծ գործերի հիման վրա գրում է « թոլրեիդւս' կամ հա՛րեմ» ՛խո֊ 

ՐաՂԲՈէէ Հքժևգ գործողություն և վեց պատկեր ունեցող դրա՛ման։ 140 էջից 'բաղկացած այս 

ձեռագիր պիեսը պահպանվում է Չարենցի անվան գրական՛ության և արվեստի' թան

գարանի թատերական բաժնում (դրամատուրգիայի ֆոնդ, №245)։

1899 թվականի դեկտեմրերի 30-ին ^ իֆէիս ի ժողովարանի դահլիճում ՛ռեժիսոր 

ր, Միրադյանի բեմադրությամբ, ներկայացվում է այս դրաման (տե՞ս «Մշակ», 1900, 8 
հունվարի, № 3,' էջ 3. «Տարազ», 1900, № 1, էջ 12)։ 1900 թվականի հունվարի 29-ին 
այս նույն ներկայացումը կրկնվում է նաև Վրաց ազնվականների ‘բանկի թատբոնոԼմ։

Նույն՝ 1900 թվականի փետրվարի 2-ին Ադամ Սարդար յան՛-Արև՛շատյան ի դրական՛ hl 
բեմական գործունեության 25-ամյակի առիթով Վրաց' ազնվականների ՜բանկի թատրո

նում ներկայացվում է մի ՛պատկեր այս պիեսից ("։։։1Հս՝ «Տ՛արազ», 1900, № 3, ՛էջ՝ 41 — 42, 
«Հորիզոն», 1900, №3, էջ 2)։ * .• A. . » ‘-.Լ

Մի բանի տարի անց, 1903 թվականի նոյեմբերի 30-ին, Հավլաբարի Արարս յան 

թատրոնում ռեժիսոր Պ. Արարս յանի բեմադրությամբ, Ամո Խարազյանի, Ա. Արարս յա
նի, Ա. Բևըոյանի, Ա. Վրույրի և այլոց մասնակցությամբ նորից է ներկայացվում «$ոլ~ 

բեիգա կամ հարեմ» գրաման ^տե'ս «Նոր-դար», l903, №246, «Տարազ», 1903, №38, 
էջ 330՝Հ «Մուրճ» , 1903, X I3', էջ 197). " ' ’• ՛ ՜ ՜՝

«Հարեմի» աոաջին մասը տպագրվում է ըստ «Փունջ՛ին երկրորդ հատորի րնադրի։

ՊանզոփւտքւԼրֆ տերն*՜՜ Իմամ Մուրզան,- թող ^իփբարե Pa հոկինր'ք^ձՆ//? է լինի 
Իմամ թեզան)։ — Ռեզա Իմամը իս՜լամի շիա աղանդի հոգևոր հայրերից մեկն է, թափաուԱ - 

2Բ1իԱ քիչվորների հովանավորը։ '* Ա' ‘

’ ' 2 ք^ո՜րլ՜ Ա[Ոէ զ’ո ւ լ ֆ ւմ դ՛ա ր ն իժ ՛սիրտը ՜կտ՚որ-կսար ան fir — Ըստ իսլամական 
կրոնի շիա ’աղանդավորների մեջ պահպանված' աՈասպելտրանոլթյան, Մուհամմեդի ե՛ղ

բոր որդին և նրա դստեը Ֆաթեմիի ամուսինը, Ա՛լին, անհավսւտների ՝ դեմ ՚ ՛մղած րոլ^ր

471



կոխԼների մեջ եղել է հաղթող» Այղ հաղթանակների մեղ առասպելական հատկանիշներ 

է վերադրված նաև նրա զՈԼէֆաղար (րւսցառ/i նշանակում է երկսայրի) սրին։ Այղ. իսկ 

նկատառումով շիա աղանղավորները երդվում են Ալոլ .սրի սրբությունով»

3 ...թող 5(։մր|»ն Լ Ցազիղին տրված նզովքները: — Ըստ մահմեդական կրոնի» 
ավանղոլթյանյ շիա աղանդի հետևորդները' Ալոլ որդիներ Հա սանը և Հռւռեինըյ պայ

քարելով Յա ղի դի ի դեմ է պարտվում են և սպանվում Շի մրի' Ցադիդիի .դահ՜ճիդ խաշարով' 

մահառլամ ամսի տասներորդ օրը» Այս պատճառով սրանց անունները առանց նզովքի 

չեն արտաբերվում շիա .աղանդավորների կողմից»

4 ...Ուր 'խփ-'հսյփ ց|]ս]ւն շղթայվի է քինների զլխավոպս — Ակնարկը վերաբե
րում £ կովկասյան լեռներ ում Պրոմեթեոսի շղթայված լինելու ւսվանդռլթյանը։

6 Սա վալա նի նոները... Շիրազի վարզերը: — Աավայանը յեռ է հարավային Ասւըր- 
պատականում , իսկ Շի բազը' քաղաք հարավային Երանում»

° Հեոա արևելքից հայտնվում է այն քաղաքում մի ձերՀֆնի թաղավոր,- — հոսքը 
վերաբերում կ Աղա Մահմադ-խան9 ներքինի մ ակ ան վան յայ, բռնակալին^ որը Պարս

կաստանի դերիշխանությոլնը Անդրկովկասում վերահաստատելու համար 1335 թվակա
նին արշավում է Երևանի, հաբաբա ղի, Շամախիի, ապա նաև Վրաստանի վրա» Նույն 

թվականի սեպտեմբերին Աղա Մահմաղ-խանի հրոսակները դրավում են թիֆյիոը, կո

ղոպտում քաղաքը և դերեվարում ժողովրդին։

7 Ես պետք է ղնամ Մեքքա, ես պետք է մտնեմ Քաըայի տունը, համբուրեմ Մա- 
համմեղի զերեզմանը և հ ա fl1 դաոնամ: — Մեքքան համարվում է իսլամական կրո
նի սրբազան քաղաքը։ Այստեղ է գտնվում այղ կրոնի հիմնաղիր Մոլհամմեդի (571 — 
632) ղերեղմանը և Բահաբ անունով տաճարը, որի արևելյան պատի մեջ զետեղված Լ 

մահմեդականության ամենանվիրական սրբությունը' սև երկնաքարը։ Յուրաքանչյուր մու

սուլման, երր կատարելով իր հոգու պարտքը' իբրև ուխտավոր այցելում է այդ սրբա

զան վայրերը, ստանում կ հաշի պատվավոր կոչումը։

8 Մեծ քարյւ վարդապետությունը կտիրն մեր աշիոսրնին: — Բաբի վարդապետու
թյունը կրոնական հերձվածող ուսմունք է, որը ծնունդ է աոել 1344 թվականին Իրանի 
իսլամական կրոնի հետևորդների շիա աղանդավորների ներսգւմ։ Բաբի ուսմունքի' բա-, 

բիականության, հիմնադիրը համարվում է Միրզա Ալի Մուհամմեդ Շիրազեցին (1319— 
1850)։ (hup բառացիորեն նշանակում Հ ղուոն 6շմարտո։թյան: Այս ուսմունքի հետևորդ
ները ճշմարտության դիրքերից պայքարում են շիա աղանդավորների դեմ և նպատակ 

ունեն բացել ճշմարտության դուռը, որ ըստ նրանց փակվել է 12 իմամների մահվանից 
հետո։ Հենվելով «միություն և համերաշխություն» սկզբունքի վրա, այս ուսմունքի ներ- 

^ա1ացուցիՀները պայքարում կին իսլամի' անհատի իրավունքները կաշկանդող, մտքի 

ազատությունը արգելակող դոգմաների դեմ։

,9 էրակ|1 պարոնը շատ էր սիրում նրան: — Հերակչ երկրորդը (1720—1798) 
1744 թվականին եղել է Կախեթիայի, իսկ 1762 թվականից' նաև Քպրթելիայի թագավորք, 

Ունենալով ռուսական կողմնորոշում, Հերակլ Երկրորդը իր զորաբանակով մասնակ

իէ է 1738—1724 թթ. ոուս-թուրքական պատերազմին, Աղա Մահմադ-խանի արշավանք
ների ժամանակ չկարողանաք դիմադրել թշնամու գերակշռող ուժերին' նահանջում կ, 

1? Աղա Ս՜ահմաղ-խանը: — Աղա Մահմադ֊խանը (1742—1797) 1794 թվականին
•"իրանում է Պարսկաստանի շահական գահին, 1796 թվականին թագադրվում կ իբրև 

Երանի շահ, 1797 թվականին նա մի նոր արշավանք է կազմակերպում դեպի Անդրկով
կաս։ 1797. թվականին, Հեծ .հաղթանակներից, հետո, Շուշի .բերդում, դավադրաբար "պան?. 

վո\վ.կ յուրայինների ձեոբով։ ••••Հ, '.^ '.-.-•'. \՝ -.-.հ-Հ՚Հ ՝՝ ~ *•»* ' ■։ .•.՝• *•«—
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Ե բ կ ո Ո ր դ մ ա ս ն (էջ 422—424)
«Հարեմ» վիպակի երկրորդ մասից մէղ է հասել ընդամենը մ/, պատառիկ' Ա պոլ- 

Ւը* Այս հատված ի գրության ժամանակի մասին հեղինակային հավաստիացումներ մեղ 

շեն հա սեր Աննա Րաֆֆին ((Պարսկէսկան պատկերներ)) ժողովածուի ցանկում, իրրև 

գրության ժամանակ, մատնանշում է 1874 թվականը։
((Հարեմ)) վիպակը երկրորղ մաս և «ՎԼրշ» ունենալու իրողությունը աոաջին ան֊ 

ղամ հեղինակի կողմից հավաստիացվում է 1874 թ, ((Փունջի)) աոաջին հատորի «Ընթեր

ցողներին» ուղղված ներածականի մեջ։ Այստեղ հրապարակելով «Փունջի» մնացած 

ինը հատորների «պարունակությունը» է Րաֆֆին այղ մատենաշարի երրորղ ղրրում 

«Պաթոսներ», «հաչաղողի հիշատակարան», «Սպանղանոց» և «Խորենացոլ ողրը» ղոր֊ 

ծերից առաջ ղետեղում է «Հարեմ» վիսք1^!1 երկարք) մասը' «Վերչի> հետ միասին։
1874 թվականի հունիսին ավարտելով «Փունջ» ժողովածուի երկրորղ հատորի 

տպաղրությունը, Րաֆֆին նախագծում է եկող 1875 թվականի սկղրին իրականացնել 

«Փունջի» նաև երրորղ հատորի տպաղրությունը։ Այս աոիթով «Մշակի» մի շարը հա֊ 

մարներում կրկնվող հաղորղաղրությունների մեջ ասված Լ. «... Հեղինակը խնդրում է 

պատվելի պարոններից, որ րարեհահել կին ղան աղան րաղարներում տարածել «Փունջի» 

աոաջին հատորը, ուղարկեն առձեռն ղոյացած արծաթը, որ նա միջոց ունենա «Փունջի» 

հատորները շարունակելու» (տէՀս «Մշակ», 1874, № № 17, 22, 23, 24)։

Նույն թվականի օղ ո ոտ ո։։ ի 9 ֊ին /1’. Պատկան յանին ուղղված նամակի մեջ Րաֆֆին 

ղրում է. «Այժմ պատրաստում եմ «Փունջի» երրորղ հատորը տպաղրության համար, այղ 

աշխատությունը եթե ոչ նյութապես, րայց րարոյապես մխիթարում է մեր կյանքի ղաո֊ 

նոլթյոլններր» (տէՀս Րաֆֆի, Երկերի ժողովածու, հ. X, Ե., 1959, Էջ 533)։ Շուրջ 

շորս ամիս անց, ղեկտեմրերի 1 ֊ին, Մավրիղում մանկավարժ Հ. Կարապետյանին ղրած 

նամակում Րաֆֆին վերստին անղրաղաոնում է «Փունջի» երրորղ հատորի տպաղրությանը։ 

«Ես ղրաղված եմ,— ղրում է նա,— իմ գրքի երրորգ հատորի պատրաստությունով, ղալոց 

տարվա հունվարից տպաղրությունը կսկսվի։ Այղ աշխատությունը չափից ղուրս ղրա֊ 

ղեցրել է ինձ այժմ» (տէՀս նույն տեղում. Էջ 534)։ Գործերի այղպիսի իրավիճակը 

նկատի ունենալով' ղեկտեմրերի 12֊ին նա, «Մշակի» միջոցով, նորից է ղիմում իր 

րաժանորղներին' խն ղրելով «Փունջի» աոաջին և երկրորղ հատորների վաճառքից գո

յացած գումարը ուղարկել իրեն, որպեմղի կարողանա ձեռնարկել «Փունջի» երրորղ հա

տորի տպաղրությունը (տէՀս «Մշակ», 1874, 12 ղեկտեմրերի, №50, Էջ 4)։ Չնայած ղոր֊ 
ծաղրած ջանրերին, այնուամենայնիվ Րաֆֆուն չի հաջողվում իրացնել «Փունջի» հա

տորների վաճառքը, և նա ստիպված ղաղարեցնում է մնացած հատորների տպաղրությու֊ 

նրւ «.. .Րաֆֆոլ «Փունջերը»,— գրում է Դ,ա գարոս Աղա յան ը,— մնացին տպարանում 

փակված1 տպաղրության վարձը չվճարելու համար և վերջը կջեռրով ծախվեցին մանրուք 

փաթաթելու համար» (տէՀս Ս. էլա յան 0,., Երկերի ժողովածու, հ» 111, Ե., 1963, Էջ 191)։ 
Ավելի ուշ Ս ո։ րիաս Պտրղյտնին ուղղված նամակում Րաֆ/ֆին գառնութ յամր գրում է» «Ես 

«Փունջի» հրատարակության շարունակությունը թողեցի, որովհետև րավական վնասվե֊ 

ցա» իտե' ս Րաֆֆի, Երկերի ժողոված ու , հ. X, ե., 1059, էջ 561)։
Այն հանգամանքը, որ նա 1874 թվականի ղեկտեմրերի 12 ֊ին եռան գուն հետևո

ղական ու թ յա մ ր ցանկանում է եկող տարվա եսւեվարին (ընղամենը մեկ ամիս • հետո) 

սկսել «Փունջի» երրորղ հատոր/։ տպագրությունը (որի մեջ էր նաև «Հարեմի» երկրորդ 

մասն ու «Վերշը») , հիմք է տալիս ասելու, որ պետք է գրված պատրաստ լինեին այգ 

հատո ր։;ւմ ցնգղրկվող ստեղծագործությունները։ Դրան պետք է ավելացնել և այն, որ
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Րաֆֆին «Փունջի» առաջին հատորի «Ընթերցողներին» ուղղված ներածականում հայտ

նում է, որ այղ մատենաշարի մնացած pnpir հատորների «պարունակությունը» պատրաստ 
է (տե՜ս Րտֆֆի, երկերի ժողովածու, հ. IX, Ե., 1958, էջ 69)։ Որրան էլ փաստերից 

Հանված այս եզրակացությունը տրամաբանական թվա ու հեղինակի հավաստիացումը' 

անառարկելի, միևնույն է, իրողությունը այն է, որ «Լարեմ» վիպակի երկրորդ մասը 

«Վերջի» հետ միասին մնացել է անավարտ։ Մեզ է հասել միայն Ա գլուխը' ընդամենը 

չորս էջ:

18։ 5 թվականի հունվարին Րաֆֆոլ համար արդեն որոշակիորեն պարզ էր, որ 
«Փունջի» հատորների տպադրությունը այլևս շի շարունակվելու։ Րանի որ այս անհա

ջողությունից հետո նրա միտքը զբաղված էր այլ հոգսերով ու անհետաձգելի գործերով, 

ուստի նա դադարեցնում է «Փունջի» երրորդ հատորի վրա իր կատարելիը աշխատանք- 

ները, որի հետևանքով էլ «Հարեմի» երկրորդ մասը մսում է անավարտ։ Օրջտնցելով այո 

փաստերը' Րաֆֆոլ Երկերի ժողովածուի տասհատորյակի «Հարեմին» վերաբերվող 

ծանոթագրությունների մեջ (տե՜ս հ. I, Ե., 1954, էջ 589) մեր կողմից ժամանակին մերժ
վել է «Հարեմի» երկրորգ մասը անավարտ մնալու հավանականությունը։

«Կայծերի» երկրորգ հատորի տպագրութ (ունից հետո, 1887 թվականին, Շ ի բվան - 

գաղեի հես, ունեցած մի մտերմական գրու ւցի ժամանակ Րաֆֆին ասել է. «...փառք 

աստծո, «Կայծերից» աղատվեցի, այժմ պետք է վերջացնել «Դա վիթ բեկը», «Հարեմը», 
«Սամվելը», հետո «Սայրին» (տե՜ս Շիրվանղադե, Երկերի ժողովածու, հ. VIII, Ե., 

1961, էջ 480)։

Մի լրացում ևս։

Հեղինակի ավագ որդին' Արամ Րաֆֆին, «Պարսկական պատկերներ» ժողովածուի 

«Մի քանի խոսք Րաֆֆիի նշանակության մասին» խորագրով առաջաբանի մեջ գրում է. 

«...եթե «Հարեմի» երկրորգ մասը ամբողջովին գրված լիներ, տարակույս չկա, նա Ալի

տի մոտենար «Կայծերին» կամ «Խենթին» և կամ հետագա մի քանի գործերին» (տե՜ս 

«Պարսկական պատկերներ», Վիեննա, 1913, էջ XVI)։ Շիրվանղադե ի ու Արամ Րաֆֆու 

հավաստիացումները մի լրացո։ցիչ անգամ հավաստում են, որ «Հարեմի» երկրորդ մա

սը անավարտ է թողնվել հեղինակի կողմից։

«Հարեմ» վիպակի երկրորդ մասի Ա գլուխը աոաջին անգամ լույս է տեսել Աննա 

Րաֆֆու հրատարակած «Վեպիկներ և պատկերներ» Ժողովածուի առաջին հատորում 

(Ւիֆւիս, 1891, էջ 197—201)։ Այնուհետև տեղ Լ գտել հեղինակի «Պարսկական պատ

կերներ» ժողովածուի մեջ (Վիեննա, 1913, էջ 195—199)։ 1949 թվականին այն տպա- 
ՂԸվել է Երևանում Րաֆֆու երկերի եոահատոր հրատարակության առաջ/ւն հատորում (էջ 

135—130).

1055 թվական ին «Հարեմի» Ա 1ԼՈ11"Մ ամրողջ վիպակի հետ տպագրվել է Րաֆ- 

■՛ի՛՛ւ երկերի տաււհատորյա ժողովածուի աոաջին հատորում (ե., 1055, էջ 486—480), 
ինչպես նաև տեղ է գտել տասհատորյակի երկրորդ (1062—10G4) հրատարակության 

աոաջին հատորում (ե., 1062, էջ 470—482)։
Ներկա հրատարակության համար հիմք է հանդիսացել «Վեպիկներ և պատկերներ» 

ժողովածուի աոաջին հատորում հրատարակված րնադիրր։
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ՐԱՖՖԽ

Արկերի ժողովածու 12 հատորով, 
հատոր երկրորդ

РЛФФИ
Собрание сочинений в 12 томах 

том второй

(На армянском языке)
Издательство «Советакап грох>

Ереван, 1983

Հրատ, խմրա ղիր' (К ։1. 11արդսւան 
Նկարիչ' Ռ. И. Ջււդհակյան
Դեղ. իոէքաղիր' Ղ. 1ս. Ղյււդամիոյահ
Տեխ. խմրաղիր' I). 1Г. Սիմոհյահ

ИВ 3990

Հանձնված Հ շարվածքի'
(МНЫП ^\հհ^՛
ՀՕ՜Ւր^Յ9՝^.^ Ստորագրված Հ տպագրության' 13. 07» 83 թ.ւ 

Ֆորմատ СО X 6-1 ։/|0* թաղթ' ապագր, Л? 1։ Տառատեսակ' աԳրրի սովորական»։ Տպա֊ 
4!,ութ յր^ն' րարձր։ 27,0 պայմ. տպ. մամ., 28,6 հրատ. մամ. -}- 1 ներգ.։ Տպարան ակ 

53 000։ Պատվեր 30։ ^ինր՛ 2 ո. 80 կոպ.*

сОովետակտն գրող» հրատարա^ЦП1РՏոլ^» երևան — 0, Տերյան 01։
Издательство «Советакан грох», Ереван-9, ул. Теряна, 91.

ՀՍՍՀ հրատարակչությունների, պոլիգրաֆիայի և գրրի առևտրի գործերի պետական 

կոմիտեի Հակոր Մեգապարտի անվան պոյիգրաֆկոմրինատ , Օրնան—9, Տերյան 91։ 
Полиграфкомбинат им. Лкопа Мега парта Госкомитета по делам издательств, 
полиграфии и книжной торговли Лрм. ССР. Ерсван-9, ул. Теряна, 91.
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